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Ο Κύριος Ιησούς Χριστός υπάκουσε πάντα και έκαναν το θέλημα του 
Θεού — όχι το δικό του — που του είναι, επίσης, η κλήση του κάθε πιστού 

ΜΑΚΚ ΟΚΑΝΤ ϋΑΥΙδ, Εδς> 
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ΠΡΟΛΟΓΟΣ 



Θεϊκά όντα, όπως ο Θεός και οι άγγελοι, απλά δεν μπορεί να δει ή να ακούσει από το φυσιολογικό 
ανθρώπινο μάτι ή το αυτί (πολύ με τα χρώματα των ψαριών μπορεί να δει ή τους ήχους σκυλιά 
μπορούν να ακούσουν ποια ανθρώπινα μάτια και τα αυτιά δεν μπορούν να ανιχνεύσουν). Ωστόσο, 
μόνο και μόνο επειδή δεν μπορούμε να δούμε ή να ακούσουμε τέτοια όντα δεν σημαίνει ότι οι 
άγγελοι και πνευματικές δυνάμεις δεν είναι μπροστά από εμάς σε κάθε δεδομένη χρονική στιγμή. 
Υπάρχουν πολλοί λογαριασμοί όπου ο Θεός και ο Ιησούς Χριστός άνοιξε τα μάτια ενός ατόμου να 
δει τι ήταν μπροστά από το πρόσωπο τους σε όλο το μήκος, αν ήταν να τους βοηθήσει να δουν την 
ουράνια υποδοχής παρατάσσονται για να προστατεύσει τους ανθρώπους του Θεού ή να ανοίξει 
την Αγία Γραφή για την κατανόησή τους. Όπως και ο Θεός έπρεπε να κάνει για τον συγγραφέα 
του 'Ποιανού Θα Γίνει Καμωμένος?', το βιβλίο αυτό ανοίγει τα μάτια του αναγνώστη να δει τις 
αλήθειες που αφορούν: τις ξεχωριστές διαθήκες μεταξύ του Θεού και του Ιησού Χριστού, ότι ο 
Χριστός είχε πράγματι να πάρουν μια απόφαση μεταξύ των δικών Του θέλημα και το θέλημα του 
Θεού για το αν πρέπει ή όχι να πάει στο Σταυρό; η Ένότητα' του σκοπού μοιράζονται από τον 
Θεό και τον Ιησού Χριστό να φτάσει στην ανθρωπότητα; και τα τρομερά πράγματα που ο Θεός 
έκανε για τον Χριστό μέσα από την ανάστασή Του, δοξολογία, και νέες αρμοδιότητες στα δεξιά 
του θρόνου του Θεού. Επειδή ο Ιησούς Χριστός πάντα επέλεξε να κάνει το θέλημα του Θεού 
Έκανε συντροφικότητα και τη ζωή με τον Θεό είναι δυνατόν για σένα και για μένα, καθώς και όλα 
τα απίθανα ικανότητες και τις ευθύνες υποσχέθηκε για κάθε πιστό άτομο που δέχεται τον Χριστό 
στη ζωή τους. 

'Ποιανού Θα Γίνει Καμωμένος?' είναι γραμμένο για τον καθένα που θέλει να γνωρίσει τον Θεό 
και τον Ιησού Χριστό, όπως δηλώνεται στην Αγία Γραφή με στίχους που δεν μπορεί να αγνοηθεί 
από κάθε σοβαρή διερεύνηση των δύο αυτών όντων. Η σχέση μας με τον Θεό και την αιώνια ζωή 
με τον Χριστό δεν πρέπει ποτέ να ληφθούν σοβαρά υπόψη ως διακυβεύονται πολλά με εκπληκτική 
ανταμοιβές ενδέχεται να καταπέσει από άγνοια και λανθασμένες πεποιθήσεις. Ο Θεός δηλώνει ότι 
θέλει όλοι να σωθούν και να έρθουν σε γνώση της αλήθειας, για να σωθεί μόνο μέρος 
ολοκλήρωση του τι θέλει ο Θεός για σένα και για μένα; θα πρέπει επίσης να μάθουν για το Θεό, 
τον μονογενή Υιό Του, τον Ιησού Χριστό, και ποιοι είμαστε σαν τα παιδιά του Θεού από την Αγία 
Γραφή. 

'Ποιανού Θα Γίνει Καμωμένος?' αρχίζει με την αλήθεια ότι ο Θεός θέλει τον ανοικτό διάλογο με 
όλους και θεωρεί λογαριασμούς όπου οι άνθρωποι αμφισβήτησαν τον Θεό και ακόμη έκκληση να 
αλλάξει το μυαλό του στα επιμέρους ζητήματα (που μερικές φορές έκανε ο Θεός!). Ερωτήσεις που 
όλοι θα έπρεπε να είχε ζητήσει εδώ και πολύ καιρό είναι τότε που θέτει η οποία αντιμετωπίζονται 
με χωρία σε αυτή την πρόκληση (τρέχουσα) κύρια διδάγματα για το Θεό και τον Ιησού Χριστό. Τι 
λέει η Βίβλος για τον εαυτό του στη συνέχεια καλύπτεται η οποία αποκαλύπτει την εξουσία, τη 
δύναμη και την ακεραιότητα της Αγίας Γραφής, που είναι σε θέση να αποθηκεύσετε και να 
ανταμείψει αυτούς που είναι πιστοί στις υποσχέσεις της. Σημειώνεται, επίσης, ότι ο Θεός αγαπά 
να δώσει και αυτός αναζητά ενεργά ευκαιρίες για να ενθαρρύνει και να επιβραβεύσει τους πιστούς 
ατόμων για την αγάπη και τα έργα τους γίνεται σε συνεργασία με Αυτόν και τον Ιησού Χριστό. 
Τέλος, 'Ποιανού Θα Γίνει Καμωμένος?' τότε θεωρεί ότι η συναρπαστική αλήθεια από την Αγία 
Γραφή ότι ο Θεός και ο Ιησούς Χριστός είναι πραγματικά σε κάθε άνθρωπο που γεννιέται και πάλι 
από το Πνεύμα του Θεού, με απεριόριστες δυνατότητες σε αυτή τη ζωή και τη ζωή να έρθει. 
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ΕΥΧΑΡΙΣΤΙΕΣ 



Τα παρακάτω άτομα έχουν αναγνωριστεί για την υποστήριξή τους, την εργασία και τη ζωή, που 
συνέβαλαν σε μεγάλο βαθμό σε αυτό το έργο της αγάπης: 

(Μεβ ΒΟ ϋ&νί§ (φωτογραφία και σχέδιο) 

Νο&ΐι δΟ Κοπ8ζ& (διοίκηση του έργου) 

Τίί&ηγ Ε Κοπδζα (επιμέλεια και διόρθωση) 

Ο&ΐΜπηε Μ Κοΐ)ει1$ (επιμέλεια και διόρθωση) 

Τπεί& Ο ΜεΟοπηϊεκ που ενέπνευσε τον συγγραφέα να αναζητήσουν Αλήθειες του Θεού στην 
Αγία Εραφή και να σταθεί με την ακεραιότητα του Λόγου του Θεού. 

Ο συντάκτης επιθυμεί επίσης να ευχαριστήσω όλους τους πιστούς-εν Χριστώ σε αυτό το υπέροχο 
πλανήτη για την αγάπη τους και προσευχόμενος υποστήριξη όλα αυτά τα χρόνια και καλεί σχόλιο 
από τους αναγνώστες σε: 

\Υ1ιο§ϋ\¥ί11ΒϋΡοη€ @ ΑΟΕ,. Οοπΐ ; Ηΐΐρ§ ://Πη1:6(ϋη. Οοιιι/ϊη/ΜαΑΟΓαηΐΡανϊδ 

'Ποιανού Θα Είνει Καμωμένος?' είναι με κανένα τρόπο εξαντλητικό ή νομικό κείμενο, αλλά ένα 
εργαλείο για να δημιουργήσετε τη σκέψη και την επακόλουθη λατρεία του ενός αληθινού Θεού 
και τον Ιησού Χριστό, που έχει διαστρεβλωθεί και αποδυναμωθεί από τις παραδόσεις των ανδρών. 
Οι στίχοι από την Αγία Εραφή στο έργο αυτό, ωστόσο, δεν κατέχουν την εξουσία του Θεού, που 
ενέπνευσε άγιοι άνθρωποι να γράψουν τις λέξεις κάτω για λογαριασμό του. Τα κεφάλαια αυτά 
περιέχουν ξεχωριστές στιγμές προσηλωθούμε Εραφής που έχουν ομαδοποιηθεί και αλληλουχία 
για τους αναγνώστες να εξετάσει και να βγάλουν τα δικά τους συμπεράσματα σχετικά με τα 
ζητήματα που τέθηκαν για το Θεό και την υπέροχη Λόγο Του. Αξίζει να σημειωθεί ότι, αρκετές 
αλλαγές έχουν γίνει σε αυτή την 2η Έκδοση από την 1η έκδοση και την ανατροφοδότηση από 
τους αναγνώστες είναι εγκάρδια ευπρόσδεκτη. 

Το βιβλίο αυτό είναι μια μετάφραση του 'Ποιανού Θα Είνει Καμωμένος?' 2η έκδοση (αγγλικά), η 
οποία έγινε με τη χρήση του λογισμικού μετάφρασης της Οοο§1ε. Επειδή ένα υψηλής απόδοσης 
λογισμικό μετάφρασης δεν χρησιμοποιείται μπορεί να υπάρχουν ορισμένα προβλήματα σε αυτήν 
την μετάφραση. Ως εκ τούτου, ο αναγνώστης καλείται για την υπομονή τους με αυτήν τη 
μετάφραση και να ενθαρρύνονται να ελέγξει τι το πρωτότυπο στην ελληνική γλώσσα έχει δηλώσει 
αν φαίνεται να υπάρχει κάποιο πρόβλημα με το τι έχει μεταφραστεί. Η χρήση του Οοο§1ε 
ΤΓ&Π8ΐ&ΐε συνιστάται επίσης για τυχόν μεμονωμένες λέξεις που δεν μεταφράζονται στην αρχική 
διαδικασία. Φυσικά, οποιεσδήποτε προτάσεις που έκανε ο καθηγητής θα ταπεινά είναι 
ευπρόσδεκτη από τον συγγραφέα. 

Όσοι μετακινούνται από τον Θεό για να στηρίξει το έργο αυτό είναι καλοδεχούμενες και 
καλούνται να επικοινωνήσουν με το συγγραφέα σχετικά με τις ευκαιρίες για να παραδώσει το 
έργο αυτό στα χέρια των μη-Άγγλους αναγνώστες. 
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ΑΦΙΕΡΩΜΑ 



Το έργο είναι αφιερωμένο στον ζωντανό Θεό Ποιος δημιούργησε το πρώτο της Γης 
και στη συνέχεια των Ουρανών, και ο οποίος έθεσε τον Ιησού Χριστό από τους 
νεκρούς. Είναι αφιερωμένη σε εκείνον που ήξερε ο καθένας προτού να γεννηθούν 
και όμως ακόμα έντονα επιθυμητό να την αγαπούν και να ζήσουν με κάθε άτομο ως 
πατέρας ενός παιδιού; Ο οποίος υποσχέθηκε, προστατεύεται, με την προϋπόθεση, 
και αγοράζονται κάθε ψυχή που είναι ελεύθεροι να επιλέξουν την αιώνια ζωή εν 
Χριστώ. Είναι αφιερωμένο σε αυτόν, στους οποίους ο Ιησούς Χριστός λατρευόταν, 
αγάπησε, υπηρέτησε, και υπάκουσε, ακόμη και στο σημείο των βασανιστηρίων και 
του θανάτου από άγνοια άνδρες. 

Είναι, επίσης, αφιερωμένη στην Μονογενούς Υιού του Θεού, ο οποίος πέθανε 
επειδή έβαλε κατά μέρος τη δική του θέληση στον Κήπο της Γεθσημανή, όταν 
πρόφερε τις λέξεις, 'δεν θα μου, αλλά σας θα πρέπει να γίνει'. Είναι αφιερωμένη σε 
αυτόν που δημιούργησε τη Γη και τους Ουρανούς με τον Θεό, τον πατέρα του; 
Ποιος έκανε πάντα το θέλημα του Πατέρα Του και όχι το δικό Του; Ποιος κάθεται 
τώρα στα δεξιά του Θεού και χειροτονήθηκε από τον Παντοδύναμο Θεό να 
λατρεύεται ως Θεός. 

'ΠΟΙΑΝΟΥ ΘΑ ΓΙΝΕΙ ΚΑΜΩΜΕΝΟΣ ? ' επίσης, αφιερωμένη στην κάθε μία για 
τους οποίους ο Κύριος Ιησούς Χριστός έδωσε τη ζωή Του για το φρικιαστικό 
σταυρό; σε Εκείνον που διψούσε και τώρα είναι γεμάτο; σε εκείνον για τον οποίο ο 
Ιησούς Χριστός θα είναι πάντα ζωντανό σιντριβάνι του νερού; σε Εκείνον που θα 
αυξηθεί ή να αλλάξει εν ριπή οφθαλμού να είναι για πάντα μαζί με τον Κύριο από 
ψηλά; και σε κείνον που πιστεύει αφού η Εκκλησία έχει αρπαχθεί στα σύννεφα για 
να είναι με τον Κύριο για πάντα. 



© Ματίς ΟΓαηί ϋ&νΪ8 2014 ΑΠ Κί§1ι1δ ΚοδΟΓνοά 
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Και έχουμε δει και δεν μαρτυρούν 
ότι ο Πατέρας έστειλε τον Υιό να 
είναι ο Σωτήρας του κόσμου. Όστις 
ομολογήσει ότι ο Ιησούς είναι ο Υιός 
του Θεού, ο Θεός κατοικεί μέσα του, 
και αυτός εν τω Θεώ, Και εμείς 
γνωρίσαμε και πιστέψαμε την 
αγάπη που έχει ο Θεός για μας, 
0 Θεός είναι αγάπη; και αυτός που 
κατοικεί στην αγάπη κατοικεί μέσα 
Θεό, και ο Θεός εν αυτώ, 
(1 Ιωάννη 4: 14-16 ΚΙΥ) 
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ΚΛΕΙΔΙ 

39 Για την υπόσχεση είναι για σας και τα παιδιά σας, και όλα αυτά είναι μακρυά μακριά, ακόμη 
και τόσο πολλοί όσο το Λόρδο ο Θεός ημών. (Πράξεις 2: 39 ΚΙΥ) βιβλικό κείμενο και οι 
αναφορές στο Κίη§ ]απιβ& νβτήοη Γραφή είναι υπογραμμισμένο για να την κάνουν να ξεχωρίζει 
από το γράψιμο του συγγραφέα. 

Κίν = Κίη§ ]αιηβ$ νβτζίοη (με λέξεις όπως 'εσύ' άλλαξε σε 'σας') 

ΑΓΙΟΥ ΠΝΕΥΜΑΤΟΣ = ΑΓΙΟΥ ΠΝΕΥΜΑΤΟΣ, όπως συχνά μεταφράζεται εναλλακτικά. 

Ολόκληρα τμήματα του κειμένου από την Αγία Γραφή έχουν συμπεριληφθεί για να οικοδομήσει 
και να ενθαρρύνει τον αναγνώστη να ερευνήσει την Αγία Γραφή για τον εαυτό τους. Μπλοκ 
βιβλικό κείμενο έχουν επίσης διαχωριστεί σε επιμέρους σημεία για να βοηθήσει την ανάγνωση και 
την παρακολούθηση των λέξεων. Το αρχικό σχέδιο υπογράμμισε Γραφή στίχους σε κίτρινο για να 
εντοπίζει εύκολα βιβλικό κείμενο από το γράψιμο του συγγραφέα, ωστόσο, επειδή δεν είναι κάθε 
πρόσωπο που μεταφορτώνει αυτό το βιβλίο από το Διαδίκτυο θα έχει χρώμα εκτυπωτές 
αποφασίστηκε να ελαχιστοποιηθεί η χρήση του χρώματος σε αυτό το ηλεκτρονικό βιβλίο. 
Φωτοτυπίες αυτού του βιβλίου για τη μελέτη ενθαρρύνεται και συνιστάται ότι η Γραφή στο βιβλίο 
αυτό να επισημαίνεται με ένα ελαφρύ χρώμα για να ενισχύσει τη μελέτη και την απόλαυση των 
'Ποιανού Θα Γίνει Καμωμένος?'. 

Τένεση 1 : 1 ' είναι μια μορφή που χρησιμοποιείται για την αναφορά σε ένα στίχο (ή στίχους) στην 
Αγία Γραφή και έχει ως εξής: το Βιβλίο της Γένεσης, κεφάλαιο 1, στίχος 1. Ομοίως, Πράξεις 2: 
1-47 λέει: το Βιβλίο των Πράξεων, κεφάλαιο 2 και όλοι οι στίχοι από τον στίχο 1 εδάφιο 47. 

[ΚΕΙΜΕΝΟ ΜΈΣΑ ΣΕ ΑΥΤΆ ΤΑ ΠΑΡΕΝΘΈΣΕΩΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΝΤΑΙ ΑΠΟ ΤΟΝ 
ΔΗΜΙΟΥΡΓΟ ΝΑ ΤΟΝΊΣΩ ΚΆΤΙ ΜΈΣΑ ΓΡΑΦΉ] 

Μια σημείωση τέλους χρησιμοποιείται για να προσθέσετε πληροφορίες που συμβάλλει στο κυρίως 
κείμενο, που μπορεί να είναι περαιτέρω ενδιαφέρον για τον αναγνώστη. Είναι δημοσιεύτηκε ως 
ένα κόκκινο αριθμό σε παρένθεση μέσα στο κυρίως κείμενο σε σχέση με τον ίδιο αριθμό στο 
τέλος του βιβλίου στο τμήμα Σημειώσεις τέλους. (1) 
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ΜΕΡΟΣ 1 

Ο ΛΟΓΟΣ ΤΟΥ ΘΕΟΥ ΕΙΝΑΙ ΜΑΚΡΙΆ ΓΛΥΚΙΆ ΑΟΌ Ο0ΟΙΕΣΔΉ0ΟΤΕ ΛΕΞΕΙΣ 

ΤΩΝ ΑΝΔΡΩΝ 




ΠΟΙΑΝσΥ ΘΑ ΓΙΝΕΙ ΚΑΜΩΜΕΝΟΣ7 



ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1 

Ο ΘΕΌΣ ΘΈΛΕΙ ΑΝΟΙΚΤΟ ΔΙΆΛΟΓΟ ΜΕ ΌΛΟΥΣ 
1.1 ΕΙΣΑΓΩΓΗ 



Μία από τις πολλές συγκινήσεις και τα προνόμια που χορηγούνται σε ανθρώπους του Θεού είναι 
ότι ο Θεός μας καλεί 'Παιδιά'-δεν τους ενήλικες, άνδρες, γυναίκες ή; Παιδιά. Μέρος της άνεσης 
στο να ονομάζεται παιδί του Θεού είναι ότι αναγνωρίζεται ότι από καιρό σε καιρό θα πέσουμε 
πάνω, κάνουν λάθη, να μάθουν νέα πράγματα, και τελικά μεγαλώνουν σ ' Αυτόν. Υπέροχα για 
εμάς, η Γραφή αναφέρει ότι μόνο μετά είμαστε σε νέους οργανισμούς μας και ζουν στην παρουσία 
του Θεού, ότι θα γνωρίζουμε και δεν έχουν περισσότερες ερωτήσεις να ρωτήσω Κυρίου μας. 
Μέχρι εκείνη τη στιγμή, περπατάμε στη χάρη και να κάνουμε το καλύτερο που μπορούμε, 
γνωρίζοντας ότι είμαστε πολύ αγαπητό από τον Θεό, ο οποίος είναι ο Πατέρας μας και ο 
Μονογενής Υιός του Θεού, ο Κύριος Ιησούς Χριστός, ο οποίος είναι επίσης ο αδελφός μας. (2) 
Μέχρι να ώρα της λύτρωσης και της κατανόησης φτάνει, συνεχίζουμε να έχετε ερωτήσεις σχετικά 
με το Θεό και το σχέδιο Του για όλους μας, συμπεριλαμβανομένων και ποιος είναι ο Θεός και το 
φοβερό σχέση που έχει με τον Ιησού Χριστό. 

Αναγνωρίζοντας μπορεί να έχουμε ερωτήσεις σχετικά με ορισμένες πτυχές που αφορούν τον Θεό 
και τον Ιησού Χριστό, εναπόκειται σε κάθε πιστό να πάει πίσω στην Γραφή και να είναι έτοιμη να 
ξαναβρεί το πόσο μας αγαπάει ο Θεός και πως δεν μας έχει δώσει ένα μήνυμα σύγχυση, αλλά μια 
κλήση αυτό είναι κατανοητό και δωρεάν από την πνευματική και ψυχική δουλεία. Είναι ο Λόγος 
του Θεού που θέτει τους ανθρώπους δωρεάν καθώς καταγράφει τη Θέληση, Καρδιά, και τη 
δύναμη του ζωντανού Θεού για όλη την ανθρωπότητα, που είναι ο λόγος που αναφέρεται εκτενώς 
σε όλη 'Ποιανού Θα Γίνει Καμωμένος?'. Ο Θεός δηλώνει Αγαπά την ανθρωπότητα και έστειλε 
τον μονογενή Υιό Του, τον Ιησού Χριστό, στον κόσμο, έτσι ώστε να μπορούμε να μάθουμε για 
αυτό μεγάλη αγάπη και γίνονται οι άνδρες και οι γυναίκες Έχει χειροτονήθηκε κάθε άτομο να 
είναι, σε αυτόν τον κόσμο και στην ηλικιών να έρθουν. 



1.2 ΓΡΑΦΉ ΑΝΑΦΈΡΕΤΑΙ ΠΟΛΛΕΣ ΣΥΖΗΤΗΣΕΙΣ ΌΠΟΥ Ο 
ΘΕΌΣ ΤΗΡΟΥΝΤΑΙ ΑΝΟΙΧΤΟΊ ΚΑΙ ΕΙΛΙΚΡΙΝΕΊΣ 
ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ ΑΠΌ ΤΟΥΣ ΑΝΘΡΩΠΟΥΣ όπως ΕΣΕΙΣ ΚΑΙ 
ΕΓΏ 



Ο Θεός δεν θέλει ρομπότ τώρα ή στο μέλλον, αλλά οι άνθρωποι που θα Τον λατρεύουν με πνεύμα 
και με αλήθεια; οι άνθρωποι που ανταποκρίνονται στην επιθυμία του για συντροφικότητα και 
ανοικτή σε οικεία συνομιλίες μεταξύ ενός πατέρα και ενός παιδιού. Ο Δημιουργός της Γης και των 
Ουρανών είναι τόσο τρυφερός και αρκετά φροντίδα να ακούσει και να απαντήσει σε ερωτήσεις 
από ένα άτομο ότι είναι ασθενής και μακροθυμία προς το μέρος μας, παρά την σύντομη 
διορατικότητα ή άγνοια για την πλευρά μας, όπως μας θέλει πολύ να Τον γνωρίζουν και Σχέδιο 
Του για τη ζωή μας. 
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Γραφή καταγράφει πολλές καταστάσεις όπου τα άτομα ζήτησε από τον Θεό 
άμεσα για τις καταστάσεις και ακόμα διαπραγματευτεί με τον Θεό ο οποίος, με 
τη σειρά του, ποτέ δεν αρνήθηκε να απαντήσει ούτε να τους επέπληξε για τις 

ερωτήσεις τους σε πρώτη φάση. 



1.3 ΑΒΡΑΑΜ ΔΙΑΠΡΑΓΜΑΤΕΥΣΗ ΜΕ ΘΕΟΎ ΠΆΝΩ ΑΠΌ 
ΔΟΟΟΜ 

Αβραάμ λάτρευε τον Θεό και μίλησε μαζί του σε πολλές περιπτώσεις. Η συνομιλία είχε ο Αβραάμ 
με τον Θεό, ο Οποίος ήταν με δύο αγγέλους στο δρόμο τους στα Σόδομα, είναι ένα παράδειγμα 
ενός ασθενούς και να ανταποκρίνεται Θεός τίθεται υπό αμφισβήτηση από έναν άνθρωπο που 
αγαπούσε τον Θεό και ζήτησε την απελευθέρωση ενός μέλους της οικογένειας, Γοί, που έζησε στα 
Σόδομα η οποία σύντομα θα καταδικάζονται σε καταστροφή για την κακία του. 

1 Και ο Κύριος εμφανίστηκε σ "αυτόν [ΑΒΡΑΑΜ] στις πεδιάδες της Μάώιϊ&: και κάθισε στην 
πόρτα σκηνή με τη ζέστη της ημέρας; 2 Και ο σηκώσει τα μάτια του και κοίταξε, και ιδού, τρεις 
άνδρες στάθηκε δίπλα του: και όταν τους είδε, έτρεξε να τους συναντήσει από την πόρτα σκηνή, 
και προσκύνησε μέχρι το έδαφος [ΤΟΥ ΚΥΡΊΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥΣ ΔΎΟ ΑΓΓΕΛΟ ΥΣ 
ΑΝΑΖΗΤΕΊΤΑΙ ΑΡΕΣΟΥΝ ΟΙ ΑΝΑΡΕΣ1. .. 16 Και οι άνδρες σηκώθηκαν από εκεί, και 
κοίταζε προς τα Σόδομα · και ο Αβραάμ πήγε μαζί τους για να τους φέρει στο δρόμο. 17 Και ο 
Κύριος είπε, Να έχω κρύψει από τον Αβραάμ αυτό το πράγμα που κάνω [Ο ΟΕΌΣ ΘΑ 
ΑΠΟΚΑΛΎΨΕΙ ΜΕΡΙΚΕΣ ΦΟΡΕΣ ΓΙΑ ΈΝΑ ΠΙΣΤΟ ΤΙ ΣΚΟΠΕΎΕΙ ΝΑ ΚΑΝΕΙ ΣΕ 
ΜΙΑ ΘΕΜΑ] . .. 20 Και ο Κύριος είπε, επειδή η κραυγή των Σοδόμων και Γομόρρων είναι μεγάλη, 
και η αμαρτία τους είναι πολύ τραγική; 21 Θα πάω κάτω τώρα, και να δούμε αν έπραξαν 
ολοκληρωτικά σύμφωνα με την κραυγή του, η οποία έχει έρθει σε μένα; και αν όχι, θα ξέρω. 
22 Και οι άνδρες στρέψει τα πρόσωπά τους από εκεί, και πήγε προς τα Σόδομα: Αβραάμ, αλλά 
ήταν ακόμη ενώπιον του Κυρίου. 23 Και ο Αβραάμ πλησίασε, και είπε, θα μπορείτε επίσης να 
καταστρέψει ο δίκαιος με τους κακούς; 24 Ίσως εκεί να είναι πενήντα δίκαιοι μέσα στην πόλη: θα 
μπορείτε επίσης να καταστρέψουν και να μην χαριστεί τη θέση για το πενήντα δίκαιοι που είναι σ 
"αυτό; 25 Αυτός είναι μακριά από εσάς να κάνετε μετά τον τρόπο αυτό, να σκοτώσει ο δίκαιος με 
τον ασεβή και ότι οι δίκαιοι θα πρέπει να είναι όσο το πονηρό, ότι είναι μακριά από εσάς: Δεν 
πρέπει ο δικαστής όλης της γης κάνει το σωστό [ΑΒΡΑΑΜ ΑΝΟΙΧΤΑ ΔΙΑΠΡΑΓΜΑΤΕΥΣΗ 
ΚΑΙ ΜΊΛΗΣΕ ΜΕ ΤΟΝ ΘΕΌ; ΣΧΕΤΙΚΗ ΑΒΡΑΑΜ, ΕΟΤ, ΗΤΑΝ ΣΤΑ ΣΟΔΟΜΑ ΚΑΙ 
ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΕ ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΗ ΑΝ Ο ΘΕΌΣ ΔΕΝ ΕΚΤΟΣ ΠΟΛΛΑ ΑΠΟ ΕΝ 
ΑΝΑΜΟΝΗ ΤΗΣ ΑΠΟΦΑΣΗΣ] 26 Και ο Κύριος είπε, Αν βρω στα Σόδομα πενήντα δικαίους 
μέσα στην πόλη, τότε εγώ θα συγχωρήσω σε ολόκληρο τον τόπο για χάρη τους. 27 Και ο Αβραάμ 
απάντησε και είπε, Ιδού τώρα, έχω πάρει επάνω μου για να μιλήσω στον Κύριο, η οποία είμαι 
αλλά χώμα και στάχτη: 28 Ίσως εκεί θα λείπει πέντε από τα πενήντα δίκαιοι: θα καταστρέψει όλη 
την πόλη για την έλλειψη των πέντε; Και είπε, Αν βρω εκεί σαράντα πέντε, εγώ δεν θα το 
καταστρέψει. 29 Και εκείνος του μίλησε για μια ακόμη φορά, και είπε, ίσως θα πρέπει να 
υπάρχουν σαράντα βρεθεί εκεί. Και είπε, εγώ δεν θα το κάνει για χάρη του σαράντα. 
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30 Και είπε προς αυτόν, Ας μη ο Κύριος να είναι θυμωμένος, και θα μιλήσω: Ίσως πρέπει να 
υπάρχει να βρεθεί τριάντα εκεί. Και είπε, εγώ δεν θα το κάνω, αν μπορώ να βρω τριάντα εκεί. 

31 Και είπε, Ιδού τώρα, έχω πάρει επάνω μου για να μιλήσω στον Κύριο: Ίσως πρέπει να 
υπάρχουν είκοσι βρεθεί εκεί. Και είπε, εγώ δεν θα το καταστρέψει για χάρη των είκοσι. 32 Και 
είπε, Ας μη ο Κύριος να είναι θυμωμένος, και θα μιλήσω ακόμα, αλλά αυτή τη φορά: Ίσως δέκα 
θα βρεθεί εκεί. Και είπε, εγώ δεν θα το καταστρέψει χάριν των δέκα. 33 Και ο Κύριος πήγε το 
δρόμο του, μόλις είχε αφήσει στην επικοινωνία μας με τον Αβραάμ και ο Αβραάμ επέστρεψε στον 
τόπο του. (Γένεση 18: 1-2, 16-17, 20-33 ΚΓΝΟ 

Ο Θεός και οι δύο άγγελοι πρόκειται να επισκεφθεί τα Σόδομα και να εκδώσει απόφαση κατά των 
κατοίκων της; Ο Λωτ και η οικογένειά του ζούσαν στα Σόδομα και Αβραάμ ζήτησε λύτρωση για 
την παρτίδα από την εκκρεμή δικαστική απόφαση κατά την αμαρτωλή Σόδομα. (3) Κατά την 
πρώτη, Αβραάμ ερωτήσεις και διαπραγματεύεται με επιτυχία την απελευθέρωση των Σοδόμων 
από την καταστροφή πρέπει να υπάρχουν τουλάχιστον 50 δίκαιοι άνθρωποι που ζουν στην πόλη. 
Μετά από περαιτέρω διαπραγματεύσεις με το Θεό, ο Αβραάμ ήταν σε θέση να πάρει το Θεό να 
δεσμευθεί ότι δεν θα καταστρέψει την πόλη αν βρέθηκαν τουλάχιστον 10 δίκαιος κάτοικοι των 
Σοδόμων. Ο Αβραάμ ήταν σεβασμό, ανοικτή, ειλικρινής και με το Θεό, κατά τις 
διαπραγματεύσεις οι οποίες, τελικά, οδήγησε την παρτίδα που διασώθηκε από τους δύο αγγέλους. 
Ο Θεός πρόθυμα θεωρείται αμφισβήτηση του Αβραάμ σχετικά με την επικείμενη απόφαση των 
Σοδόμων- Αβραάμ δεν είχε οΐιίάεά ή επικρίθηκε από τον Θεό, αλλά περίσκεψη θεωρούνται και 
απαντήθηκαν από τον Θεό Ποιος επικοινωνεί με, και συχνά αλλάζει τα αποτελέσματα για, τους 
ανθρώπους που τον αγαπούν. 



Εσείς και εγώ, μπορούμε να μιλήσουμε ανοιχτά με το Θεό για τίποτα! 

1.4 ΜΩΥΣΗΣ ΖΉΤΗΣΕ ΑΠΌ ΤΟΝ ΘΕΌ ΓΙΑ ΤΟΝ ΑΑΡΏΝ ΝΑ 
ΤΟΥ ΟΜΙΛΗΤΉ 

Ο Θεός κατανοεί την αδυναμία και τις αδυναμίες μας; Αυτός σεβάστηκε το αίτημα του Μωυσή 
για τον Ααρών να είναι εκπρόσωπος του παρά την επιμονή του Θεού ότι ο Μωυσή ς είναι ο ένας 
να μιλήσει απευθείας με τον Φαραώ. Ο Θεός ζήτησε από τον Μωυσή να είναι εκπρόσωπος του 
αλλά ο Μωυσής δεν θέλουν να είναι ομιλητής του Θεού και, αντ 'αυτού, επέμεινε ότι πρέπει να 
επιτρέπεται να περάσει το μήνυμα του Θεού πάνω Ααρών που, με τη σειρά, να παραδώσει άμεσα 
στον Φαραώ. Παρ 'όλα τα σημεία και προτροπή Μωυσής έλαβε από τον Θεό, ο Μωυσής ακόμα 
δεν θέλουν να είναι εκπρόσωπος του Θεού και ο Θεός ήταν θυμωμένος με τον Μωυσή (Εξοδος 
4: 14 Κίν). Ωστόσο, αν και ο Μωυσής δεν κάνει ό, τι ο Θεός είχε αρχικά ζητήσει από αυτόν, ο 
Θεός αγαπούσε ακόμη και ο Μωυσής επέτρεψε στον Ααρών να είναι εκπρόσωπος του Μωυσή ', η 
οποία εξακολουθεί να οδήγησε στην απελευθέρωση του Θεού του Ισραήλ από την Αίγυπτο. 

10 Ελάτε τώρα, ως εκ τούτου, και εγώ θα σας στείλει στον Φαραώ, ότι μπορεί να φέρει στο 
προσκήνιο τους ανθρώπους μου τα παιδιά του Ισραήλ από την Αίγυπτο. 1 1 Και ο Μωυσής είπε 
στον Θεό, ποιος είμαι εγώ, ότι θα έπρεπε να πάω στον Φαραώ, και ότι θα πρέπει να φέρει στο 
προσκήνιο τα παιδιά του Ισραήλ από την Αίγυπτο; [ΜΩΥΣΗΣ ΑΜΦΙΣΒΗΤΗΘΟΎΝ ΘΕΌ 
ΣΧΕΤΙΚΆ ΜΕ ΤΗΝ ΕΠΙΛΟΓΗ ΤΟΥ ΟΤΙ Ο ΜΩΥΣΉΣ ΚΑΝΩ ΕΝΑΣ ΤΕΤΟΙΟΣ 
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ΜΕΓΑΛΟΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗΣ ΓΙΑ ΤΟΝ ΘΕΟ] 12 Και είπε. Σίγουρα θα είμαι μαζί σου; και αυτό 
θα είναι μια συμβολική σας, ότι σας έχω σταλεί: Όταν έχετε έφερε στο προσκήνιο τους ανθρώπους 
από την Αίγυπτο, που θα υπηρετούν τον θεό μετά από αυτό το βουνό [Ο ΘΕΟΣ ΔΗΛΩΣΕ ΌΤΙ 
ΘΑ ΕΊΝΑΙ ΜΑΖΊ ΜΕ ΤΟΝ ΜΩΥΣΉ] 13 Και ο Μωυσής είπε στον θεό. Ιδού, όταν έργοιιαι 
στα παιδιά του Ισραήλ, και πες τους: Ο θεός των πατέρων σας με απέστειλε σε σας; και θα πουν 
για μένα, Ποιο είναι το όνομά του? τι να τους πω? 

14 Και είπεν ο θεός στον Μωυσή, είμαι ότι είμαι: και είπε, Έτσι θα σας πω για τα παιδιά του 
Ισραήλ, είμαι με απέστειλε σε σας. 15 Και είπεν ο θεός στον Μωυσή εξάλλου, Έτσι θα σας πω 
για τα παιδιά του Ισραήλ, ο Κύριος ο θεός των πατέρων σας, ο θεός του Αβραάμ, ο θεός του 
Ισαάκ και ο θεός του Ιακώβ, με απέστειλε σε σας: Αυτό είναι μου όνομα για πάντα, και αυτό είναι 
το μνημείο μου σε όλες τις γενιές. 16 Πήγαινε, και να συγκεντρώσει τους πρεσβυτέρους του 
Ισραήλ μαζί, και να πω σε αυτούς, Ο Κύριος ο θεός των πατέρων σας, ο θεός του Αβραάμ, του 
Ισαάκ και του Ιακώβ, εμφανίστηκε σε μένα, λέγοντας, σας έχω επισκεφθεί σίγουρα, και φαίνεται 
ότι η οποία γίνεται για να σας στην Αίγυπτο: 17 Και είπα, εγώ θα σας φέρει μέχρι έξω από την 
θλίψη της Αιγύπτου στη γη των Χαναναίων, και των Χετταίων, και οι Αμορραίων, και τους 
Φερεζαίους, και η Ευαίοι, και η Ιεβουσαίοι, σε μια γη που ρέει γάλα και μέλι. 

18 Και θα ακούσεις τη φωνή σας: και θα βρεθείτε, εσείς και οι πρεσβύτεροι του Ισραήλ, με το 
βασιλιά της Αιγύπτου, και θα πεις σ "αυτόν, Ο Κύριος ο θεός των Εβραίων έχει συναντηθεί με 
εμάς: και τώρα ας πάμε, σας ικετεύω, ταξίδι τριών ημερών στην έρημο, ώστε να μπορούμε να 
θυσιάσει στον Κύριο τον θεό μας. 19 Και είμαι βέβαιος ότι ο βασιλιάς της Αιγύπτου δεν θα σας 
αφήσει να πάει, όχι, όχι με ένα ισχυρό χέρι. 20 Και εγώ θα απλώσει το χέρι μου, και πατάξει την 
Αίγυπτο με όλα τα θαύματα μου που θα κάνω στη μέση τους: και μετά από αυτό θα σας αφήσει να 
πάει. 21 Και θα δώσω αυτό οι άνθρωποι ευνοούν στα μάτια των Αιγυπτίων: και αυτό θα έρθει να 
περάσει, ότι, όταν θα πάτε, δεν θα πάει άδειο. 22 Όμως, κάθε γυναίκα θα πρέπει να δανειστεί από 
το γείτονά της, και από αυτήν που κατοικεί στο σπίτι της, κοσμήματα από ασήμι και κοσμήματα 
από χρυσό, και το ένδυμά: και θα πρέπει να τα βάλουν επάνω τους γιους σου, και μετά από τις 
κόρες σας? και εσείς θα χαλάσει τους Αιγυπτίους. 

4 1 Και ο Μωυσής απάντησε και είπε, όμως, ιδού, δεν θα με πιστέψετε, ούτε αφουγκράζεται τη 
φωνή μου:. Επειδή θα πουν, Ο Κύριος δεν εμφανίστηκε σε εσένα [ΜΩΥΣΗΣ ΑΚΟΥΣΕΙ 
ΠΡΟΦΗΤΕΙΑ ΌΛΟΣ Ο ΘΕΟΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΑΠΟΣΤΟΛΉ ΤΟΥ ΚΑΙ ΤΟ 
ΝΙΚΗΦΟΡΟΣ ΑΠΕΛΕΥΘΕΡΩΣΗ ΤΟΥ ΙΣΡΑΗΛ ΑΛΛΑ ΕΞΑΚΟΛΟΥΘΕΊ ΝΑ 
ΑΜΦΙΒΑΛΛΟΥΜΕ ΌΤΙ ΟΙ ΑΝΘΡΩΠΟΙ ΘΑ ΠΙΣΤΕΨΟΥΜΕ ΌΤΙ Ο ΘΕΌΣ ΤΟΝ 
ΈΣΤΕΙΛΕ ΣΤΗΝ ΤΟΥΣ] 2 Και ο Κύριος είπε προς αυτόν, Τι είναι αυτό στο χέρι σου; Και είπε, 
μια ράβδος. 3 Και είπε, την πέταξε στο έδαφος. Και αυτός ρίχνει στο έδαφος, και έγινε ένα φίδι; 
και ο Μωυσής έφυγε από την ενώπιον του. 4 Και ο Κύριος είπε στον Μωυσή, βάλει εμπρός το 
χέρι σας, και να το πάρετε από την ουρά. Και έβαλε εμπρός το χέρι του, και έπιασε, και έγινε μια 
ράβδο στο χέρι του: 5 Αυτό μπορεί να πιστεύουν ότι ο Κύριος ο θεός των πατέρων τους, ο θεός 
του Αβραάμ, ο θεός του Ισαάκ και ο θεός του Ιακώβ, έχει εμφανίστηκε σε σας. 

6 Και ο Κύριος είπε εξάλλου με τον ίδιο, τώρα Βάλτε το χέρι σας στο στήθος σας. Και έβαλε το 
χέρι του στο στήθος του: και όταν το πήρε έξω, ιδού, το χέρι του ήταν λεπρός σαν το χιόνι. 

7 Και είπε, βάλτε το χέρι σας στην αγκαλιά σας και πάλι. Και έβαλε το χέρι του στο στήθος του 
και πάλι; και βγαλμένα έξω από το στήθος του, και, ιδού, είχε μετατραπεί και πάλι ως άλλη σάρκα 
του. 8 Και θα έρθει να περάσει, αν δεν θα σας πιστέψει, ούτε αφουγκράζεται τη φωνή της την 
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πρώτη ένδειξη, ότι θα πιστεύουν ότι η φωνή του τελευταίου σημείου. 9 Και θα έρθει να περάσει, 
αν δεν θα πιστεύουν επίσης αυτά τα δύο σημεία, ούτε να ακούσεις τη φωνή σας, ώστε να λαμβάνει 
από το νερό του ποταμού, και το ρίχνουμε πάνω στην ξηρά · και το νερό που θα πάρουν του 
ποταμού θα γίνει αίμα από την ξη ρά. 

10 Και ο Μωυσής είπε στον Κύριο, Κύριε μου, δεν είμαι εύγλωττη, ούτε πριν, ούτε μετά έχετε 
μιλήσει με τον υπηρέτη σου: αλλά είμαι αργός του λόγου, και μια αργή γλώσσα. [ΠΑΡΑ ΤΙΣ 
ΣΗΜΕΊΑ ΚΑΙ ΓΕΡΑΤΑ ΤΟΥ ΦΙΔΙΟΎ ΚΑΙ ΤΗΣ Λ ΈΠΡΑΣ (ΑΣΕ ΠΟΥ ΜΙΛΟΥΣΕ Ο 
ΘΕΟΣ), Ο ΜΩΥΣΉΣ ΑΚΟΜΑ ΔΕΝ ΉΘΕΛΕ ΝΑ ΕΊΝΑΙ Ο ΘΕΟΣ ΟΜΙΛΗΤΗ ΣΤΟ 
ΙΣΡΑΉΛ Ή ΦΑΡΑΏ ΕΠΕΙΔΉ ΑΙΣΘΑΝΘΗΚΕ ΟΤΙ ΕΠΑΡΚΟΎΝ ΩΣ ΔΗΜΟΣΙΟΣ 
ΟΜΙΛΗΤΗΣ] 1 1 Και ο Κύριος είπε στον αυτόν, ο οποίος έχει κάνει το στόμα του ανθρώπου; ή 
που κάνει την χαζή, ή κωφούς, ή την όραση, ή τον τυφλό; δεν έχουν Εγώ, ο Κύριος; 12 Τώρα, 
λοιπόν, πάει, και θα είμαι με το στόμα σας, και να σας διδάξει τι θα πεις. 13 Και είπε, Κύριε μου, 
στείλτε, σας παρακαλώ, από το χέρι του τον οποίο θα στείλετε. [ΜΩΥΣΗΣ ΕΠΕΜΕΙΝΕ ΌΤΙ 
ΔΕΝ ΕΊΝΑΙ ΘΕΟΣ ΟΜΙΛΗΤΗ ΣΤΟ ΙΣΡΑΉΛ Ή ΦΑΡΑΏ ΚΑΙ Ο ΘΕΟΣ ΘΎΜΩΣΕ ΜΕ 
ΤΟΝ ΜΩΥΣΉ] 14 Και την οργή του ο Κύριος άναψε εναντίον του Μωυσή, και είπε, Δεν είναι ο 
Ααρών ο Λευίτης ο αδελφός σας; Ξέρω ότι μπορεί να μιλήσει καλά. Και επίσης, ιδού, έρχεται 
πίσω για να σας γνωρίσουμε: και όταν σας βλέπει, θα είναι ευτυχής στην καρδιά του. 15 Και θα 
μιλήσεις με τον ίδιο, και τα λόγια στο στόμα του: και θα είμαι με το στόμα σου, και με το στόμα 
του, και θα σας διδάξει τι πρέπει να κάνουμε. 16 Και αυτός θα είναι ο εκπρόσωπος σας στους 
ανθρώπους:. Και αυτός πρέπει να είναι, ακόμα και ο ίδιος θα πρέπει να είναι για να σας αντί 
στόμα, και θα πρέπει να είναι σε αυτόν αντί του θεού [ΑΝ ΚΑΙ Ο ΘΕΟΣ ΉΤΑΝ 

θυμωμένος ανυπακοή και η έλλειψη εμπιστοσύνης του μωυσή να 
μιλήσει για τον θεό να ισραηλ και φαραώ για λογαριασμο του θεου, 
θεοσ ακόμα συνεργαστεί με τον μωυσή και τακτοποιούνται σε μια 
λύση με αακον ειναι να κανεισ να μιλήσει απευθειασ με φαραώ και 

ΤΟΥ ΙΣΡΑΗΛ] 17Και θα πρέπει να λαμβάνουν αυτό το ράβδο στο χέρι σας, με την οποία θα 
πρέπει κάνουν σημάδια. ΓΕξοδος 3: 10-4: 17 ΚΑΟ 

Ο περίπατος της πίστης μπορεί μερικές φορές να είναι δύσκολο και δεν μπορεί 
να έχει την εμπιστοσύνη ή το θάρρος να κάνει ό, τι ο Θεός μας έχει καλέσει να 
κάνουμε, όπως ο Μωϋσής με τον Θεό. Ωστόσο, η αγάπη του Θεού είναι βαθύ και 

Εκείνος μακροθυμεί προς όλους τους ανθρώπους Του και έτσι έχει ήδη 
προετοιμάσει για το τι θα αποφασίσει. Δεν έχει σημασία αν είμαστε νικηφόρα ή 
πτώση, λύση του μέσω του Χριστού ακόμα θα του δώσει τη δόξα. 



28 Και ξέρουμε ότι όλα συνεργούν προς το αγαθό σ αυτούς που αγαπούν τον θεό, για να τους 
κεκλημένονς σύμφωνα με τον προορισμό του. 29 Για ποιον έκανε πρωγνωρίζω, έκανε επίσης 
προορισμένος να συμμορφωθεί με την εικόνα του Υιού Του, για να είναι αυτός πρωτότοκος 
μεταξύ πολλών αδελφών. 30 Επιπλέον, το οποίο έκανε αναπόφευκτος, τους απηύθυνε έκκληση: 
και τους οποίους κάλεσε, τους δικαιολόγησε επίσης: και τους οποίους δικαιολογείται, και ο ίδιος 
τους δοξαστεί. 3 1 Τι πρέπει λοιπόν να λέμε σε αυτά τα πράγματα; Αν ο θεός είναι μαζί μας, ποιος 
μπορεί να είναι εναντίον μας; 32 Αυτός που δεν γλιτώσει το δικό του Υιό, αλλά τον παρέδωσε για 
χάρη όλων μας, πως δεν θέλει μαζί του χαρίσει εις ημάς τα πάντα; 33 Ποιος καθορίζει τα πάντα 
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για να το φορτίο του εκλεκτούς του Θεού; Είναι ο Θεός που δικαιολογεί. 34 Ποιος είναι αυτός που 
καταδικάζει; Είναι ο Χριστός που πέθανε, ναι μάλλον δε και αναστάς εκ νέου, ο οποίος είναι 
ακόμη στα δεξιά του Θεού, όστις και μεσιτεύει για μας. 35 Ποιος θα μας χωρίσει από την αγάπη 
του Χριστού; Θλίψη ή στεναχώρια, ή διωγμός, ή πείνα ή γυμνότητα ή κίνδυνος ή μάχαιρα?... 
37 Όχι, σε όλα αυτά τα πράγματα είμαστε περισσότερο από κατακτητές με αυτόν που μας 
αγάπησε. 38 Επειδή, είμαι πεπεισμένος ότι ούτε θάνατος, ούτε ζωή, ούτε άγγελοι, ούτε αρχές ούτε 
δυνάμεις ούτε παρόντα, ούτε μέλλοντα, 39 ούτε ύψωμα ούτε βάθος, ούτε κανένα άλλο πλάσμα, θα 
πρέπει να είναι σε θέση να μας χωρίσει από η αγάπη του Θεού, η οποία υπάρχει στον Ιησού 
Χριστό τον Κύριό μας. (Ρωμαίους 8: 28-35, 36-39 ΚΙΥ) 

1.5 Η ΕΡΓΑΣΊΑ ΔΕΝ ΚΑΤΗΓΟΡΟΎΝ ΤΟΝ ΘΕΌ ΔΕΝ 
ΜΠΌΡΕΣΑΝ ΝΑ ΣΕΒΑΣΤΟΎΝ ΗΙΜ ΚΑΙ ΠΑΡΑΔΈΧΤΗΚΕ 
ΌΤΙ ΔΕΝ ΉΞΕΡΕ ΟΛΑ 

Αρχεία Γραφή ότι ο Σατανάς αμφισβήτησε το Θεό πάνω από την υπακοή του Ιώβ και την πίστη 
στο Θεό και επιτράπηκε να δοκιμάσει την πίστη του Ιώβ στον Θεό. Παρέμεινε πιστός στον Θεό 
εργασίας σε όλη δοκιμασίες και τις ταλαιπωρίες που περιλαμβάνονται ασεβής συμβουλές από 
τρεις θρησκευτικές συμβούλους οι οποίοι αργότερα μετανοήσει για το λάθος τους στο επίπληξη 
του Θεού και τις προσευχές του Ιώβ για τους του. 



Καθ 'όλη την Αγία Γραφή λογαριασμό του Ιώβ και τα βάσανα του Ιώβ δεν 
μεταχειρίζονται το Θεό, αλλά υπέβαλε τον εαυτό του στο Θεό και, στη συνέχεια, 
παραδόθηκε και δοθούν περισσότερες ευλογίες από ό, τι αρχικά είχε πριν αρχίσει 

η συμφορά. 



1 Υπήρξε ένας άνθρωπος στη γη του Ουζ, του οποίου το όνομα ήταν ο Ιώβ; και ότι ο άνθρωπος 
ήταν τέλεια και σε όρθια θέση, και φοβούμενος τον Θεόν, και αποφεύγουν το κακό [ΙΟΒ 
ΦΟΒΟΥΜΕΝΟΣ (ΕΒΡΑΪΚΆ: ΤΑΧΥΣ = ΣΕΒΑΣΤΗ / ΦΟΒΙΣΜΕΝΟΙ / ΦΟΒΟΥΜΕΝΟΣ) 
Ο ΘΕΟΣ ΚΑΙ ΈΖΗΣΕ ΚΑΤΑ]. 2 Και εκεί γεννήθηκαν σε αυτόν επτά γιους και τρεις κόρες. 
3 ουσία του ήταν επίσης επτά χιλιάδες πρόβατα και τρεις χιλιάδες καμήλες, και πεντακόσια ζεύγη 
βοών, και πεντακόσια γαϊδούρια, και ένα πολύ μεγάλο νοικοκυριό; έτσι ώστε αυτός ο άνθρωπος 
ήταν ο μεγαλύτερος από όλους τους άνδρες της ανατολής. [ΘΈΣΕΩΝ ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗΣ ΕΊΧΕ 
ΜΕΓΑΛΟ ΠΛΟΎΤΟ ΚΑΙ ΕΥΛΟΓΗΘΗΚΕ ΜΕ ΓΙΟΥΣ ΚΑΙ ΤΙΣ ΚΟΡΕΣ] (4) 4 Και οι γιοι 
του πήγε και γιόρτασε στα σπίτια τους, ο καθένας την ημέρα του; και έστειλε και κάλεσε για τρεις 
αδελφές τους για να τρώνε και να πίνουν μαζί τους. 

5 Και ήταν έτσι, όταν οι ημέρες του συμποσίου τους είχαν φύγει περίπου, έστειλε ο Ιώβ και 
αγίασε, και σηκώθηκε νωρίς το πρωί, και πρόσφερε ολοκαυτώματα ανάλογα με τον αριθμό από 
όλα αυτά: για την εν λόγω εργασία, μπορεί να ότι οι γιοι μου αμάρτησαν, και καταράστηκε ο Θεός 
στις καρδιές τους. Έτσι, ο Ιώβ συνεγώς. [ΕΡΓΑΣΙΑΣ ΑΓΑΠΟΥΣΕ ΚΑΙ ΠΡΟΣΕΥΧΗΘΗΚΕ 
ΓΙΑ ΤΑ ΠΑΙΔΙΑ ΤΟΥ] 6 Τώρα υπήρχε μια ημέρα, οι γιοι του θεού ήρθαν να παρασταθούν 
μπροστά στον Κύριο, και ο Σατανάς ήρθε επίσης μεταξύ τους. 7 Και ο Κύριος είπε στον Σατανά, 
Όταν έρχεστε; Στη συνέχεια, ο Σατανάς απάντησε ο Κύριος, και είπε, από το να πηγαίνουν προς 
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και πίσω στη γη, και από τα πόδια πάνω και κάτω σε αυτό. [ΣΑΤΑΝΑ ΒΉΜΑΤΑ ΠΑΝΩ ΚΑΙ 
ΚΑΤΩ ΑΠΌ ΤΗ ΓΗ ΚΑΙ ΜΊΛΗΣΕ ΜΕ ΘΕΟΣ] (5) 8 Και ο Κύριος είπε στον Σατανά, Έχετε 
δούλο μου τον Ιώβ, ότι δεν υπάρχει όμοιος του στη γη, μια τέλεια και ένα όρθιο άνθρωπο, αυτό 
που φοβάται τον Θεό, και αποφεύγει το κακό; [ΌΡΘΙΑ ΤΕΚΜΑΊΡΕΤΑΙ ΤΟ ΠΡΟΣΩΠΟ ΠΟΥ 
ΣΈΒΕΤΑΙ ΚΑΙ ΦΟΒΟΥΜΕΝΟΣ ΤΟΝ ΘΕΌΝ ΚΑΙ ΜΙΣΕΊ ΚΑΚΟ] 9 Στη συνέχεια, ο 
Σατανάς απάντησε ο Κύριος, και είπε, δεν φοβάται Ιώβ τον Θεό για το τίποτα; 10 Δεν έχετε κάνει 
μια αντιστάθμιση γι 'αυτόν, και για το σπίτι του, και γι' αυτά που έχει σε κάθε πλευρά; έχετε 
ευλόγησε το έργο των χεριών του, και η ουσία του είναι αυξημένη στη γη. [ΙΏΒ ΉΤΑΝ 
ΕΥΛΟΓΗΜΕΝΗ ΜΕ ΕΠΙΓΕΙΕΣ ΕΥΛΟΓΙΕΣ] 1 1 Αλλά χείρα σου τώρα, και άγγιξε όλα όσα 
έχει, και αυτός θα σας καταριούνται στο πρόσωπο σας. 12 Και ο Κύριος είπε στον Σατανά, Ιδού, 
το μόνο που έχει είναι στο χέρι σου; μόνο από τον εαυτό του, δεν βάλει εμπρός το χέρι σας. Και 
εζήλθεν ο Σατανάς από την παρουσία του Κυρίου. [ΣΑΤΑΝΑ--ΌΧΙ Ο ΘΕΟΣ—ΉΤΑΝ 
ΥΠΕΥΘΥΝΗ ΓΙΑ ΤΙΣ ΠΟΝΟ, ΤΗΝ ΑΠΩΛΕΙΑ ΚΑΙ ΤΟ ΘΑΝΑΤΟ] (6) 13 Και ήταν εκεί 
μια μέρα, όταν οι γιοι του και οι κόρες του είχαν τρώνε και να πίνουν κρασί τους σπίτι 
μεγαλύτερος αδελφός του: 14 Και ήρθε ένας αγγελιοφόρος στον Ιώβ, και είπε, Τα βόδια όργωναν, 
και τα γαϊδούρια σίτιση δίπλα τους: 15 Και οι Σαβαίων έπεσε επάνω τους, και τους πήρε μακριά; 
ναι, έχουν σκοτωθεί τους υπαλλήλους με την κόψη του σπαθιού; και εγώ είμαι μόνο δραπέτευσε 
και μόνο για να σας πω. 16 Ενώ αυτός ακόμα μιλούσε, ήρθε και ένα άλλο, και είπε, Η φωτιά του 
Θεού έπεσε από τον ουρανό, και έχει κάψει μέχρι τα πρόβατα και τους δούλους, και τους 
καταναλώνονται; και εγώ είμαι μόνο δραπέτευσε και μόνο για να σας πω. [ΕΙΠΩΘΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΟ ΠΡΟΣΩΠΟ ΠΟΥ ΤΗ ΦΩΤΙΑ ΑΠΟ ΤΟΝ ΘΕΌ, ΑΛΛΑ ΓΡΑΦΉ ΔΗΛΏΝΕΙ ΟΤΙ ΑΥΤΟ 
ΚΑΤΑΣΤΡΟΦ ΗΣ ΕΠΗΛΘΕ ΑΠΟ ΤΟΝ ΣΑΤΑΝΑ (ΠΟΛΛΑ ΠΡΑΓΜΑΤΑ 
ΑΠΟΔΊΔΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΘΕΌ ΑΝΤΙΘΕΤΑ, ΟΙ ΈΛΑ ΑΠΟ ΤΟΝ ΣΑΤΑΝΑ)] 17 Ενώ ήταν 
ακόμα μιλούσε, ήρθε και ένα άλλο, και είπε, των Χαλδαίων από τρεις ζώνες, και έπεσε επάνω στις 
καμήλες, και να τους παρασύρει, ναι, και σκοτώθηκε τους δούλους με την κόψη του σπαθιού; και 
εγώ είμαι μόνο δραπέτευσε και μόνο για να σας πω. [ΑΝΔΡΕΣ ΣΤΑΛΘΗΚΑΝ ΑΠΟ ΤΟΝ 
ΣΑΤΑΝΑ ΝΑ ΣΚΟΤΩΝΟΥΝ, ΚΛΈΒΟΥΝ ΟΙ ΥΠΗΡΕΤΕΣ ΚΑΙ ΚΑΜΗΛΕΣ] 18 Ενώ αυτός 
ακόμα μιλούσε, ήρθε και ένα άλλο, και είπε, οι γιοι σας και οι κόρες σας ήταν έτρωγαν και έπιναν 
κρασί στο σπίτι ο μεγαλύτερος αδελφός τους: 19 Και ιδού, ήρθε ένας μεγάλος άνεμος από την 
έρημο, και χτύπησε τις τέσσερις γωνίες του σπιτιού, και έπεσε επάνω τους νέους άνδρες, και είναι 
νεκρός; και εγώ είμαι μόνο δραπέτευσε και μόνο για να σας πω. [Η ΜΕΓΑΛΗ ΑΝΕΜΟΣ ΤΗΣ 
ΚΑΤΑΣΤΡΟΦ ΗΣ ΕΠΗΛΘΕ ΑΠΟ ΤΟΝ ΣΑΤΑΝΑ-ΌΧΙ Ο ΘΕΟΣ] 

20 Στη συνέχεια, προέκυψε εργασίας, και να νοικιάσετε μανδύα του, και ξύρισε το κεφάλι του, και 
έπεσε επάνω στο έδαφος, και λάτρευαν, 21 και είπε, Γυμνός ήρθα έξω από την κοιλιά της μητέρας 
μου, και γυμνός θα επιστρέψω εκεί · ο Κύριος έδωσε, και ο Κύριος έχει αφαιρεθεί; ευλογημένο το 
όνομα του Κυρίου. 22 Σε όλη αυτή την εργασία δεν αμάρτησε, ούτε κατηγόρησε τον Θεό ανόητα. 
[ΙΏΒ ΔΕΝ ΚΑΤΗΓΟΡΟΎΝ ΤΟΝ ΘΕΌ, ΕΠΕΙΔΉ Ο ΘΕΟΣ ΔΕΝ ΈΣΤΕΙΛΑΝ ΤΟ 
ΘΑΝΑΤΟ ΚΑΙ ΤΗΝ ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΉ—ΣΑΤΑΝΑ ΈΚΑΝΕ ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΔΟΥΛΕΙΑ 1:12 
ΠΑΡΑΠΑΝΩ] 2 1 Και πάλι υπήρχε μια ημέρα, οι γιοι του Θεού ήρθαν να παρασταθούν μπροστά 
στον Κύριο, και ο Σατανάς ήρθε επίσης μεταξύ να παρουσιάσει τον εαυτό του ενώπιον του 
Κυρίου. 

2 Και ο Κύριος είπε στον Σατανά, Από πού έρχεσαι; Και ο σατανάς απάντησε ο Κύριος, και είπε, 
από το να πηγαίνουν προς και πίσω στη γη, και από το περπάτημα πάνω και κάτω σε αυτό. 3 Και ο 
Κύριος είπε στον Σατανά, Έχετε δούλο μου τον Ιώβ, ότι δεν υπάρχει όμοιος του στη γη, μια τέλεια 
και ένα όρθιο άνθρωπο, αυτό που φοβάται τον Θεό, και αποφεύγει το κακό; και εξακολουθεί να 
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κατέχει την ακεραιότητά του, αν και μου κινήθηκε εναντίον του, για να τον καταστρέψει χωρίς 
αιτία. (7) 

4 Και ο σατανάς απάντησε ο Κύριος, και είπε, δέρματος για το δέρμα, ναι, όλοι ότι ένας άνθρωπος 
έχει ο ίδιος θα δώσει για τη ζωή του. 5 Αλλά χείρα σου τώρα, και να αγγίζει των οστών του και τη 
σάρκα του, και αυτός θα σας καταριούνται στο πρόσωπο σας. 6 Και ο Κύριος είπε στον Σατανά, 
Ιδού, αυτός είναι στο χέρι σου; αλλά να σώσει τη ζωή του. 7 Έτσι πήγε ο Σατανάς πίσω από την 
παρουσία του Κυρίου, και πάταξε τον Ιώβ με έλκος βράζει από το πέλμα του ποδιού του για το 
στέιιιια του. [Ο ΘΕΟΣ ΔΕΝ ΔΏΣΟΥΜΕ ΤΗ ΔΟΥΛΕΙΆ ΑΣθΕΝΕΙΑΣ-ΣΑΤ ΑΝΑ ΈΚΑΝΕ 
ΟΠΩΣ ΚΑΝΕΙ ΑΚΌΜΑ ΚΑΙ ΣΉΜΕΡΑ] 

8 Και τον πήρε ένα θραύσμα αγγείου να ξύνεται παντού; και κάθισε ανάμεσα στις στάχτες. 

9 Στη συνέχεια, είπε η γυναίκα του με τον ίδιο, Έχετε ακόμα διατηρούν την ακεραιότητά σας; 
κατάρα του θεού, και να πεθάνει. 10 αλλά της είπε, Μιλάς σαν ένα από τα ανόητα οι γυναίκες 
μιλούν. [ΑΝΟΗΤΑ ΑΤΟΜΑ ΚΑΤΗΓΟΡΟΎΝ ΤΟΝ ΘΕΌ ΓΙΑ ΤΟΝ ΗΟΝΟ ΚΑΙ ΤΗ 
ΔΥΣΤΥΧΊΑ (ΓΙΑΤΙ ΔΕΝ ΞΈΡΩ ΠΟΙΟΣ ΕΊΝΑΙ ΠΡΑΓΜΑΤΙΚΑ ΥΠΕ ΥΘΥΝΟΣ ΓΙ 
'ΑΥΓΟ ΌΛΑ)] Τι; θα λάβουμε καλή στο χέρι του θεού, και εμείς δεν λαμβάνουν κακό? (8 ) 

Σε όλα αυτά δεν αμαρτία Ιώβ με τα χείλη του. 1 1 Τώρα, όταν οι τρεις φίλοι του Ιώβ ακούσει όλο 
αυτό το κακό που είχε έρθει σ ' αυτόν, ήρθαν όλοι, από τη δική του θέση; Ελιφάς ο θαιμανίτης, 
και Βιλδάδ η δίαιίιϊΐε, και Σωφάρ η Νααπι&ΐίιίΐ6:. Γιατί είχαν γίνει ένα ραντεβού μαζί για να έρθει 
να θρηνήσουν μαζί του και να τον παρηγορήσουν. [ΑΥΤΑ ΤΑ ΤΡΙΑ ΘΡΗΣΚΕΥΤΙΚΑ 
ΑΝΤΡΕΣ ΉΡΘΑΝ ΣΤΗΝ ΘΕΡΜΑΝΣΗ ΕΡΓΑΣΙΑΣ (ΑΛΛΑ ΚΑΛΟΠΡΟΑΊΡΕΤΟΙ ΤΟΥΣ 
ΛΟΓΙΑ ΑΡΓΟΤΕΡΑ ΕΠΕΠΛΗΞΕ ΜΕΣΩ ΤΟΥ ΘΕΟΥ)] (9) 

12 Και όταν σήκωσε τα μάτια τους από μακριά, και δεν τον ήξερε, ύψωσαν τη φωνή τους, και 
έκλαψαν; και ενοικίαση όλοι μανδύα του, και πασπαλισμένα σκόνη επάνω στα κεφάλια τους προς 
τον ουρανό. 13 Έτσι, κάθισαν μαζί του επάνω στη γη επτά ημέρες και επτά νύχτες και κανένας 
μίλησε μια λέξη για αυτόν: για είδαν ότι η θλίψη του ήταν πολύ μεγάλη. (Ιώβ 1: 1-2: 13 ΚΙΥ) 

Παρά την ταλαιπωρία και τον πόνο που προκλήθηκε κατά την εργασία από τον 

Σατανά, και των ασεβών συμβουλές από τρεις θρησκευτικές ' φίλους ' του, 
ταπείνωσε τον εαυτό του Ιώβ και προσευχήθηκε για τρεις φίλους του. Ο Θεός 
τότε τον ελευθέρωσε από τα προβλήματά του με τα οφέλη και τις ευλογίες που 
ήταν περισσότερο από ό, τι είχε πριν από τις δοκιμασίες του. 

1 Στη συνέχεια απαντά Εργασιών τον Κύριο, και είπε: 2 Ξέρω ότι μπορείς να κάνεις τα πάντα, και 
ότι δεν υπάρχει σκέψη μπορεί να παρακρατηθεί από εσάς. 3 Ποιος είναι αυτός που κρύβει ο 
δικηγόρος χωρίς τη γνώση ? Ως εκ τούτου, έχω πρόφερε ότι δεν κατανοητό; τα πράγματα πάρα 
πολύ θαυιιάσια για ιιένα, που δεν ή£ερε [ΙΟΒ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΕ ΌΤΙ ΔΕΝ ΚΑΤΑΛΑΒΑΙΝΕ ΔΕΝ 
ΓΝΩΡΙΖΕ ΤΙΠΟΤΑ (ΚΑΙ ΈΤΣΙ ΉΤΑΝ ΑΝΟΙΚΤΗ ΓΙΑ ΝΑ ΜΑΘΕΤΕ ΑΠΟ ΤΟΝ ΘΕΟ)] 
4 Ακούστε, σας παρακαλώ, και θα μιλήσω: θα απαιτούν από εσένα, και δηλώνετε για μένα. 5 έχω 
ακούσει από εσάς από την ακρόαση του αυτιού: αλλά τώρα τα μάτια ορυχείο σας βλέπει. 6 Γι 
'αυτό, εγώ απεχθάνομαι, καινά μετανοήσουν σε σκόνη και στάχτες... 10 Και ο Κύριος γύρισε την 
αιχμαλωσία του Ιώβ, όταν προσευχήθηκε για τους φίλους του: και ο Κύριος έδωσε Ιώβ διπλάσια 
όπως είχε πριν από... 12 Έτσι, ο Κύριος ευλόγησε την τελευταία τέλος της εργασίας περισσότερο 
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από ό, τι αρχή του: γιατί είχε δεκατέσσερις χιλιάδες πρόβατα, και έξι χιλιάδες καμήλες, και χίλια 
ζεύγη βοών, και χίλια γαϊδούρια. 13 Είχε επίσης επτά γιους και τρεις κόρες... 16 Μετά από αυτό 
έζησε εργασίας εκατόν σαράντα χρόνια, και είδε τους γιους του, και τους γιους των γιων του, 
ακόμα και τέσσερις γενιές. Έχασαν τη ζωή τους 17 έτσι η δουλειά, είναι παλιά και πλήρης 
η μερών. (Ιώβ 42: 1-6, 10, 12-13, 16-17 ΚΙΥ) 

Εμείς, επίσης, πρέπει να αδειάσει τους εαυτούς μας ενώπιον του Θεού και να 
παραδεχτεί ότι ξέρει πολύ πολύ περισσότερο από ό, τι γνωρίζουμε και έτσι, με 
ταπεινή και πράος διάθεση, να υποβάλουν όλες τις υποθέσεις και τις γνώσεις μας 

προς Αυτόν και τον Λόγο Του. 



1.6 Ο ΙΩΝΑΣ ΠΑΡΑΠΟΝΈΘΗΚΕ ΣΤΟΝ ΘΕΌ, ΕΠΕΙΔΉ 
ΝΙΝΕΥΉ ΔΕΝ ΚΑΤΑΣΤΡΑΦΕΙ 

Ιωνάς ο Προφήτης στάλθηκε από τον Θεό στην προφητεία εναντίον Νινευή οι οποίοι πίστευαν ότι 
αυτή η πόλη δεν θα μετανοήσουν και έτσι αναμένεται η πόλη να καταστρέφεται από την κρίση 
του Θεού. Ωστόσο, παρόλο που ήξερε ο Θεός ήταν ελεήμων, ευγενικό, το είδος, και μεγάλη 
ταλαιπωρία, ο Ιωνάς ήταν ακόμα θυμωμένος για τη σωτηρία της Νινευή και ανοιχτά είπε ο Θεός 
του δυσαρέσκειά του. 

1 1 Τώρα η λέξη του Κυρίου ήρθε να Ιωνά, ο γιος του Αηιίΐΐ&ί, λέγοντας, 2 Σήκω, πήγαινε στην 
Νινευή, η μεγάλη πόλη, και την κραυγή εναντίον της; για την κακία τους έχει έρθει πριν από 
μένα... 3 1 Και ο λόγος του Κυρίου ήρθε να Ιωνά για δεύτερη φορά, λέγοντας, 2 Σήκω, πήγαινε 
στην Νινευή, η μεγάλη πόλη, και να κηρύξουμε σε αυτό το κήρυγμα που σας προσφέρετε. 
3 Έτσι, ο Ιωνάς σηκώθηκε, πήγε στο Νινευή, σύμφωνα με τον λόγο του Κυρίου. Τώρα Νινευή 
ήταν μια υπερβολικά μεγάλη πόλη του ταξίδι τριών ημερών. 4 Και ο Ιωνάς άρχισε να εισέλθουν 
στην πόλη ταξίδι μιας ημέρας, και φώναζε, και είπε, όμως, σαράντα ημέρες, και η Νινευή θα 
πρέπει να ανατραπεί. 5 Έτσι, οι άνθρωποι της Νινευή πίστεψε στο Θεό, και διακήρυξε ένα 
γρήγορο, και να θέσει σε σάκους, από το μεγαλύτερο από αυτά, ακόμη και με το λιγότερο από 
αυτά. 6 Για λέξη ήρθε στο βασιλιά της Νινευή, και σηκώθηκε από το θρόνο του, και αυτός που 
ρόμπα του από αυτόν, και τον σκέπασε με σάκο, και κάθισε σε στάχτες. 

7 Και ο ίδιος προκάλεσε να ανακηρυχθεί και δημοσιεύονται μέσω Νινευή με το διάταγμα του 
βασιλιά και των ευγενών του, λέγοντας: Ας ούτε άνθρωπος ούτε κτήνος, ούτε κοπάδι κοπάδι, να 
δοκιμάσετε κάθε πράγμα: ας μην τρέφονται, ούτε πίνουν νερό: 8 Αλλά ας ο άνθρωπος και κτήνος 
να καλύπτονται με σάκο, και κλαίει δυνατά στον Θεό: ναι, να τους αφήσουμε να γυρίσει ο 
καθένας από τον κακό δρόμο, και από τη βία που είναι στα χέρια τους. 9 Ποιος μπορεί να πει αν ο 
Θεός θα γυρίσει και να μετανοήσουν, και να στραφούν μακριά από άγριο θυμό του, ότι δεν 
χαθούμε; 10 Και ο Θεός είδε τα έργα τους, ότι γύρισε από το κακό το δρόμο τους; και ο Θεός 
μετανόησαν από το κακό, που είχε πει ότι θα κάνει για να τους; και αυτός δεν το έκανε. 4 1 όμως 
δυσαρέστησε τον Ιωνά υπερβολικά, και ήταν πολύ θυμωμένος. [ΙΩΝΑΣ ΉΤΑΝ 
ΘΥΜΩΜΈΝΟΣ ΟΤΙ Ο ΘΕΟΣ ΑΛΛΑΞΕ ΤΟ ΜΥΑΛΟ ΤΟΥ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΉ 
ΤΗΣ ΝΙΝΕΥΗ, ΕΠΕΙΔΉ Η ΗΟΛΗ ΜΕΤΑΝΟΗΣΕΙ] 
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2 Και προσευχήθηκε στον Κύριο, και είπε, σας παρακαλώ, Κύριε, δεν ήταν αυτό το ρητό μου, 
όταν ήμουν ακόμα στη χώρα μου; Γι "αυτό κατέφυγαν εκεί πριν να Θαρσείς: γιατί ήξερα ότι είσαι 
ένα ευγενικό Θεό, και ελεήμων, μακρόθυμος, και μεγάλη ευγένεια, και θα μετανοήσουν από το 
κακό. 3 Για το λόγο τώρα, Κύριε, να λάβει, σας παρακαλώ, η ζωή μου από μένα; γι "αυτό είναι 
καλύτερο για μένα να πεθάνουν παρά να ζήσουν. 4 Τότε ο Κύριος είπε, καλά κάνετε να θυμώσει; 
[Ο ΘΕΌΣ ΉΞΕΡΕ ΙΩΝΑΣ ΉΤΑΝ ΘΥΜΩΜΈΝΟΣ ΩΣΤΌΣΟ, Ο ΙΔΙΟΣ ΑΓΑΠΟΥΣΕ 
ΑΚΟΜΗ ΚΑΙ ΣΥΝΕΡΓΑΣΤΗΚΕ ΜΕ ΙΩΝΑΣ] 5 Έτσι, ο Ιωνάς πήγε έξω από την πόλη, και 
κάθισε στην ανατολική πλευρά της πόλης, και εκεί έκανε τον ένα περίπτερο, και κάθισε κάτω από 
αυτό στη σκιά, μέχρι που μπορεί να δει τι θα γίνει με την πόλη. 6 Και ο Κύριος ο Θεός ετοίμασε 
ένα κολοκύθα, και το έκανε να καταλήξει πάνω Ιωνά, ότι θα μπορούσε να είναι μια σκιά πάνω από 
το κεφάλι του, για να τον ελευθερώσει από τη θλίψη του. Έτσι, ο Ιωνάς ήταν ευτυχής που 
υπερβαίνει την κολοκύθα. 7 Αλλά ο Θεός ετοίμασε ένα σκουλήκι όταν το πρωί αυξήθηκε την 
επόμενη μέρα, και χτύπησε την κολοκύθα που μαραίνονται. 8 Και ήρθε να περάσει, όταν όμως 
προέκυψε ο ήλιος, που ο Θεός προετοίμασε μια σφοδρή ανατολικό άνεμο; και ο ήλιος χτυπούσε 
το κεφάλι του Ιωνά, ότι λιποθύμησε, και ευχήθηκε στον εαυτό του να πεθάνει, και είπε, είναι 
καλύτερα για μένα να πεθάνουν παρά να ζήσουν. 9 Και ο Θεός είπε στον Ιωνά, Έχετε επίσης να 
είναι θυμωμένος για την κολοκύθα; Και είπε, να κάνω καλά να είναι θυμωμένος, ακόμα και στο 
θάνατο. [ΙΩΝΑΣ ΔΕΝ ΉΤΑΝ ΝΤΡΟΠΑΛΟΣ ΜΕ ΤΟΝ ΘΕΌ ΚΑΙ ΜΙΛΗΣΕ ΑΝΟΙΧΤΑ ΓΙΑ 
ΤΟ ΘΥΜΟ ΤΟΥ ΠΑΝΩ ΑΠΟ ΑΥΓΟ ΠΟΥ Ο ΘΕΟΣ ΕΊΧΕ ΚΑΝΕΙ ΑΠΟΘΗΚΕΥΤΕΊ 
ΣΤΟ ΝΙΝΕΥΗ ΓΙΑΤΙ ΜΕΤΑΝΟΉΣΕΙ ΠΟΥ ΈΛΑΒΕ ΙΩΝΑΣ ΑΠΟ ΤΗΝ ΈΚΠΛΗΞΗ] 
10 Και ο Κύριος είπε:, είχατε κρίμα για την κολοκύθα, για το οποίο δεν έχετε κοπιάσει, ούτε 
κατέστησε μεγαλώνουν; η οποία ήρθε σε μια νύχτα, και χάθηκαν σε μια νύχτα: 1 1 Και δεν θα 
πρέπει να διαθέσετε Νινευή, η μεγάλη πόλη, όπου είναι πάνω από έξι γκολ χιλιάδες άτομα που δεν 
μπορούν να διακρίνουν μεταξύ δεξί τους χέρι και το αριστερό τους χέρι; και επίσης πολύ βοοειδή? 
(Ιωνάς 1: 1-2; 3: 1-4: 11 ΚΙΥ) 

Ο Θεός διατηρεί το δικαίωμα να αλλάξει αποκάλυψη και η προφητεία εάν το πρόσωπο αυτό έχει 
δοθεί μόνο μία φορά το οποίο είναι ο λόγος που μερικοί δηλώσεις δόθηκε στους Προφήτες δεν 
ήταν μόνο άλλαξε αλλά πληρούνται μετά το θάνατο αυτών των Προφητών. (10) (11) 

Αντί να τιμωρούν Ιωνά για το θυμό του, την ειλικρίνεια, και την αποδοκιμασία 
κατά της απόφασης του Θεού να μην καταστρέψει Νινευή, ο Θεός αγάπησε τον 

Ιωνά και συνεργάστηκαν μαζί του. Εμείς, επίσης, θα πρέπει πάντα να είναι 
ανοιχτοί και ειλικρινείς με τον Θεό και να του επιτρέψουν να συνεργαστούν μαζί 
μας, άσχετα με το πώς αισθανόμαστε ή οι σκοποί και οι 
οδηγίες που δεν καταλαβαίνουμε. 

1.7 ΡΑυί ΖΉΤΗΣΕ ΑΠΌ ΤΟΝ ΘΕΌ ΝΑ ΑΦΑΙΡΕΣΕΤΕ 
ΑΓΚΆΘΙ ΣΤΗ ΣΆΡΚΑ ΤΟΥ 

Θα υπάρξουν στιγμές στη ζωή μας όταν καταστάσεις, τους ανθρώπους και τα πράγματα παίρνουν 
το δρόμο μας, η οποία μπορεί να είναι επιβαρυντική και ακόμα και επώδυνες; οι προκλήσεις στον 
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Απόστολο Παύλο, ήταν άνθρωποι που δεν θέλουν να μιλήσει το Λόγο του Θεού και κάποιο είδος 
αναπηρίας στο μάτι ή τα μάτια του. 

Κατά τη διάρκεια της διακονίας του, ο Παύλος ζήτησε από τον Θεό να 
καταργήσετε αυτό το πρόβλημα με τους άπιστους και την υγεία του, αλλά ο Θεός 
στράφηκε γύρω από τον πόνο και την ταλαιπωρία Παύλος έλαβε από το 
αγγελιαφόρος του Σατανά για την τελική δόξα του Παύλου. 

7 Και μήπως θα έπρεπε να υπεραίρωμαι μέσω της υπερβολής των αποκαλύψεων, εκεί μου δόθηκε 
ένα αγκάθι στη σάρκα, ο άγγελος του σατανά, για να με χτυπάει, μήπως θα έπρεπε να 
υπεραίρωμαι. [ΡΑΙΈ'δ ΑΓΚΆΘΙ ΗΤΑΝ Ο ΑΓΓΕΛΙΟΦΟΡΟΣ ΤΟΥ ΣΑΤΑΝΑ, ΠΟΥ 
ΒΟΜΒΑΡΔΊΣΤΗΚΕ ΤΟΝ; ΡΑΙΈ'δ ΑΓΚΑΘΙ ΤΟΝ ΕΜΠΟΔΙΣΕ ΑΠΟ ΤΟ ΝΑ ΕΊΝΑΙ 
ΥΠΕΡΥΨΩΜΕΝΑ ΠΑΡΑΠΑΝΩ ΜΕΤΡΟ] (12) 8 Γι 'αυτό το πράγμα που ιιου παρακάλεσα 
τον Κύριο τρεις φορές, για να απομακρυνθεί από μένα. 9 Και μου είπε, χάρη μου είναι αρκετό για 
εσάς: για την αντοχή μου εν ασθένεια τελειούται. Πιο ευχαρίστως, ως εκ τούτου, θα καυχηθώ στις 
αδυναμίες μου, ότι η δύναμη του Χριστού να είστε πάνω μου. [ΤΗ ΔΎΝΑΜΗ ΤΟΥ ΘΕΟΥ 
ΈΧΕΙ ΤΕΛΕΙΟΠΟΙΗΘΕΊ ΣΤΗ ΖΩΉ ΕΝΟΣ ΑΤΌΜΟΥ ΌΤΑΝ ΕΊΝΑΙ ΑΣΘΕΝΕΙΣ ΚΑΙ 
ΝΑ ΒΑΣΊΖΕΤΑΙ ΧΑΡΗ ΤΟΥ] 10 Ως εκ τούτου, παίρνω ευχαρίστηση στις αδυναμίες, στις 
ύβρεις, σε αναγκαιότητες, σε διωγμούς, στις στενοχώριες για χάρη του Χριστού: για όταν είμαι 
αδύνατος, τότε είμαι δυνατός. (2 Κορινθίους 12: 7-10 ΚΙΥ) 

Παύλος κήρυξε και υπηρετείται το Ευαγγέλιο παρά πολλούς διωγμούς και τις αδυναμίες του, που 
έγιναν κατά του Παύλου από το Με88εη§εΓ του Σατανά. Μία από αυτές τις αδυναμίες που 
περιλαμβάνονται προβλήματα με την όρασή του Παύλου (που μπορεί να έχουν προκληθεί κατά τη 
διάρκεια της σωματικής κακοποίησης από τους βασανιστές του). (13) 

12 Αδελφοί, σας παρακαλώ, να είναι όπως είμαι; γιατί είμαι όπως είστε: έχετε δεν μου 
τραυματίστηκε καθόλου. 13 Ξέρεις πώς με αναπηρία από τη σάρκα μου κήρυξε το ευαγγέλιο σε 
σας κατά την πρώτη. 14 Και ο πειρασμός μου που ήταν στην σάρκα μου, δεν περιφρονείται, ούτε 
απέρριψε; αλλά με δέχτηκαν σαν άγγελος του θεού, ακόμη και ο Ιησούς Χριστός. [ΠΑΡΑ 
ΕΧΟΝΤΑΣ ΜΙΑ ΑΝΑΠΗΡΙΑ ΠΑΥΛΟΥ ΚΑΙ ΤΟ ΕΥΑΓΓΕΛΙΟ ΚΗΡΥΞΕ ΠΕΡΙΉΛΘΕ ΟΙ 
ΠΙΣΤΟΊ] 15 Πού είναι τότε η μακαριότητα μιλήσατε; για σας μαρτυρία, ότι, αν ήταν δυνατόν, θα 
είχατε βγαλμένα από τα δικά σας μάτια, και τους έχουν δώσει σε μένα. (Γαλάτας 4: 12-15 ΚΙΥ) 
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Τι κράτησε ο Παύλος πηγαίνει στη ζωή και την αποστολή του για τον Ιησού 
Χριστό ήταν η Χάρις του Θεού, η δύναμη του Χριστού, και η αγάπη του για τους 
συναδέλφους πιστοί, δεν έχει σημασία τι ο Αγγελιοφόρος του Σατανά έκανε σ 

' αυτόν. 



3 Αλλά φοβάμαι, μήπως με κάθε μέσο, όπως το φίδι εξαπάτησε την Εύα με λεπτότητα του, έτσι 
ώστε το μυαλό σας θα πρέπει να καταστραφεί από την απλότητα που είναι στο Χριστό. 4 Για το 
αν αυτός που έρχεται κηρύττει άλλο Ιησού, τον οποίο δεν έχουμε κήρυττε, ή εάν λάβετε άλλο 
πνεύμα, που δεν έχετε λάβει, ή ένα άλλο ευαγγέλιο, που δεν έχουν αποδεχθεί, θα μπορούσε 
κάλλιστα να φέρει μαζί του... 13 Για αυτές είναι, ψευδαπόστολοι, δόλιοι εργάτες, οι ίδιοι 
μετατροπή της σε αποστόλους του Χριστού [ΠΛΑΣΤΟ ΑΠΟΣΤΟΛΟΥΣ, ΙΕΡΟΚΗΡΥΚΕΣ 
ΚΑΙ ΟΙ ΕΡΓΑΖΌΜΕΝΟΙ ΠΟΥ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΎΝ ΤΟ ΟΝΟΜΑ ΤΟΥ ΙΗΣΟΥ 
ΧΡΙΣΤΟΥ ΚΑΙ ΚΗΡΥΤΤΟΥΝ ΈΝΑ ΕΥΑΓΓΕΛΙΟ ΠΟΥ ΕΊΝΑΙ ΔΙΑΦΟΡΕΤΙΚΗ 
ΓΡΑΦΉ ΔΗΛΩΝΕΙ] 14 Και δεν θαύμα; ο ίδιος ο σατανάς μετασχηματίζεται σε άγγελο φωτός. 
15 Ως εκ τούτου, δεν είναι μεγάλο πράγμα εάν τους υπουργούς του να μεταμορφώνεται όπως οι 
υπουργοί της δικαιοσύνης; τέλος του οποίου θα πρέπει να είναι σύμφωνα με τα έργα τους... 

[θρησκευτικούς ηγέτες που κηρύττουν χριστού (λανθασμένα), 
αλλα το έργο για τον σατανα στουσ οποιουσ ανηκουν οι (οχι ο 

ΘΕΟΣ)] 20 Για πάσχετε, αν ένας άνδρας που θέτουν σε δουλεία, αν ένας άνθρωπος 
καταβροχθίσει σας, εάν ένας άνθρωπος να λάβει από εσάς, εάν ένας άνθρωπος υψώσει τον εαυτό 
του, αν ένας άνθρωπος θα κτυπήσουν στο πρόσωπο... 23 Είναι υπουργοί του Χριστού? (Μιλώ ως 
ανόητος) είμαι περισσότερο; στους άθλους πιο άφθονη, σε λωρίδες πάνω από το μέτρο, στις 
φυλακές συχνότερα, σε θανάτους συχνά. 24 Από τους Ιουδαίους πέντε φορές έχω λάβει σαράντα 
ρίγες εκτός από μία. 25 Τρεις φορές ήταν εγώ ξυλοκοπήθηκε με ράβδους, κάποτε ήμουν 
λιθοβόλησαν, τρεις φορές υπέφερα ναυάγιο, μια νύχτα και μια μέρα που έχω έρθει σε βαθιά; 26 
ταξίδια συχνά, σε κινδύνους των υδάτων, σε κινδύνους από ληστές, σε κινδύνους από το δικό μου 
συμπατριώτες, σε κινδύνους από τα έθνη, σε κινδύνους στην πόλη, σε κινδύνους στην ερημιά, σε 
κινδύνους στη θάλασσα, σε κινδύνους μεταξύ των ψευδών αδελφοί; 27 Στην κούραση και 
οδυνηρότης, βλέποντας συχνά, στην πείνα και τη δίψα, σε νηστεία συχνά, στο κρύο και γύμνια. 

28 Εκτός από εκείνα τα πράγματα που είναι χωρίς, αυτό που έρχεται επάνω μου καθημερινά, τη 
φροντίδα όλων των εκκλησιών. 29 Ποιος είναι αδύναμη, και δεν είμαι αδύναμος; ο οποίος έχει 
προσβληθεί, και εγώ δεν καίγονται; 30 Αν πρέπει να χρειάζεται δόξα, θα το κάνω δόξα από τα 
πράγματα που αφορούν τη δική μου αναπηρίες. 310 θεός και Πατέρας του Κυρίου μας Ιησού 
Χριστού, η οποία είναι ευλογημένη για πάντα, γνωρίζει ότι δεν ψεύδομαι. 32 Στη Δαμασκό ο 
κυβερνήτης υπό Αρέτα ο βασιλιάς κράτησε την πόλη των Ρ&πι&506ΐΐ68 με μια φρουρά, 
επιθυμώντας να με συλλάβουν: 33 Και μέσα από ένα παράθυρο σε ένα καλάθι ήταν άφησα κάτω 
από το τείχος, και διέφυγαν τα χέρια του. (2 Κορινθίους 11: 3-4, 13-15, 20, 23-33 ΚΙΥ) 
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Πολλές ήταν οι δοκιμασίες και τις ταλαιπωρίες που ο Παύλος αντιμετώπισε στα 
χέρια των ασεβών ανθρώπων που στάλθηκαν εναντίον του από το Μ6δδ6η§6Γ του 

Σατανά—όχι ο Θεός. Οι πιστοί ενθαρρύνονται και προέτρεψε από την Αγία 
Γραφή για να ζήσουν όπως ο Παύλος που βρήκαν τη δύναμη μέσω της Χάριτος 
και της Κοινότητας του Θεού, καθώς και του Υπουργείου του με 

τους άλλους. (14) 



1.8 ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΘΕΌ ΚΑΙ ΤΟΝ ΛΌΓΟ ΤΟΥ ΖΗΤΟΎΝ 
ΜΙΑ ΚΑΡΔΙΆ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΛΉΘΕΙΑ ΚΑΙ ΤΗΝ ΤΌΛΜΗ ΝΑ 
ΑΛΛΑΓΗΣ 

Για την Αγία Γραφή για να γίνει κατανοητό, είναι σημαντικό ότι ένα άτομο κάνει ερωτήσεις για 
οτιδήποτε δεν καταλαβαίνουν ή γνωρίζουν και να είναι προετοιμασμένοι για τις απαντήσεις του 
Θεού από την Αγία Γραφή και την αποκάλυψη από το Άγιο Πνεύμα μέσα κάθε πιστού. Ο Θεός 
θέλει και εγώ να σωθούν και να έρθουν στην γνώση της αλήθειας και, έτσι, τις ερωτήσεις από την 
καρδιά και το μυαλό για το Θεό και το σχέδιο Του για σένα και για μένα είναι πολύ ευπρόσδεκτη 
από τον Θεό. Πολλά ερωτήματα έχουν ήδη ζητήσει από τους ανθρώπους, όπως ο Αβραάμ, ο 
Ιωνάς, Ιώβ, ο Παύλος, και άλλοι για την αγάπη του Θεού, το σχέδιο, το σκοπό, και θα είναι για τα 
άτομα, τις ομάδες, έθνη, ο κόσμος, το σύμπαν, και τον ίδιο τον χρόνο. Πολλές απαντήσεις από τον 
Θεό γίνει αποδεκτή από όσους ερωτούν; πολλοί άλλοι δεν έχουν. 

Οι απαντήσεις στις απαντήσεις του Θεού στις ερωτήσεις που του τίθενται από τους ανθρώπους 
στην Αγία Γραφή ποικίλλουν από πράος υποβολή (μια φορά το πρόσωπο που κατάλαβε τι 
ειπώθηκε από τον Θεό) στην απόρριψη και την σκληρότητα της καρδιάς γιατί ένα άτομο δεν 
αποδεχθεί ό, τι ειπώθηκε από τον Θεό. Κατά καιρούς, ο Θεός ήταν ασθενής με ανθρώπους που δεν 
δέχονται την απάντηση του στις ερωτήσεις τους και άλλες φορές ο Θεός επέτρεψε να δει το 
αποτέλεσμα της απιστίας τους και αμφιβάλλω στο μήνυμα του Θεού. Δεν έχει σημασία ερωτήσεις 
και τη ζωή μας πριν από το ζωντανό Θεό, η Γραφή προτρέπει κάθε άτομο να περπατήσει ταπεινά 
και μειλίχια με τον Θεό επειδή έχει συμφέρον μας στην καρδιά μας και θέλει να απολαύσει την 
αιώνια ζωή μαζί Του. Μόλις έχουμε μια απάντηση από τον Θεό χρειάζεται μερικές φορές 
πραότητα να δεχτεί ανταπόκριση και το θάρρος του να αλλάξει τις όποιες παρανοήσεις μπορεί να 
έχουμε κατείχε προηγουμένως. 



Η Γραφή δηλώνει ότι πράος πιστοί θα πρέπει να ευλογηθεί με ανταμοιβές για να 
έχουν το θάρρος να αλλάξει, όταν ο Θεός αποκαλύπτει την αλήθεια Του στην 
Αγία Γραφή και αποκαλύψεις, ακόμα και όταν ένα άτομο καλείται να 
αμφισβητήσουν τις υποθέσεις που κατείχε προηγουμένως για το Θεό, τον Ιησού 
Χριστό, και το θέλημα του Θεού για τη ζωή τους. 
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Υπάρχουν μια σειρά από σημαντικά ζητήματα, ένα άτομο πρέπει να ζητήσει από την Αγία Γραφή; 
μερικές από αυτές τις ερωτήσεις (και απαντήσεις από την Αγία Γραφή) έχουν διατυπωθεί σε 
'Ποιανού Θα Γίνει Καμωμένος?' όπως το αν ή όχι ο Θεός και ο Ιησούς Χριστός είναι το ίδιο 
πρόσωπο (κάποιοι διδάσκουν ότι είναι το ίδιο πρόσωπο σε κάποιο είδος 'τρία-ίη- ένα-θεότης', 
είναι ένας κατ Όυσίαν, θα, και την εξουσία), αλλά αγνοεί το βασικό γεγονός ότι ο Θεός και ο 
Ιησούς Χριστός έχει ξεχωριστές διαθήκες, καθώς και άλλες πτυχές που σαφώς αναφέρεται στην 
Αγία Γραφή, που περιλαμβάνουν: 

• Ο Ιησούς Χριστός ζήτησε από τον Θεό, αν ήταν δυνατή η μακάβρια βασανιστήρια και ο 
θάνατος πρέπει να αποφεύγεται η οποία ήταν θέλημα του Χριστού ακόμη Υπέβαλε τον 
εαυτό με το θέλημα του Θεού στον Κήπο της Γεθσημανή, διότι ο Χριστός έκανε πάντα το 
θέλημα του Θεού; 

• Ο Ιησούς Χριστός έγινε λίγο πιο κάτω από τους αγγέλους, έτσι ώστε θα μπορούσε να 
πεθάνει στον Σταυρό και, αφού κατέβαλε το τίμημα για τις αμαρτίες μας, ο Θεός ανέστησε 
τον Χριστό από τους νεκρούς την τρίτη ημέρα. Ναι, ο Ιησούς Χριστός πέθανε; Ο Θεός δεν 
μπορεί να πεθάνει, αλλά ο Ιησούς Χριστός πέθανε; 

• Μόλις ο νόμος εκπληρώθηκε με το θάνατο και την ταφή Του, ο Ιησούς Χριστός 
αναστήθηκε σε αθάνατο σώμα και πρόφθασε στον ουρανό μετά εμφανίστηκε με πολλούς 
μάρτυρες στη γη. Αφού ο Χριστός αναστήθηκε και αλιεύονται στον ουρανό ο Θεός κάθισε 
ο Χριστός στη δεξιά πλευρά της δικής θρόνο του Θεού και χειροτονήθηκε ότι ο Ιησούς 
Χριστός να λατρεύεται ως Θεός. Ο Ιησούς Χριστός δεν έχει επί του παρόντος όλη τη 
δύναμη και την εξουσία του Θεού, εκτός από το Θεό Εαυτό και μεσολαβεί για λογαριασμό 
μας πριν από το θρόνο του Θεού; (15) 

• Από τη στιγμή που όλοι οι εχθροί του Ιησού Χριστού ήταν υποτονικές στο Χριστό (που 
'υποπόδιο' του), και ο θάνατος τελικά καταστράφηκε, ο Ιησούς Χριστός θα παραιτηθεί 
από τη θέση του δεξί χέρι που ο Θεός διόρισε σ Αυτόν, όταν ο Χριστός έφερε στον 
ουρανό; 

• Ο Ιησούς Χριστός πρέπει να παραιτηθεί από την τρέχουσα θέση του στο θρόνο από τη 
δεξιά πλευρά του Θεού, έτσι ώστε ο Θεός θα είναι 'όλα σε όλους', το οποίο θα 
κατανοήσουμε όλοι καλύτερα όταν ο Θεός αποκαλύπτει αυτό για μας στο μέλλον; και 

• Ο Ιησούς Χριστός, επίσης γνωστός ως Ό Αμνός του Θεού', θα καθίσει τελικά με δική 
Θρόνο Του δίπλα στο θρόνο του Θεού στο βιβλίο της Αποκάλυψης, όπου ο Χριστός θα 
παρέμβει πλέον εξ ονόματος μας, διότι θα είμαστε 'όπως είναι'. (16) 

Μέχρι τη στιγμή που θα Τον δουν πρόσωπο με πρόσωπο και να γνωρίζουν 
ακόμα και τώρα που είναι γνωστό, ο Θεός μας κάλεσε για να αναζητήσετε τις 
Γραφές, δοκιμή αυτό που οι άνθρωποι έχουν πει για τον Θεό και τον Χριστό, και 
να ζήσουν με ειλικρίνεια σε χάριτος πριν Θεού του Ζώντος. (17) 
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Για να ζήσει έντιμα στη χάρη ενώπιον του Θεού απαιτεί ένα άτομο να εξετάσει και να δώσουν 
προτεραιότητα στα λόγια και τις εντολές του Θεού, που έδωσε στην Ιερά άνδρες άνω των δόγματα 
και τις παραδόσεις των ανδρών. Δεν είναι μυστικό ότι κάθε ένας από εμάς είναι ΜΙϊΜε και μπορεί 
να πειστεί από την πλειοψηφία σκέψης που, με τη σειρά του, οδηγεί συχνά στην καταστροφή, 
όπως μαρτυρείται από την ανθρώπινη ιστορία. Επειδή έχουμε κάνει λάθος στο παρελθόν, μπορεί 
να χρειαστεί να αξιολογήσει εκ νέου τις πεποιθήσεις μας και να αλλάξουμε τη σκέψη μας να είναι 
σύμφωνες με ό, τι δηλώνει η Αγία Γραφή αντί για τις γνώμες των ανθρώπων, άσχετα με τους 
ακροατήριο, την εκπαίδευση, το γραφείο, ή το χάρισμα. Αυτή η επαναξιολόγηση και την αλλαγή 
στον τρόπο σκέψης και πρακτικής μας είναι ιδιαίτερα απαραίτητο όταν ανακάλυψε ότι αυτές οι 
θέσεις που κατείχε προηγουμένως αποδειχθεί από την Αγία Γραφή για να έρχονται σε αντίθεση με 
ό, τι ο Θεός έχει δηλωθεί στην Αγία Γραφή. 

Για να ανακαλύψετε τις προηγουμένως κατείχε θέσεις που απαιτούν αλλαγή, θα πρέπει να θέτουν 
ερωτήσεις σχετικά με το τι σκεφτόμαστε για το Θεό, τον Ιησού Χριστό, τη ζωή, το θάνατο, την 
αιωνιότητα, στην πραγματικότητα τα πάντα να κάνει με το πού έχουμε έρθει από, ποιοι είμαστε, 
και όπου θέλουν να είναι για την αιωνιότητα. Όπως και οι ποινικές και αστικές νόμους της 
ανθρώπινης κοινωνίας, η άγνοια του τι θέλει ο Θεός να γνωρίζουμε δεν είναι άμυνα ή δικαιολογία, 
ανεξάρτητα από το αν τους ξέρουμε ή όχι, ο Θεός δηλώνει ότι ο καθένας θα κριθεί για την 
ανταπόκρισή μας στις Αλήθειες του Θεού και την πρόσκλησή του να αιώνια ζωή μέσω του Ιησού 
Χριστού. Μια τέτοια επιστροφή στην Αγία Γραφή μακριά από λάθος μπορεί να ξεκινήσει με τις 
παρακάτω ερωτήσεις και απαντήσεις από τη Βίβλο στο επόμενο κεφάλαιο. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2 

ΕΡΩΤΗΜΑΤΑ ΠΟΥ ΈΠΡΕΠΕ ΝΑ ΖΗΤΗΣΕΙ ΠΟΛΎ ΚΑΙΡΌ ΠΡΙΝ 



2.1 ΑΝΑΖΗΤΉΣΕΙ ΚΑΙ ΘΑ ΒΡΕΊΤΕ ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ ΑΠΌ 
ΘΕΟΥ 



Πολλοί άνθρωποι έχουν αναζητήσει τον Θεό αλλά μόνο μερικοί έχουν τον βρήκε; ο δρόμος είναι 
στενός, διότι πραγματικά μόνο η πίστη στον Ιησού Χριστό φέρνει σε ένα άτομο στο Θεό. Οι 
παραδόσεις των ανδρών που ενσωματώνονται σε θρησκεία δεν φέρει ένα άτομο για τον Θεό και 
επέπληξε, επέπληξε, και αμφισβήτησε το χρόνο και πάλι από τον Θεό και τον Ιησού Χριστό σε 
όλη την Αγία Γραφή. Ωστόσο, οι εγκάρδια και αναπάντητα ερωτήματα από τους ειλικρινείς 
ανθρώπους που προσπάθησαν πραγματικά ο Θεός τηρήθηκαν από τον Θεό, και δεν έχει σημασία 
χρησιμοποιούνται οι λέξεις, ή τα συναισθήματα αισθάνθηκε, ένας πράος και ταπεινός άνθρωπος 
θα μπορούσε να ακουστεί και να αναγνωριστεί από τον Θεό. Οι ερωτήσεις απαντήθηκαν άμεσα 
από τον Θεό, τον Ιησού Χριστό, ή το γραπτό Λόγο του Θεού, καθώς και έμμεσα μέσω της 
(αποδεδειγμένα) αγίων ανδρών και γυναικών του Θεού. Αυτό δεν αποτελεί έκπληξη, δεδομένου 
ότι ο Θεός δηλώνει ότι όποιος είναι πεινασμένοι και διψασμένοι για δικαιοσύνη θα γεμίσει και ο 
καθένας που αναζητά τον Κύριο, ενόσω μπορεί να βρεθεί, δεν θα είναι απογοητευμένοι. 

6 Μακάριοι οι πεινώντες και διψώντες την δικαιοσύνην: γιατί πρέπει να πληρωθεί. (Ματθαίος 5: 
6 ΚΓΥ); 35 Και ο Ιησούς είπε σ ' αυτούς, είμαι ο άρτος της ζωής: αυτός που έρχεται σε μένα, δεν 
θέλει πεινάσει; και αυτός που πιστεύει σε μένα, δεν θα διψάσει. (Ιωάννης 6:35 ΚΙΛΟ; 5 Και τους 
είπε: Αν κάποιος από σας έχει ένα φίλο, και θα πάει σ 'αυτόν τα μεσάνυχτα, και του πει: Φίλε, μου 
δανείσετε τρία ψωμιά; 6 Για μια φίλη μου στο ταξίδι του έχει έρθει σε μένα, και δεν έχω τίποτα να 
βάλω μπροστά του? 7 Και από μέσα θα απαντήσει και θα πει, με προβληματίζουν όχι: η πόρτα 
είναι ήδη κλεισμένη, και τα παιδιά είναι μαζί μου στο κρεβάτι; Δεν μπορώ να σηκωθώ και να σας 
δώσει. 8 Σας λέω, αν και ο ίδιος δεν θα αυξηθεί και να του δώσει, επειδή είναι φίλος του, αλλά 
λόγω της επιμονής του θα σηκωθεί και θα του δώσει όσα χρειάζεται. 9 Και εγώ σας λέω, Ρωτήστε, 
και θα σας δοθεί; αναζητούν, και θα βρείτε; χτυπάτε, και θα σας ανοιχτεί. 10 Για κάθε ένα που 
ζητάει, παίρνει; και αυτός που ψάχνει, βρίσκει; και εις τον χτυπάει θα ανοιχτεί. 
1 1 Αν ένας γιος του ζητήσει ψωμί, κάθε ένας από σας που είναι ένας πατέρας, μήπως θα του δώσει 
πέτρα; ή αν ζητήσει ένα ψάρι, θα έχει για ένα ψάρι του δώσει φίδι? 12 ή αν θα πρέπει να ζητήσει 
από ένα αυγό, θα του προσφέρει ένα σκορπιό? 13 Εάν, στη συνέχεια, είναι πονηροί, ξέρετε να 
δίνετε καλά δώρα στα παιδιά σας, πόσο μάλλον ο ουράνιος Πατέρας σας δώσει το Άγιο Πνεύμα σ 
'αυτούς που τον ρωτήσω? (Λουκάς 11: 5-13 ΚΙΥ) 

37 Το μόνο που δίνει ο Πατέρας μου θα έρθει σε μένα; και αυτόν που έρχεται σε μένα εγώ θα σε 
κανένα σοφό απόρριμμα έξω. [ΚΑΝΕΝΑΣ Ο ΘΕΌΣ ΈΔΩΣΕ ΣΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟ ΘΑ 
ΡΙΧΤΕΊ ΈΞΩ] 38 Για κατέβηκα από τον ουρανό, για να μην κάνω το δικό μου θέλημα, αλλά το 
θέλη μα εκείνου που μου έστειλε. [Ο ΙΗΣΟ'ΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΉΡΘΕ ΑΠΌ ΤΟΝ ΟΥΡΑΝΟ ΣΤΗ 
ΓΗ ΝΑ ΜΗΝ ΤΟ ΚΑΝΕΙ ΤΗ ΔΙΚΗ ΤΟΥ ΘΈΛΗΣΗ ΑΛΛΑ Ο ΘΕΌΣ ΘΑ] 39 Και αυτό είναι 
το θέλημα του Πατέρα, που με απέστειλε, ότι όλα που μου έδωσε εγώ πρέπει να χάσουν τίποτα, 
αλλά πρέπει να το θέσετε και πάλι κατά την τελευταία ημέρα. [ΌΛΑ ΤΟΥΣ ΟΠΟΙΟΥΣ Ο 
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ΘΕΌΣ ΈΔΩΣΕ ΣΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟ ΘΑ ΑΝΑΣΤΗΘΟΎΝ ΓΙΑ ΤΗ ΖΩΉ ΣΤΟΝ 
ΤΕΛΕΥΤΑΊΑ ΗΜΈΡΑ ' ΑΗΟ ΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟ] 40 Και αυτό είναι το θέληιια εκείνου 
που με έστειλε, ότι ο καθένας που βλέπει τον Υιό, και πιστεύει σ ' αυτόν, να έχει αιώνια ζωή: και 
εγώ θα τον αναστήσω κατά την τελευταία ημέρα... 44 Κανένας άνθρωπος δεν μπορεί να έρθει σε 
μένα, εκτός από τον Πατέρα που μου έστειλε τον σύρει: και εγώ θα τον αναστήσω κατά την 
τελευταία ηιιέρα. [ΠΙΣΤΟΊ ΘΑ ΉΓΕΙΡΕ ΑΗΟ ΤΟΥΣ ΝΕΚΡΟ ΥΣ ΣΤΙΣ ΤΕΛΕΥΤΑΊΑ 
ΗΜΈΡΑ' ΑΗΟ ΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟ] 45 Είναι γραμμένο στους προφήτες, κι αυτοί θα είναι 
όλα αυτά που διδάχθηκαν από τον Θεό. Συνεπώς, κάθε άνθρωπος που έχει ακούσει, και έχει μάθει 
από τον Πατέρα, έρχεται σε μένα. [ΠΙΣΤΟΊ ΕΊΝΑΙ ΕΚΕΊΝΟΙ ΠΟΥ ΈΧΟΥΝ ΑΚΟΎΣΕΙ 
ΚΑΙ ΈΧΟΥΝ ΔΙΔΑΧΘΕΊ ΑΠΟ ΤΟ ΘΕΌ ΚΑΙ ΈΧΟΥΝ ΈΡΘΕΙ ΣΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟ] 
(Ιωάννης 6: 37-40, 44-45 ΚΙΥ) 

1 Χο, κάθε ένας που διψάει, να έρθει στα ύδατα, και αυτός που δεν έχει τα χρήματα; θα έρθει, να 
αγοράσει και να φάει; Ναι, έλα, να αγοράσει το κρασί και γάλα χωρίς χρήματα και χωρίς τιμή. 

2 Γιατί ξοδεύετε χρήματα για αυτό που δεν είναι το ψωμί; και της εργασίας σας για αυτό που δεν 
ικανοποιεί; υπακούης επιμελώς για μένα, και τρώτε αυτό που είναι καλό, και αφήστε την ψυχή 
σας την ίδια απόλαυση του λίπους. 3 κλίσης αυτί σας, και να έρθουν σε μένα: να ακούσει, και η 
ψυχή σας θα ζήσει; και θα κάνω μια αιώνια διαθήκη με εσάς, ακόμη και τα σίγουροι ελέη του 
Δαβίδ. .. 6 αναζητάτε την Κύριος ενώ μπορεί να βρεθεί, μπορείτε να τον καλέσει, ενώ είναι κοντά: 
[ΘΑ ΈΡΘΕΙ ΜΙΑ ΕΠΟΧΗ ΟΠΟΥ Η ΣΩΤΗΡΙΑ ΘΑ ΔΕΝ ΕΊΝΑΙ ΠΛΈΟΝ ΔΙΑΘΈΣΙΜΗ 
ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΚΑΤΟΙΚΟΥΣ ΤΗΣ ΓΗΣ (ΑΥΤΟΣ ΕΊΝΑΙ Ο ΛΟΓΟΣ ΤΩΡΑ ΕΊΝΑΙ Η ΩΡΑ 
ΝΑ ΣΤΡΑΦΟΥΝ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΘΕΌ ΜΕΣΩ ΤΟΥ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟΎ)] 7 Αφήστε το κακό 
εγκαταλείψω τον τρόπο του, και ο άδικος τις σκέψεις του: και να τον αφήσει να επιστρέψει στην 
Κυρίου, και θέλει ελεήσει σ 'αυτόν; και στο Θεό μας, για θα είχε συγχωρήσει αφθόνως. (Ησαΐας 
55: 1-3, 6-7 ΚΙΥ) 

Για να φάει το φαγητό και πίνουν νερό ένα άτομο χρειάζεται τουλάχιστον ένα σώμα με την 
ικανότητα να λαμβάνει την τροφή και το νερό; να τρώνε και να πίνουν πνευματική τροφή από το 
Θεό απαιτεί μια ειλικρινή και πραγματική καρδιά και ένα μυαλό που θέλει να λαμβάνετε 
επικοινωνία από τον Θεό για την άποψη του Θεού. Και ο Θεός και ο Ιησούς Χριστός υπόσχεται να 
απαντήσει και να γεμίσει το κενό και την πείνα του κάθε ατόμου που καλεί τους ανάλογα με αυτό 
που ο Θεός έχει εκτίθεται στην Αγία Γραφή η οποία έχει ήδη χορηγήσει πολλές από τις βασικές 
αλήθειες οπαδός πρέπει να ξέρει που πρέπει να πληρούνται και ευλογημένος σε αυτόν τον κόσμο 
και τους αιώνες που έρχονται. Θεμελιακή σε κάθε ερώτηση που ποτέ του Θεού με μια πεινασμένη 
καρδιά είναι οι απαντήσεις Θεός έχει γράψει σε Γραφής για το ποιος είναι και τι θέλει ο Θεός για 
κάθε άτομο το οποίο μπορεί να διαμορφωθεί σε ερωτήσεις 2.2 - 2.20. 

2.2 ΓΝΩΡΙΖΑΤΕ ΟΤΙ Ο ΘΕΟΣ ΘΈΛΕΙ Ο ΚΑΘΈΝΑΣ ΝΑ 
ΣΩΘΕΊ ΚΑΙ ΕΛΑΤΕ ΝΑ ΤΟ ΓΝΏΣΗ ΤΗΣ ΑΛΉΘΕΙΑΣ7 



Η βούληση του Θεού ότι θα χάσει κανείς για την αιωνιότητα ή άγνοια για την αλήθεια ότι υπάρχει 
μόνο ένας Θεός και ότι ο Ιησούς Χριστός είναι ο μεσολαβητής μεταξύ Θεού και ανθρώπων. 

3 Γι 'αυτό είναι καλό και ευπρόσδεκτο στα μάτια του Θεού Σωτήρα μας; 4 Ποιος θα έχουν όλοι οι 
άνθρωποι να σωθούν και να έρθουν σε γνώση της αλήθειας. 5 Για υπάρχει ένας Θεός, και ένας 
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μεσολαβητής μεταξύ Θεού και ανθρώπων, ο άνθρωπος Ιησούς Χριστός; 6 που ο ίδιος έδωσε 
λύτρα για όλους, να είναι μαρτυρείται σε εύθετο χρόνο. (1 Τιμόθεο 2: 3-6 ΚΙΥ) 

2.3 ΓΝΩΡΙΖΑΤΕ ΌΤΙ 0 ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΠΈΛΕΞΕ ΝΑ 
ΚΆΝΕΙ ΤΟ ΘΈΛΗΜΑ ΤΟΥ ΘΕΟΎ ΚΑΙ ΟΧΙ ΤΟ ΔΙΚΟ 
ΒΟΎΛΗΣΗ ΚΉΠΟ ΤΗΣ ΓΕΘΣΗΜΑΝΉ7 

41 Και ο ίδιος είχε αποσυρθεί από τους περίπου μια πέτρα του καστ, και γονάτισε κάτω, και 
προσευχήθηκε, 42 Λέγοντας, Πατέρα, αν είστε πρόθυμοι, αφαιρέστε αυτό το κύπελλο από μένα: 
παρ 'όλα αυτά δεν μου θέλημα, αλλά το δικό σας, θα γίνει. [ΟΧΙ ΤΟΥ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ 
ΒΟΥΛΗΣΗ, ΑΛΛΑ ΘΕΟΥ ΒΟΎΛΗΣΗ] 43 Και εκεί εμφανίστηκε ένας άγγελος σ 'αυτόν από 
τον ουρανό, την ενίσχυση του. 44 Και είναι σε αγωνία προσευχόταν πιο σοβαρά: και τον ιδρώτα 
του, ήταν σαν να ήταν μεγάλη σταγόνες αίμα να πέφτουν κάτω στο έδαφος. (Λουκάς 22: 41-44 
ΚΙΥ) 



Ο Ιησούς Χριστός επέλεξε να κάνει Θέληση και όχι το δικό Του θέλημα του 
Θεού (που ήταν να μην πάει στο Σταυρό). Για να είναι σε θέση να πει, 'δεν θα 
μου, αλλά το δικό σου να γίνει', μπορούμε να πούμε ότι ο Ιησούς Χριστός θα 
μπορούσε να αποφασίσει (και ήταν σε θέση) να ΜΗΝ υπακούσουν. Ωστόσο, 
επειδή ο Ιησούς Χριστός τόσο αγάπησε ο Θεός, έκανε πάντα το θέλημα του 
Θεού. Υπάρχουν δύο 'διαθήκες' καταγράφεται στην Αγία Γραφή: 
(1) η Θέληση του Θεού και (2), η θέληση του Ιησού Χριστού. 



2.4 ΓΝΩΡΙΖΑΤΕ ΌΤΙ Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΈΓΙΝΕ ΘΕΌΣ 
ΜΟΝΟΓΕΝΉΣ ΥΙΌΣ ΜΕΤΆ ΑΠΌ ΜΙΑ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΈΝΗ 
ΧΡΟΝΙΚΉ ΣΤΙΓΜΉ7 

5 Έτσι και ο Χριστός δεν δόξασε τον εαυτό του να γίνει ένας αρχιερέας; αλλά αυτός που είπε, 
Υιός ιιου είσαι, σήμερα σας έγω γεννηθέντα [ΕΚΕΊΝΗ ΤΗΝ ΗΜΈΡΑ Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ 
ΉΤΑΝ ΓΕΝΝΗΘΈΝΤΑ ΤΟΥ ΘΕΟΥ] (Εβραίους 5: 5 ΚΙΥ) 

Υπήρχε μια μέρα, όταν ο Ιησούς Χριστός ήταν 'μονογενής' από τον Θεό. Μπορεί, ως εκ τούτου, 
να πούμε ότι πριν από αυτή την ημέρα ο Ιησούς Χριστός δεν ήταν 'μονογενή' του Θεού. 
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2.5 ΓΝΩΡΙΖΑΤΕ ΟΤΙ ΘΕΌ ΚΑΙ ΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟΎ ΤΌΣΟ 
ΣΤΗΝ ΑΡΧΉ ΚΑΙ ΔΗΜΙΟΎΡΓΗΣΕ ΤΗ ΓΗ ΚΑΙ ΤΟ ΣΎΜΠΑΝ7 

1 Στην αρχή ήταν ο Λόγος, και ο Λόγος ήταν με τον Θεό, και Θεός ήταν ο Λόγος. 2 Η ίδια ήταν 
στην αρχή με τον Θεό. 3 Όλα τα πράγματα έγιναν από τον ίδιο; και χωρίς αυτόν δεν ήταν τίποτα 
από το οποίο έγινε. 4 Σε αυτόν ήταν η ζωή; και η ζωή ήταν το φως των ανθρώπων. 5 Και το φως 
λάμπει στο σκοτάδι; και το σκοτάδι δεν το... 9 που είχε το φως το αληθινό, το οποίο φωτίζει κάθε 
άνθρωπο που έρχεται στον κόσμο. 10 Ήταν στον κόσμο, και ο κόσμος έγινε από τον ίδιο, και ο 
κόσιιος τον ήξεραν όγι. [ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΈΦΤΙΑΞΕ ΤΟΝ ΚΟΣΜΟ; Ο ΙΗΣΟΎΣ 
ΧΡΙΣΤΟΣ ΣΤΟΝ ΚΟΣΜΟ; Ο ΚΟΣΜΟΣ ΔΕΝ ΉΞΕΡΕ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ] 1 1 ή ρθε με τη 
δική του, και τη δική δεν εδέχθησαν Αυτόν. 12 Όμως, όπως πολλοί τον δέχτηκαν, σ 'αυτούς έδωσε 
εξουσία να γίνουν παιδιά του θεού, ακόμη και σε αυτούς που πιστεύουν στο όνομά του: [ΌΣΤΙΣ 
ΛΑΜΒΑΝΕΙ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΈΧΕΙ ΔΟΘΕΊ ΕΞΟΥΣΊΑ ΝΑ ΓΙΝΟΥΝ ΓΙΟΣ ΤΟΥ 
ΘΕΟΎ; ΟΠΟΙΟΣ ΠΙΣΤΕΥΕΙ ΣΤΟ ΟΝΟΜΑ ΤΟΥ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟΎ ΈΧΕΙ ΔΟΘΕΊ 
ΕΞΟΥΣΊΑ ΝΑ ΓΙΝΟΥΝ ΓΙΟΣ ΤΟΥ ΘΕΟΎ] 

13 η οποία γεννήθηκαν, όχι από αίματα ούτε από το θέλημα σάρκας ούτε από θέλημα άνδρα, αλλά 
από τον θεό. 14 Και ο Λόγος έγινε σάρκα, και κατοίκησε ανάμεσά μας, (και είδαμε τη δόξα του, 
δόξαν ως μονογενούς παρά του Πατρός,) πλήρης χάριτος και αληθείας. [ΘΕΟΥ ΛΟΓΟΣ ΈΓΙΝΕ 
ΣΕ ΖΩΝΤΑΝΗ ΣΑΡΚΑ ΕΊΝΑΙ Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΠΟΥ ΕΧΕΙ Η ΔΌΞΑ ΤΟΥ 
ΜΟΝΟΓΕΝΟΥΣ ΤΟΥ ΘΕΟΥ] 15 Ιοίιη μαρτυρία γι "αυτόν, και φώναξε, λέγοντας: Αυτός ήταν 
για τον οποίο μίλησα, Αυτός που έρχεται μετά από μένα είναι προτιμότερο πριν από μένα: γιατί 
ήταν πριν από μένα. 16 Και πληρότητας του έχουν όλα λάβαμε, και χάριτος για χάριτος. 17 Διότι 
ο νόμος δόθηκε από τον Μωυσή, αλλά χάρη και αλήθεια ήρθε από τον Ιησού Χριστό. 18 Κανένας 
άνθρωπος δεν έχει δει τον θεό, ανά πάσα στιγμή, ο μονογενής Υιός, που είναι στους κόλπους του 
Πατρός, αυτός τον έγει δηλωθεί. [Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΓΟΣ ΈΧΕΙ ΚΗΡΥΧΘΕΊ ΘΕΟΎ ΣΤΟΝ 
ΚΟΣΜΟ; Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΓΟΣ ΕΊΝΑΙ ΕΙΣ ΤΟΝ ΚΟΛΠΟΝ ΤΟΥ ΘΕΟΥ] (Ιωάννης 1: 1-5, 
9-18 ΚΓνΊ 



Ο Ιησούς Χριστός ήταν στην αρχή και ονομάζεται, Ό Λόγος του Θεού' και 
'Θεός'. Επίσης, κατοίκησε μεταξύ ανδρών και γυναικών και έδωσε χάρη και 
αλήθεια στον κόσμο. Ο Ιησούς Χριστός είναι ο μονογενής Υιός του Θεού, που 
είναι στην αγκαλιά του Πατέρα Του, ο Θεός, εκ των οποίων ο Ιησούς Χριστός 
έχει δηλωθεί στον κόσμο. Ο Ιησούς Χριστός ονομάζεται, '0 ζωντανός Λόγος' 
και, '0 Λόγος του Θεού'. Ως εκ τούτου, μπορεί να λεχθεί ότι επειδή ο Ιησούς 
Χριστός έτσι δηλώνεται (και δηλώνει) καρδιά και την αγάπη που ο Θεός δεν 
μπορεί να διαχωριστεί από το Λόγο του Θεού, λόγω της αγάπης και υπακοής στο 
Θεό; Ο Χριστός είναι '0 ζωντανός Λόγος '. 



Ύπαρξη του Χριστού και η ζωή με τον Θεό πριν, κατά τη διάρκεια και μετά τη δημιουργία δεν 
παρουσιάζει προκλήσεις για τη λογική σκέψη όταν το βιβλίο της Γένεσης είναι κατανοητό και 
πίστευε. Τι μπερδεύει το μυαλό, όμως, είναι το μέγεθος της μια τέτοια Όντας έρχεται στη γη με τη 
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μορφή ενός μωρού που δεν είναι μόνο γεννήθηκε από μια παρθένα, αλλά Υπέβαλε τον εαυτό 
πραγματικά να πεθάνει στον Σταυρό για την ανθρώπινη φυλή που δημιούργησε με τον Θεό στην 
Ξεκινώντας. 

1 Στην αρχή ήταν ο Λόγος, και ο Λόγος ήταν με τον Θεό, και Θεός ήταν ο Λόγος. 2 Η ίδια ήταν 
στην αρχή με τον Θεό. 3 Όλα τα πράγματα έγιναν από τον ίδιο; και χωρίς αυτόν δεν ήταν τίποτα 
από το οποίο έγινε. 4 Σε αυτόν ήταν η ζωή; και η ζωή ήταν το φως των ανθρώπων. 5 Και το φως 
λάμπει στο σκοτάδι; και το σκοτάδι δεν το. 6 Υπήρξε ένας άνθρωπος που αποστέλλονται από τον 
Θεό, του οποίου το όνομα ήταν Ιωάννης. 7 Η ίδια ήρθε για μαρτυρία, να μαρτυρήσει του Φωτός, 
ότι όλοι οι άνθρωποι μέσα από αυτόν μπορεί να πιστεύουν. 8 Δεν ήταν εκείνος το φως, αλλά 
εστάλη σε μαρτυρία του Φωτός. 9 Αυτό ήταν το φως το αληθινό, το οποίο φωτίζει κάθε άνθρωπο 
που έρχεται στον κόσμο. 10 Ήταν στον κόσμο, και ο κόσμος έγινε από τον ίδιο, και ο κόσμος δεν 
τον γνώρισε. 1 1 Ήρθε με το δικό του, και τη δική δεν εδέχθησαν Αυτόν. 12 Όμως, όπως πολλοί 
τον δέχτηκαν, σ 1 αυτούς έδωσε εξουσία να γίνουν παιδιά του Θεού, ακόμη και σε αυτούς που 
πιστεύουν στο όνομά του: 13 η οποία γεννήθηκαν, όχι από αίματα ούτε από το θέλημα της 
σαρκός, ουδέ εκ θελήματος του ανθρώπου, αλλά του Θεού. 14 Και ο Λόγος έγινε σάρκα, και 
κατοίκησε ανάμεσά μας, (και είδαμε τη δόξα του, δόζαν ως μονογενούς παρά του Πατρός,) 
πλή ρης χάριτος και αληθείας. 15 Ιωάννης μαρτυρία γι "αυτόν, και φώναξε, λέγοντας: Αυτό ήταν 
για τον οποίο μίλησα, Αυτός που έρχεται μετά από μένα είναι προτιμότερο πριν από μένα: γιατί 
ήταν πριν από μένα. 16 Και πληρότητας του έχουν όλα λάβαμε, και χάριτος για χάριτος. 17 Διότι 
ο νόμος δόθηκε από τον Μωυσή, αλλά χάρη και αλήθεια ήρθε από τον Ιησού Χριστό. 18 Κανένας 
άνθρωπος δεν έχει δει τον Θεό, ανά πάσα στιγμή, ο μονογενής Υιός, που είναι στους κόλπους του 
Πατρός, αυτός τον έχει δηλωθεί. (Ιωάννης 1: 1-18 ΚΙΥ) 

2.6 ΓΝΩΡΙΖΑΤΕ ΌΤΙ Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΉΤΑΝ 
ΠΡΟΚΑΘΟΡΙΣΜΈΝΟ ΠΡΙΝ ΤΗΝ ΔΗΜΙΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ 
ΚΟΣΜΟΥ7 

19 Όμως, με το πολύτιμο αίμα του Χριστού, ως αμνού χωρίς ψεγάδι και χωρίς κηλίδα: 20 Ποιος 
αληθώς ήταν προκαθορισμένο πριν από την ίδρυση του κόσμου, αλλά ήταν πρόδηλη σε αυτά τα 
τελευταία στιγμή για σας, [Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΉΤΑΝ ΠΡΟΚΑΘΟΡΙΣΤΕΊ ΠΡΙΝ ΑΠΟ 
ΤΗΝ ΊΔΡΥΣΗ Ο ΚΟΣΜΟΣ; Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΚΔΗΛΏΝΕΤΑΙ ΗΠΑ ΠΟΥ ΤΟΝ 
ΤΕΛΕΥΤΑΊΟ ΚΑΙΡΟ] (1 Πέτρου 1: 19-20 ΚΙΥ) 

2.7 ΓΝΩΡΙΖΑΤΕ ΟΤΙ Ο ΘΕΟΣ ΈΚΑΝΕ ΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΚΎΡΙΟ 
ΚΑΙ ΧΡΙΣΤΌ7 



36 Ως εκ τούτου, ας όλος ο οίκος του Ισραήλ εξεύρη, ότι ο Θεός έχει κάνει το ίδιο τον Ιησού, τον 
οποίο έγετε, και Λόρδος και Χριστός. [Ο ΘΕΟΣ ΈΚΑΝΕ ΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΚΥΡΙΟΝ ΚΑΙ 
ΧΡΙΣΤΟΝ] (Πράξεις 2:36 ΚΙΥ) 
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2.8 ΓΝΩΡΙΖΑΤΕ ΟΤΙ Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΜΑΘΕΙ ΥΠΑΚΟΉ 
ΜΈΣΑ ΑΠΌ ΒΆΣΑΝΑ, ΓΙΝΌΤΑΝ ΤΕΛΕΙΑ, ΚΑΙ ΈΓΙΝΕ Ο 
ΣΥΓΓΡΑΦΕΑΣ ΤΟΥ ΤΗΝ ΑΙΏΝΙΑ ΣΩΤΗΡΊΑ7 

5 Έτσι και ο Χριστός δεν δόξασε τον εαυτό του να γίνει ένας αρχιερέας; αλλά αυτός που είπε, 
Υιός μου είσαι, σήμερα σας έχω γέννησα. [ΣΕ ΜΙΑ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΈΝΗ ΗΜΈΡΑ Ο ΘΕΌΣ 
ΕΊΠΕ ΣΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟ ΟΤΙ Ο ΘΕΟΣ ΕΊΧΕ ΓΕΝΝΗΘΈΝΤΑ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ] 

6 Όπως είπε, επίσης, σε άλλο τόπο, Είστε ένας ιερέας για πάντα μετά κατά την τάξη Μελχισεδέκ. 
[Ο ΘΕΟΣ ΚΑΛΕΣΕ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΙΕΡΕΑΣ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΤΑΞΗ ΜΕΛΧΙΣΕΔΈΚ] 

7 Ποιος κατά τις ημέρες της σάρκας του, όταν είχε προσφέρει μέχρι προσευχές και ικεσίες με 
ισχυρή κλάμα και τα δάκρυα σ ' αυτόν που ήταν σε θέση να τον σώσει από το θάνατο, και 
ακούστηκε σε ότι φοβόταν; [ΙΗΣΟΥΣ ΦΏΝΑΞΕ ΠΡΟΣΕΥΧΕΣ ΚΑΙ ΔΕΉΣΕΙΣ ΣΤΟ ΘΕΌ 
ΠΟΥ ΉΤΑΝ ΣΕ ΘΈΣΗ ΝΑ ΤΟΝ ΣΏΣΕΙ ΑΠΟ ΤΟ ΘΑΝΑΤΟ] 

8 Αν και ήταν Υιός, έμαθε ότι υπακοή από τα πράγματα που υπέστη; 9 Και γίνονται τέλεια, έγινε 
ο δημιουργός της αιώνιας σωτηρίας σε όλους αυτούς που τον υπακούν; [ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ 
ΜΑΘΕΙ ΥΠΑΚΟΗ ΜΕΣΑ ΑΠΟ ΒΑΣΑΝΑ ΤΟΥ; Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΓΟΣ ΓΙΝΟΥΝ 
ΤΕΛΕΙΟΙ; ΧΡΙΣΤΟΥ ΈΓΙΝΕ Ο ΣΥΝΤΑΚΤΗΣ ΤΗΣ ΑΓΩΝΙΑΣ ΣΩΤΗΡΙΑΣ ΣΕ ΟΛΟΥΣ 
ΌΣΟΙ ΤΟΝ ΥΠΑΚΟΥΜΕ] 10 ζητά από τον θεό ένα αρχιερέας κατά την τάξη Μελχισεδέκ 

[Ο ΘΕΟΣ ΚΑΛΕΣΕ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΑΡΧΙΕΡΕΎΣ ΜΕΤΑ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΤΑΞΗ 
ΜΕΛΧΙΣΕΔΈΚ] (Εβραίους 5: 5-10 ΚΙΥ) 

2.9 ΓΝΩΡΙΖΑΤΕ ΟΤΙ Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΠΡΟΑΧΘΕΊ ΜΕΤΆ 
ΈΔΩΣΕ ΤΗ ΖΩΉ ΤΟΥ ΠΆΝΩ ΣΤΟΝ ΣΤΑΥΡΌ ΚΑΙ 
ΑΝΑΤΡΆΦΗΚΕ ΑΠΌ ΤΟΝ ΘΕΌ ΝΑ ΕνΕΚΜΟΚΕ ΖΩΉ? 

3 Ποιος είναι η φωτεινότητα της δόξας του, και η ρητή εικόνα του προσώπου του, και να 
προασπίσει τα πάντα με τον λόγον της δυνάμεως Αυτού, όταν είχε ο ίδιος έκαμε καθαρισμόν των 
αμαρτιών μας, κάθησε στα δεξιά της Αυτού Μεγαλειότητας για την υψηλή . [ΜΕΤΑ ΧΡΙΣΤΟΝ 
ΕΞΑΕΡΩΘΕΙ ΑΜΑΡΤΙΕΣ ΜΑΣ ΚΑΘΙΣΕ ΣΤΟΝ ΘΕΟΥ ΔΕΞΙ ΧΕΡΙ] (Εβραίους 1: 3 ΚΙΥ) 

2.10 ΓΝΩΡΙΖΑΤΕ ΟΤΙ Ο ΘΕΟΣ ΈΔΩΣΑΝ ΔΌΞΑ ΣΤΟΝ 
ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΌ ΑΦΟΎ Ο ΘΕΌΣ ΤΟΝ ΑΝΈΣΤΗΣΕ ΑΠΌ 
ΤΟΥΣ ΝΕΚΡΟΎΣ7 

21 Ποιος από αυτόν δεν πιστεύουν στο Θεό, που τον ανέστησε από τους νεκρούς, και του έδωσε 
τη δόξα; ότι η πίστη και η ελπίδα σας θα μπορούσε να είναι στον Θεό. [Ο ΘΕΟΣ ΞΕΣΉΚΩΣΕ 
ΤΟΝ ΧΡΙΣΤΟ, Ο ΟΠΟΙΟΣ ΕΊΧΕ ΠΕΘΑΝΕΙ ΚΑΙ Ο ΘΕΟΣ ΈΔΩΣΕ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ 
ΔΌΞΑ] (1 Πέτρου 1:21 ΚΙΥ) 
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Μπορεί, ως εκ τούτου, να πούμε ότι πριν ο Θεός ανάστησε τον Ιησού Χριστό 
από τους νεκρούς, ο Χριστός δεν είχε την δόξα Του αρέσει τώρα. 

2.11 ΓΝΩΡΙΖΑΤΕ ΟΤΙ Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΥΠΉΡΞΕ ΛΊΓΟ 
ΚΆΤΩ ΑΠΌ ΤΟΥΣ ΑΓΓΈΛΟΥΣ ΏΣΤΕ ΝΑ ΜΠΟΡΈΣΕΙ ΝΑ 
ΠΕΘΆΝΕΙ7 

9 Αλλά βλέπουμε τον Ιησού, ο οποίος έγινε λίγο πιο κάτω από τους αγγέλους για την οδύνη του 
θανάτου, στεφανωμένος με δόξα και τιμή; ότι με τη χάρη του Θεού θα πρέπει να γευτεί θάνατο για 
κάθε άνθρωπο. [Ο ΙΗΣΟ ΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΉΤΑΝ ΠΟΥ ΛΊΓΟ ΧΑΜΗΛΌΤΕΡΑ ΈΤΣΙ ΏΣΤΕ 
ΝΑ ΜΠΟΡΟΥΣΕ ΝΑ ΠΕΘΑΝΕΙ ΓΙΑ ΣΕΝΑ ΚΑΙ ΓΙΑ ΜΕΝΑ] 10 Για αυτό τον έγινε, για 
τους οποίους είναι όλα τα πράγματα, και από ποιον είναι όλα τα πράγματα, να φέρει πολλούς 
γιους στη δόξα, για να κάνει ο Αρχηγός της σωτηρίας τους τέλεια μέσα από τα δεινά. 

1 1 Για τόσο ο ίδιος ότι αγιάζει και αυτοί που αγιάζονται είναι όλοι από ένα: [ΤΟΝ ΙΗΣΟΎ 
ΧΡΙΣΤΟ ΚΑΙ ΟΙ ΠΙΣΤΟΊ ΕΊΝΑΙ ΌΛΑ ΕΝΟΣ] για την οποία αιτία δεν είναι ντροπή να 
καλέσετε τους αδελφούς. (Εβραίους 2: 9-11 ΚΙΥ) 

Δεν ήταν μόνο ο Ιησούς Χριστός 'έκανε' λίγο πιο κάτω για να πεθάνει για μας αλλά ο Ιησούς 
Χριστός και οι πιστοί είναι όλοι ένα. Είναι αυτό που είναι παρόμοια με τους άλλους στίχους για το 
Θεό και τον Ιησού Χριστό είναι 'ένα' και ο Θεός εν Χριστώ σε Σένα, όπου αναφέρονται τα εξής: 
27 στον οποίο ο Θεός θα κάνει γνωστό τι είναι ο πλούτος της δόξης του μυστηρίου μεταξύ των 
εθνών; που είναι ο Χριστός μέσα σας, η ελπίδα της δόξας: (Κολοσσαείς 1:27 ΚΙΥ); 

2.12 ΓΝΩΡΙΖΑΤΕ ΌΤΙ Ο ΘΕΌΣ ΜΠΟΡΕΊ ΝΑ ΜΗΝ ΠΕΘΆΝΕΙ7 

8 Και τα τέσσερα θηρία είχαν το καθένα από αυτά έξι φτερά γι 'αυτόν; και ήταν γεμάτη από τα 
μάτια μέσα: και δεν σταματούν ημέρα και νύχτα, λέγοντας, Άγιος, άγιος, άγιος, Κύριος ο Θεός, ο 
Παντοκράτορας, το οποίο ήταν, και είναι, και πρόκειται να έρθει. 9 Και όταν αυτά τα θηρία δίνουν 
δόξα και τιμή και χάρη σ 'αυτόν που κάθεται επάνω στον θρόνο, ο οποίος ζει για πάντα και ποτέ, 
[Ο ΘΕΟΣ ΖΕΙ ΓΙΑ ΠΑΝΤΑ ΚΑΙ ΠΑΝΤΑ] 10 Οι τέσσερις και είκοσι πρεσβύτεροι θα πέσουν 
μπροστά σ 'αυτόν που κάθεται επάνω στον θρόνο, και λατρεία αυτόν που ζει στους αιώνες των 
αιώνων, [Ο ΘΕΌΣ ΖΕΙ ΓΙΑ ΠΑΝΤΑ ΚΑΙ ΠΑΝΤΑ] και ρίχνει τις κορώνες τους μπροστά στον 
θρόνο, λέγοντας: 1 1 θα είσαι άξιος, Κύριε, να πάρεις τη δόξα και την τιμή και τη δύναμη: για 
έχετε δημιουργήσει όλα τα πράγματα, και για σας ευχαρίστηση που είναι και δημιουργήθηκαν. 
(Αποκάλυψη 4: 8-11 ΚΙΥ) 

2.13 ΓΝΩΡΙΖΑΤΕ ΟΤΙ Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΠΈΘΑΝΕ7 

5 Και ελπίς δεν ντρέπεται; επειδή η αγάπη του Θεού είναι εκκεχυμένη στις καρδιές μας από το 
Άγιο Πνεύμα που μας δίνεται. 6 Για όταν ήμασταν ακόμη χωρίς δύναμη, σε εύθετο χρόνο, ο 
Χριστός πέθανε για ασεβείς. .. 8 Αλλά ο Θεός επαινεί την αγάπη του προς εμάς, το γεγονός ότι, 

33 



ΠΟΙΑΝσΥ ΘΑ ΓΙΝΕΙ ΚΑΜΩΜΕΝΟΣ7 

ενώ εμείς ήμασταν ακόμα αμαρτωλοί, ο Χριστός πέθανε για μας. 9 Πολύ περισσότερο, στη 
συνέχεια, να δικαιολογείται πλέον από το αίμα του, θα σωθούμε από την οργή διαμέσου αυτού. 
(Ρωμαίους 5: 5-6, 8-9 ΚΓΥ); 4 Ως εκ τούτου, είμαστε θαφτεί μαζί του με βαπτίσματος εις τον 
θάνατον: Ότι όπως ο Χριστός αναστήθηκε από τους νεκρούς με τη δόξα του Πατέρα, ακόμη και γι 
'αυτό θα πρέπει επίσης να περπατήσει σε μια νέα ζωή. [Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ 
ΑΝΑΣΤΗΘΗΚΕ ΑΗΟ ΤΟΥΣ ΝΕΚΡΟΣ ΒΥ ΘΕΟΥ] 

5 Διότι αν έχουν φυτευτεί μαζί στην ομοιότητα του θανάτου του, θα είμαστε και στην ομοιότητα 
της αναστάσεως του: 6 Γνωρίζοντας αυτό, ότι ο παλαιός ημών άνθρωπος σταυρώθηκε μαζί του, 
ότι το σώμα της αμαρτίας να καταστραφεί, ότι εφεξής εμείς δεν θα πρέπει να χρησιμεύσει 
αμαρτία. 7 Γιατί αυτός που είναι νεκρός ελευθερώνεται από την αμαρτία. 8 Τώρα, αν είμαστε 
νεκροί με τον Χριστό, πιστεύουμε ότι θα πρέπει να ζήσει μαζί του: 9 Γνωρίζοντας ότι ο Χριστός 
αναστήθηκε από τους νεκρούς δεν πεθαίνει περισσότερο; ο θάνατος δεν έχει πλέον εξουσία πάνω 
του. [Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΘΑ ΜΟΝΟ ΜΙΑ ΦΟΡΑ ΠΕΘΑΊΝΟΥΝ; ΘΑΝΑΤΟΣ ΕΊΧΕ 
ΕΞΟΥΣΊΑ ΠΑΝΩ ΧΡΙΣΤΟΥ ΑΛΛΑ ΤΩΡΑ ΟΧΙ ΠΙΑ] 10 Για το ότι πέθανε, πέθανε στην 
αμαρτία μια φορά: αλλά το ότι ζει, ζει στο Θεό. [Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΉΤΑΝ ΝΕΚΡΟΣ; Ο 
ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ ΤΩΡΑ ΖΩΝΤΑΝΟΣ] (Ρωμαίους 6: 4-10 ΚΙ V); 
33 Ποιος καθορίζει τα πάντα για να το φορτίο του εκλεκτούς του Θεού; Είναι ο Θεός που 
δικαιολογεί. 34 Ποιος είναι αυτός που καταδικάζει; Είναι ο Χριστός που πέθανε, ναι μάλλον δε 
και αναστάς εκ νέου, ο οποίος είναι ακόμη στα δεξιά του Θεού, όστις και μεσιτεύει για μας. 
[Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΠΕΘΑΝΕ; ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΑΝΑΣΤΗΘΗΚΕ ΑΠΟ ΤΟΥΣ 
ΝΕΚΡΟ ΥΣ; Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ ΣΤΟ ΣΩΣΤΟ ΧΕΡΙ ΤΟΥ ΘΕΟΎ; ΙΗΣΟΥΣ 
ΧΡΙΣΤΟΣ ΙΚΕΤΕΎΕΙ ΥΠΕΡ ΤΩΝ ΗΠΑ] (Ρωμαίους 8: 33-34 ΚΙΥ) 

8 Για το αν ζούμε, ζούμε για τον Κύριο; και αν πεθαίνουμε, πεθαίνουμε για τον Κύριο: αν ζούμε, 
ως εκ τούτου, ή να πεθάνουν, είμαστε του Κυρίου. 9 Για το σκοπό αυτό ο Χριστός τόσο πέθανε 
και αναστήθηκε, και αναβίωσε, ότι θα μπορούσε να είναι ο Κύριος και νεκρών και διαβίωσης. 
[Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΠΕΘΑΝΕ, ΣΗΚΏΘΗΚΕ, ΑΝΑΒΊΩΣΕ, ΩΣΤΕ ΝΑ ΜΠΟΡΕΊ Ο 
ΚΥΡΓΟΣ ΤΩΝ ΝΕΚΡΩΝ ΚΑΙ ΔΙΑΒΙΩΣΗΣ] 10 Αλλά γιατί κρίνετε τον αδελφό σου; ή γιατί 
δεν έχετε ορίσει σε τίποτα ο αδερφός σου; γιατί όλοι θα σταθούμε μπροστά στο βήμα του 
Χριστού. [ΟΛΟΙ ΘΑ ΣΤΑΘΕΊ ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗΝ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΚΑΘΙΣΜΑ ΤΟΥ 
ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟΎ] 1 1 Για αυτό είναι γραμμένο, Ζω εγώ, λέει ο Κύριος, θα κάμψει κάθε γόνατο 
μου, και κάθε γλώσσα θα ομολογήσει, στο Θεό [ΚΑΘΕ ΓΟΝΑΤΟ ΘΑ ΥΠΟΚΥΨΕΙ ΣΤΙΣ 
ΚΥΡΙΟΥ; ΟΛΟΙ ΘΑ ΟΜΟΛΟΓΗΣΕΙ ΚΑΙ ΝΑ ΛΟΓΟΔΟΤΟΎΝ ΣΤΟΥΣ ΘΕΟΣ] 12 Έτσι, 
τότε κάθε ένας από εμάς πρέπει να δώσει λογαριασμό για τον εαυτό του στο Θεό. (Ρωμαίους 14: 
8-12 ΚΙΥ) 

1 Επιπλέον, αδελφοί, δηλώνω να σας το ευαγγέλιο που κήρυξα σε σένα, το οποίο, επίσης, έχετε 
λάβει, και όπου σταθεί; 2 Με την οποία, επίσης, θα αποθηκεύονται, αν έχετε κρατήσει στη μνή μη 
αυτό που κήρυξα σε σας, αν έχετε πίστευαν μάταια. 3 Για παρέδωσα σε σας πρώτα απ 'όλα αυτά 
που έχω λάβει, επίσης, ότι ο Χριστός πέθανε για τις αμαρτίες μας σύμφωνα με τις γραφές; 
[Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΠΕΘΑΝΕ ΓΙΑ ΤΙΣ ΑΜΑΡΤΙΕΣ ΜΑΣ] 4 Και ότι ετάφη, και ότι 
ανέστη την τρίτη ημέρα σύμφωνα με τις γραφές. (1 Κορινθίους 15: 1-4 ΚΙΥ); 9 Γιατί ο Θεός δεν 
μας έχει διοριστεί σε οργή, αλλά να λάβουν τη σωτηρία του Κυρίου μας Ιησού Χριστού, 10 που 
πέθανε για μας, ότι, αν έχουμε ξυπνήσει ή τον ύπνο, πρέπει να ζούμε μαζί του. [ΙΗΣΟΎΣ 
ΧΡΙΣΤΟΣ ΠΕΘΑΝΕ ΓΙΑ ΜΑΣ, ΈΤΣΙ ΩΣΤΕ ΘΑ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΖΟΥΝ ΜΑΖΊ ΤΟΥ] 
(1 Θεσσαλονικείς 5: 9-10 ΚΓΥ) 
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2.14 ΓΝΩΡΙΖΑΤΕ ΌΤΙ Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΚΆΘΙΣΕ ΣΤΑ 
ΔΕΞΙΆ ΤΟΥ ΘΡΌΝΟΥ ΤΟΥ ΘΕΟΎ ΑΛΛΆ ΌΧΙ ΤΗΝ ΣΤΟ 
ΘΡΌΝΟ ΤΟΥ ΘΕΟΎ ΣΤΟ ΚΆΤΩ ΑΝΑΣΤΉΘΗΚΕ ΚΑΙ 
ΑΝΑΛΉΦΘΗΚΕ ΣΤΟΝ ΟΥΡΑΝΌ ? 

1 Ο Κύριος είπε στον Κύριό μου, θα καθίσει στο δεξί χέρι μου, μέχρις ότου βάλω τους εχθρούς 
σου ως υποπόδιο των ποδιών σας. [ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΚΆΘΕΤΑΙ ΣΤΑ ΔΕΞΙΑ ΧΕΡΙ ΤΟΥ 
ΘΕΟΎ ΜΕΧΡΙ ΕΧΘΡΟΙ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΔΕΝ ΓΙΝΕΤΑΙ ΥΠΟΠΟΔΙΟ ΤΟΥ] 2 Ο Κύριος θα 
στείλει τη ράβδο του σας δύναμη από τη Σιών: μπορείτε κανόνας στη μέση των εχθρών σας. 
(Ψαλιιός 110: 1-2 ΚΙΥ) 

Αφού οι εχθροί του Χριστού γίνεται υποπόδιο του (συνολικά υποβλήθηκαν στον Ιησού Χριστό) Ο 
Χριστός δεν θα καθίσει στα δεξιά του Θεού. Στην Αγία Γραφή και την ανθρώπινη πράξη, ο οποίος 
κατέχει την δεξιά πλευρά του θρόνου είναι η δεύτερη σε χρέωση οποιασδήποτε διέπει το θρόνο. 
Θα μπορούσαμε να πούμε ότι ο Αντιπρόεδρος της χώρας ή της εταιρείας έχει την εξουσία να κάνει 
και να εκτελούν τις αποφάσεις απουσία Εκείνου που είναι ο πρόεδρος; το ίδιο ισχύει και όσον 
αφορά τα δικαιώματα εκμετάλλευσης και στρατιωτικών πρωτοκόλλων. Η δεξιά πλευρά είναι 
επίσης ενδεικτική υπέρ και ευλογία σε αντίθεση με την αριστερή πλευρά που δεν είναι τόσο 
διάσημο όσο η δεξιά πλευρά. 

44 Θ Κύριος είπε στον Κύριό μου, θα καθίσει στο δεξί χέρι μου, μέχρις ότου βάλω τους εχθρούς 
σου ως υποπόδιο των ποδιών σου; [ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΚΑΘΕΤΑΙ ΣΤΑ ΔΕΞΙΑ ΧΕΡΙ ΤΟΥ 
ΘΕΟΎ ΜΕΧΡΙ ΕΧΘΡΟΙ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΔΕΝ ΓΙΝΕΤΑΙ ΥΠΟΠΟΔΙΟ ΤΟΥ] (Κατά 
Ματθαίον 22:44 ΚΙΥ); 36 Γιατί ο Δαβίδ είπε και ο ίδιος από το Άγιο Πνεύμα, ο Κύριος είπε στον 
Κύριό μου, θα καθίσει στο δεξί χέρι μου, μέχρις ότου βάλω τους εχθρούς σου ως υποπόδιο των 
ποδιών σας. [ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΚΆΘΕΤΑΙ ΣΤΑ ΔΕΞΙΆ ΧΕΡΙ ΤΟΥ ΘΕΟΎ ΜΕΧΡΙ 
ΕΧΘΡΟΙ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΔΕΝ ΓΙΝΕΤΑΙ ΥΠΟΠΟΔΙΟ ΤΟΥ] (Μάρκος 12:36 ΚΙΥ); 42 Και ο 
Δαβίδ είπε ο ίδιος στο βιβλίο των Ψαλμών, ο Κύριος είπε στον Κύριό μου, θα καθίσει στο δεξί 
χέρι μου, 43 Έως ότου κάνω τους εχθρούς σου ως υποπόδιο των ποδιών σας [ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ 
ΚΆΘΕΤΑΙ ΣΤΟ ΔΕΞΙ ΧΕΡΙ ΤΟΥ ΘΕΟΥ ΜΕΧΡΙ ΕΧΘΡΟΙ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΔΕΝ ΓΙΝΕΤΑΙ 
ΥΠΟΠΟΔΙΟ ΤΟΥ] (Λουκάς 20: 42-43 ΚΙΥ); 34 Γιατί ο Δαβίδ δεν ανέβηκε στους ουρανούς:. 
Αλλά ο ίδιος είπε, ο Κύριος είπε στον Κύριό μου, θα καθίσει στο δεξί χέρι μου, 35 Έως ότου κάνω 
τους εχθρούς σου ως υποπόδιο των ποδιών σας [ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΚΆΘΕΤΑΙ ΣΤΑ ΔΕΞΙΆ 
ΧΕΡΙ ΤΟΥ ΘΕΟΎ ΜΕΧΡΙ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΕΧΘΡΟΙ ΔΕΝ ΓΙΝΕΤΑΙ ΥΠΟΠΟΔΙΟ ΤΟΥ] 
(Πράξεις 2: 34-35 ΚΙΥ); 13 Αλλά για ποια από τους αγγέλους είπε, ανά πάσα στιγμή, Κάθησε από 
τα δεξιά μου, μέχρις ότου βάλω τους εχθρούς σου ως υποπόδιο των ποδιών σας [ΙΗΣΟΥ 
ΧΡΙΣΤΟΥ ΚΆΘΕΤΑΙ ΣΤΑ ΔΕΞΙΆ ΧΕΡΙ ΤΟΥ ΘΕΟΎ ΜΕΧΡΙ ΕΧΘΡΟΙ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ 
ΔΕΝ ΓΙΝΕΤΑΙ ΥΠΟΠΟΔΙΟ ΤΟΥ] (Εβραίους 1:13 ΚΙΥ) . 

Είναι ενδιαφέρον να σημειωθεί ότι, ενώ η πλειοψηφία των στίχων στην Αγία Γραφή δηλώνουν τον 
Ιησού Χριστό να κάθεται στα δεξιά του θρόνου του Θεού, υπάρχουν αρκετές λογαριασμών που 
παρουσιάζουν τον Χριστό ΜΟΝΙΜΗ στα δεξιά του θρόνου του Θεού. Τέτοιες αλλαγές στη στάση 
του Χριστού σε σχέση με το θρόνο του Θεού μπορεί να υποδεικνύει διαφορετικές λειτουργίες του 
Χριστού σε σχέση με ό, τι συμβαίνει, ή θα πρέπει να συμβαίνει, με τους ανθρώπους και τα 

35 



ΠΟΙΑΝσΥ ΘΑ ΓΙΝΕΙ ΚΑΜΩΜΕΝΟΣ7 



γεγονότα σε μια συγκεκριμένη χρονική στιγμή. Δεν έχει σημασία ο λόγος για τον οποίο βλέπουμε 
τον Χριστό καθήμενο ή όρθιο στα δεξιά του θρόνου του Θεού, αρκεί να γνωρίζουμε ότι η Γραφή 
δηλώνει επανειλημμένα ότι ο Ιησούς Χριστός εξακολουθεί να συμμετέχει ενεργά στο σχέδιο του 
Θεού και είναι ιδιαίτερα προσεκτικός για το τι συμβαίνει σε κάθε μία από ζωές μας. 

23 Αυτόν, που θα παραλάβει από την καθορισμένη συμβουλή και την πρόγνωση του Θεού, που 
έχετε λάβει, και από τα κακά χέρια έχει και σκοτωμένος: 24 Ποιον Θεός ανέστησε, έχοντας 
αφαιρέσει τους πόνους του θανάτου, διότι δεν ήταν δυνατό ότι αυτός πρέπει να είναι που 
πραγματοποιήθηκε από το... 30 Επομένως όντας προφήτης, και γνωρίζοντας ότι ο Θεός είχε 
ορκιστεί με έναν όρκο σε τον, ότι του καρπού της οσφύος αυτού, σύμφωνα με τη σάρκα, θα 
αύξανε επάνω σε Χριστό για να καθίσει στο θρόνο του [ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΘΑ ΕΊΝΑΙ 
ΑΝΕΚΥΨΕ ΝΑ ΚΑΘΊΣΕΙ ΣΤΟ ΘΡΌΝΟ ΤΟΥ]; (18) 31 Αυτός που βλέπει αυτό πριν από 
μίλησε για την ανάσταση του Χριστού, ότι η ψυχή του δεν αφέθηκε στην κόλαση [ΕΛΛΗΝΙΚΟ: 
Ο ΤΑΦΟΣ1, ούτε η σάρκα του είδε φθορά. 32 Αυτός ο Ιησούς έχει ο Θεός ανέστησε, εκ των 
οποίων όλοι είμαστε μάρτυρες. 33 Ως εκ τούτου, όντας από το δεξί χέρι του Θεού που 
εξυψώνεται, και λαμβάνοντας του πατέρα την υπόσχεση του Αγίου Πνεύματος, έχει έριξε εμπρός 
αυτό, το οποίο μπορείτε τώρα να δείτε και να ακούσετε. 34 Γιατί ο Δαβίδ δεν ανέβηκε στους 
ουρανούς: αλλά ο ίδιος είπε, ο Κύριος είπε στον Κύριό μου, θα καθίσει στο δεξί χέρι μου, 35 Έως 
ότου κάνω τους εχθρούς σου υποπόδιο σας. (Πράξεις 2: 23-24, 30-35 ΚΙΥ) 

2.15 ΓΝΩΡΙΖΑΤΕ ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ ΤΟ ΠΡΏΤΟ 
ΆΤΟΜΟ ΠΟΥ ΑΝΑΣΤΉΘΗΚΕ ΑΠΌ ΤΟΥΣ ΝΕΚΡΟΥΣ ΚΑΙ 
ΌΤΙ Ο ΘΑΝΑΤΟΣ ΕΊΝΑΙ Ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΕΧΘΡΌΣ ΠΟΥ 
ΠΡΈΠΕΙ ΝΑ ΚΑΤΑΣΤΡΑΦΕΊ ΠΡΙΝ ΧΡΙΣΤΟΥ ΧΕΡΙΑ ΠΊΣΩ 
ΣΤΟ ΘΕΌ ΌΛΗ ΤΗ ΔΎΝΑΜΗ ΚΑΙ ΑΡΧΗ ΘΕΌΣ ΈΔΩΣΕ 
ΣΤΟΝ ΧΡΙΣΤΌ ? 



20 Αλλά τώρα ο Χριστός ανέστη εκ νεκρών, και να γίνει τους πρώτους καρπούς των 
κεκοιμη μένων. [Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ ΤΟ ΠΡΩΤΟ ΠΡΟΣΩΠΟ ΓΙΑ ΝΑ 
ΑΥΞΗΘΟΥΝ ΑΠΟ ΤΟ ΝΕΚΡΟΣ] 21 Διότι επειδή ο άνθρωπος ήρθε ο θάνατος, ο άνθρωπος 
ή ρθε και η ανάσταση του νεκρός. 22 Επειδή, όπως στο Αδάμ όλοι πεθαίνουν, ακόμη και έτσι εν 
Χριστώ πρέπει όλα να γίνουν ζωντανοί. 23 Αλλά κάθε άνθρωπος στη δική προκειμένου ο Χριστός 
είναι η απαρχή; αργότερα αυτοί που είναι του Χριστού εν τη παρουσία του. [Ο ΙΗΣΟΥΣ 
ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ ΤΟ ΠΡΩΤΟ ΠΡΟΣΩΠΟ ΓΙΑ ΝΑ ΑΥΞΗΘΕΊ ΑΠΟ ΤΟΥΣ ΝΕΚΡΟ ΥΣ; 
ΟΙ ΟΠΑΔΟΙ ΑΝΤΛΉΘΗΚΑΝ ΑΠΟ ΤΗΝ ΝΕΚΡΌ ΟΤΑΝ ΈΡΘΕΙ Ο ΧΡΙΣΤΟΣ ΠΙΣΩ] 

24 Στη συνέχεια, έρχεται το τέλος, όταν θα έχουν παραδοθεί μέχρι τη βασιλεία του Θεού και 
Πατέρα; όταν θα έχουν βάλει κάτω πάσαν αρχήν και πάσαν εξουσίαν και δύναμιν. [ΙΗΣΟΥ 
ΧΡΙΣΤΟΥ ΠΑΡΕΧΕΙ ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΜΕ ΤΟΝ ΘΕΟ] 

25 Διότι πρέπει να βασιλεύει, μέχρις ότου έχει βάλει όλους τους εχθρούς κάτω από τα πόδια του. 

26 Ο τελευταίος εχθρός που πρέπει να καταστραφεί είναι ο θάνατος. [ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ 
ΒΑΣΙΛΕΥΕΙ ΜΈΧΡΙ ΤΟ ΘΑΝΑΤΟ ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΉ] 27 Διότι αυτός έχει βάλει όλα τα 
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πράγματα κάτω από τα πόδια του. Αλλά όταν είπε όλα τα πράγματα έχουν τεθεί κάτω από αυτόν, 
είναι προφανές ότι εξαιρείται, η οποία έκανε τα πάντα κάτω από αυτόν. [ΌΛΟΙ ΚΑΙ ΌΛΑ 
ΕΊΝΑΙ ΘΕΜΑ ΣΤΟΝ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟ ΕΚΤΟΣ ΑΠΌ ΤΟ ΘΕΌ Ο ΟΠΟΙΟΣ ΈΔΩΣΕ 
ΧΡΙΣΤΟΣ Η ΕΝ ΛΌΓΩ ΑΡΧΉ] 28 Και όταν όλα τα πράγματα πρέπει είναι υποτονικές σε 
αυτόν, τότε θα πρέπει ο Υιός και ο ίδιος να υπόκειται σ 1 αυτόν που κάνει όλα τα πράγματα κάτω 
από αυτόν, ότι ο Θεός μπορεί να είναι όλα σε όλους. [Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΘΑ 
ΥΠΟΤΑΓΟΥΝ ΣΤΟΝ ΘΕΌ, ΟΤΑΝ ΤΑ ΠΑΝΤΑ ΚΑΙ ΌΛΟΙ ΥΠΟΤΑΣΣΟΝΤΑΙ ΣΤΗ 
ΑΥΤΟΝ] (1 Κορινθίους 15: 20-28 ΚΓΥ) 

Όλοι και όλα είναι υπό τον Ιησού Χριστό εκτός από το Θεό; 
Χριστός θα υποβάλλει τον εαυτό του και πάλι στο Θεό μια φορά τους πάντες και 
τα πάντα είναι υποτονική στον Ιησού Χριστό. 

2.16 ΓΝΩΡΙΖΑΤΕ ΟΤΙ ΥΠΑΡΧΕΙ ΘΑ ΈΡΘΕΙ ΜΙΑ ΣΤΙΓΜΉ 
ΌΤΑΝ Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΧΕΡΙΑ ΠΊΣΩ ΣΤΟ ΘΕΌ ΌΛΗ ΤΗ 
ΔΎΝΑΜΗ ΚΑΙ ΑΡΧΗ ΘΕΌΣ ΈΔΩΣΕ ΣΤΟΝ ΧΡΙΣΤΌ ? 

Δείτε 2.15 Πάνω. 

2.17 ΓΝΩΡΙΖΑΤΕ ΌΤΙ Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΔΕΝ ΓΝΩΡΊΖΕΙ 
ΤΗΝ ΗΜΈΡΑ Ή ΤΗΝ ΏΡΑ ΠΌΤΕ ΘΑ ΠΡΈΠΕΙ ΝΑ ΣΤΑΛΟΎΝ 
ΠΊΣΩ ΣΤΗ ΓΗ ΑΠΌ ΤΟΝ ΘΕΟ? 

25 Και τα αστέρια του ουρανού θα πέσει, και οι δυνάμεις που είναι στον ουρανό θα πρέπει να 
ανακινείται. 26 Και τότε θα δουν τον Υιό του ανθρώπου να έρχεται επάνω στα σύννεφα με μεγάλη 
δύναμη και δόξα. 27 Και τότε θέλει αποστείλει τους αγγέλους του, και θα μαζέψουν τους 
εκλεκτούς του από τους τέσσερις ανέμους, από το απώτατο τμήμα της γης μέχρι το απώτερο 
τμήμα του ουρανού. 28 μαθαίνουν σήμερα μια παραβολή της συκιάς; Όταν υποκατάστημα της 
είναι ακόμα προσφορά, και βάζει μπρος τα φύλλα, γνωρίζετε ότι το καλοκαίρι είναι κοντά: 
29 Έτσι με τον ίδιο τρόπο, όταν θα πρέπει να δούμε αυτά τα πράγματα έρθει να περάσει, ξέρω ότι 
είναι σχεδόν, ακόμη και στις θύρες. 30 Αληθώς σας λέγω, ότι αυτή η γενιά δεν πρέπει να περάσει, 
μέχρι να γίνουν όλα αυτά τα πράγματα. 310 ουρανός και η γη θα περάσει μακριά: τα λόγια μου, 
αλλά δεν πρέπει να διέρχονται μακριά. 32 Όμως, από εκείνη την ημέρα και ώρα που δεν γνωρίζει 
ο άνθρωπος, όχι, δεν τους αγγέλους που είναι στον ουρανό, ούτε ο Υιός, αλλά ο Πατέρας. 
[ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΔΕΝ ΓΝΩΡΊΖΕΙ ΤΗΝ ΗΜΈΡΑ Ή ΤΗΝ ΏΡΑ ΤΗΣ ΕΚΔΗΛΩΣΗΣ 
ΑΥΤΗΣ—ΜΌΝΟ Ο ΘΕΟΣ ΞΈΡΕΙ ΗΟΤΕ ΘΑ ΣΤΕΊΛΕΙ ΤΟΝ ΓΙΟ ΤΟΥ ΣΤΗ ΓΗ ΞΑΝΑ] 
33 Πάρτε έχετε προσέξει, να παρακολουθήσετε και να προσευχόμαστε: για εσάς δεν ξέρετε πότε ο 
χρόνος είναι. 34 Διότι ο Υιός του ανθρώπου είναι σαν έναν άνθρωπο παίρνουν μια πολύ ταξίδι, ο 
οποίος άφησε το σπίτι του, και έδωσε εξουσία να τους υπηρέτες του, και σε κάθε άνθρωπο το έργο 
του, και διέταξε ο αχθοφόρος στο ρολόι. 35 ρολόι σας, ως εκ τούτου: για εσάς δεν ξέρετε πότε ο 
κύριος της οικίας έρχεται, σε ακόμη, ή τα μεσάνυχτα, ή το λάλημα κόκορα, ή το πρωί: 36 Μήπως 
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έρχονται ξαφνικά σε βρω στον ύπνο. 37 Και τι μπορώ να σας πω το λέω σε όλους, ρολόι. (Μάρκος 
13: 25-37 ΚΙΥ) 

2.18 ΓΝΩΡΙΖΑΤΕ 0 ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΟΝΟΜΆΖΕΤΑΙ 
ΕΠΙΣΗΣ Ό ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΑΔΆΜ' ΚΑΙ ΤΟ ΔΕΎΤΕΡΟ ΆΤΟΜΟ 
ΠΟΥ ΕΊΝΑΙ ΚΥΡΙΟΣ ΕΞ ΟΥΡΑΝΟΎ' ΚΑΙ ΌΤΙ ΉΤΑΝ 
ΠΝΕΎΜΑ ΖΩΟΠΟΙΟΎΝ7 

42 Έτσι, επίσης, είναι η ανάσταση των νεκρών. Είναι σπέρνεται με φθορά; εγείρεται εν αφθαρσία: 

43 σπέρνεται με ατιμία; εγείρεται εν δόξη: σπαρή σε αδυναμία; που υψώνεται στην εξουσία: 

44 σπείρεται φυσικό σώμα; εγείρεται σώμα πνευματικόν. Υπάρχει ένα φυσικό σώμα, και υπάρχει 
ένα πνευματικό σώμα. 45 Και γι "αυτό είναι γραμμένο, Ο πρώτος άνθρωπος Αδάμ έγινε μια 
ζωντανή ψυχή; ο έσχατος Αδάμ εις πνεύμα επιτάχυνση. [Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΚΑΛΕΊΤΑΙ Ο 
ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΑΔΑΜ ΚΑΙ ΟΔΉΓΗΣΕ ΣΕ ΕΠΙΤΑΧΥΜΈΝΗ ΠΝΕΥΜΑ] 46 Ωστόσο, αυτό 
δεν ήταν η πρώτη η οποία είναι πνευματική, αλλά αυτό που είναι φυσικό; και αργότερα αυτό που 
είναι πνευματικό. 47 Ο πρώτος άνθρωπος είναι από τη γη, γήινα; ο δεύτερος άνθρωπος ο Κύριος 
ε£ ουρανού [Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ Ο ΔΕ ΥΤΕΡΟΣ ΑΝΘΡΩΠΟΣ ΠΟΙΟΣ ΕΙΝΑΙ Ο 
ΚΥΡΙΟΣ ΑΠΟ ΤΟΝ ΠΑΡΑΔΕΙΣΟ] 48 Όπως είναι η γήινη, όπως επίσης ότι είναι γήινα: και 
όπως είναι ο επουράνιος, όπως επίσης ότι είναι ουράνια. 49 Και καθώς φορέσαμε την εικόνα του 
γήινου θα φορέσουμε και την εικόνα του επουράνιου [ΟΙ ΟΠΑΔΟΙ ΘΑ ΕΠΙΣΗΣ ΝΑ ΦΈΡΕΙ 
ΤΗΝ ΕΙΚΟΝΑ ΤΟΥ ΕΠΟΥΡΑΝΙΟΥ] (1 Κορινθίους 15: 42-49 ΚΑΟ 

2.19 ΓΝΩΡΙΖΑΤΕ ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ Ο ΑΝΘΡΩΠΟΣ 
ΠΟΥ ΜΕΣΟΛΑΒΕΊ ΜΕΤΑΞΎ ΘΕΟΎ ΚΑΙ ΑΝΘΡΏΠΩΝ7 

4 Ποιος θα έχουν όλοι οι άνθρωποι να σωθούν και να έρθουν σε γνώση της αλήθειας. 5 Για 
υπάρχει ένας Θεός, και ένας μεσολαβητής μεταξύ Θεού και ανθρώπων, ο άνθρωπος Ιησούς 
Χριστός; [ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ Ο ΑΝΘΡΩΠΟΣ ΠΟΥ ΜΕΣΟΛΑΒΕΊ ΜΕΤΑΞΎ 
ΘΕΟΎ ΚΑΙ ΑΝΘΡΩΠΩΝ] 6 που ο ίδιος έδωσε λύτρα για όλους, να πιστοποιείται σε εύθετο 
χρόνο. (1 Τιμόθεο 2: 4-6 ΚΙΥ) 



Μία από τις κύριες λειτουργίες του Χριστού είναι να μεσολαβεί μεταξύ του Θεού 
και των ανθρώπων που δεν μπορούν να έρθουν σε επαφή χωρίς την εργασία και 
την ολοκλήρωση του Ιησού Χριστού μέσα από το θάνατο και την ανάσταση Του. 
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2.20 ΓΝΩΡΙΖΑΤΕ Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΟΝΟΜΆΖΕΤΑΙ 
ΕΠΙΣΗΣ, Ό ΑΜΝΌΣ ΤΟΥ ΘΕΟΎ' ΚΑΙ ΘΑ ΥΠΆΡΞΕΙ ένας 
ΘΡΌΝΟΣ ΓΙΑ ΤΟΝ ΘΕΌ ΚΑΙ ΤΟ ΑΡΝΊ ΣΤΟ ΜΈΛΛΟΝ7 

1 Και μου έδειξε έναν καθαρό ποταμό με νερό της ζωής, καθαρό σαν κρύσταλλο, προχωρώντας 
από το θρόνο του Θεού και του Αρνίου... 3 Και δεν πρέπει να υπάρχει περισσότερο κατάρα: αλλά 
ο θρόνος του Θεού και του Αρνίου θα είναι μέσα αυτό; και οι υπηρέτες του θα τον εξυπηρετήσει. 
(Αποκάλυψη 22: 1,3 ΚΙΥ) 

Ο Ιησούς Χριστός πρέπει να παραιτηθεί από την τρέχουσα θέση του στο θρόνο από τη δεξιά 
πλευρά του Θεού, έτσι ώστε ο Θεός θα είναι 'όλα σε όλους', το οποίο όλοι θα καταλάβουμε όταν 
ο Θεός αποκαλύπτει αυτό για μας στο μέλλον. Τρέχουσα θέση του Ιησού Χριστού στη δεξιά 
πλευρά του Θεού περιλαμβάνει μεσολάβηση για λογαριασμό μας πριν από το θρόνο του Θεού. 
Ωστόσο, στο μέλλον, ο ρόλος του Ιησού Χριστού, επίσης γνωστός ως Ό Αμνός του Θεού', δεν θα 
χρειαστεί μεσολάβηση για λογαριασμό μας, γιατί θα είναι, 'όπως είναι' και θα υπάρχουν δύο 
θρόνοι: το θρόνο του Θεού και Ο θρόνος του αρνιού. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 8 

ΓΡΑΦΉ ΕΊΝΑΙ ΠΆΝΩ ΑΠΌ ΌΛΑ ΤΑ ΛΌΓΙΑ ΑΝΔΡΩΝ 



3.1 ΑΥΤΌ ΠΟΥ Η ΓΡΑΦΉ ΜΑΣ ΛΈΕΙ ΓΙΑ ΤΟΝ ΕΑΥΤΌ ΤΟΥ 

Η Αγία Γραφή δηλώνει δική του εξουσία και την αυθεντικότητά της, η οποία επιβεβαιώνεται από 
τις πολλές προφητείες που εκπληρώνονται από τον Ιησού Χριστό, καθώς και τα σημεία και τα 
θαύματα εξακολουθούν να συμβαίνουν με πίστη στις υποσχέσεις που δόθηκαν από τον Θεό στις 
σελίδες του. Πολλοί άνθρωποι σε όλη την ιστορία και σήμερα μαρτυρούν την εξουσία και τα 
οφέλη της μέσω της πίστης στο όνομα του Ιησού Χριστού (όπως γίνεται κατανοητό από την Αγία 
Γραφή) και διάβολοι είναι ακόμη υπό την εξουσία του. Υπάρχουν πολλοί στίχοι που 
διακηρύσσουν την αυθεντικότητα της Αγίας Γραφής και ο αναγνώστης καλείται να αποδείξει τις 
υποσχέσεις του Θεού καταγράφονται σε όλες τις σελίδες του. Τα παρακάτω είναι μερικές αξιώσεις 
η Αγία Γραφή κάνει για τον εαυτό του: 

12 Για τον λόγο του Θεού, είναι γρ ή γορη και ισχυρή, και πιο έντονη από κάθε δίκοπο σπαθί, 
διάτρηση ακόμα και στη διαίρεση χωριστά της ψυχής και του πνεύματος, και των αρθρώσεων και 
των οστών, και είναι ένα (1ί8οεηΐ6Γ από τις σκέψεις και τις προθέσεις του καρδιά . (Εβραίους 4:12 
ΚΙΥ) 

6 Τα λόγια του Κυρίου είναι λόγια καθαρά: το ασήμι δοκιμάσει σε ένα καμίνι της γης, που έχουν 
εξαγνιστεί επτά φορές . (Ψαλμός 12: 6 ΚΙΥ); 105 είναι ο λόγος σου Λύχνος στα πόδια μου, και ένα 
φως στο μονοπάτι μου . (Ψαλμός 119: 105 ΚΙΥ) 

Δεν υπάρχει τίποτα υψηλότερο από το Λόγο του Θεού, που ο Θεός έχει βάλει παραπάνω 
(προτεραιότητα / γίνει πιο σημαντική από ό, τι) Του δική Όνομα: 2 εγώ θα προσκυνήσουν προς 
ιερό ναό σας, και να επαινέσω το όνομά σας για το έλεός σου και την αλήθεια σας: για σας να 
μεγέθυνε λέξη σας πάνω απ 'όλα το όνομά σας . (Ψαλμός 138: 2 ΚΙΥ) 

Γραφή δεν μπορεί να σπάσει κανένα θέμα που προσπαθεί να σπάσει: 35 Αν τους κάλεσε θεούς, 
στους οποίους ο λόγος του Θεού ήρθε, και η γραφή δεν μπορεί να σπάσει . (Ιωάννης 10:35 ΚΙΥ) 

Οι πιστοί αγιάζονται μέσω του Λόγου του Θεού: 17 αγιάσει μέσω αλήθεια σας: λέξη σας είναι 
αλήθεια . (Ιωάννης 17:17 ΚΙΥ) 

Λόγο του Θεού στην καρδιά ενός πιστού είναι απαραίτητη για την καταπολέμηση της αμαρτίας: 
1 1 λέξη σας έχουν έκρυψα στην καρδιά μου, ότι δεν θα μπορούσα να αμαρτία εναντίον σας . 
(Ψαλμός 119: 11 ΚΙΥ) 

Ενθουσιάζει Γραφή και επηρεάζει την καρδιά ενός πιστού σε ένα καλό δρόμο: 32 Και είπε το ένα 
στο άλλο, δεν Μήπως καρδιά μας καίνε μέσα μας, ενώ μίλησε μαζί μας από το δρόμο, και ενώ ο 
ίδιος άνοιξε για μας τις γραφές? (Λουκ 24:32 ΚΙΥ) 
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Για να είναι ευγενείς ενώπιον του Θεού οπαδός πρέπει να είναι ανοιχτή στην 
Αγία Γραφή και την αναζήτηση καθημερινά για να προσδιοριστεί αν αυτό έχει 

διδαχθεί σε διδασκαλίες είναι Βιβλική. 

1 1 Αυτές ήταν πιο ευγενής από εκείνους στη Θεσσαλονίκη, υπό την έννοια ότι έλαβαν τον λόγο με 
κάθε προθυμία του νου, και ερευνούσαν τις Γραφές καθημερινά, αν τα πράγματα ήταν έτσι . 
(Πράξεις 17:11 ΚΓΥ). Είτε αυτά τα πράγματα 8θ' -ακόμη και αν ο ομιλητής ήταν ο Παύλος ο 
οποίος έκανε πολλά θαύματα στο Βιβλίο των Πράξεων: 3 Μεγάλο χρονικό διάστημα, ως εκ 
τούτου κατοικία τους μιλώντας με θάρρος στον Κύριο, που έδωσε μαρτυρία για το λόγο του χάρη 
του, και χορηγούνται σημεία και τέρατα που πρέπει να γίνουν από τα χέρια τους. (Πράξεις 14: 3 
ΚΙΥ) 

Οι πιστοί είναι να ερευνήσουμε την Γραφή: 39 Αναζήτηση στις γραφές; για σε αυτά νομίζετε ότι 
έχετε αιώνια ζωή: και είναι αυτοί που δίνουν μαρτυρία για μένα . (Ιωάννης 5:39 ΚΙΥ) 

Ως εκ τούτου, είναι Γραφή που υπογραμμίζεται σε όλο το βιβλίο, έτσι ώστε να υπογραμμίσει την 
αλήθεια ότι αδαείς ανθρώπους, όχι ο Θεός-χρήση όπως: 'Θα πρέπει να το [αβάσιμες θεωρίες για 
το Θεό και τον Ιησού Χριστό] από την πίστη λαμβάνει' ή 'εμείς' 11 μάθετε όταν φτάσουμε στον 
ουρανό ', τα οποία είναι όλα καλά-έννοια, αλλά εντελώς λάθος, όταν πρόκειται για την κατανόηση 
ότι ο Ιησούς Χριστός είναι ο μονογενής Υιός του Θεού που πέθανε στο σταυρό και τώρα κάθεται 
στα δεξιά του Θεού. Για να μην καταλαβαίνουν τέτοιες θεμελιώδεις αλήθειες που ο Θεός και ο 
Ιησούς Χριστός δεν είναι το ίδιο πρόσωπο θα μπορούσε να θέσει αιώνια θέση μας με το Θεό σε 
κίνδυνο, κίνδυνο που είναι απλά δεν αξίζει το ρίσκο. 

Μακριά από αβεβαιότητα και σύγχυση, ο Θεός μας έχει δώσει βεβαιότητα μέσω 
του Χριστού και την μελέτη του Λόγου Του, και αναζητά ενεργά άτομα που θα 
Τον λατρεύουν με πνεύμα και με αλήθεια. 

3.2 ΓΡΑΦΉ ΗΡΘΕ ΑΠΟ ΤΟΝ ΘΕΟ ΜΕΣΩ ΑΓΊΩΝ ΑΝΔΡΏΝ 
—ΔΕΝ ΜΕΣΩ ΤΗ ΦΑΝΤΑΣΊΑ ΤΩΝ ΑΝΔΡΩΝ 



Είναι σημαντικό να καταλάβουμε ποιος έχει γράψει ένα έγγραφο πριν από τα αιτήματα του 
εγγράφου μπορεί να πιστοποιηθεί, πόσο μάλλον πίστευε και εφαρμόζονται. Συχνά, αυτό είναι το 
όνομα και την ιδιότητα του συγγραφέα ότι ο αναγνώστης πρέπει να γνωρίζει, καθώς και τις πηγές 
από όπου ο συγγραφέας έχει κάνει τους ισχυρισμούς τους και τη συναγωγή συμπερασμάτων τους. 
Η Αγία Γραφή λέει από μόνη της ότι ο Θεός έδωσε Λόγια του στο Άγιο άνδρες οι οποίοι στη 
συνέχεια τις κατέγραψα για τους άλλους να διαβάσουν, να κατανοήσουν και να εφαρμόσουν στη 
ζωή τους. 



Ιερά Ανδρών μετακινήθηκε από το Άγιο Πνεύμα (Αγίου Πνεύματος) 
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21 Για την προφητεία δεν ήλθε ποτέ από τη θέληση του ανθρώπου, αλλ "άγιοι άνθρωποι του Θεού 
μίλησε όπως μεταφέρθηκαν από το Άγιο Πνεύμα . (2 Πέτρου 1:21 ΚΙΥ) 



Με την έμπνευση του Θεού 



16 Όλη η Γραφή είναι εμπνευσμένο από το Πνεύμα του Θεού, και είναι επικερδής για δόγμα, για 
επίπληξη, για διόρθωση, για τη διδασκαλία στην δικαιοσύνη . (2 Τιμόθεο 3:16 ΚΙΥ) 



Παρελήφθη από την αποκάλυψη του Ιησού Χριστού 



12 Διότι εγώ δεν το παρέλαβα από άνθρωπο, ούτε ήταν δίδαξα, αλλά από την αποκάλυψη του 
Ιησού Χριστού . (Γαλάτες 1:12 ΚΙΥ) 

3.3 ΑΠΟ ΤΟΝ ΟΠΟΙΟ ΈΚΑΝΕ Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΎ, ΔΕ 
ΛΑΜΒΆΝΟΥΝ ΤΗΝ ΑΠΟΚΆΛΥΨΗ ΣΤΟΝ ΤΟ ΒΙΒΛΊΟ ΤΗΣ 
ΑΠΟΚΆΛΥΨΗΣ7 Ο ΘΕΟΣ. 



Από την Αποκάλυψη 1 και πολλά άλλα εδάφια στην Αγία Γραφή, φαίνεται να 
υπάρχει μια ιεραρχία με το χειρισμό της αποκάλυψης του Θεού στον άνθρωπο, 
όπως ακριβώς ο Ιησούς Χριστός είναι ο μεσολαβητής μεταξύ Θεού και 
ανθρώπου, έτσι, επίσης, ανακοίνωση αποστέλλεται από τον Θεό μέσω του 

Χριστού να οι άνθρωποι. (19) 

1 . Ο Θεός έδωσε την Αποκάλυψη του Ιησού Χριστού 

2. Ο Ιησούς Χριστός έδωσε τότε την αποκάλυψη στον άγγελο του 

3. Άγγελος του, στη συνέχεια έδωσε την Αποκάλυψη του Ιωάννη 

4. Ιωάννης συνέχεια έγραψε το βιβλίο της Αποκάλυψης για εμάς να διαβάσει σήμερα. 

1 Η Αποκάλυψη του Ιησού Χριστού, που ο Θεός έδωσε σ "αυτόν, [(1) Ο ΘΕΌΣ ΈΔΩΣΕ ΑΥΤΟ 
ΤΟ ΒΙΒΛΊΟ ΤΗΣ ΑΠΟΚΑΛΥΨΗΣ ΤΟΥ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟΥ] για να δείξει στους δούλους 
του τα πράγματα που θα πρέπει σύντομα να έρθει να περάσει; και έστειλε και σημαινόμενο με τον 
άγγελο του [(2) Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΈΔΩΣΕ ΓΙΑ ΤΟΝ ΑΓΓΕΛΟ ΤΟΥ] στον υπηρέτη του 
Ιωάννη [(3) Ο Ιησούς Χριστός άγγελος που έδωσε στη ΙΟΗΝ] 2 Ποιος γυμνά ρεκόρ του λόγου 
του Θεού, και του μαρτυρία του Ιησού Χριστού, και όλων των πραγμάτων που είδε. 

3 Ευλογημένος είναι αυτός που διαβάζει, κι αυτοί που ακούν τα λόγια της προφητείας, και να 
διατηρήσουμε αυτά τα πράγματα τα οποία είναι γραμμένα σε αυτήν: Για την ώρα είναι στο χέρι 

4 Ιωάννη στις επτά εκκλησίες που είναι στην Ασία: [(4) ΙΩΑΝΝΗΣ ΈΓΡΑΨΕ ΠΡΟΣ ΤΑ 
ΚΑΤΩ ΚΑΙ ΈΔΩΣΕ ΣΤΙΣ ΕΠΤΑ ΕΚΚΛΗΣΙΕΣ] Γκρέις είναι σε σας, και ειρήνη, από τον 
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οποίο είναι, και το οποίο ήταν και το οποίο πρόκειται να έρθει; και από τα επτά πνεύματα που 
είναι μπροστά στο θρόνο του; 5 Και από τον Ιησού Χριστό, ο οποίος είναι ο μάρτυς ο πιστός, ο 
πρωτότοκος των νεκρών, και ο άρχων των βασιλέων της γης. Για αυτόν που μας αγάπησε, και μας 
έλουσε από τις αμαρτίες μας με το αίμα του, 6 Και μας βασιλείς και ιερείς στον Θεό και Πατέρα 
του έχει κάνει; σε αυτόν είη η δόξα και για πάντα και ποτέ. Αμήν 7 Ιδού, έρχεται με τα σύννεφα; 
και κάθε μάτι θα τον δει, και αυτοί που επίσης τον διαπέρασε: και όλοι οι συγγενικοί κύκλοι της 
γης θα θρήνος λόγω του. Ακόμα κι έτσι, Αμήν. 8 Είμαι Άλφα και το Ωμέγα, η αρχή και το τέλος, 
είπε ο Κύριος, που είναι, και η οποία ήταν, και το οποίο πρόκειται να έρθει, ο Παντοδύναμος. 9 
εγώ ο Ιωάννης, που είμαι και αδελφός σας, και σύντροφος σε θλίψη και στη βασιλεία και υπομονή 
του Ιησού Χριστού, ήταν στο νησί που ονομάζεται Πάτμος, για τον λόγον του Θεού, και για την 
μαρτυρία του Ιησού Χριστού. 10 ήμουν στο Πνεύμα την ημέρα του Κυρίου, και άκουσα πίσω μου 
μια μεγάλη φωνή, σαν σάλπιγγα, 1 1 λέγοντας: Είμαι Άλφα και το Ωμέγα, ο πρώτος και ο 
τελευταίος: και, ό, τι βλέπετε, γράψτε σε ένα βιβλίο, και να το στείλετε στις επτά εκκλησίες που 
είναι στην Ασία; στηνΈφεσο, και στη Σμύρνη, και στην Πέργαμο, και στα Θυάτειρα, και στις 
Σάρδεις, και στη Φιλαδέλφεια, και Λαοδικείας . (Αποκάλυψη 1: 1-11 ΚΓΥ) 

Τώρα εξετάσουμε πιο προσεκτικά για να δούμε ποιος στέλνει χαιρετισμούς προς τις εκκλησίες 
στην Αποκάλυψη 1: 4-5 (Κίν). 

'Χάρη και ειρήνη στις επτά εκκλησίες': 

1. Από τον Ιωάννη στις επτά εκκλησίες στην Ασία 

2. Από αυτόν ο οποίος είναι, και η οποία ήταν, και το οποίο πρόκειται να έρθει 

3. Από τα επτά πνεύματα που είναι μπροστά στο θρόνο Του? ΚΑΙ 

4. Από τον Ιησού Χριστό Ποιος είναι ο μάρτυς ο πιστός, ο πρωτότοκος εκ των νεκρών, και ο 
άρχων των βασιλέων της γης 

Αυτά είναι άμεση χαιρετισμούς από τέσσερις πηγές: ο Θεός, τα επτά πνεύματα, ο Ιησούς Χριστός, 
και τον Ιωάννη. Αυτό δεν είναι το μοναδικό στην Αγία Γραφή όπως οι στίχοι συχνά καταγράφουν 
τα λόγια των αγγέλων και των ανθρώπων, ως μέρος του τι ο Θεός ήθελε γραμμένα στη Βίβλο, που 
περιλαμβάνει διάλογο μεταξύ του Ιωάννη και οι άγγελοι, καθώς και επαίνους και λατρεία του 
Θεού και του Ιησού Χριστού από Πιστοί στο μέλλον, καταγράφονται επίσης στο Βιβλίο της 
Αποκάλυψης. Θα πρέπει επίσης να σημειωθεί ότι ενώ όλη η Γραφή είναι εμπνευσμένο από το 
Θεό, δεν είναι όλα τα λόγια που καταγράφονται στην Αγία Γραφή ειπώθηκαν από τον Θεό, όπως ο 
Θεός θέλει ο αναγνώστης να καταλάβει τι συμβαίνει στην αφήγηση. Για παράδειγμα, υπάρχουν 
πολλοί λογαριασμοί από ό, τι οι άνθρωποι είπε στους αγγέλους, τους άλλους ανθρώπους, ζώα, και 
διαβόλους. Δυστυχώς, υπάρχουν πολλά εδάφια Αποκάλυψη 1 που έχουν παρερμηνευθεί ως 
κάποιοι έχουν σκεφτεί ότι όλα τα λόγια ήταν από τον Ιησού Χριστό, λόγω της αποτυχίας να 
εντοπίσει πολλαπλούς συνεισφέροντες και τη χρήση του τίτλου, 'Κύριος', η οποία 
χρησιμοποιείται εναλλακτικά για τον Θεό, ο Ιησούς Χριστός, οι άγγελοι, ο Αβραάμ, και τους 
άλλους ανθρώπους. Η χρήση του τίτλου, 'Κύριος' για τον Θεό και τον Ιησού Χριστό είναι καλά 
τεκμηριωμένα σε ολόκληρη την Αγία Γραφή, όμως, αυτό που συχνά παραβλέπεται είναι ότι ο 
τίτλος αυτός χρησιμοποιείται επίσης στην Αγία Γραφή για τους άνδρες και τους αγγέλους που 
σημαίνει ότι κάθε φορά που 'Κυρίου' που χρησιμοποιείται δεν αναφέρεται οπωσδήποτε στο Θεό ή 
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τον Χριστό; αντί οι λέξεις που χρησιμοποιούνται στην πρόταση και στο πλαίσιο που θα πρέπει να 
καθοδηγεί τον αναγνώστη ως προς τους οποίους, 'Κύριος' αναφέρεται. Το θέμα των τίτλων 
αντιμετωπίζεται περαιτέρω στο Κεφάλαιο 7 του παρόντος βιβλίου και του προσαρτήματος 98 
Θεία ονόματα και τίτλους κ.ά. του Ή Βίβλος Σύντροφος' από ΕνΥ Βυ11ϊη§εΓ. 

Αποκάλυψη 22 είναι ένα άλλο λογαριασμό που αναφέρει ότι ο Ιησούς Χριστός έδωσε τον άγγελο 
του αυτό το μήνυμα για να δώσει στους Πιστεύοντας Εκκλησίες: 16 Εγώ, ο Ιησούς έστειλα τον 
άγγελο ορυχείο να καταθέσουν για εσάς αυτά τα πράγματα στις εκκλησίες. Εγώ είμαι η ρίζα και 
το γένος του Δαβίδ, και το φωτεινό αστέρι και το πρωί. (Αποκάλυψη 22:16 ΚΙΥ) Γραφή 
καταγράφει συχνά άγγελοι στέλνονται από τον Θεό να πιστοποιεί και να εργάζονται με τους 
ανθρώπους στη γη (όπως επίσης και απ 'ευθείας από το Θεό στους ανθρώπους Του διαμέσου της 
Γραφής, θαύματα, σημεία και τέρατα, τα οράματα, μια δυνατή ή 'μικρό ήσυχο' φωνή, οι πιστοί, τα 
ζώα, ακόμα και ο ασεβής). Εδώ, στο βιβλίο της Αποκάλυψης, ο Ιωάννης ήταν στο Πνεύμα, όταν 
άκουσε μια δυνατή φωνή και είδε ένα όραμα από τον ίδιο τον Θεό που ο Ιησούς Χριστός και 
πολλοί άλλοι έχουν λατρέψει και ο ίδιος Θεός που θέλει να έχει κοινωνία με σένα και για μένα 
σήμερα. 

3.4 ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ ΤΟ ΆΛΦΑ ΚΑΙ ΤΟ ΩΜΈΓΑ', 
ΌΠΩΣ ΕΊΝΑΙ Ο ΣΥΝΤΑΚΤΗΣ ΚΑΙ Ο ΤΕΛΕΙΩΤΉΣ ΤΗΣ 
ΠΊΣΤΗΣ ΜΑΣ 



Η Γραφή λέει ότι ο Θεός δεν έχει αρχή ή στο τέλος, αλλά δεν λέει το ίδιο για τον 
Ιησού Χριστό. Ως εκ τούτου, το 'Άλφα και το Ωμέγα', που αναφέρεται στην 
Αποκάλυψη κεφάλαιο 1 δεν μπορεί να αναφέρεται στο Θεό, αλλά στον Ιησού 
Χριστό. Ωστόσο, αυτή η 'άλφα' και Ώμέγα' του κεφαλαίου δεν εξηγείται η 
οποία αφήνει την έννοια του παρόντος τίτλου ανοικτή σε περαιτέρω έρευνα από 
άλλα εδάφια στην Αγία Γραφή που περιγράφουν 
ποιος και τι ο Ιησούς Χριστός και έχει κάνει. 

5 Και από τον Ιησού Χριστό, ο οποίος είναι ο μάρτυς ο πιστός, ο πρωτότοκος των νεκρών, και ο 
άρχων των βασιλέων της γης. Για αυτόν που μας αγάπησε, και μας έλουσε από τις αμαρτίες μας με 
το αίμα του, 6 και μας βασιλείς και ιερείς στον Θεό και Πατέρα του έχει κάνει; σε αυτόν ας είναι η 
δόξα και η κυριαρχική εξουσία στους αιώνες των αιώνων. Αμήν... 8 Είμαι Άλφα και το Ωμέγα, η 
αρχή και το τέλος, είπε ο Κύριος, που είναι, και η οποία ήταν, και το οποίο πρόκειται να έρθει, ο 
Παντοδύναμος. .. 17 Και όταν τον είδα, έπεσα στα πόδια του ως νεκρός. Και αυτός που το δεξί του 
χέρι πάνω μου, να μου λέει, όχι φόβος? Είμαι η πρώτη και η τελευταία: 18 Είμαι αυτός που ζει, 
και έγινα νεκρός; και, ιδού, είμαι ζωντανός στους αιώνες, Αμήν; και να έχουν τα κλειδιά του άδη 
και του θανάτου (Αποκάλυψη 1: 5-6, 8, 17-18 ΚΓΥ). 

Εδώ επιβεβαιώνεται ότι 'το Άλφα και το Ωμέγα' αναφέρεται στον Ιησού Χριστό ως Πέθανε και 
έγινε ζωντανός— κάτι που δεν μπορεί να συμβεί στον Θεό. Η έρευνα αυτή μπορεί να περιοριστεί 
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περαιτέρω στο βιβλίο των Εβραίων, όπου ο Ιησούς Χριστός λέγεται, Ό αρχηγός και τελειωτής της 
πίστης μας', επειδή 'Άλφα και το Ωμέγα' είναι συνώνυμη με την 'αρχηγός και τελειωτής'. 

1 Ως εκ τούτου, βλέπουμε εμείς επίσης περιβάλλονται περίπου με ένα τόσο μεγάλο σύννεφο 
μαρτύρων, ας απορρίψουμε κάθε βάρος και την αμαρτία που έχει τόσο εύκολα μας ταλανίζουν, 
και ας τρέχουμε με υπομονή τον αγώνα που είναι μπροστά μας, 2 Ψάχνετε για Ο Ιησούς ο 
συγγραφέας και τελειωτής της πίστης μας; ο οποίος εξαιτίας της χαράς που ήταν μπροστά του, 
υπέφερε σταυρό, καταφρονώντας την ντροπή, και είναι τοποθετημένη στα δεξιά του θρόνου του 
Θεού. 3 Για τον θεωρούν ότι υπέφερε τέτοια αντίφαση των αμαρτωλών εναντίον του εαυτού του, 
μήπως να κουρασμένος και αμυδρά στο μυαλό σας. (Εβραίους 12: 1-3 ΚΙ V) 

3.5 Η ΣΩΤΗΡΙΑ ΕΙΝΑΙ ΝΑ ΌΡΘΟΤΟΜΗΜΈΝΟ' 
ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑΣ ΠΟΥ ΒΑΣΊΖΕΤΑΙ ΣΤΗ 



Γραφή απαιτεί ότι η σωτηρία είναι να ζητείται από τον καθένα που θέλει την 
αιώνια ζωή με το Θεό και μπορεί να βρεθεί μόνο μέσω της πίστης 

στον Ιησού Χριστό. 



Η πίστη μας στον Ιησού Χριστό προέρχεται από την πίστη ό, τι ο Λόγος του Θεού δηλώνει για τον 
Ιησού Χριστό και το σχέδιο του Θεού για τη σωτηρία. Αυτή η κατανόηση και την πίστη του 
σχεδίου της σωτηρίας του Θεού και ό, τι έκανε ο Ιησούς Χριστός για σένα και για μένα πρέπει να 
προέλθει από την Όρθοτομημένο' λόγο της αλήθειας. 

15 Μελέτη για να δείξει τον εαυτό σας εγκριθεί στο θεό, εργάτη που δεν χρειάζεται να ντρέπεται, 
ορθοτοιιούντα τον λόγον της αληθείας [ΣΕ ΑΝΤΙΘΕΣΗ ΜΕ ΛΑΝΘΑΣΜΈΝΑ ΧΩΡΊΖΕΙΣ 
ΓΡΑΦΉ]. (2 Τιμόθεο 2:15 ΚΓ\0 

Η Αγία Γραφή είναι σαφές ότι δεν είναι μόνο η Γραφή να Όρθοτομημένο' να γίνει κατανοητό, 
αλλά μπορεί επίσης να διαιρεθεί κακώς (ερμηνεία), με συνέπεια το σφάλμα ενδέχεται να οδηγήσει 
σε ανθρώπους που στράφηκε μακριά από το Θεό, που όχι μόνο πίστευαν ότι σώθηκαν, αλλά είχε 
επίσης κήρυξε, προφήτευσε, και ακόμη και θαύματα στο όνομα του Θεού! 

15 Προσέχετε από τους ψευδοπροφήτες, που έρχονται σε σας με ενδύματα προβάτων, από μέσα 
όμως είναι αρπακτικοί λύκοι. 16 Θα πρέπει να τους γνωρίσετε από τους καρπούς τους. Μήπως 
μαζεύουν σταφύλια από αγκάθια ή σύκα από τριβόλια? 17 Ακόμη και έτσι, κάθε καλό δέντρο 
φέρνει καλούς καρπούς; αλλά μια διεφθαρμένη δέντρο φέρνει κακούς καρπούς. 18 Ένα καλό 
δέντρο δεν μπορεί να φέρει στο προσκήνιο το κακό φρούτα, ούτε μπορεί μια διεφθαρμένη δέντρο 
φέρει καλούς καρπούς. 19 Κάθε δέντρο που δεν φέρνει καλούς καρπούς είναι λαξευμένο κάτω, 
και ρίχνει στη φωτιά. 20 Επομένως, από τους καρπούς τους θα τους γνωρίσετε. 21 Δεν έχει ο 
καθένας που μου είπε, Κύριε, Κύριε, θα μπει στη βασιλεία των ουρανών; αλλά αυτός που κάνει το 
θέλημα του Πατέρα μου που είναι στον ουρανό. 22 Πολλοί θα μου πουν εκείνη την ημέρα, Κύριε, 
Κύριε, δεν έχουμε προφητεύσει στο όνομά σας? και στο όνομά σου έχει πετάξει έξω τους 
διαβόλους? και στο όνομά σου γίνεται πολλές θαυμάσιες εργασίες? 23 Και τότε θα μπορώ φανερά 
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σε αυτούς, δεν ήξερα ποτέ σας: Φύγετε από εμένα, εσείς που ανομία εργασίας. (Ματθαίος 7: 15- 
23 ΚΙΥ) 

Γραφή και την ιστορία εγγραφές πολλά εμπόδια και τις διώξεις κατά των ατόμων και των 
κοινοτήτων που ζήτησε αντικειμενική, ενημέρωσε, και ειλικρινής λατρεία του ενός αληθινού 
Θεού από ό, τι κατάλαβαν από την ορθοτομημένο Λόγο της αλήθειας. Οι εκτελέσεις των 
περισσότερων των Αποστόλων κατά τη διάρκεια της πρώτης εκκλησίας και των βασανιστηρίων 
χιλιάδων υπό της Ιεράς Εξέτασης, για παράδειγμα, δεν αφήνει καμία αμφιβολία ως προς την 
αντιπολίτευση εχθρούς του Θεού θα αναλάβει εναντίον εκείνων που ορθοτομήσουμε Γραφή, όπως 
επιτάσσει ο Θεός. 



Σε αντίθεση με τα κακώς διαιρείται αντιλήψεις για το ποιος Θεός και ο Ιησούς 
Χριστός είναι στις διδασκαλίες των ανδρών, η αληθινή λατρεία και 
αντικειμενική ποιοτική μελέτη απαιτεί την ανοικτή επιδίωξη όλων των αληθειών 

και δήλωσε γεγονότα. 



Οποιαδήποτε μεταγενέστερη ενημέρωσε πρακτική πρέπει στη συνέχεια να ενσωματώσει και να 
εφαρμόσει όλες τις πληροφορίες που ανακαλύφθηκαν από την Αγία Γραφή πριν από κάθε 
απαίτηση ισχύος μπορεί να γίνει δεκτή σε οποιαδήποτε διδασκαλία. Ο Θεός θέλει να ανακαλύψει, 
να μάθουν, και να εφαρμόζουν τις θεμελιώδεις αλήθειες που έχουν ήδη δηλωθεί στο Λόγο Του και 
Τΐιε Είνίη§ Λόγο, τον οποίο απέστειλε στον κόσμο, ο Κύριος Ιησούς Χριστός, ο οποίος πάντα 
υπάκουσε στο θέλημα του Θεού πάνω από ότι με τη θέλησή του-στον ουρανό και στη γη και 
ειδικά από το θάνατο του στο σταυρό. 

3.6 ΟΜΟΛΟΓΟΎΝ ΤΗΝ ΚΎΡΙΟ ΙΗΣΟΎ ΚΑΙ ΠΙΣΤΕΥΕΙΣ ΌΤΙ 
Ο ΘΕΌΣ ΉΓΕΙΡΕ ΤΟΝ ΧΡΙΣΤΌΝ ΕΚ ΝΕΚΡΏΝ 



Από ορθοτομώ ο Λόγος του Θεού είναι κατανοητό ότι ο Θεός απαιτεί ένα άτομο 
να γίνει σωθεί σύμφωνα με το σχέδιο του Θεού μέσω του Χριστού, όπως 

ορίζεται στην Αγία Γραφή. 



9 Το αν θα πρέπει να ομολογήσω με σας στόμα του Κυρίου Ιησού, και θα πιστεύουν σε σας 
καρδιά ότι ο Θεός έχει εγείρει αυτόν από τον νεκρό, θα πρέπει να σωθεί. 10 Για το με την καρδιά 
ο άνθρωπος πιστεύει να δικαιοσύνη; και με το στόμα γίνεται ομολογία γίνεται να σωτηρ ία. 
(Ρωιιαίους 10: 9-10 ΚΙΥ) 

Και να σκεφτείς ότι ο Ιησούς Χριστός είναι ο Θεός για το θρόνο, λόγω της κακώς διαίρεση Λόγος 
του Θεού είναι να αρνηθεί το θάνατο και την ανάσταση του Χριστού, διότι η Γραφή δηλώνει 
ξεκάθαρα ότι ο Θεός δεν μπορεί να πεθάνει; ότι ο Ιησούς Χριστός πέθανε; και ότι ο Θεός 
ανάστησε τον Ιησού Χριστό από τους νεκρούς— όχι ο ίδιος. 
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3.7 ΟΜΟΛΟΓΉΣΟΥΝ ΌΤΙ Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ Ο 
ΥΙΌΣ ΤΟΥ ΘΕΟΎ 



ΙΟ Θεός κατοικεί μέσα στον άνθρωπο που ομολογεί 
ο Ιησούς είναι ο Υιός του Θεού (ΌΧΙ ο Θεός) και κατοικεί στο Θεό. 

15 Όστις ομολογήσει ότι ο Ιησούς είναι ο Υιός του Θεού, ο Θεός κατοικεί μέσα του, και αυτός εν 
τω Θεώ. ( 1 Ιωάννη 4:15 ΚΙΥ); 3 1 Αλλά αυτά είναι γραμμένα, ότι θα μπορούσε να πιστέψει ότι ο 
Ιησούς είναι ο Χριστός, ο Υιός του Θ Θεός; και ότι η πίστη μπορεί να έχετε ζωή μέσα από το 
όνομά του. (Ιωάννη 20:31 ΚΙΥ); 37 Και ο Φίλιππος είπε, Αν πιστεύετε με όλη την καρδιά σας, 
μπορείτε. Και εκείνος απάντησε και είπε, πιστεύω ότι ο Ιησούς Χριστός είναι ο Υιός του Θεού. 
(Πράξεις 8:37 ΚΙΥ) 

9 Ο Θεός είναι πιστός, με τους οποίους μπορείτε κλήθηκαν στην αδελφότητα του Υιού του Ιησού 
Χριστού του Κυρίου μας. (1 Κορινθίους 1: 9 ΚΙΥ); 19 Διότι ο Υιός του Θεού, ο Ιησούς Χριστός, 
ο οποίος κήρυξε ανάμεσά σας από εμάς, ακόμη και από εμένα και Σιλουανού και ο Τιμόθεος, δεν 
ήταν ναι και όχι, αλλά σε αυτόν ήταν ναι. (2 Κορινθίους 1:19 ΚΙΥ) 

20 Και ξέρουμε ότι ο Υιός του Θεού ήρθε, και μας έχει δώσει μια κατανόηση, ότι μπορούμε να 
ξέρει ότι είναι αλήθεια, και είμαστε σε αυτόν που είναι αλήθεια, ακόμη και μέσω του Υιού Του 
Ιησού Χριστού. Αυτός είναι ο αληθινός Θεός, και η αιώνια ζωή. (1 Ιωάννη 5:20 ΚΙΥ): 3 Γκρέις 
είναι μαζί σου, έλεος, ειρήνη από το Θεό Πατέρα, και από τον Κύριο Ιησού Χριστό, τον Υιό του 
Πατέρα, με αλήθεια και αγάπη. (2 Ιωάννης 1: 3 ΚΙΥ) 
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3.8 ΜΙΑ ΠΡΟΣΕΥΧΉ ΓΙΑ ΑΙΩΝΙΑ ΖΩΗ 



ΑΓΑΠΗΤΕ ΘΕΕ 

ΒΛΕΠΩ ΑΠΌ ΤΗΝ ΑΓΙΑ ΓΡΑΦΉ ΌΤΙ ΚΆΝΑΤΕ ΤΗ ΓΗ ΚΑΙ ΟΙ ΟΥΡΑΝΌΙ 
ΑΠΌ ΤΟ ΛΈΞΗ ΣΑΣ ΚΑΙ ΌΤΙ ΈΣΤΕΙΛΕ ΜΗΝΥΜΑ ΣΑΣ ΣΤΗ ΓΗ ΓΙΑ ΝΑ 
ΦΩΝΆΞΟΥΝ ΚΑΙ ΝΑ ΈΧΟΥΜΕ ΚΟΙΝΩΝΙΑ ΜΕ ΚΆΘΕ ΆΤΟΜΟ. ΗΤΑΝ 
ΑΠΌ ΤΟ ΛΈΞΗ ΣΑΣ ΟΤΙ ΧΏΡΙΖΕ ΤΟ ΦΩΣ ΑΠΌ ΤΟ ΣΚΟΤΆΔΙ, ΚΑΙ ΟΤΙ 
ΕΙΣΤΕ ΑΝΆΣΤΗΣΕ ΤΟΝ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟ ΑΠΌ ΤΟΥΣ ΝΕΚΡΟΥΣ, ΣΤΗΝ 
ΚΑΑΥΨΗ ΥΠΟΣΧΕΣΕΙΣ ΣΑΣ, ΒΑΘΙΆ ΑΓΆΠΗ ΣΑΣ ΠΟΥ ΜΟΥ ΔΌΘΗΚΕ 

ΜΕΣΩ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ, ΕΓΩ ΠΛΈΟΝ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΝ ΤΑ ΛΌΓΙΑ 
ΜΟΥ ΣΑΣ ΚΑΛΈΣΩ ΚΑΙ ΘΑ ΣΑΣ ΚΆΝΕΙ ΝΑ ΓΙΝΕΤΕ ΤΟΝ ΠΑΤΕΡΑ 

ΜΟΥ. 

ΠΑΝΤΟΔΎΝΑΜΟΣ ΘΕΟΣ ΣΑΣ ΚΑΛΏ ΚΑΙ ΟΜΟΛΟΓΟΥΝ ΟΤΙ Ο ΙΗΣΟΥΣ 
ΕΙΝΑΙ Ο ΚΥΡΙΟΣ ΜΕ ΤΟ ΣΤΟΜΑ ΜΟΥ. ΠΙΣΤΕΥΩ ΣΤΗΝ ΚΑΡΔΙΆ ΜΟΥ 
ΌΤΙ ΑΝΕΣΤΗΣΕ ΤΟΝ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟ ΑΠΌ ΤΟΥΣ ΝΕΚΡΟΥΣ ΚΑΙ ΝΑ 
ΟΜΟΛΟΓΗΣΟΥΝ ΟΤΙ Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΙΝΑΙ Ο ΥΙΟΣ ΤΟΥ ΘΕΟΥ» 
ΜΟΝΟΓΕΝΟΥΣ ΓΙΟ ΣΟΥ, ΠΟΥ ΕΙΝΑΙ ΒΑΣΙΛΕΥΣ ΤΩΝ ΒΑΣΙΛΈΩΝ ΚΑΙ 
ΚΥΡΙΟΣ ΤΩΝ ΛΌΡΔΩΝ. 

ΣΑΣ ΕΥΧΑΡΙΣΤΩ ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΓΧΏΡΕΣΗ ΣΟΥ ΑΠΌ ΤΙΣ ΑΜΑΡΤΙΕΣ ΜΟΥ 
ΚΑΙ ΝΑ ΡΩΤΗΣΩ ΣΑΣ ΓΙΑ ΤΟ ΆΓΙΟ ΠΝΕΥΜΑ ΝΑ ΈΡΘΕΙ ΣΤΗ ΖΩΗ ΜΟΥ 
ΌΤΙ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΣΑΣ ΓΝΩΡΙΖΕΙ ΚΑΙ ΝΑ ΖΕΙ ΤΗ ΖΩΉ ΠΟΥ ΜΟΥ 
ΤΗΛΕΦΩΝΗΣΕ ΕΧΟΥΝ ΩΣ ΠΑΙΔΊ ΤΟΥ ΘΕΟΥ, 

ΣΤΟ ΟΝΟΜΑ ΤΟΥ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΛΌΡΔΟΣ ΜΟΥ ΘΑ ΉΘΕΛΑ ΝΑ 
ΕΥΧΑΡΙΣΤΗΣΩ ΚΑΙ ΝΑ ΕΠΑΙΝΕΣΩ ΣΑΣ, ΑΜΗΝ, 
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ΜΕΡΟΣ 




Ο ΘΕΟΣ ΕΙΝΑΙ ΜΙΣΘΑΠΟΔΌΊΉΣ ΟΣΟΥΣ ΕΚΖΗΤΟΥΝΤΑΣ ΑΥΤΟΝ 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4 

Ο ΘΕΟΣ ΑΓΑΠΆ ΝΑ ΔΩΣΕΙ 

4.1 ο θεός θέλει να δώσει τόσο πολύ για σένα και 

ΓΙΑ ΜΈΝΑ 

Ο Θεός είναι καταφυγή μας και ο Χορηγός της αιώνιας ζωής: 27 Θ αιώνιος Θεός είναι καταφύγιο 
σας, και οι αιώνιοι βραχίονες και θέλει ώθηση από τον εχθρό πριν από εσάς; και πρέπει να πω, 
Καταστρέψτε τους. (Δευτερονόμιο 33:27 ΚΙΥ); Αιώνια ζωή είναι να γνωρίζουμε (1) ο μόνος 
αληθινός Θεός και (2) Ιησούς Χριστός ο οποίος στάλθηκε από τον Θεό: 3 Και αυτή είναι η αιώνια 
ζωή, ότι θα μπορούσαν να ξέρετε το μόνο αληθινό Θεό, και Θ Ιησούς Χριστός, τον οποίο έχετε 
στείλει. (Ιωάννης 17: 3 ΚΙΥ); αιώνια ζωή είναι το δώρο του Θεού μέσω του Ιησού Χριστού του 
Κυρίου: 23 Για τις αμοιβές της αμαρτίας είναι θάνατος; αλλά το δώρο του Θεού είναι αιώνια ζωή 
μέσω του Ιησού Χριστού του Κυρίου μας. (Ρωμαίους 6:23 ΚΓν 7 ); Ο Θεός έδωσε στον έσωσε 
αιώνια ζωή που είναι μέσα στον Υιό του: 1 1 Και αυτή είναι η ιστορία, ότι ο Θεός μας έχει δώσει 
την αιώνια ζωή, και αυτή η ζωή είναι μέσα στον Υιό του. (1 Ιωάννη 5:11 ΚΙΥ) 

Εκείνοι που σώζονται έχουν δοθεί μια κατανόηση για 
(1) γνωρίζουν τον Θεό, (2) να είναι στο Θεό, και (3) είναι εν Χριστώ. 

20 Και ξέρουμε ότι ο Υιός του Θεού ήρθε, και μας έχει δώσει μια κατανόηση, ότι μπορούμε να 
ξέρει ότι είναι αλήθεια, και είμαστε σε αυτόν που είναι αλήθεια, ακόμη και μέσω του Υιού Του 
Ιησού Χριστού. Αυτός είναι ο αληθινός Θεός, και η αιώνια ζωή. (1 Ιωάννη 5:20 ΚΓΥ) 

Από τα παραπάνω στίχοι, είναι σαφές ότι ο Θεός μας θέλει να Αυτόν και τον Υιό Του, τον Ιησού 
Χριστό, που είναι να έχουμε αιώνια ζωή ξέρει. Θα πρέπει επίσης να γνωρίζετε ότι εμείς, ο σωθεί, 
είναι στο Θεό και στον Υιό Του, τον Ιησού Χριστό, και ότι ο Θεός ανταμείβει κάθε πρόσωπο που 
τον αναζητά. 

4.2 Ο ΘΕΟΣ ΑΝΤΑΜΕΊΒΕΙ ΌΣΟΥΣ ΤΟΝ ΑΝΑΖΗΤΉΣΟΥΜΕ 

Από μια προσεκτική ανάγνωση της Γραφής, γίνεται οδυνηρά φανερό ότι πολλοί άνθρωποι έχουν 
εξαπατηθεί και παραπλανηθεί από τις παραδόσεις των ανδρών και έχουν πάει στον τάφο ίσως ποτέ 
γνωρίζοντας το Λόγο του Θεού πόσο μάλλον αυτό που ήθελε να δώσει σε αυτούς μέσω του Ιησού 
Χριστού. Δεν είναι μόνο ένας πλήρης και καρποφόρα ζωή με τον Θεό και τον Ιησού Χριστό 
διαθέσιμη σε όλους σήμερα, αλλά υπάρχουν επίσης κορώνες και άλλες ανταμοιβές Θεός θέλει να 
γνωρίζουν και να αναζητήσουν το μέλλον μας στην αιωνιότητα μαζί Του και ο Ιησούς Χριστός. 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 
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6 Αλλά χωρίς πίστη είναι αδύνατο να τον ευχαριστήσει: για αυτός που έρχεται στον Θεό πρέπει να 
πιστέψει ότι είναι, και ότι αυτός είναι ένας ανταμείβει αυτούς που τον εκζητούν. (Εβραίους 11:6 
ΚΙΥ) 

ΙΟ Θεός θέλει να συνεργαστεί μαζί σας και να σας ανταμείψει για το έργο 
σας μαζί Του. 

4 Για ενώ ένας είπε, εγώ είμαι του Παύλου; και ένα άλλο, είμαι Απολλός? δεν θα σαρκική; 

5 Ποιος λοιπόν είναι ο Παύλος, και ο οποίος είναι Απολλώ, αλλά οι υπουργοί με τους οποίους 
μπορείτε πίστευε, ακόμη και όπως ο Κύριος έδωσε σε κάθε άνθρωπο; 6 έχω φυτευτεί, Απολλώ 
ποτίζονται? αλλά ο Θεός έδωσε την αύξηση. [ΘΕΌΣ ΔΊΝΕΙ ΤΟ ΑΥΞΗΣΗ] 7 Μέχρι τότε δεν 
είναι αυτός που τα φυτά τίποτα, ούτε ο ίδιος ότι τα νερά; αλλά ο Θεός που δίνει την αύξηση. 

8 Τώρα ότι τα φυτά και ο ίδιος ότι τα νερά είναι ένα: και κάθε άνθρωπος θα πρέπει να λάβουν τις 
δικές αμοιβή του σύμφωνα με τη δική του εργασία. [ΚΑΘΕ ΑΝΘΡΩΠΟΣ ΘΑ 
ΑΝΤΑΜΕΙΦΘΟΎΝ ΓΙΑ ΤΙΣ ΔΙΚΕΣ ΤΟΥΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ ΜΕ ΤΟΝ ΘΕΟ] 9 Για είμαστε 
εργάτες μαζί με το Θεό: είστε εκτροφή του Θεού, που είναι κτίριο του Θεού. [Ο ΘΕΌΣ 
ΕΡΓΑΖΕΤΑΙ ΜΑΖΊ ΜΑΣ] 10 Σύμφωνα με τη χάρη του Θεού που μου δίνεται, ως σοφός κύριος 
οικοδόμος, έχω βάλει τα θεμέλια, και ένα άλλο χτίζει επάνω. Αλλά κάθε άνθρωπος ας λάβουν 
σοβαρά υπόψη το πώς χτίζει επ 'αυτών. 1 1 Για άλλες ίδρυμα δεν μπορεί ο άνθρωπος να βάλει από 
αυτό που είναι, που είναι ο Ιησούς Χριστός. (1 Κορινθίους 3:4-11 ΚΙΥ) 

Ο Θεός θέλει να ανταμείβουμε κάθε οπαδός για τη δουλειά που κάνετε με αυτόν κατά τη διάρκεια 
της ζωής τους σε αυτόν τον κόσμο και να επιτρέπει και να μας παρέχει όλα όσα χρειαζόμαστε για 
να παράγουν μεγάλες πράξεις, διότι ο Ιησούς Χριστός έχει θέσει τα θεμέλια για αυτή τη σύμβαση 
εργασίας μεταξύ του Θεού και Πιστός η οποία βασίζεται στην πλήρη χάρη και την πρόσβαση στην 
καρδιά του Θεού. 

Δεν είναι όλα τα έργα γίνονται με το Θεό, αλλά όλα τα έργα θα πρέπει να 
εξεταστεί και κριθεί από τον Θεό? κακές πράξεις θα επέπληξε και τις καλές 
πράξεις που φαίνεται να γίνεται από τον Θεό. 

19 Και αυτή είναι η καταδίκη, ότι το φως ήρθε στον κόσμο, και οι άνθρωποι αγάπησαν το σκοτάδι 
μάλλον παρά το φως, επειδή τα έργα τους ήσαν πονηρά. 20 Για κάθε ένα που δεν το κακό μισεί το 
φως, ούτε έρχεται στο φως, μήπως πρέπει να σε έλεγχο τα έργα του. [ΚΑΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 
ΠΡΑΓΜΑΤΟΠΟΙΕΊΤΑΙ ΑΠΟ ΠΡΟΣΩΠΟ ΠΟΥ ΜΙΣΕΊ ΘΕΟΎ ΘΑ ΕΠΕΠΛΗΞΕ] 
21 Αλλά αυτός που κάνει την αλήθεια έρχεται στο φως, ότι οι πράξεις του μπορεί να γίνει 
προφανής, ότι σύιιφωνα ΐιε τον Θεό. [ΠΡΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΓΙΝΟΝΤΑΙ ΑΠΟ ΈΝΑΣ ΠΙΣΤΟΣ ΖΕΙ 
ΚΑΙ ΕΡΓΑΖΕΤΑΙ ΣΤΗΝ ΑΛΉΘΕΙΑ ΤΟΥ ΘΕΟΎ ΘΑ ΕΜΦΑΝΙΣΤΟΎΝ ΝΑ ΓΙΝΕΙ ΑΠΟ 
ΚΑΙ ΠΡΟΣ ΘΕΟΥ] (Ιωάννης 3:13-21 ΚΙΥ) 

Το κακό έργο γίνεται από ανθρώπους που απορρίπτουν τον Θεό και τα έργα τους θα επέπληξε από 
τον Θεό? Πράγματι, όλα θα αποκαλυφθούν και όλοι θα έχουν το δικό τους έργο αξιολογείται και 
ανταμείβεται. 
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26 Ο φόβος τους δεν είναι ως εκ τούτου: για υπάρχει τίποτα που καλύπτονται, το οποίο δεν πρέπει 
να αποκαλυφθεί? και το έκρυψε, το οποίο δεν πρέπει να είναι γνωστά. (Ματθαίος 10:26 ΚΙΥ); 
35 (Ναι, ένα ξίφος θα διαπεράσει την ψυχή σου, επίσης) ότι μπορεί να αποκαλύψει τις σκέψεις του 
πολλές καρδιές. (Λουκάς 2:35 ΚΙΥ); 2 Για υπάρχει τίποτα που καλύπτονται, το οποίο δεν πρέπει 
να αποκαλυφθεί; δεν έκρυψε, το οποίο δεν πρέπει να είναι γνωστά. 3 Ως εκ τούτου απολύτως 
έχετε μιλήσει στο σκοτάδι θα ακουστούν στο φως; και αυτό που έχετε μιλήσει στο αυτί στα 
ντουλάπια πρέπει να ανακηρυχθεί επί των δωμάτων. (Λουκάς 12: 2-3 ΚΙΥ); 13 έργο του κάθε 
ανθρώπου πρέπει να γίνεται προφανής: για την ημέρα υποχρεούται να το δηλώσει, διότι θα 
αποκαλυφθεί από τη φωτιά; και η φωτιά θα πρέπει να δοκιμάσετε το έργο του κάθε ανθρώπου για 
το τι είδους είναι. (1 Κορινθίους 3:13 ΚΙΥ); 13 Ούτε υπάρχει πλάσμα που δεν είναι έκδηλη στα 
μάτια του: αλλά όλα τα πράγματα είναι γυμνά και άνοιξε τα μάτια του τον με τον οποίο πρέπει να 
κάνουμε. (Εβραίους 4:13 ΚΙΥ); 1 1 Για άλλες ίδρυμα δεν μπορεί ο άνθρωπος να βάλει από αυτό 
που είναι, που είναι ο Ιησούς Χριστός. 12 Τώρα, αν κάποιος βασιστεί σε αυτή τη βάση ο χρυσός, 
ασήμι, πολύτιμες πέτρες, ξύλο, άχυρο, γένια; Έργο 13 του κάθε ανθρώπου πρέπει να γίνεται 
προφανής: για την ημέρα υποχρεούται να το δηλώσει, διότι θα αποκαλυφθεί από τη φωτιά; και η 
φωτιά θα πρέπει να δοκιμάσετε το έργο του κάθε ανθρώπου για το τι είδους είναι. 14 Εάν η 
εργασία κάθε ανθρώπου να τηρούν το οποίο έχει κατασκευαστεί Κατόπιν αυτού, λαμβάνει μια 
ανταμοιβή. 15 Αν πρέπει να καεί το έργο κάθε ανθρώπου, οφείλει να υποστούν απώλεια: αλλά ο 
ίδιος θα σωθεί? αλλά έτσι όπως με τη φωτιά. (1 Κορινθίους 3: 11-15 ΚΙΥ) 

Η σωτηρία είναι τόσο εκπληκτικό και απόλυτα με τη χάρη που ακόμη και όταν ένας πιστός δεν 
έχει συνεργαστεί με τον Θεό πάνω στα θεμέλια που έθεσε ο Ιησούς Χριστός, θα εξακολουθούν να 
έχουν αιώνια ζωή αν και με καμία ανταμοιβή για κάθε έργο χωρίς Θεό. Αυτές οι ανταμοιβές θα 
είναι αναγνωρίσιμα και θεωρείται από όλους στην ηλικία για να έρθει? τέτοιες ανταμοιβές Ο Θεός 
καλεί, 'κορώνες' στην Αγία Γραφή. 



4.3 ΣΤΕΦΆΝΙΑ ΑΝΤΑΜΟΙΒΈΣ ΣΤΟΥΣ ΠΙΣΤΟΎΣ ΠΟΥ 
ΈΜΕΙΝΑΝ ΠΙΣΤΟΊ 



Αναρωτηθήκατε ποτέ τι αντιπροσωπεύουν οι 'κορώνες' που θα ρίχνει κάτω μπροστά στο θρόνο 
του Θεού στην Αποκάλυψη 4? Είτε πρόκειται για θέσεις εξουσίας, τάξη, ή προνόμιο συμβολική 
πρόσθετες εξουσίες, ικανότητες, και τα καθήκοντα που κατέχει ένας πιστός στο νέο σώμα τους 
δεν αναφέρεται στην Αποκάλυψη ή οποιοδήποτε άλλο μέρος της Αγίας Γραφής. Ωστόσο, κορώνες 
και άλλα αιώνια ανταμοιβή για όσους έχουν αιώνια ζωή είναι άξια να σημειωθεί. 
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4.4 Η ΓΕΡΟΥΣΊΑ ΜΕ 24 ΧΡΥΣΆ ΣΤΕΦΆΝΙΑ ΕΠΆΝΩ ΣΤΑ 
ΚΕΦΆΛΙΑ ΤΟΥΣ, ΠΟΥ ΤΟΥΣ ΡΊΧΝΕΙ ΜΠΡΟΣΤΆ ΣΤΟ 
ΘΡΌΝΟ ΤΟΥ ΘΕΟΎ (ΚΑΙ ΤΗΝ ΕΞΟΙΚΟΝΌΜΗΣΗ ΘΑ 
ΒΑΣΙΛΕΎΣΕΙ ΕΠΆΝΩ ΣΤΗ ΓΗ ΩΣ ΒΑΣΙΛΙΆΔΕΣ ΚΑΙ ΟΙ 
ΙΕΡΕΊΣ) 

4 1 Μετά από αυτά, είδα, και ιδού, μια πόρτα άνοιξε στον ουρανό: και η πρώτη φωνή που άκουσα 
ήταν σαν να ήταν μια τρομπέτα μιλάει μαζί μου; η οποία είπε, έρχονται εδώ, και θα σου δείξω τα 
πράγματα που πρέπει να είναι στο εξής. 2 Και αμέσως ήμουν στο πνεύμα, και ιδού, ένας θρόνος 
ορίστηκε στον ουρανό, και ένας κάθισε στο θρόνο. 3 Και αυτός που καθόταν ήταν να εξετάσει 
κατά σαν ίασπη και σαρδέλας πέτρα: και υπήρχε ένα στρογγυλό ουράνιο τόξο για το θρόνο, στον 
ορίζοντα, όπως σε ένα σμαράγδι. 4 Και κύκλω του θρόνου ήταν τέσσερις και είκοσι έδρες: και 
από τις θέσεις που είδα τέσσερις και είκοσι πρεσβύτεροι κάθονται, ντυμένος με λευκό ένδυμα: και 
είχαν στα κεφάλια τους χρυσά στεφάνια. [ΧΡΥΣΆ ΣΤΕΦΆΝΙΑ ΣΤΑ ΚΕΦΆΛΙΑ ΤΟΥΣ].„ 

10 Οι τέσσερις και είκοσι πρεσβύτεροι θα πέσουν μπροστά σ "αυτόν που κάθεται επάνω στον 
θρόνο, και τον λατρεύουν που ζει για πάντα και ποτέ, και ρίχνει τις κορώνες τους μπροστά στο 
θρόνο, λέγοντας, [ΡΊΧΝΕΙ ΚΟΡΩΝΕΣ ΤΟΥΣ ΜΠΡΟΣΤΆ ΣΤΟ ΘΡΟΝΟ ΤΟΥ ΘΕΟΎ] 

1 1 θα είσαι άξιος, Κύριε, να πάρεις τη δόξα και την τιμή και τη δύναμη: για έχετε δημιουργήσει 
όλα τα πράγματα, και για τη δική σας ευχαρίστηση είναι και δημιουργήθηκαν... 5 9 Και 
τραγουδήσει ένα νέο τραγούδι, λέγοντας, είστε άξιος να πάρει το βιβλίο, και να ανοίξει τις 
σφραγίδες τους: για σας σφαγιάστηκαν, και μας αγόρασες στον θεό με το αίμα σας έξω από κάθε 
φυλή και γλώσσα και λαό, και έθνος; 10 Και μας έχουν κάνει να βασιλιάδες μας τον θεό και τους 
ιερείς: και θα βασιλεύσει επί της γης. [ΜΙΑ ΑΠΌ ΤΙΣ ΜΕΛΑΟΝΤΙΚΕΣ ΑΝΤ ΑΜΟΙΒΕΣ ΓΙΑ 
ΤΗΝ ΑΠΟΘΗΚΕΥΜΕΝΗ ΘΑ ΕΊΝΑΙ ΝΑ ΑΠΟΦΑΝΘΕΊ ΩΣ ΒΑΣΙΛΙΆΔΕΣ ΚΑΙ ΙΕΡΕΊΣ 
ΠΆΝΩ ΣΤΗ ΓΗ] 1 1 Και είδα, και άκουσα το φωνή από πολλούς αγγέλους ολόγυρα από το θρόνο 
και τα θηρία και τους πρεσβύτερους · και ο αριθμός τους ήταν δέκα χιλιάδες φορές δέκα χιλιάδες, 
και χιλιάδες χιλιάδων; 12 έλεγε με δυνατή φωνή, Άξιον είναι το Αρνίον που σκοτώθηκε για να 
λάβει τη δύναμη και πλούτο και σοφία και δύναμη, και η τιμή και η δόξα και ευλογία. 13 Και 
κάθε πλάσμα που είναι στον ουρανό, κι επάνω στη γη, και κάτω από τη γη, και όπως είναι στη 
θάλασσα, και όλα όσα είναι μέσα σε αυτά, άκουσα ότι έλεγαν, η ευλογία και η τιμή και η δόξα και 
η δύναμη, είναι σε αυτόν που κάθεται επάνω στον θρόνο, και στο Αρνίο για πάντα και ποτέ. 

[Η ΛΑΤΡΕΊΑ (1) Ο ΘΕΟΣ ΚΑΙ (2) Ο ΑΜΝΟΣ ΤΟΥ ΘΕΟΎ1 . (Αποκάλυψη 4: 1-4, 10-11; 5: 
9-13 ΚΙΥ) 

4.5 ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΈΧΕΙ ΠΟΛΛΕΣ ΚΟΡΩΝΕΣ ΕΠΆΝΩ 
ΣΤΟ ΚΕΦΆΛΙ ΤΟΥ 



1 1 Και είδα τον ουρανό ανοιγμένο, και ιδού ένα άσπρο άλογο; και αυτός που καθόταν επάνω σ 
'αυτόν εκαλείτο Πιστός και Αληθινός, και στη δικαιοσύνη κάνει κρίνουν και να κάνουν πόλεμο. 

12 Τα μάτια του ήταν σαν φλόγα φωτιάς, και στο κεφάλι του ήταν πολλές κορώνες; και είχε ένα 
όνομα γραμμένο, ότι κανένας άνθρωπος δεν ήξερε, αλλά ο ίδιος. [ΧΡΙΣΤΟΣ ΙΗΣΟΥΣ ΘΑ 
ΈΧΕΙ ΠΟΛΛΕΣ ΚΟΡΩΝΕΣ ΣΤΟ ΚΕΦΆΑΙ ΤΟΥ, ΟΤΑΝ ΑΥΤΟΣ ΕΠΙΣΤΡΕΦΕΙ ΝΑ 
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ΚΡΙΝΟΥΝ ΚΑΙ ΝΑ ΚΥΒΕΡΝΗΣΟΥΝ ΤΟΝ ΚΟΣΜΟ] 13 Και ήταν ντυμένος με ενδυμασία 
βουτηγμένα στο αίμα: και του το όνομα ονομάζεται Ο Λόγος του Θεού. 14 Και τα στρατεύματα 
που ήσαν στον ουρανό τον ακολουθούσαν επάνω σε λευκά άλογα, ντυμένοι με εκλεκτής 
ποιότητας λινό λευκό και καθαρό. 15 Και από το στόμα του πηγαίνει ένα κοφτερό σπαθί, ότι με 
αυτό θα πρέπει να πατάξει τα έθνη · και θα τους ποιμάνει με σιδερένια ράβδο: και πατήσει το 
πατητήρι του θυμού και της οργής του Παντοδύναμου Θεού. 16 Και ο ίδιος έχει για την ενδυμασία 
του και στο μηρό του έχει γραμμένο το όνομα, Βασιλιάς των Βασιλέων και Κύριος των Λόρδων. 
(Αποκάλυψη 19: 11-16 ΚΑΟ 

4.6 Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΥΠΈΦΕΡΕ ΣΤΑΥΡΌΝ ΓΙΑ ΤΗ ΧΑΡΆ 
ΠΟΥ ΉΤΑΝ ΜΠΡΟΣΤΆ ΤΟΥ 

1 Ως εκ τούτου, βλέπουμε εμείς επίσης περιβάλλονται περίπου με ένα τόσο μεγάλο σύννεφο 
μαρτύρων, ας απορρίψουμε κάθε βάρος και την αμαρτία που έχει τόσο εύκολα μας ταλανίζουν, 
και ας τρέχουμε με υπομονή τον αγώνα που είναι μπροστά μας, 2 Ψάχνετε για Θ Ιησούς ο 
συγγραφέας και τελειωτής της πίστης μας; ο οποίος εξαιτίας της χαράς που ήταν μπροστά του, 
υπέφερε σταυρό, καταφρονώντας την ντροπή, και είναι τοποθετημένη στα δεξιά του θρόνου του 
Θεού. (Εβραίους 12: 1-2 ΚΙΥ) 

Ποια ήταν αυτή η 'χαράς που ήταν πριν από τον Ιησού Χριστό? Ήταν να κάνουμε το θέλημα του 
Θεού, να αποθηκεύσετε και να ευλογήσει το λαό, για να εκπληρώσει την υπόσχεση του Θεού στον 
Αβραάμ, και να κρίνουν και να κυβερνήσουν τον κόσμο με δικαιοσύνη. Λόγω του ό, τι ο Χριστός 
εξετέλεσε πάνω στο Σταυρό, ο Ιησούς Χριστός αναστήθηκε στο δεξί χέρι του θρόνου του Θεού, 
δεδομένου δύναμη και εξουσία πάνω από όλους και τίποτα εκτός από το Θεό, και δόθηκε το 
όνομα, 'Βασιλεύς των Βασιλέων και Κύριος των Λόρδων, με πολλές κορώνες πάνω στο κεφάλι 
του. Κορώνες, αν είναι πραγματικά χρυσό ή συμβολικό επίτευγμα, εξουσία ή αρχή, 
μνημονεύονται για να κάνουν το χρήστη και τις δράσεις τους ξεχωρίζουν στις σελίδες της Βίβλου 
και με όλη τη δημιουργία ότι η στεφθεί επιβραβεύονται και εξυψώνεται για να κάνει το θέλημα 
του Θεού. Διαφορετικές κορώνες είναι επίσης διαθέσιμα σε όλους όσους υπακούει πιστά και 
λειτουργεί με και για τον Θεό. 

4.7 ΆΦΘΑΡΤΟ ΣΤΈΜΜΑ 



Ένας πιστός που έχει την κυριότητα επί των δικών τους το σώμα και το μυαλό, 
και κηρύττει το Λόγο του Θεού ελεύθερα, είναι εύκρατο σε όλα τα πράγματα και 

θα αποκτήσουν ένα ' αμάραντο στεφάνι'. 



16 Επειδή, αν κηρύττω το ευαγγέλιο, δεν έχω τίποτα να δόξα του: για αναγκαιότητας που επάνω 
μου; ναι, αλλοίμονο είναι σε μένα, αν δεν κηρύττω το ευαγγέλιο! 17 Για αν το κάνω αυτό το 
πράγμα πρόθυμα, έχω μια ανταμοιβή: αλλά αν παρά τη θέλησή μου, κατ ' εξαίρεση του ευαγγελίου 
έχει δεσμευτεί για μένα. 18 Ποια είναι η ανταμοιβή μου τότε? (20) [ΠΙΣΤΟΊ ΚΑΙ ΘΑ 
ΒΡΑΒΕΥΤΟΎΝ ΓΙΑ ΤΟ ΈΡΓΟ ΤΟΥΣ ΜΕ ΤΟΝ ΘΕΌ] Αληθώς ότι, όταν κηρύττω το 
ευαγγέλιο, μπορεί να κάνω το ευαγγέλιο του Χριστού, χωρίς χρέωση, ότι εγώ δεν κατάχρηση της 
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εξουσίας μου στο ευαγγέλιο. 19 Για αν και είναι απαλλαγμένα από όλους τους άνδρες, αλλά έχω 
τον εαυτό μου γίνει υπηρέτης σε όλους, ότι θα μπορούσε να κερδίσει το περισσότερο. 20 Και 
στους Ιουδαίους έγινα ως Εβραίος, ότι θα μπορούσε να κερδίσει τους Εβραίους; σε αυτούς που 
είναι κάτω από το νόμο, καθώς σύμφωνα με το νόμο, ότι θα μπορούσα να τους τα οποία είναι 
σύμφωνα με το νόμο να αποκτήσει; 21 Για αυτές που είναι χωρίς νόμο, όπως χωρίς νόμο, (που δεν 
χωρίς νόμο στον Θεό, αλλά σύμφωνα με το νόμο για τον Χριστό,) που μπορώ να τους που είναι 
χωρίς νόμο κερδίσει. 

22 Για το αδύναμο έγινε εγώ ως ασθενής, ότι θα μπορούσε να κερδίσει την αδύναμη: Είμαι 
φτιαγμένος όλα τα πράγματα σε όλους τους ανθρώπους, ότι θα μπορούσα να με όλα τα μέσα εκτός 
από κάποια. 23 Και αυτό το κάνω για χάρη του Ευαγγελίου, ότι θα μπορούσε να είναι κοινωνός 
αυτής μαζί σας. 24 ξέρετε δεν, ότι αυτοί που τρέχουν σε έναν αγώνα τρέχουν όλοι, αλλά ένας 
παίρνει το βραβείο? Έτσι, τρέχει, ότι μπορείτε να αποκτήσετε. 25 Και κάθε άνθρωπος που 
αγωνίζεται για την κυριαρχία είναι εύκρατο σε όλα τα πράγματα. Τώρα το κάνουν για να 
αποκτήσουν ένα φθαρτό στεφάνι? εμείς όμως άφθαρτο. [ΜΙΑ ΑΜΑΡΑΝΤΟ ΣΤΕΦΑΝΙ 
ΑΥΤΟΕΛΈΓΧΟΥ] 26 Ως εκ τούτου, έτσι τρέχει, όχι με αβεβαιότητα; έτσι παλεύω, όχι ως ένα 
πρόβλημα που χτυπάει τον αέρα: 27 Αλλά εγώ κρατήσει κάτω από το σώμα μου, και να το φέρει 
σε υποταγή: μήπως ότι με οποιοδήποτε μέσο, όταν κήρυξα σε άλλους, εγώ ο ίδιος θα πρέπει να 
είναι ένας ναυαγός. (1 Κορινθίους 9: 16-27 ΚΙ V) 

Μια αμάραντο στεφάνι για αυτο-έλεγχο και επιδέξια το κήρυγμα του Λόγου του Θεού ελεύθερα 
σε όλους στη δική αντίστοιχα επίπεδα της κατανόησης και των θέσεων στη ζωή τους (για 
παράδειγμα, στην ελεύθερη, τους Εβραίους, εκείνοι σύμφωνα με το νόμο, καθώς και εκείνους που 
δεν έχουν το νόμο). 

4.8 ΈΝΑ ΣΤΕΦΆΝΙ ΑΠΌ ΠΑΝΗΓΥΡΙΣΜΟΎ! 



Το Στέμμα της αγαλλίασης θα απονέμεται σε ένα πρόσωπο που έχει εργαστεί με 
το Θεό να σηκώσει πιστών δια του λόγου του Θεού δίδαξε 
και έζησε στη δική τους ζωή. 

10 Είστε μάρτυρες, και ο Θεός, επίσης, πώς ιερά και δίκαια και χωρίς κατηγορούν τους εαυτούς 
μας συμπεριφέρθηκαν ανάμεσά σας που πιστεύουν: 1 1 Όπως γνωρίζετε πώς προέτρεψε και 
παρηγοριά και χρεώνονται κάθε έναν από εσάς, όπως ο πατέρας κάνει τα παιδιά του, 12 Ότι σας 
Θα περπατήσετε αντάξια του Θεού, ποιος σας έχει καλέσει να βασιλεία και δόξα του. 13 Για αυτό 
το σκοπό επίσης να ευχαριστήσω τον Θεό μας, χωρίς παύση, επειδή, όταν λάβατε το λόγο του 
Θεού που ακούσατε από εμάς, το λάβατε όχι ως λόγο ανθρώπων, αλλά όπως είναι στην 
πραγματικότητα, ο λόγος του Θεού, η οποία ουσιαστικά λειτουργεί επίσης σε εσάς που πιστεύετε. 
14 Για εσάς, αδελφοί, έγινε οπαδούς των εκκλησιών του Θεού, που είναι στην Ιουδαία εν Χριστώ 
Ιησού: για σας, επίσης, έχουν υποστεί, όπως τα πράγματα από τη δική σας, συμπατριώτες, ακόμη 
και δεδομένου ότι έχουν τους Εβραίους. .. 

17 Αλλά εμείς, αδελφοί, να λαμβάνονται από εσάς για ένα μικρό χρονικό διάστημα σε παρουσία, 
όχι στην καρδιά, προσπάθησα όσο πιο άφθονα για να δείτε το πρόσωπο σας με μεγάλη επιθυμία. 

18 Ως εκ τούτου, θα είχαμε έρθει σε σας, ακόμα και εγώ ο Παύλος, ξανά και ξανά; αλλά ο 
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Σατανάς μας εμπόδισε. 19 Για το τι είναι η ελπίδα μας, ή χαρά, ή στέμμα της χαράς ? Δεν είναι 
ακόμη εσείς με την παρουσία του Κυρίου μας Ιησού Χριστού κατά την παρουσία του? 
[ΣΤΕΜΜΑ ΧΑΡΑΣ ΣΥΜΒΑΣΗ ΓΙΑ ΤΟΝ ΠΙΣΤΟ ΛΌΓΩ ΤΩΝ ΑΝΘΡΏΠΩΝ ΠΟΥ 
ΈΓΙΝΕ ΠΙΣΤΟΣ ΣΤΟΝ ΘΕΌ ΜΕΣΩ ΤΩΝ ΕΝΕΡΓΕΓΩΝ ΚΑΙ ΛΕΞΕΙΣ ΤΟΥ ΠΙΣΤΟΣ] 

20 Για σας είναι δόξα και τη χαρά μας. (1 θεσσαλονικείς 2: 10-14, 17-20 ΚΙΥ) 

4.9 ΈΝΑ ΣΤΕΦΆΝΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ 



Ένα στεφάνι της δικαιοσύνης θα πρέπει να δοθεί σε ένα πρόσωπο που αγαπά και 
αναμένει Χριστού Εμφανής και προτρέπει τους άλλους με το 

Λόγο του Θεού. 

1 Σας χρεώνουν ως εκ τούτου, ενώπιον του Θεού, και ο Κύριος Ιησούς Χριστός, ο οποίος θα 
κρίνει την γρήγορη και νεκρούς από την εμφάνισή του και το βασίλειο του; 2 Κήρυξε το λόγο; 
είναι άμεση σε εποχή, από την εποχή; κατακρίνω, επίπληξη, προτρέπω όλους με μεγάλη 
ταλαιπωρία και το δόγμα. 3 Για την ώρα θα έρθει όταν δεν θα αντέξουν ορθή διδασκαλία; αλλά 
μετά από δικές επιθυμίες τους πρέπει να συσσωρεύσουν με ίδιοι οι εκπαιδευτικοί, που έχουν αυτιά 
φαγούρα; 4 Και θα στραφούν μακριά αυτιά τους από την αλήθεια, και θα πρέπει να μετατραπεί σε 
μύθους. 

5 Αλλά μπορείτε να παρακολουθήσετε σε όλα τα πράγματα, κακοπάθησον, κάνει τη δουλειά του 
ευαγγελιστή, να κάνουν πλήρη απόδειξη του υπουργείου σας. 6 Διότι εγώ είμαι τώρα έτοιμος να 
προσφέρει, καθώς και ο χρόνος της αναχώρησης μου είναι στο χέρι. 7 Έχω αγωνιστεί ένα καλό 
αγώνα, έχω τελειώσει την πορεία μου, έχω κρατήσει την πίστη: 8 Πλέον υπάρχει που για μένα ένα 
στεφάνι της δικαιοσύνης, το οποίο ο Κύριος, ο δίκαιος κριτής, θα μου δώσει εκείνη την ημέρα: και 
δεν μόνο σε μένα, αλλά σε όλα αυτά, επίσης, ότι η αγάπη του εμφάνιση. [ΈΝΑ ΣΤΕΦΑΝΙ ΤΗΣ 
ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΘΑ ΔΟΘΕΊ ΜΙΑ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΈΝΗ ΗΜΕΡΑ ΓΙΑ ΟΛΟΥΣ ΟΣΟΥΣ 
ΑΓΑΠΟΎΝ ΤΗΝ ΕΜΦΑΝΙΖΌΜΕΝΗ ΤΟΥ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟΎ] 
(2 Τιιιόθεο4: 1-8 ΚΑΟ 

Τι γίνεται με αυτούς που έχουν σωθεί, αλλά δεν ξέρω για του Χριστού 
εμφανίζονται στο συγκεντρώνοντας στα σύννεφα, κάτι που ορισμένοι 
αποκαλούν, επίσης, Ή Αρπαγή '? Το πιο πιθανό είναι ότι δεν θα ξέρουν τι 
ακριβώς συνέβη σε αυτούς, όταν ξαφνικά εμφανίζονται στα σύννεφα με τον 
Κύριο, ειδικά αν δεν είχε μάθει για το επερχόμενο βαρυσήμαντο γεγονός το 
οποίο οι πιστοί να έχουν μάθει από την απλή ανάγνωση 
1 Κορινθίους 15: 51-58 και 1 Θεσσαλονικείς 4:13 - 5:11. 

51 Ιδού, εγώ σας δείξω ένα μυστήριο; Εμείς δεν θα κοιμηθεί, αλλά όλοι θα αλλάξει, 52 Σε μια 
στιγμή, εν ριπή οφθαλμού, εν τη εσχάτη: για θέλει σαλπίσει, και οι νεκροί θα αναστηθούν 
άφθαρτοι, κι εμείς πρέπει να αλλάζει. [ΣΤΟ ΧΡΟΝΟ ΠΟΥ ΧΡΕΙΑΖΕΤΑΙ ΓΙΑ ΝΑ ΡΙΠΗ 
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ΟΦΘΑΛΜΟΎ ΈΝΑ ΜΑΤΙ ΜΕ ΤΟΝ ΑΠΟΘΗΚΕΥΜΕΝΕΣ ΠΟΥ ΕΊΝΑΙ ΝΕΚΡΟΙ ΘΑ 
ΑΥΞΗΘΟΥΝ ΑΠΌ ΤΟΝ ΤΑΦΟ ΚΑΙ ΤΗΝ ΕΞΟΙΚΟΝΟΜΗΣΗ ΠΟΥ ΕΊΝΑΙ ΖΩΝΤΑΝΟΙ 
ΑΥΤΗ ΤΗ ΣΤΙΓΜΗ ΟΙ ΗΧΗΣΕΙ ΤΗ ΣΑΛΠΙΓΓΑ ΘΑ ΑΛΛΑΞΕΙ] 53 Γι 'αυτό το φθαρτό να 
ντυθεί αφθαρσία, και το θνητόν τούτο να ντυθεί αθανασία. 54 Έτσι, όταν αυτό το φθαρτό πρέπει 
να ντυθεί αφθαρσία, και το θνητόν τούτο ενδυθεί αθανασία, τότε θα πρέπει να ασκηθεί για να 
περάσει το ρητό που είναι γραμμένο, ο θάνατος είναι κατάπιε στη νίκη. 55 Ο θάνατος, πού είναι το 
κεντρί σου? Ο τάφος, που είναι η νίκη σου? 56 Το κεντρί του θανάτου είναι η αμαρτία? και η 
δύναμη της αμαρτίας είναι ο νόμος. 57 Όμως, χάρη στο θεό, που μας δίνει τη νίκη μέσω του 
Κυρίου μας Ιησού Χριστού. 58 Ως εκ τούτου, αδελφοί μου, να σας σταθερή, ακίνητος, πάντα 
αφθονούν στο έργο του Κυρίου, Ρογ&5πιιιο1ι όπως γνωρίζετε ότι η εργασία σας δεν είναι μάταιος 
εν Κυρίω. Π Κορινθίους 15: 51-58 ΚΓΥ) 

4 13 Αλλά δεν θα πρέπει να αγνοείτε, αδελφοί, που τις αφορούν κοιμάται, ότι η θλίψη όχι, ακόμα 
και άλλοι που δεν έχουν ελπίδα. 14 Επειδή, αν πιστεύουμε ότι ο Ιησούς πέθανε και αναστήθηκε, 
έτσι τους επίσης ποια ύπνου στον Ιησού ο θεός θα φέρει μαζί του. 15 Γι 'αυτό σας λέμε με το 
λόγο του Κυρίου, ότι εμείς τα οποία είναι ζωντανοί και παραμένουν μέχρι την έλευση του Κυρίου 
δεν εμποδίζει ['ΠΡΌΛΗΨΗ' = ΠΡΟΗΓΟΎΝΤΑΙ ΣΤΑ ΕΛΛΗΝΙΚΑ] τα οποία είναι 
κοιμισμένοι. 16 Για τον ίδιο τον Κύριο θα κατέβει από τον ουρανό με πρόσταγμα, με φωνή 
αρχαγγέλου, και με το ατού του θεού: και οι νεκροί εν Χριστώ θα αναστηθούν πρώτα: [ΌΣΕΣ 
ΣΩΘΗΚΑΝ ΠΡΙΝ ΠΕΘΑΝΟΥΝ ΘΑ ΛΗΦΘΟΥΝ ΑΠΟ ΤΟ ΤΑΦΟΣ ΚΑΙ ΖΩΟΠΟΙΗΟΗ 
ΚΑΙ ΝΑ ΛΗΦΘΟΎΝ ΤΑ ΣΎΝΝΕΦΑ ΓΙΑ ΝΑ ΣΥΝΑΝΤΗΘΕΊ ΜΕ ΤΟΝ ΧΡΙΣΤΟ 
ΕΝΩΠΙΟΝ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΚΟΎ ΠΛΗΘΥΣΜΟΎ ΕΠΙΒΙΒΑΖΟΝΤΑΙ ΑΠΟ ΤΗ ΓΗ] 

17 Τότε που είναι ζωντανοί και παραμένουν θα πρέπει να εμπλακεί μαζί τους στα σύννεφα, για να 
συναντήσουμε τον Κύριο στον αέρα: και έτσι θα είμαστε πάντα με τον Κύριο. [ΠΙΣΤΟΊ ΘΑ 
ΑΡΠΑΞΕ ΑΠΟ ΤΗ ΓΗ ΚΑΙ ΛΗΦΘΕΊ ΥΠ 'ΤΑ ΣΎΝΝΕΦΑ ΌΠΟΥ Ο ΧΡΙΣΤΟΣ ΘΑ 
ΕΙΝΑΙ ΓΙΑ ΑΥΤΗΣ ΤΗΣ ΧΡΟΝΙΚΗΣ ΠΕΡΙΌΔΟΥ] 18 παρηγορήσει Ως εκ τούτου ο ένας τον 
άλλον ιιε αυτά τα λόγια. [ΟΠΑΔΟΙ ΕΙΝΑΙ ΝΑ ΠΑΡΗΓΟΡΗΣΟΥΝ Ο ΕΝΑΣ ΤΟΝ ΑΛΛΟ 
ΜΕ Η ΓΝΩΣΗ ΤΗΣ ΕΚΚΡΕΜΟΎΣ ΑΥΤΗΣ ΕΜΦΑΝΙΖΟΝΤΑΙ ΤΟΥ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟΎ 
ΚΑΙ Η ΑΡΠΑΓΗ ΟΛΩΝ ΕΚΕΊΝΩΝ ΠΟΥ ΣΏΖΟΝΤΑΙ ΣΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΊΑ ΤΟΥ ΣΤΑ 
ΣΎΝΝΕΦΑ ΠΑΝΩ ΑΠΟ ΤΗ ΓΗ] 

5 1 Αλλά από τους χρόνους και τις εποχές, αδελφοί, δεν έχετε καμία ανάγκη που γράφω για να 
σας. 2 Για τον εαυτό σας γνωρίζουν πολύ καλά ότι η ημέρα του Κυρίου, έτσι έρχεται σαν κλέφτης 
μέσα στη νύχτα. 3 για το πότε θα πρέπει να πούμε, την ειρήνη και την ασφάλεια; τότε ξαφνική 
καταστροφή έρχεται επάνω τους, όπως ωδίνες μετά από μια γυναίκα με το παιδί; και δεν θα 
ξεφύγουν. 4 Αλλά εσείς, αδελφοί, δεν είναι στο σκοτάδι, ότι εκείνη την ημέρα θα πρέπει να 
προσπεράσει σαν κλέφτης. 5 Είστε όλα τα παιδιά του φωτός, και τα παιδιά της ημέρας: δεν 
είμαστε της νύχτας ούτε του σκότους. 6 Επομένως, ας μην τον ύπνο, όπως κάνουν άλλοι; αλλά ας 
παρακολουθήσουν και να είναι νηφάλιος. [ΠΙΣΤΟΊ ΓΙΑ ΝΑ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΉΣΟΥΝ ΤΟΝ 
ΕΡΧΟΜΟ ΤΟΥ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟΎ ΣΤΑ ΣΎΝΝΕΦΑ] 7 Για τους ότι ο ύπνος ύπνος το βράδυ; 
και ότι πρέπει να είναι μεθυσμένος μεθυσμένος μέσα στη νύχτα. 

8 Αλλά ας, οι οποίοι της ημέρας, να είναι νηφάλιος, βάζοντας τον θώρακα της πίστεως και της 
αγάπης; και για ένα κράνος, η ελπίδα της σωτηρίας. 9 Γιατί ο Θεός δεν μας έχει διοριστεί σε οργή, 
αλλά να λάβουν τη σωτηρία του Κυρίου μας Ιησού Χριστού, 10 που πέθανε για μας, ότι, αν 
έχουμε ξυπνήσει ή τον ύπνο, πρέπει να ζούμε μαζί του. 1 1 Ως εκ τούτου παρηγορήσει τον εαυτό 
σας μαζί, και να διδάξει ο ένας τον άλλο, ακόμη και ως επίσης το κάνετε. [ΕΜΦΑΝΙΖΌΜΕΝΟ 
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ΤΟΥ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟΎ ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΣΗ ΤΩΝ ΝΕΚΡΏΝ ΚΑΙ ΖΩΉ ΠΙΣΤΟΊ 
ΣΕ ΜΙΑ ΣΤΙΓΜΉ ΤΟΥ ΧΡΟΝΟΥ ΣΕ ΣΎΝΝΕΦΑ ΜΕ ΑΥΤΟΝ ΕΊΝΑΙ ΠΑΡΗΓΟΡΟ ΚΑΙ 
ΠΙΣΤΟΊ ΣΤΗΝ ΑΝΕΣΗ ΚΑΙ ΕΠΟΙΚΟΔΟΜΩ ΚΑΘΕ ΑΛΛΑ ΜΕ ΑΥΤΗ ΤΗ ΓΝΏΣΗ] 

(1 θεσσαλονικείς 4: 13-5: 11 ΚΙΥ) 

Κάθε πιστός προέτρεψε να παρακολουθήσετε για τον ερχομό του Ιησού Χριστού στα σύννεφα, 
έτσι ώστε δεν θα εκπλαγείτε όταν λαμβάνονται γρήγορα από τη γη μέσα από τα σύννεφα με τον 
Ιησού Χριστό. (21) Αν δεν προσέξουμε και να κοιτάξει έξω για Του Εμφανής στα σύννεφα που 
πιθανότατα δεν 'αγάπη' θα εμφάνισής του, επειδή την αγάπη του Εμφανής θα σήμαινε ότι το 
αποθηκευμένο πρόσωπο θα σκέφτομαι συνέχεια και την πρόβλεψη του Χριστού Η εμφάνιση και 
έτσι δρουν ευσεβή και ενθουσιασμό στην ημέρα με την ημέρα τα πόδια τους με το θεό για Αυτή η 
γη. 

Όσοι αγαπούν την εμφάνισή του έχουν υποσχεθεί ένα στεφάνι της δικαιοσύνης 
που ο Θεός μας θέλει να λάβει; αλλά για την αγάπη του μέσα εμφανίζοντας ένα 

άτομο θα πρέπει να ξέρετε για αυτό το υπέροχο ΜΙΑ ΩΡΑ ΕΚΔΗΛΩΣΗ. 

Δυστυχώς πολύ συχνά, η Εμφανής δεν έχει γίνει γνωστό από εκείνους που 
εμπλέκονται στις παραδόσεις των ανδρών, πόσο μάλλον τους πολλούς που δεν 
έχουν καν διαβάσει τη Βίβλο, τουλάχιστον μία φορά στη ζωή τους. 



4.10 ΤΟ ΣΤΕΦΆΝΙ ΤΗΣ ΖΩΉΣ 



Όσοι αγαπούν τον Κύριο, θα κάνουν το καλύτερο τους για να ζήσουν για τον Θεό. Για να ζήσει 
μια ευσεβής ζωή Γραφή μας προτρέπει να μην υποβάλει ή να δώσει στον πειρασμό που μπορεί να 
είναι κάτι που μας οδηγεί μακριά από το να κάνουν το Θέλημα του Θεού μέσα από τη σφοδρή 
επιθυμία και αποπλάνηση. 

Εκείνοι που υπομένουν τους πειρασμούς και να μην ενδώσει σε αυτούς 

θα λάβουν το στεφάνι της ζωής. 

12 Μακάριος είναι ο άνθρωπος που υπομένει πειρασμό:. Όταν αυτός προσπάθησε, λαμβάνει τον 
στέφανον της ζωής, το οποίο ο Κύριος έχει υποσχεθεί σ ' αυτούς που τον αγαπούν. [ΤΟ ΠΙΣΓΟΣ 
ΠΟΥ ΈΧΕΙ ΔΟΚΙΜΑΣΤΕΊ ΚΑΙ ΥΠΟΜΈΝΕΙ ΠΕΙΡΑΣΜΟΣ ΟΑ ΛΑΒΕΙ ΤΟ ΣΤΕΦΑΝΙ 
ΤΗΣ ΖΩΉΣ] 13 Ας μη πούμε όταν μπαίνει στον πειρασμό, μπαίνω στον πειρασμό του Θεού: 
ο Θεός δεν μπορεί να μπει στον πειρασμό με το κακό, ούτε δελεάζει ο κάθε άνθρωπος: 14 Αλλά 
κάθε άνθρωπος έχει μπει στον πειρασμό, όταν σύρεται μακριά από το δικό πόθου του, και 
δελεάζεται. 15 Έπειτα η επιθυμία αφού συλλάβει, αυτό γεννά την αμαρτία · και η αμαρτία, όταν 
ολοκληρωθεί, φέρνει το θάνατο. (Ιακώβου 1: 12-15 ΚΙΥ) 

Είναι ο Λόγος του Θεού στην καρδιά ενός ατόμου που θα 
βοηθήσει ένα άτομο να αντιμετωπίσει τον πειρασμό. 
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9 Τίνι τρόπω θέλει καθαρίζει ο νέος το δρόμο του? λαμβάνοντας σοβαρά υπόψη αυτό, σύμφωνα 
με το λόγο σου. 10 Με όλη την καρδιά μου έχω να σας ζητείται: Ο επιτρέψτε μου να μην 
περιπλανηθεί από τις εντολές σου. 1 1 λέξη σας έχουν έκρυψα μέσα στην καρδιά μου, ότι εγώ 
ιιπορείνα μην αιιαρτία εναντίον σας. [ΕΝΑΣ ΠΙΣΓΟΣ ΕΊΝΑΙ ΝΑ ΤΕΘΕΊ Ο ΛΟΓΟΣ ΤΟΥ 
ΘΕΟΥ ΣΤΗΝ ΚΑΡΔΙΑ ΤΟΥΣ ΓΙΑ ΝΑ ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΊΣΕΙ ΜΕ ΤΗΝ ΑΜΑΡΤΙΑ (ΚΑΙ Ο 
ΠΕΙΡΑΣΜΟΣ)] 12 Μακάριος είσαι, Κύριε: μου διδάξει διατάγματά σου. 13 Με τα χείλη μου έχω 
δηλώσει όλα τις αποφάσεις του στόματος σας. 14 Έχω χάρηκε με τον τρόπο μαρτυρίες σας, όσο 
και σε όλα τα πλούτη. 15 Θα διαλογίζεται σε εντολές σας, καινά έχουν σχέση με τους τρόπους 
σας. 16 μου θα χαρούν στο καταστατικό σας: Δεν θα ξεχάσω τη λέξη σας. (Ψαλμός 119: 9-16 
ΚΙΥ) 

10 Τέλος, αδελφοί μου, είναι ισχυρή στον Κύριο, και στην κυριαρχική εξουσία της δύναμης του. 

1 1 Βάλτε την πανοπλία του Θεού, που μπορεί να είναι σε θέση να σταθεί ενάντια στις μεθοδεύσεις 
του διαβόλου. 12 Για να μην παλεύουν ενάντια σε αίμα και σάρκα, αλλά ενάντια στις αρχές, 
ενάντια στις εξουσίες, ενάντια στους κυβερνήτες του σκότους του αιώνος τούτου, εναντίον 
πνευματική κακία σε υψηλές θέσεις. 13 Ως εκ τούτου, να λάβει για να σας την πανοπλία του 
Θεού, ότι μπορεί να είστε σε θέση να αντέχει στην ημέρα τη πονηρά, και αφού γίνουν όλα, να 
σταθεί. 14 Σταθείτε, λοιπόν, με τα φιλέτα σας μηκίδα σχετικά με την αλήθεια, και έχοντας τον 
θώρακα της δικαιοσύνης; 15 Και τα πόδια σας παπουτσωμένος με την προετοιμασία του 
ευαγγελίου της ειρήνης; 16 Πάνω απ 'όλα, αναλάβετε την ασπίδα της πίστεως, με την οποία θα 
πρέπει να είναι σε θέση να σβήσετε όλα τα πυρωμένα βέλη του πονηρού. 17 Και λάβετε την 
περικεφαλαία της σωτηρίας, και την μάχαιραν του Πνεύματος, ήτις είναι ο λόγος του Θεού: 

[Ο ΛΟΓΟΣ ΤΟΥ ΘΕΟΥ ΕΙΝΑΙ Η ΜΑΧΑΙΡΑ ΤΟΥ ΠΝΕΥΜΑΤΟΣ Η ΟΠΟΊΑ ΠΡΕΠΕΙ 
ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΘΕΊ ΑΠΟ ΚΑΘΕ ΟΠΑΔΌΣ ΤΟΥ ΖΩΉ] 18 προσεύχεται πάντοτε, με 
κάθε προσευχή και δέηση εν Πνεύματι, και βλέποντας αυτό με όλα τα επιμονή και δέηση για 
όλους τους αγίους; (Εφεσίους 6: 10-18 ΚΙΥ) 

Ο Λόγος του Θεού είναι ζωντανός και έχει μια ζωή και τη δύναμη της δικής του, 
που έχει δώσει ο Θεός να εξουσιοδοτήσει ένα άτομο να νικήσει τον πειρασμό. 

12 Για τον λόγο του Θεού, είναι γρήγορη [ΕΛΛΗΝΙΚΑ: ΖΩΉ ΚΑΙ ΕΝΕΡΓΕΙΑ ΤΗΣ ΔΙΚΉΣ 

ΤΟΥ] , και ισχυρό, και πιο έντονη από κάθε δίκοπο σπαθί, διάτρηση ακόμα και στη διαίρεση 
χωριστά της ψυχής και του πνεύματος, και των αρθρώσεων και του μυελού, και είναι μια διακρίνει 
από τις σκέψεις και τις προθέσεις της καρδιάς. 13 Ούτε υπάρχει πλάσμα που δεν είναι έκδηλη στα 
μάτια του: αλλά όλα τα πράγματα είναι γυμνά και άνοιξε τα μάτια του τον με τον οποίο πρέπει να 
κάνουμε. 14 Βλέποντας τότε ότι έχουμε ένα μεγάλο αρχιερέα, που έχει περάσει στους ουρανούς, 
τον Ιησού, τον Υιό του Θεού, ας κρατάμε γρήγορα το επάγγελμά μας. 15 Για δεν έχουμε αρχιερέα, 
που δεν μπορεί να αγγίξει με το αίσθημα της αδυναμίες μας; αλλά ήταν σε όλα τα σημεία στον 
πειρασμό όπως όπως είμαστε, αλλά χωρίς αμαρτία. [Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΓΟΣ ΉΤΑΝ ΣΤΟΝ 
ΠΕΙΡΑΣΜΟ ΜΕ ΟΛΟΥΣ ΤΟΥΣ ΤΡΟΠΟΥΣ ΣΑΝ ΝΑ ΕΊΝΑΙ ΑΚΟΜΗ ΔΕΝ ΥΠΕΒΑΛΕ 
ΣΤΟΝ ΠΕΙΡΑΣΜΟ] 16 Ας είμαστε λοιπόν μετά παρρησίας εις τον θρόνον της χάριτος, διά να 
λάβωμεν έλεος, καινά βρούμε χάρη για βοήθεια σε ώρα ανάγκης. (Εβραίους 4: 12-16 ΚΙΥ) 
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Ο Ιησούς Χριστός νίκησε και θριάμβευσε πάνω στον πειρασμό με τη διαβίωση 
και χρησιμοποιώντας το Λόγο του Θεού να νικήσει τον διάβολο. 

10 Και ευθύς ανεβαίνει από το νερό, είδε άνοιξαν οι ουρανοί, και το Πνεύμα σαν περιστέρι 
κατεβαίνει προς αυτόν: 1 1 Και ήρθε μια φωνή από τον ουρανό, λέγοντας, Θα είσαι ο Υιός μου ο 
αγαπητός, στον οποίο είμαι πολύ ευχαριστημένος. 12 Και αμέσως το πνεύμα τον οδηγεί στην 
έρημο. 13 Και ήταν εκεί μέσα στην έρημο σαράντα ημέρες, στον πειρασμό του Σατανά; και ήταν 
με τα άγρια θηρία? και οι άγγελοι υπηρετούν αυτόν. (Μάρκος 1: 10-13 ΚΙΥ) 

1 Τότε ο Ιησούς οδήγησε από το Πνεύμα στην έρημο για να μπουν στον πειρασμό του διαβόλου. 

2 Και όταν είχε νηστεία σαράντα μέρες και νύχτες, ήταν αργότερα πεινασμένοι. 3 Και όταν 
πειράζων ήρθε σ ' αυτόν, είπε, Αν είναι ο Υιός του θεού, εντολή ότι αυτές οι πέτρες να γίνει ψωμί. 

4 Ο δε αποκριθείς είπε, είναι γραμμένο, ο άνθρωπος δεν ζει μόνο με τη ψωμί, αλλά με κάθε λόγο 
που βγαίνει από το στόιια του θεού. [ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΝΤΑΙ ΓΡΑΦΉ 
ΜΕΤΡΗΓΗ ΣΤΟΝ ΠΕΙΡΑΣΜΌ ΑΠΟ ΤΟ ΔΙΑΒΟΛΟ] 5 Τότε ο διάβολος πήρε τον επάνω 
στην ιερή πόλη, και τον έθεσε σε μια κορυφή του ναού, 6 Και είπε προς αυτόν, Εάν είναι ο Υιός 
του θεού, ρίχνει κάτω τον εαυτό σου · διότι είναι γραμμένο: Εκείνος τους αγγέλους του να σας 
χρεώσει σχετικά με: και στα χέρια τους, θα σας φέρει επάνω, μήπως ανά πάσα στιγμή να σας 
εξόρμηση πόδι σου σε πέτρα. [Ο ΔΙΑΒΟΛΟΣ ΕΣΚΕΜΜΕΝΑ ΚΑΚΗ ΧΡΗΣΗ ΓΗΣ ΑΓΙΑΣ 
ΓΡΑΦΗΣ ΣΤΗΝ ΠΕΙΡΑΣΜΟΣ ΤΟΥ] 7 ο Ιησούς είπε σ 'αυτόν, είναι γραμμένο και πάλι, δεν 
θα δελεάσει τον Κύριο τον θεό σας. [ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΝΤΑΙ ΓΡΑΦΉ 
ΜΕΤΡΗΓΗ ΣΤΟΝ ΠΕΙΡΑΣΜΟ ΑΠΟ ΤΟ ΔΙΑΒΟΛΟ] 8 Και πάλι, ο διάβολος τον πήρε επάνω 
σε ένα ψηλό βουνό άνω, και του έδειξε όλα τα βασίλεια του κόσμου και τη δόξα τους; 9 Και είπε 
προς αυτόν, όλα αυτά τα πράγματα, θα μπορώ να σας δώσω, αν πέφτοντας με προσκυνήσεις. 

10 Τότε ο Ιησούς είπε προς αυτόν, μπορείτε να πάρετε ως εκ τούτου, ο Σατανάς: διότι είναι 
γεγραμμένον, θέλεις προσκυνήσει Κύριον τον θεόν σου, και μόνο αυτόν θα σας εξυπηρετήσει. 
[ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΝΤΑΙ ΓΡΑΦΉ ΜΕΤΡΗΓΗ ΣΤΟΝ ΠΕΙΡΑΣΜΟ 
ΑΠΟ ΤΟ ΔΙΑΒΟΛΟ] 1 1 Τότε ο διάβολος τον άφησε, και, ιδού, άγγελοι ήρθαν και υπηρετούν 
αυτόν. (Ματθαίος 4: 1-11 ΚΙΥ) 

1 Και ο Ιησούς είναι γεμάτη από το Άγιο Πνεύμα επέστρεψε από την Ιορδανία, και οδηγήθηκε 
από το Πνεύμα στην έρημο, 2 Όντας σαράντα ημερών στον πειρασμό του διαβόλου. Και σε 
εκείνες τις ημέρες έκανε φάει τίποτα: και όταν τελείωσαν, ο ίδιος αργότερα ήταν πεινασμένος. 

3 Και ο διάβολος είπε προς αυτόν, Εάν είναι ο Υιός του θεού, χειρισμού Η πέτρα που γίνεται 
ψωμί. 4 Και ο Ιησούς του απάντησε, λέγοντας: Είναι γραμμένο, ότι ο άνθρωπος δεν πρέπει να 
ζήσει μόνο με ψωμί, αλλά με κάθε λόγο του θεού. [ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ 

ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΝΤΑΙ ΓΡΑΦΉ ΜΕΤΡΗΓΗ ΣΤΟΝ ΠΕΙΡΑΣΜΟ ΑΠΟ ΤΟ ΔΙΑΒΟΛΟ] 

5 και ο διάβολος, λαμβάνοντας τον επάνω σε ένα ψηλό βουνό, έδειξε σε αυτόν όλα τα βασίλεια 
του κόσμου σε μια στιγμή του χρόνου. 6 Και ο διάβολος είπε, Όλη αυτή η δύναμη θα σας δίνω, 
και η δόξα τους: γι "αυτό παραδίδεται σε μένα; και σε όποιον θα μου δώσει. 7 Αν, επομένως, θα με 
λατρεύουν, όλοι πρέπει να είναι δικοί σας. 8 Και ο Ιησούς απάντησε και είπε προς αυτόν, μπορείτε 
να πάρετε πίσω μου, Σατανά. Για αυτό είναι γραμμένο, θέλεις προσκυνήσει Κύριον τον θεόν σου, 
και ιιόνο αυτόν θα σας εξυπηρετήσει. [ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΝΤΑΙ ΓΡΑΦΉ 
ΜΕΤΡΗΓΗ ΣΤΟΝ ΠΕΙΡΑΣΜΟ ΑΠΟ ΤΟ ΔΙΑΒΟΛΟ] 
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9 Και τον έφερε στην Ιερουσαλήμ, και τον έθεσε σε μια κορυφή του ναού, και είπε προς αυτόν, 
Εάν είναι ο Υιός του Θεού, ρίχνει κάτω τον εαυτό σου από εδώ: 10 Διότι είναι γραμμένο: Εκείνος 
τους αγγέλους του χρεώνουν πάνω σας, για να σας κρατήσει: [Ο ΔΙΑΒΟΛΟΣ ΕΣΚΕΜΜΈΝΑ 
ΚΑΚΗ ΧΡΗΣΗ ΓΗΣ ΑΓΙΑΣ ΓΡΑΦΗΣ ΣΤΗΝ ΠΕΙΡΑΣΜΟΣ ΤΟΥ] 1 1 Και στα γέρια τους, 
θα σας φέρει επάνω, μήπως ανά πάσα στιγμή να σας εξόρμηση πόδι σου σε πέτρα. 12 Και 
αποκριθείς ο Ιησούς είπε προς αυτόν, λέγεται, δεν θα δελεάσει τον Κύριο τον Θεό σας. [ΙΗΣΟΥ 
ΧΡΙΣΤΟΥ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΝΤΑΙ ΓΡΑΦΉ ΜΕΤΡΗΤΗ ΣΤΟΝ ΠΕΙΡΑΣΜΟ ΑΠΟ ΤΟ 
ΔΙΑΒΟΛΟ] 13 Και όταν ο διάβολος είχε τελειώσει όλο τον πειρασμό, αναχώρησε απ "αυτόν για 
μια σεζόν. 14 Και ο Ιησούς επέστρεψε στη δύναμη του Αγίου Πνεύματος στη Γαλιλαία: και πήγε 
εκεί έξω μια φήμη γι "αυτόν μέσα από όλα γύρο περιοχή περίπου. 15 Και δίδαξε στις συναγωγές 
τους, που δοξάστηκε από όλα. (Λουκάς 4: 1-15 ΚΙΥ) 

4.11 ΤΟ ΣΤΈΜΜΑ ΤΗΣ ΔΌΞΑΣ 



Αληθινή υπερήλικες που ελεύθερα φροντίζουν τους πιστούς με την ετοιμότητα 
του μυαλού θα λάβετε ένα λαμπερό Στέμμα όταν εμφανίζεται ο Ιησούς Χριστός. 

1 Οι πρεσβύτεροι που είναι ανάμεσά σας προτρέπω, που είμαι επίσης ένας πρεσβύτερος, και ένας 
μάρτυρας των παθημάτων του Χριστού, αλλά και κοινωνός του τη δόξα που πρόκειται να 
αποκαλυφθεί: 2 Τάΐστε το ποίμνιο του Θεού, που είναι ανάμεσά σας, παίρνετε το εποπτεία τους, 
όχι από τις δεσμεύσεις, αλλά πρόθυμα? όχι για βρώμικο κέρδος, αλλά από ένα έτοιμο μυαλό; 

3 Ούτε ως Λόρδων πάνω από κληρονομιά του θεού, αλλά είναι παραδείγματα για το ποίμνιο. 

4 Και όταν θα εμφανιστεί η τσέλιγκας, θα λάβετε ένα στεφάνι της δόξας που δεν ξεθωριάζει. 
(1 Πέτρου 5: 1-4 ΚΙΥ) 

4.12 Ο ΘΕΟΣ ΘΑ ΔΕΊΞΕΙ ΥΠΕΡΒΆΛΛΟΝΤΑ ΠΛΟΎΤΟΝ ΤΟΥ 
ΣΤΑ ΠΑΙΔΙΆ ΤΟΥ 



Τόσο πλούσια είναι η αγάπη, το έλεος και καλοσύνη του Θεού ότι οι πιστοί θα 
πρέπει να κάθονται σε επουράνια εν Χριστώ Ιησού και να απολαύσετε τον 
υπερβάλλοντα πλούτον της χάριτος Του στις ηλικίες για να έρθει. 



4 Αλλά ο Θεός, που είναι πλούσιος σε έλεος, για την μεγάλη του αγάπη με την οποία μας 
αγάπησε, 5 Ακόμα και όταν ήμασταν νεκροί στις αμαρτίες, μας έχει επιταχυνθεί μαζί με τον 
Χριστό, (με τη χάρη είστε σωσμένοι) 6 Και μας έχει αυξηθεί μέχρι μαζί, και μας έκανε να 
καθίσουν μαζί στο επουράνια εν Χριστώ Ιησού: 7 Ότι στις ηλικίες για να έρθει ο ίδιος θα 
μπορούσε να δείξει τον υπερβάλλοντα πλούτον της χάριτος του στην ευγένειά του προς μας μέσω 
του Ιησού Χριστού. (Εφεσίους 2: 4-7 ΚΙΥ) 

Είναι πολύ σημαντικό ότι εσείς και εγώ να κατανοήσουν και να έρθουν στο Θεό μέσω του Ιησού 
Χριστού, έτσι ώστε να μπορούμε να ζήσουμε την 'περισσότερο από άφθονη ζωή' που ο 
Μονογενής Υιός του Θεού ήρθε να προσφέρει. 
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7 Τότε ο Ιησούς είπε προς αυτούς και πάλι, Αληθώς, αληθώς σας λέγω, εγώ είμαι η θύρα των 
προβάτων. 8 Το μόνο που ήρθε ποτέ πριν από μένα είναι κλέφτες και ληστές: αλλά τα πρόβατα 
δεν τους ακούω. 9 Εγώ είμαι η θύρα: από μένα αν κάποιος εισέλθει σε, αυτός θα σωθεί, και θα 
πάνε μέσα και έξω, και να βρει βοσκή. 10 Ο κλέφτης δεν έρχεται, αλλά για να κλέψουν και να 
σκοτώσουν και να καταστρέψουν: Εγώ ήρθα για να έχουν ζωή, και ότι θα μπορούσαν να έχουν πιο 
άφθονα. [ΕΓΩ ΉΡΘΑ ΓΙΑ ΝΑ ΈΧΟΥΝ ΖΩΉ ΚΑΙ ΝΑ ΈΧΟΥΝ ΠΙΟ ΑΦΘΟΝΑ] 11 Εγώ 
είμαι ο ποιμήν ο καλός: ο ποιμήν ο καλός δίνει τη ζωή του για τα πρόβατα. (Ιωάννης 10: 7-1 1 
ΚΙΥ) 

Ομολογούν τον Ιησού Χριστό ως Κύριο και πιστεύω ότι ο Θεός τον ανέστησε, 

τον Ιησού Χριστό, από τους νεκρούς 
(Ο ίδιος δεν προέβαλε τον εαυτό Του από τους νεκρούς). 

8 Αλλά τι είπε αυτό; Η λέξη είναι σχεδόν σας, ακόμα και στο στόμα σας, και στην καρδιά σου: 
που είναι, η λέξη της πίστης, που κηρύττουμε; 9 Το αν θα ομολογήσεις με το στόμα σου τον 
Κύριον Ιησούν, και στην καρδιά σου πιστέψεις ότι ο Θεός τον από τους νεκρούς έχει αυξηθεί, θα 
πρέπει να σωθεί. [ΟΜΟΛΟΓΗΣΕΙΣ ΜΕ ΤΟ ΣΤΟΜΑ ΤΟΥ ΣΑΣ ΚΥΡΙΟ ΙΗΣΟΥ ΚΑΙ 
ΠΙΣΤΕΨΕΙΣ ΜΕ ΤΗΝ ΚΑΡΔΙΑ ΣΟΥ ΟΤΙ Ο ΘΕΟΣ ΑΝΕΣΤΗΣΕ ΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟ 
ΑΠΟ ΤΟΥΣ ΝΕΚΡΟΥΣ ΘΑ ΣΩΘΕΊ] 10 με την καρδιά ο άνθρωπος πιστεύει στην δικαιοσύνη ? 
και με το στόμα γίνεται ομολογία προς σωτηρία. 1 1 Για τη γραφή είπε, όποιος πιστεύει σ "αυτόν 
δεν θα πρέπει να ντρέπεται. [ΟΠΟΙΟΣ ΠΙΣΤΕΎΕΙ ΓΙΑ ΑΥΤΟΝ ΔΕΝ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ 
ΝΤΡΕΠΕΤΑΙ] 12 Γιατί δεν υπάρχει καμία διαφορά μεταξύ του Εβραίου και την ελληνική: για 
τον ίδιο Λόρδο πέρα από όλους είναι πλούσιο σε όλους ότι η κλήση σ 'αυτόν. 13 Επειδή, όποιος 
επικαλεστεί το όνοιια του Κυρίου θα σωθεί. [ΌΣΤΙΣ ΚΑΛΕΙ ΤΗΝ ΌΝΟΜΑ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ 
ΘΑ ΣΩΘΕΊ] 14 Πώς, λοιπόν, θα επικαλεστούν εκείνον στον οποίο έχουν δεν πίστευαν; και πώς 
θα πιστέψουν σ 'αυτόν από τους οποίους δεν έχουν ακούσει? και πώς θα ακούσουν χωρίς έναν 
ιεροκήρυκα? 15 Και πώς θα κηρύξουν, εκτός αν στέλνονται? όπως γράφεται, Πόσο όμορφα είναι 
τα πόδια τους που κηρύσσουν το ευαγγέλιο της ειρήνης, και να φέρει χαρμόσυνα νέα από καλά 
πράγματα! 16 Αλλά δεν υπάκουσαν όλοι στο ευαγγέλιο. Για Ησαΐας είπε, ο Κύριος, ο οποίος 
πιστεύεται ότι η έκθεσή μας? 17 Επομένως, η πίστη έρχεται με την ακοή, και ακρόαση από το 
λόγο του θεού. [ΠΙΣΤΗ ΈΡΧΕΤΑΙ ΑΠΟ ΤΗΝ ΑΚΟΉ Ο ΛΟΓΟΣ ΤΟΥ ΘΕΟΥ] (Ρωμαίους 
10: 8-17 ΚΙΥ) 

Είναι με τη χάρη-όχι από τα δικά μας έργα— που είμαστε σωσμένοι δια της πίστεως το οποίο είναι 
ένα δώρο από τον Θεό: 8 Διότι κατά χάριν είστε σωσμένοι δια της πίστεως; και ότι δεν είναι από 
σας · είναι δώρο του θεού: 9 Δεν έργων, μήπως κάθε άνθρωπος θα πρέπει να διαθέτουν. 
(Εφεσίους 2: 8-9 ΚΙΥ) 

Ο Θεός θέλει ο καθένας να 
(1) να σωθούν και (2) να μην έρχονται σε γνώση της αλήθειας. 

3 Γι 'αυτό είναι καλό και ευπρόσδεκτο στα μάτια του Θεού Σωτήρα μας; 4 Ποιος θα έχουν όλοι οι 
άνθρωποι να σωθούν και να έρθουν σε γνώση της αλήθειας. 5 Για υπάρχει ένας Θεός, και ένας 
μεσολαβητής μεταξύ Θεού και ανθρώπων, ο άνθρωπος Ιησούς Χριστός; [Ο ΘΕΟΣ ΘΈΛΕΙ 
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ΌΛΟΙ ΝΑ ΓΝΩΡΙΖΟΥΝ ΟΤΙ ΥΠΑΡΧΕΙ ΕΝΑΣ ΘΕΟΣ (ΌΧΙ ΤΡΕΙΣ Ή 'ΤΡΙΑ ΣΕ ΈΝΑ') 
ΚΑΙ ΟΤΙ Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ Ο ΜΕΣΟΛΑΒΗΓΗΣ ΜΕΤΑΞΎ ΤΟΥ ΘΕΟΎ ΚΑΙ 
ΤΗΣ ΑΝΘΡΩΠΌΤΗΤΑΣ] 6 που ο ίδιος έδωσε λύτρα για όλους, να πιστοποιείται σε εύθετο 
χρόνο. (1 Τιμόθεο 2: 3-6 ΚΙΥ) 

Γνωρίζοντας την Αγία Γραφή μπορεί να κάνει ένα άτομο σοφός της σωτηρίας 
που είναι σε Χριστό Ιησούς και είναι επικερδής για το δικαίωμα ζωής και την 

ανάπτυξη στον Χριστό. 

10 Αλλά έχετε πλήρη γνωστό δόγμα μου, τον τρόπο ζωής, το σκοπό, την πίστη, μεγάλη 
ταλαιπωρία, φιλανθρωπία, την υπομονή, 1 1 διωγμούς τα παθήματα, που μου ήρθε στην Αντιόχεια, 
στο Ικόνιο, Λύστρα στο? τι διωγμούς υπέφερα: αλλά έξω από όλα αυτά ο Κύριος με ελευθέρωσε. 
12 Ναι, και το μόνο που θα ζήσουν ευσεβώς εν Χριστώ Ιησού θα υποστούν διώξεις. 13 Όμως, το 
κακό τους άνδρες και ξελογιάστρες θα κερί και χειρότερα, εξαπατούν, και εξαπατώνται. 14 Αλλά 
θα συνεχιστεί και τα πράγματα που έχετε μάθει και έχουν εξασφαλισμένη, γνωρίζοντας εκ των 
οποίων τα έχετε μάθει; 15 Και ότι από ένα παιδί γνωρίζεις τα ιερά κείμενα, τα οποία είναι σε θέση 
να σας κάνει σοφή για τη σωτηρία μέσω της πίστης εν Χριστώ Ιησού. [Η ΓΡΑΦΉ ΕΊΝΑΙ ΣΕ 
ΘΈΣΗ ΝΑ ΚΑΝΕΤΕ ΣΟΦΟΣ ΣΤΗ ΣΩΤΗΡΙΑ ΜΈΣΩ ΤΗΣ ΠΙΣΤΗΣ ΣΤΟΝ ΙΗΣΟΥ 
ΧΡΙΣΤΟΥ] 16 Όλη η Γραφή δίνεται από την έμπνευση του θεού, και είναι επικερδής για δόγ μα, 
για επίπληξη, για διόρθωση, για τη διδασκαλία στην δικαιοσύνη: 17 Ότι ο άνθρωπος του θεού 
μπορεί να είναι τέλεια, καλά επιπλωμένα με όλα τα καλά έργα. [ΓΝΩΡΙΖΕΙΣ ΚΑΙ ΤΗΝ 
ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΓΡΑΦΉ ΕΞΟΠΛΊΖΕΙ ΈΝΑΝ ΠΙΣΤΟ ΝΑ ΠΡΟΣΚΟΜΙΣΕΙ ΟΛΑ ΤΑ ΚΑΛΑ 
ΈΡΓΑ] (2 Τιμόθεο 3: 10-17 ΚΙΥ) 

Η σωτηρία είναι άφθαρτο σπόρο που δεν μπορεί να εξασθενίσει ή να 
καταστραφεί, όπως αποδεικνύεται από το Λόγο του Θεού που ζει και μένει για 
πάντα; Η σωτηρία δεν μπορεί να αφαιρεθεί ή να τροποποιηθεί από 
οποιονδήποτε— εφόσον έχει λάβει από το Θεό-δεν έχει σημασία πόσο αμαρτωλός 
ένα άτομο μπορεί να ήταν ή θα είναι στο μέλλον. 

23 Έχοντας γεννηθεί και πάλι, δεν του φθαρτού σπέρματος, αλλά από άφθαρτο, με το λόγο του 
Θεού, που ζει και μένει για πάντα. 24 Για κάθε σάρκα είναι σαν χορτάρι, και όλη η δόξα του 
ανθρώπου ως άνθος χόρτου. Οι χορτάρι ξεραίνεται, και το άνθος τους πέφτει μακριά: 25 Αλλά η 
λέξη του Κυρίου διαρκεί για πάντα. Και αυτή είναι η λέξη που με το ευαγγέλιο κηρύττεται προς 
εσάς. (1 Πέτρου 1: 23-25 ΚΙΥ) 

Φυσικά, η δυνατότητα για μελλοντική αμαρτία είναι πάντα παρούσα μέχρι να μας αλλάξει και 
δίνεται νέα όργανα μας στο Εμφανής του Κυρίου Ιησού Χριστού. Ωστόσο, ενώ ένας οπαδός θα 
έχει την αιώνια ζωή μέσω του Χριστού, η Γραφή αναφέρει ότι ορισμένοι πιστοί δεν θα είναι 
πιστοί και να χρησιμοποιήσετε χάριτος ως δικαιολογία για την αμαρτία. Αυτοί οι άνθρωποι 
ενδεχομένως θα χάσετε τις ανταμοιβές που προορίζονται για εκείνους που έμειναν πιστοί στο Θεό 
και τον Υιό Του Ιησού Χριστού, ο οποίος 5... έχουν γευτεί την καλή λέξη του Θεού, και οι 
δυνάμεις του κόσμου να έρθει, (Εβραίους 6: 5 ΚΓΥ) 
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ΜΕΡΟΣ 




ΤΗ ΛΑΤΡΕΙΑ ΤΟΥ ΘΕΟΥ ΚΑΙ Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΙΝΑΙ 

ΟΥΡΆΝΙΑ ΧΑΡΆ 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 5 

ΟΥΡΑΝΌ ΚΑΙ ΤΗ ΘΡΌΝΟ ΤΟΥ ΘΕΟΥ 
5.1 ΌΥΡΑΝΌΣ' ΕΙΝΑΙ ΘΡΌΝΟ ΤΟΥ ΘΕΟΎ 

Σύμφωνα με την Αγία Γραφή, οι ακόλουθες δηλώσεις μπορούν να γίνουν σχετικά με Όυρανό': 

• όλη η κτίση (χώρος, πλανήτες, αστέρια, τους ανθρώπους, τα ζώα, τα πουλιά, τα ψάρια, τα 
έντομα) γίνεται από τα μόρια και τα στοιχεία που βρίσκονται στο νερό 

• βαθέων υδάτων είναι στην εξωτερική άκρη του στερεώματος Θεός καλεί τον ουρανό 

• Θρόνο του Θεού είναι ο παράδεισος που δεν είναι σε μια άλλη ' διάσταση ', αλλά στην 
πραγματικότητα, το ίδιο το σύμπαν στο οποίο ζούμε όλοι μας (22) 

• ουρανός είναι το διάστημα μεταξύ του εδάφους του πλανήτη Γη και το νερό που βρίσκεται 
στα όρια και πέραν της 'άκρη του διαστήματος' 

• Ο Θεός κάθεται στο θρόνο του Ουρανού 

• Το νερό είναι η εικόνα του Ουρανού (το γυαλί λίμνη;) 

• Το 'Τρίτο Ουρανό και τη Γη' δεν θα έχει καμία θάλασσα αλλά ένα ποτάμι που ονομάζεται, 
'Το ποτάμι της ζωής' 

• Όταν τα πουλιά πετούν ονομάζεται ουρανό 

• Ο Ιησούς Χριστός πέρασε από τον ουρανό για να φτάσουμε στο δεξί χέρι του θρόνου του 
Θεού αφού λήφθηκε σε ένα σύννεφο 

Αφού ο Ιησούς Χριστός μάρτυρες και έδειξε τον Εαυτό Του σε πολλούς 
ανθρώπους για σαράντα μέρες μετά την Ανάστασή Του, παρελήφθη 
από τη γη στον ουρανό, στη συνέχεια πέρασε από τους ουρανούς. 

1 Η πρώτη πραγματεία έχω κάνει, Ο Θεόφιλος, από όλα όσα ο Ιησούς άρχισε να κάνει και τα δύο 
και να διδάσκει, 2 μέχρι την ημέρα κατά την οποία είχε αναλάβει, μετά από αυτό ο ίδιος μέσω του 
Αγίου Πνεύματος έδωσε εντολές στους αποστόλους τους οποίους είχε επιλέξει : [Ο ΙΗΣΟΎΣ 
ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΓΙΝΕ ΔΕΚΤΗ ΑΠΟ ΤΟ ΕΔΑΦΟΣ ΚΑΙ ΣΤΟΝ ΑΕΡΑ] 3 και στα οποία, επίσης, ο 
ίδιος ζωντανός έδειξε μετά το πάθος του με πολλά τεκμήρια, να δει από τους σαράντα ημέρες, και 
μιλώντας για τα πράγματα σχετικά με τη βασιλεία του Θεού: 4 Και, που συναρμολογούνται μαζί 
τους, τους πρόσταξε ότι δεν θα πρέπει να παρεκκλίνει από την Ιερουσαλήμ, αλλά να περιμένει την 
υπόσχεση του Πατέρα, η οποία, είπε, έχετε ακούσει για μένα. 5 Για τον Ιοίιη που βαφτίζεται 
αληθινά με το νερό; αλλά θα πρέπει να βαπτιστούν με το Άγιο Πνεύμα δεν είναι πολλές ημέρες, 
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ως εκ τούτου. 6 Όταν, επομένως, είχαν έρθει μαζί, ζήτησαν από αυτόν, λέγοντας: Κύριε, θα σας 
αυτή τη στιγμή αποκατάστασης ξανά το βασίλειο του Ισραήλ? 7 Και είπε προς αυτούς, δεν είναι 
για σας να γνωρίζετε τους χρόνους ή τους καιρούς, που ο Πατέρας έχει θέσει σε δική του δύναμη. 
8 Αλλά θα λάβετε δύναμη, αφού ότι το Άγιο Πνεύμα θα έλθει επάνω σας · και θα είστε μάρτυρες 
για μένα και στην Ιερουσαλήμ και σε ολόκληρη την Ιουδαία και στη Σαμάρεια, και μέχρι το 
απώτερο τμήμα της γης. 9 Και όταν είχε μιλήσει αυτά τα πράγματα, ενώ είδε, αναλήφθηκε; και 
ένα σύννεφο τον πήρε από τα μάτια τους. [ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΠΑΡΕΛΉΦΘΗ ΑΗΟ ΤΗ ΓΗ 
ΚΑΙ ΗΗΓΕ ΣΕ ΈΝΑ ΣΎΝΝΕΦΟ] (23) 10 Και ενώ φαινόταν σταθερά προς τον ουρανό, όπως ο 
ίδιος ανέβηκε, ιδού, δυο άνδρες στάθηκε δίπλα τους σε λευκό ένδυσης; 11η οποία είπε επίσης, 
Μπορείτε άνδρες της Γαλιλαίας, γιατί στάση σας κοιτάζοντας στον ουρανό? [ΈΨΑΧΝΑΝ ΣΤΟΝ 
ΟΥΡΑΝΟ Η ΟΠΟΊΑ ΚΑΛΕΊΤΑΙ ΕΠΙΣΗΣ ΌΥΡΑΝΟ'] αυτός ο ίδιος ο Ιησούς, το οποίο 
λαμβάνεται από σας στον ουρανό, θα έρθει έτσι με τον ίδιο τρόπο όπως έχετε δει να πάει στον 
ουρανό. (Πράξεις 1: 1-11 ΚΓΥ) 

14 Βλέποντας τότε ότι έχουμε ένα μεγάλο αρχιερέα, που έχει περάσει στους ουρανούς, τον Ιησού, 
τον Υιό του θεού, ας κρατάμε γρ ή γορα το επάγγελμά μας. [ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΎ ΌΣΟ ΣΤΟΥΣ 
ΟΥΡΑΝΟΎΣ (ΠΛΗΘΥΝΤΙΚΟΣ = ΠΕΡΙΣΣΟΤΕΡΕΣ ΑΠΟ ΜΙΑ ΟΥΡΑΝΟ)] (Εβραίους 4: 
14 ΚΙΥ) 



Ο ουρανός είναι θρόνος του Θεού. 

1 δήλωσε Έτσι ο Κύριος, ο ουρανός είναι ο θρόνος μου και η γη υποπόδιον των ποδών μου: όπου 
είναι το σπίτι που χτίζετε σε μένα; και όπου είναι ο τόπος ανάπαυσης μου; (Ησαΐας 66: 1 ΚΙΥ) 

5.2 ΕΠΊ ΤΟΥ ΠΑΡΌΝΤΟΣ ΥΠΆΡΧΟΥΝ ΔΎΟ ΌΥΡΑΝΏΝ' 

Υπάρχουν επί του παρόντος δύο Όυρανοί': (1) ένα απροσδιόριστο περιοχή 
γεμάτη με νερό στην εξωτερική άκρη του 'χώρου', πέρα από τα αστέρια; και (2) 
σε κάθε σημείο που είναι πάνω από τη γη (ακόμη και όταν υπάρχουν αστέρια, 

σύννεφα και πουλιά που πετούν). 

1 Στην αρχή ο Θεός δημιούργησε τον ουρανό και τη γη. [Ο ΘΕΟΣ ΔΗΜΙΟΎΡΓΗΣΕ ΤΟΝ 
ΟΥΡΑΝΟ] 2 Και η γη ήταν χωρίς μορφή και κενό; και το σκοτάδι ήταν επάνω στο πρόσωπο της 
αβύσσου. Και το Πνεύμα του θεού εφέρετο επί της επιφανείας των υδάτων. 3 Και είπεν ο θεός, 
Γενηθήτω φως: και υπήρχε φως. 4 Και ο θεός είδε το φως, ότι ήταν καλό: και ο θεός χωρίζεται το 
φως από το σκοτάδι. 5 Και εκάλεσεν ο θεός το φως ημέραν, και το σκοτάδι που κάλεσε τη νύχτα. 
Και το βράδυ και το πρωί ήταν η πρώτη μέρα. 6 Και είπεν ο θεός, Γενηθήτω στερέωμα αναμέσον 
των υδάτων, και αφήστε το να χωρίζουν τα νερά από τα νερά. [ΘΕΟΣ ΔΗΜΙΟΎΡΓΗΣΕ ΈΝΑΝ 
ΣΤΕΡΕΩΜΑ (ΔΙΑΣΤΗΜΑ) ΣΤΗ ΜΕΣΗ ΤΟΥ ΒΑΘΙΑ ΝΕΡΑ ΝΑ ΚΑΝΩ ΔΎΟ ΧΩΡΙΣΤΟΊ 
ΦΟΡΕΙΣ ΝΕΡΟΥ] 7 Και εποίησεν ο θεός το στερέωμα, και χώρισε τα νερά που ήσαν κάτω από 
το στερέωμα από τα νερά που ήσαν επάνω από το στερέωμα: και ήταν έτσι. 8 Και ονόμασε ο θεός 
το στερέωμα ουρανό. [Ο ΧΩΡΟΣ ΜΕΤΑΞΎ ΤΩΝ ΔΎΟ ΧΩΡΙΣΤΟΊ ΦΟΡΕΙΣ ΤΟΥ ΝΕΡΟΎ 
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ΟΝΟΜΆΖΕΤΑΙ ΣΤΕΡΕΩΜΑ ΟΠΟΊΟ Ο ΘΕΟΣ ΑΠΟΚΑΛΟΥΜΕΝΟ ΟΥΡΑΝΟ] Καν το 

βράδυ και το πρωί ήταν η δεύτερη μέρα. 

9 Και είπεν ο θεός, Ας ύδατα υπό τη ουρανό να συγκεντρωθούν σε ένα μέρος, και αφήστε το να 
στεγνώσει γη εμφανίζονται:. Και ήταν τόσο [ΣΤΟ ΣΏΜΑ ΤΟΥ ΝΕΡΟΎ ΥΠΟ ΟΥΡΑΝΟΣ 
ΘΕΟΣ ΔΗΜΙΟΥΡΓΗΣΕ ΤΗ ΓΗ ΠΟΥ ΕΊΧΕ ΔΙΑΙΡΕΘΕΊ ΣΕ ΘΑΛΑΣΣΕΣ ΚΑΙ ΞΗΡΑ] 

10 Και ο θεός ονομάζεται ξηρά της Γης; και το σύναγμα των υδάτων εκάλεσε, ναυτιλία: και είδε 
ο θεός ότι ήταν καλό. (Γένεση 1: 1-10 ΚΙΥ) 

Η γη στηρίζεται στις θάλασσες και ο κόσμος που διαπιστώθηκαν κατά τις 

πλημμύρες του νερού. 

1 Η γη είναι ο Λόρδος και η πληρότητα τους; ο κόσμος, και αυτοί που κατοικούν εκεί. 2 Για το 
έχει στηρίζεται στις θάλασσες, και καθιέρωσαν από τις πλημμύρες. (Ψαλμός 24: 1-2 ΚΙΥ) 



Στο χώρο ανάμεσα στο βαθύ νερό στην άκρη του σύμπαντος και του εδάφους της 
γης η οποία καλεί ο Θεός, 'παράδεισος', ο Θεός τοποθέτησε τον ήλιο, το 
φεγγάρι, τους πλανήτες και τα αστέρια. 



14 Και είπεν ο Θεός, Γενηθήτω φώτα στο στερέωμα του ουρανού για να διαχωρίζουν την ημέρα 
από τη νύχτα; και αφήστε τους να είναι για σημεία, για τη σεζόν, και για τις ημέρες και τα έτη: 

15 Και αφήστε τους να είναι για τα φώτα στο στερέωμα του ουρανού να δώσει φως στη γη: και 
ήταν έτσι. 16 Και ο θεός έκανε δύο μεγάλα φώτα; η μεγαλύτερη φως να αποφανθεί την ημέρα, 
και το μικρότερο φως να αποφανθεί το βράδυ: έκανε τα αστέρια επίσης. [Ο ΗΛΙΟΣ, ΣΕΛΉΝΗ 
ΚΑΙ ΤΑ ΑΣΤΡΑ ΘΕΟΣ ΈΒΑΛΕ ΣΤΟ ΣΤΕΡΕΩΜΑ ΤΟΥ ΟΥΡΑΝΟΥ] 17 Και ο θεός τους 
που στο στερέωμα του ουρανού για να δώσει φως στη γη, 18 και να αποφανθεί κατά τη διάρκεια 
της ημέρας και κατά τη διάρκεια της νύχτας, και να διαιρέσει το φως από το σκοτάδι: και είδε ο 
θεός ότι ήταν καλό. (Γένεση 1: 14-18 ΚΑΟ 

Όταν τα πουλιά πετούν πάνω από τη γη ονομάζεται, 
'η ανοικτή στερέωμα του ουρανού '. 

20 Και είπεν ο θεός, Ας τα νερά γεννώ άφθονα το κινούμενο πλάσμα που έχει ζωή, και πουλερικά 
που μπορεί να πετάξει πάνω από τη γη στην ανοικτή στερέωμα του ουρανού. 21 Και ο θεός 
δη μιούργησε μεγάλες φάλαινες, και κάθε ζωντανό πλάσμα που κινείται, που τα νερά έφερε στο 
προσκήνιο άφθονα, μετά είδος τους, και κάθε φτερωτό όρνιθες, μετά το είδος του, και είδεν ο 
θεός ότι ήταν καλό. (Γένεση 1: 20-21 ΚΙΥ) 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 
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9 Για δεδομένου ότι οι ουρανοί είναι υψηλότεροι από τη γη, είναι έτσι οι τρόποι μου υψηλότερα 
από τους τρόπους σας, και τις σκέψεις μου από τις σκέψεις σας. 10 Επειδή, όπως η βροχή έρχεται 
κάτω, και το χιόνι από τον ουρανό, και δεν επιστρέφει προς τα εκεί, αλλά ποτίζει τη γη, και 
καθιστά φέρει στο προσκήνιο και οφθαλμός, ότι μπορεί να δώσει σπόρο στο σπορέα και ψωμί για 
να το τρώει. (Ησαΐας 55: 9-10 ΚΓΥ) 

5.3 ΓΡΑΦΉ ΔΗΛΩΝΕΙ ΘΑ ΥΠΆΡΧΕΙ ΈΝΑ ΣΎΝΟΛΟ ΤΡΙΏΝ 
ΟΥΡΑΝΟΙ ΚΑΙ ΤΡΙΑ ΓΑΙΏΝ 



Η Γραφή δηλώνει ότι θα υπάρξουν τρεις ουρανούς και τρεις γαίες; ο κόσμος 
στον οποίο ο Ιησούς Χριστός ήρθε κάτω και αναστήθηκε είναι το 
'δεύτερο ουρανό και τη γη'. 



1 Δεν είναι σκόπιμο για μένα αναμφίβολα προς τη δόξα. Θα έρθω να οράματα και αποκαλύψεις 
του Κυρίου. 2 Ήξερα έναν άνθρωπο εν Χριστώ πάνω από δεκατέσσερα χρόνια πριν, (είτε στο 
σώμα, δεν μπορώ να πω; Ή αν έξω από το σώμα, δεν μπορώ να πω: Ο Θεός ξέρει) Ένας τέτοιος 
άνθρωπος πρόφθασε στον τρίτο ουρανό. [ΠΑΥΛΟΣ ΈΛΑΒΕ ΈΝΑ ΌΡΑΜΑ ΓΙΑ ΤΟΝ ΤΡΊΤΟ 
ΤΟΥ ΠΑΡΑΔΕΊΣΟΥ, ΠΟΥ ΉΤΑΝ Ο ΠΑΡΑΔΕΙΣΟΣ] 3 Και ήξερα έναν τέτοιο άνθρωπο, (είτε 
στο σώμα, είτε έξω από το σώμα, δεν μπορώ να πω: Ο Θεός ξέρει) 4 Πώς ότι πιάστηκε επάνω 
στον παράδεισο, και ακούσει ανείπωτη λόγια, τα οποία δεν είναι νόμιμο για έναν άνδρα να 
προφέρουν. (2 Κορινθίους 12: 1-4 ΚΙΥ) 

1 Και είδα έναν καινούργιο ουρανό και μια νέα γη: ο πρώτος ουρανός και η πρώτη γη παρήλθε 
μακριά; και δεν υπήρχε περισσότερη θάλασσα. [ΤΟ ΠΡΩΤΟ ΟΥΡΑΝΟΣ ΚΑΙ Η ΓΗ ΔΕΝ ΘΑ 
ΥΠΑΡΧΟΥΝ ΠΙΑ? ΤΟ ΝΕΟ ΟΥΡΑΝΟΥΣ ΚΑΙ ΤΗ ΝΕΑ ΓΗ ΔΕΝ ΘΑ ΈΧΟΥΝ ΘΈΑ ΣΤΗ 
ΘΑΛΑΣΣΑ] 2 Και εγώ ο Ιωάννης είδα την άγια πόλη, νέα Ιερουσαλήμ, που κατέβαινε από τον 
θεό από τον ουρανό, ετοιμασμένη σαν νύφη στολισμένη για το σύζυγο της. 3 Και άκουσα μια 
μεγάλη φωνή από τον ουρανό λέγοντας, Ιδού, η σκηνή του θεού μαζί με τους ανθρώπους, και 
αυτός θα κατοικεί μαζί τους, και αυτοί θα είναι λαοί του, και ο ίδιος ο θεός θα είναι μαζί τους, και 
να είναι ο θεός τους. 4 Και ο θεός θα εξαλείψει κάθε δάκρυ από τα μάτια τους? και δεν πρέπει να 
υπάρχει περισσότερο το θάνατο, ούτε λύπη, ούτε κλάμα, ούτε πρέπει να υπάρχει πια πόνος: για τα 
πρώην πράγματα απεβίωσε. 5 Και εκείνος που καθόταν επάνω στον θρόνο είπε: Δες, κάνω όλα τα 
πράγματα νέα. Και μου είπε, γράψτε: για αυτά τα λόγια είναι αληθινά και πιστά. (Αποκάλυψη 21: 
1-5 ΚΓΥ) 

3 Γνωρίζοντας αυτό το πρώτο, ότι θα έρθει τις τελευταίες ημέρες 80θίΪ6Γ8, το περπάτημα μετά τις 
δικές τους επιθυμίες, 4 και λέγοντας: Πού είναι η υπόσχεση της παρουσίας του? για δεδομένου ότι 
οι πατέρες κοιμήθηκαν, όλα παραμένουν όπως ήταν από την αρχή της δημιουργίας. 5 Γι 'αυτό 
πρόθυμα αγνοούν, ότι με το λόγο του θεού οι ουρανοί ήταν παλιά, και η γη στέκεται έξω από το 
νερό και το νερό: [Η ΓΗ ΈΓΙΝΕ ΑΠΟ ΤΑ ΝΕΡΑ ΤΟΥ ΤΗ ΒΑΘΙΑ ΚΑΙ ΧΩΡΙΣΤΗΚΕ ΑΠΟ 
ΤΑ ΝΕΡΑ ΤΟΥ ΒΑΘΥΣ (ΑΠΟ ΣΤΕΡΕΩΜΑ / ΟΥΡΑΝΟΣ ΟΠΟΊΟ Ο ΘΕΟΣ 
ΤΟΠΟΘΕΤΕΊΤΑΙ ΜΕΤΑΞΎ ΤΟΥ ΎΔΑΤΑ ΤΟΥ ΩΚΕΑΝΟΎ ΚΑΙ ΠΛΑΝΗΤΗΣ ΓΗ)] 
6 ενώ ο κόσμος που ήταν τότε, που ξεχείλιζαν με νερό, έχασαν τη ζωή τους: [ΤΟΝ 
ΚΑΤΑΚΛΥΣΜΟ ΤΟΥ ΝΩΕ ΔΙΑΣΤΗΜΑ ΠΟΥ ΚΑΛΎΠΤΕΙ ΟΛΌΚΛΗΡΟ ΤΟΝ 
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ΠΛΑΝΉΤΗ ΓΗ ΚΑΙ ΚΑΤΑΣΤΡΕΨΟΥΝ ΤΟΝ ΚΟΣΜΟ ΠΟΥ ΥΠΗΡΧΕ ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΟΝ 
ΚΑΤΑΚΛΥΣΜΌ (Η ΟΠΟΊΑ ΟΑ ΜΠΟΡΟΎΣΕ ΝΑ ΕΊΝΑΙ ΤΟ ΤΕΛΟΣ ΤΩΝ 
ΔΕΙΝΟΣΑΎΡΩΝ)] 7 Αλλά οι ουρανοί και η γη, η οποία είναι τώρα, με την ίδια λέξη που 
φυλάσσονται στην αποθήκη, διατηρούνται στη φωτιά κατά την ημέρα της κρίσεως και της 
απώλειας των ασεβών ανθρώπων. [ΤΟ ΟΥΡΑΝΟ ΚΑΙ ΤΗ ΓΗ ΠΟΥ ΥΠΑΡΧΟΥΝ ΣΉΜΕΡΑ 
ΟΑ ΚΑΕΊ ΠΑΝΩ ΣΤΗΝ ΤΗΝ ΗΜΕΡΑ ΤΗΣ ΚΡΙΣΗΣ ΕΠΙΣΗΣ ΑΠΟΚΑΛΕΊΤΑΙ Η 
ΗΜΕΡΑ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ ΚΑΙ ΗΜΕΡΑΣ ΤΟΥ ΘΕΟΎ]... 

9 Ο Κύριος δεν είναι χαλαρό σχετικά με την υπόσχεσή του, όπως μερικοί άντρες μετράνε 
χαλαρότητα; αλλά είναι μεγάλη ταλαιπωρία στους σ'εμάς, δεν θέλει κανένας να χαθεί, αλλά ότι 
όλοι θα πρέπει να έρθουν σε μετάνοια. 10 Όμως, η ημέρα του Κυρίου θα έρθει σαν κλέφτης μέσα 
στη νύχτα; στην οποία οι ουρανοί θα παρέλθουν με ένα μεγάλο θόρυβο, και τα στοιχεία που θα 
λιώσει με την ένθερμη θερμότητα, τη γη, και τα έργα που βρίσκονται σ "αυτή πρέπει να καεί. 
1 1 Βλέποντας στη συνέχεια ότι όλα αυτά τα πράγματα πρέπει να διαλυθεί, τι είδους άτομα θα 
έπρεπε να είναι σε όλα τα ιερά συνομιλία και την ευσέβεια, 12 Ψάχνετε για και σπεύδει να τον 
ερχομό της ημέρας του θεού, όπου οι ουρανοί είναι στην πυρκαγιά πρέπει να διαλυθεί, και τα 
στοιχεία που θα λιώσει με τις θερμές θερμότητα? 13 Παρ 'όλα αυτά, σύμφωνα με την υπόσχεσή 
του, αναζητούν νέους ουρανούς και νέα γη, όπου κατοικεί η δικαιοσύνη. [ΜΕΤΑ ΤΟ 
ΤΡΕΧΟΥΣΑ ΠΑΓΚΟΣΜΙΑ ΚΑΊΓΕΤΑΙ ΚΑΙ ΚΛΕΊΝΟΥΝ ΘΕΟΣ ΘΑ ΔΗΜΙΟΥΡΓΗΣΕΙ 
ΈΝΑ ΝΕΟ ΟΥΡΑΝΟΎ ΚΑΙ ΓΗΣ (ΠΟΥ ΕΊΝΑΙ ΤΟ ΤΡΙΤΟ ΓΗ ΚΑΙ ΟΥΡΑΝΟ 
ΔΗΛΩΝΕΤΑΙ ΑΠΟΚΑΛΥΨΗ 21)] 

14 Ως εκ τούτου, αγαπημένη, βλέποντας ότι ψάχνετε για τέτοια πράγματα, είναι επιμελής ότι 
μπορεί να βρεθεί από τον εν ειρήνη, χωρίς κηλίδα, και άμεμπτη. 15 και λαμβανομένων ότι η 
μεγάλη ταλαιπωρία του Κυρίου μας είναι η σωτηρία? ακόμη και ως την αγαπημένη μας αδελφός 
Παύλος, επίσης, σύμφωνα με τη σοφία που του δόθηκε έχει γράψει για εσάς; 16 Όπως, επίσης, σε 
όλες τις επιστολές του, μιλώντας γι αυτά τα πράγματα; στην οποία είναι μερικά πράγματα που 
είναι δύσκολο να γίνει κατανοητό, τα οποία οι αμαθείς και ασταθείς λ¥Γε§ΐ, όπως κάνουν και οι 
άλλες γραφές, για τη δική τους καταστροφή. 17 Μπορείτε λοιπόν, αγαπημένη, βλέποντας ξέρετε 
αυτά τα πράγματα πριν, προσέξτε μήπως μπορείτε επίσης, να οδηγήσει μακριά με το σφάλμα του 
κακού, πέφτουν από τη δική σας επιμονή. 18 Όμως, αναπτύσσονται σε χάρη και στην γνώση του 
Κυρίου και Σωτήρα μας Ιησού Χριστού. Για αυτόν ας είναι η δόξα και τώρα και για πάντα. Αμήν. 
(2 Πέτρου 3: 3-7, 9-18 ΚΙΥ) 

Πριν από τον κατακλυσμό του Νώε δεν είχε δει ποτέ τη βροχή, όπως 
ο Θεός είχε αποδυναμώσει τη γη με μια ομίχλη. 

5 Και κάθε φυτό του τομέα πριν ήταν στη γη, και κάθε βότανο του τομέα πριν μεγάλωσε: ο 
Κύριος ο Θεός δεν είχε προκαλέσει βροχή επάνω στη γη, και δεν υπήρχε άνθρωπος να καλλιεργεί 
τη γη. 6 Αλλά πήγε εκεί μια ομίχλη από τη γη, και ποτίζονται όλο το πρόσωπο της γης. (Γένεση 2: 
5-6 ΚΙΥ) 
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Νώε δεν είχε δει τη βροχή πριν και δεν τον είχε δει μια παγκόσμια πλημμύρα 
πριν από την μεγάλη πλημμύρα που περιγράφεται στη Γένεση 

ακόμα πίστευε ο Θεός. 

6 Αλλά χωρίς πίστη είναι αδύνατο να τον ευχαριστήσει: για αυτός που έρχεται στον Θεό πρέπει να 
πιστέψει ότι είναι, και ότι αυτός είναι ένας ανταμείβει αυτούς που τον εκζητούν. 7 Με την πίστη ο 
Νώε, προειδοποίησε ο Θεός των πραγμάτων δεν θεωρείται ακόμα, μετακόμισε με φόβο, ετοίμασε 
μια κιβωτό για τη σωτηρία του σπιτιού του; με την οποία καταδίκασε τον κόσμο, και έγινε 
κλη ρονόμος της δικαιοσύνης που είναι η πίστη. (Εβραίους 11: 6-7 ΚΙΥ) 

Τόσο μεγάλη ήταν η πίστη του Νώε ότι όχι μόνο ήταν έτοιμος για μια εκδήλωση 
που δεν είχε δει ποτέ πριν, αλλά ήταν πιστός να χτίσει και να προετοιμάσει το 
(τεράστιο) Κιβωτό για (τουλάχιστον) 100 χρόνια από τη στιγμή που ο ίδιος είχε 
ενημερωθεί από τον Θεό για να ξεκινήσετε την Κιβωτό κατασκευή στην εποχή 
του Νώε, την οικογένειά του, καθώς και τα ζώα ήταν στην Κιβωτό. 

32 Και ο Νώε ήταν πέντε εκατό ετών: Νώε και γέννησε τον Σημ, Χαμ και Ιάφεθ. (Γένεση 5:32 
ΚΓΥ)? 5 Και ο Νώε έκανε σύμφωνα με όλα όσα ο Κύριος τον πρόσταξε. 6 Και ο Νώε ήταν έξι 
εκατό χρονών όταν η πλημμύρα των υδάτων ήταν πάνω στη γη. 7 Και ο Νώε μπήκε μέσα, και 
τους γιους του, και η σύζυγος του, και τις συζύγους των γιων του μαζί του, μέσα στην κιβωτό, 
εξαιτίας των νερών της πλημμύρας. (Γένεση 7: 5-7 ΚΙΥ) 

Ο Νώε ήταν 500 χρονών όταν ο Θεός του είπε να χτίσει την Κιβωτό και 600 χρονών όταν ήρθε η 
μεγάλη πλημμύρα. 

Το νερό που χρησιμοποιείται για να πλημμυρίσει η γη ήρθε από τον ουρανό 
που ονομάζεται 'το μεγάλο βάθος' στη Γένεση 7. 

10 Και ήρθε να περάσει μετά από επτά ημέρες, ότι τα νερά της πλημμύρας ήταν επάνω στη γη. 

1 1 εξακοσιοστόν έτος της ζωής του Νώε, το δεύτερο μήνα, η δέκατη έβδομη ημέρα του μήνα, την 
ίδια ημέρα ήταν όλα τα σιντριβάνια της μεγάλης αβύσσου χωρίστηκαν, και άνοιξαν τα παράθυρα 
του ουρανού. 12 Και η βροχή ήταν πάνω στη γη σαράντα μέρες και νύχτες. (Γένεση 7: 10-12 
ΚΙΥ) 



Η επόμενη γη και ουρανό ο Θεός δημιουργεί, δεν θα έχει καμία θάλασσα. 



1 Και είδα έναν καινούργιο ουρανό και μια νέα γη: ο πρώτος ουρανός και η πρώτη γη παρήλθε 
μακριά; και δεν υπήρχε πλέον θάλασσα. (Αποκάλυψη 21:1 ΚΙΥ) 
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5.4 Ο ΘΕΌΣ ΘΑ ΚΑΤΈΒΕΙ ΑΠΌ ΤΟΝ ΟΥΡΑΝΌ ΚΑΙ ΝΑ 
ΚΑΤΟΙΚΉΣΕΙ ΜΕ ΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΌ ΚΑΙ ΤΗΝ 
ΕΞΟΙΚΟΝΌΜΗΣΗ ΚΑΤΆ ΤΗΝ ΤΡΊΤΗ ΓΗ 



ΙΟ Θεός και ο Ιησούς Χριστός θα έρθει κάτω σε αυτή τη νέα γη και να 
κατοικήσει για πάντα με τους πιστούς και τα πλάσματα του Θεού. 

2 Και εγώ ο Ιωάννης είδα την άγια πόλη, νέα Ιερουσαλήμ, που κατέβαινε από τον Θεό από τον 
ουρανό, ετοιμασμένη σαν νύφη στολισμένη για το σύζυγο της. 3 Και άκουσα μια μεγάλη φωνή 
από τον ουρανό λέγοντας, Ιδού, η σκηνή του Θεού μαζί με τους ανθρώπους, και αυτός θα κατοικεί 
μαζί τους, και αυτοί θα είναι λαοί του, και ο ίδιος ο Θεός θα είναι μαζί τους, και να είναι ο Θεός 
τους. 4 Και ο Θεός θα εξαλείψει κάθε δάκρυ από τα μάτια τους; και δεν πρέπει να υπάρχει 
περισσότερο το θάνατο, ούτε λύπη, ούτε κλάμα, ούτε πρέπει να υπάρχει πια πόνος: για τα πρώην 
πράγματα απεβίωσε. 5 Και εκείνος που καθόταν επάνω στον θρόνο είπε: Δες, κάνω όλα τα 
πράγματα νέα. Και μου είπε, γράψτε: για αυτά τα λόγια είναι αληθινά και πιστά. 6 Και μου είπε, 
αυτό γίνεται. Είμαι Άλφα και το Ωμέγα, η αρχή και το τέλος. Θα δώσω σ ' αυτόν να είναι διψών 
την πηγή του νερού της ζωής δωρεάν. 7 Αυτός που υπερνικά θα κληρονομήσει όλα τα πράγματα; 
και θα είμαι ο Θεός του, κι αυτός θα είναι ο γιος μου... 10 Και αυτός με έφερε στο πνεύμα σε ένα 
μεγάλο και ψηλό βουνό, και μου έδειξε ότι η μεγάλη πόλη, την άγια Ιερουσαλήμ, που κατεβαίνει 
από τον ουρανό, από τον Θεό, 1 1 Έχοντας η δόξα του Θεού: και το φως της ήταν σαν ένα πέτρινο 
πιο πολύτιμο, ακόμα και σαν πέτρα ίασπη, καθαρή σαν κρύσταλλο; (Αποκάλυψη 21: 2-7, 10-11 
ΚΙΥ) 

1 Και μου έδειξε έναν καθαρό ποταμό με νερό της ζωής, καθαρό σαν κρύσταλλο, προχωρώντας 
από το θρόνο του Θεού και του Αρνίου. 2 Στη μέση του δρόμου αυτού, και στις δύο πλευρές του 
ποταμού, υπήρχε το δέντρο της ζωής, η οποία γυμνά δώδεκα τρόπο των φρούτων, και απέδωσε 
καρπούς της κάθε μήνα: και τα φύλλα του δέντρου είναι για τη θεραπεία της τα έθνη. 3 Και δεν 
πρέπει να υπάρχει περισσότερο κατάρα: αλλά ο θρόνος του Θεού και του Αρνίου θα είναι μέσα σ; 
και οι υπηρέτες του θα τον εξυπηρετήσει: 4 Και αυτοί θα δουν το πρόσωπο του; και το όνομά του 
θα είναι επάνω στα μέτωπά τους. 5 Και δεν πρέπει να υπάρχει νύχτα εκεί; και δε χρειάζεται 
κανένα κερί, ούτε φως του ήλιου; επειδή ο Κύριος ο Θεός τους δίνει φως: και θα βασιλεύσουν 
στους αιώνες των αιώνων. 6 Και μου είπε, αυτά τα λόγια είναι πιστά και αληθινά · και ο Κύριος ο 
Θεός των αγίων προφητών έστειλε τον άγγελο του για να δείξει στους δούλους του τα πράγματα 
που πρέπει να γίνουν σύντομα. 7 Ιδού, έρχομαι γρ ή γορα: ευλογημένος είναι αυτός που κρατά τα 
λόγια της προφητείας αυτού του βιβλίου. (Αποκάλυψη 22: 1-7 ΚΙΥ) 
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5.5 ΠΟΥ ΚΑΤΕΒΑΊΝΕΙ ΚΑΙ ΚΑΤΟΙΚΕΊ ΜΕ ΤΗΝ 
ΑΝΘΡΩΠΌΤΗΤΑ ΣΤΗ ΝΈΑ ΓΗ? 



Ο Θεός και ο Ιησούς Χριστός (ο Αμνός του Θεού) και θα κατοικήσει με 
εξαργυρωθέντα άνδρες (και γυναίκες) από τη Νέα (Τρίτη) Γη στο 

βιβλίο της Αποκάλυψης. 



3 Και άκουσα μια μεγάλη φωνή από τον ουρανό λέγοντας, Ιδού, η σκηνή του θεού μαζί με τους 
ανθρώπους, και αυτός θα κατοικεί μαζί τους, και αυτοί θα είναι λαοί του, και ο ίδιος ο θεός θα 
είναι μαζί τους, και να είναι ο θεός τους... 22 Και δεν είδα ναό αυτό: ο Κύριος ο θεός 
Παντοδύναμος και ο Αμνός είναι ο ναός της. 23 Και η πόλη δεν είχε ανάγκη από τον ήλιο, ούτε το 
φεγγάρι, για να λάμψει σε αυτό: για τη δόξα του θεού έκανε το φωτίσει, και το αρνί είναι το φως 
τους... (Αποκάλυψη 21: 3, 22-23 ΚΙΥ) 

1 Και μου έδειξε έναν καθαρό ποταμό με νερό της ζωής, καθαρό σαν κρύσταλλο, προχωρώντας 
από το θρόνο του θεού και του Αρνίου... 3 Και δεν πρέπει να υπάρχει περισσότερο κατάρα: αλλά 
ο θρόνος του θεού και του Αρνίου θα είναι μέσα αυτό? και οι υπηρέτες του θα τον... 17 Και το 
Πνεύμα εξυπηρετούν και η νύφη λένε: Έλα. Και τον άφησε να ακούει να λέει, Έλα. Και τον 
άφησε να είναι διψασμένος έρθει. Και όποιος θα τον αφήσει να μεταφέρουν το νερό της ζωής 
δωρεάν. (Αποκάλυψη 22: 1, 3, 17, ΚΓΥ) 

Ξανά και ξανά ο Θεός και ο Ιησούς Χριστός δηλώνονται να είναι αυτοί που προβλέπουν και 
ευλογεί εκείνους που έχουν αιώνια ζωή? δύο όντα δεν τρία. Ναι, το δώρο του αγίου πνεύματος 
έστειλε την Πεντηκοστή είναι να οδηγήσει τους πιστούς και την αναζήτηση από αυτούς που θα 
πιστέψουν, αλλά το δώρο του αγίου πνεύματος δεν θα πρέπει να συγχέεται με το Άγιο Πνεύμα, 
που είναι ό, τι ο Θεός είναι: ο Παντοδύναμος Πνεύμα που είναι άγιος. Εσφαλμένα, μερικές 
διαστρέβλωσε Αποκάλυψη 22:17 για να υποστηρίξει το λεγόμενο τρίτο μέρος μιας Τριαδικής 
Θεότητας διότι δηλώνει, 'Πνεύμα'. Αλλά αυτός ο στίχος περιλαμβάνει σαφώς κανέναν, 'που 
Ιιοατδ'-όπως εσείς και εγώ. Μήπως αυτό σημαίνει ότι εσείς και εγώ είμαστε επίσης μέρος της 
τριάδας? Η απάντηση είναι προφανώς ένα ηχηρό 'Όχιί' Εάν επρόκειτο να μετρούν τα πρόσωπα σε 
μια θεότητα από αυτό το στίχο, τότε θα ήταν πολύ περισσότερα από τρία άτομα (!); θα 
περιλαμβάνουν όλους τους ανθρώπους που έχουν ακούσει και είπε, Έλα'. Πάρα πολλές φορές οι 
διδασκαλίες των ανδρών έχουν αποδεκτές ως ακριβείς απεικονίσεις της Αγίας Γραφής, όταν θα 
πρέπει να έχουν τεθεί σε πρώτο βαθμό, διότι η Αγία Γραφή λέει ότι ο Θεός διέταξε τόσες πολλές 
φορές ότι μόνον αυτός είναι ο Θεός. 

5.6 ΤΟ ΣΏΜΑ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΎ ΚΑΙ Η ΝΎΦΗ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΎ 
ΣΕ ΔΎΟ ΔΙΑΦΟΡΕΤΙΚΕΣ ΟΜΑΔΕΣ ΑΝΘΡΏΠΩΝ ΜΕ 
ΔΙΑΦΟΡΕΤΙΚΕΣ ΥΠΌΣΧΕΤΑΙ ΝΑ ΑΠΑΙΤΗΣΗ 

Ένας άλλος τομέας της σύγχυσης είναι η κακή χρήση αυτών των κατηγοριών των ανθρώπων 
προσδιορίζονται από την Αγία Γραφή, όπως η 'Νύφη του Χριστού', το 'Σώμα του Χριστού', και 
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το 'Παιδιά της νύφης', τα οποία είναι διαφορετικά μεταξύ τους με το δικό τους μοναδικά 
χαρακτηριστικά και τις υποσχέσεις του Θεού. Επειδή υπάρχουν υποσχέσεις που δόθηκαν από τον 
Θεό να Άγιο Ισραήλ (Νύφη του Χριστού), οι οποίες είναι διαφορετικές από αυτές που έγιναν στην 
Εκκλησία (Σώμα του Χριστού), αποκτά ζωτική σημασία να καταλάβουμε ποιος κάθε κατηγορία 
είναι στην Αγία Γραφή και πώς να προσευχόμαστε πιο αποτελεσματικά τη στιγμή που θα 
γνωρίζουν αυτές τις υποσχέσεις που έκανε ο Θεός στην ομάδα που ανήκουν σε αντίθεση με την 
προσπάθεια να διεκδικήσει διαφορετικές υποσχέσεις σε άλλη κατηγορία που αναφέρεται στην 
Αγία Γραφή. Η 'Νυμφίος' είναι ο Ιησούς Χριστός; το 'Σώμα του Χριστού' είναι η Εκκλησία; η 
'νύφη' είναι η Αγία Ιερουσαλήμ της Αποκάλυψης 21; και το 'Παιδιά της νύφης τμήμα' είναι το 
Ισραήλ, όπως προσδιορίζονται στα ακόλουθα εδάφια. 

5.7 Ο ΝΥΜΦΊΟΣ 



ΑΚΟΛΟΥΘΊΑ ΤΟΥ ΝΥΜΦΊΟΥ 
Ο ΑΜΝΟΣ ΤΟΥ ΘΕΟΥ 
ΚΥΡΙΟ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟ 



Ο Ιησούς Χριστός ονομάζεται αρκετά διαφορετικά ονόματα και τίτλους στην Αγία Γραφή, όπως: 
Βασιλέα των Βασιλέων και Κύριος των Λόρδων, ο μονογενής Υιός του Θεού, ο Υιός του Θεού, ο 
Μεσσίας, Δάσκαλος, δάσκαλος, ο βοσκός του βασιλιά, και ούτω καθεξής. Ο Χριστός ονομάζεται 
επίσης ο Αμνός του Θεού, η οποία μπορεί να χρησιμοποιηθεί για να προσδιορίσει τη σχέση του με 
τον Θεό και τον θρόνο του Θεού κάθεται επάνω, καθώς και το ρόλο του στο να είναι το αρνί της 
θυσίας για όλες τις αμαρτίες μας. 

Ο Ιησούς Χριστός αναγνωρίστηκε για πρώτη φορά ως ο Αμνός του Θεού στην 
Αγία Γραφή από τον Ιωάννη τον Βαπτιστή 

29 Η επόμενη μέρα ο Ιωάννης βλέπει τον Ιησού να έρχεται προς αυτόν, και είπε: Δέστε, ο Αμνός 
του Θεού, η οποία αίρων την αμαρτίαν του κόσμου. [Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ Ο ΑΜΝΟΣ 
ΤΟΥ ΟΕΟ'Υ] 30 Αυτό είναι για τον οποίο είπα, μετά από μένα έρχεται ένας άνθρωπος που είναι 
προτιμότερο πριν από μένα: γιατί ήταν πριν από μένα. 3 1 Και εγώ δεν τον γνώριζα · αλλά ότι θα 
πρέπει να γίνει έκδηλη στο Ισραήλ, ως εκ τούτου είμαι έρχονται βαπτίζοντας με νερό. [ΓΙΑΝΝΗΣ 
ΣΤΑΛΘΗΚΕ ΝΑ ΒΑΦΤΙΣΕΙ ΜΕ ΝΕΡΟ] 32 Και ο Γιάννης γυιινά ρεκόρ, λέγοντας, είδα το 
Πνεύμα να κατεβαίνει από τον ουρανό, όπως α. περιστέρι, και διαμονή σ "αυτόν [ΤΟ ΠΝΕΥΜΑ 
ΉΡΘΕ ΑΗΟ ΤΟΝ ΟΥΡΑΝΟ ΚΑΙ ΈΜΕΙΝΕ ΠΑΝΩ ΣΤΟΝ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟ] 33 Και εγώ 
δεν τον γνώριζα · αλλά, εκείνος που με έστειλε να βαπτίζει με το νερό, το ίδιο μου είπε, με ποιον 
θα δούμε το. Πνεύμα να κατεβαίνει και να παραμένει σε αυτόν, ο ίδιος είναι αυτός ο οποίος 
βαπτίζει με το Άγιο Πνεύμα [ΤΟ ΠΝΕΥΜΑ ΉΡΘΕ ΑΠΟ ΤΟΝ ΟΥΡΑΝΟ ΚΑΙ ΈΜΕΙΝΕ 
ΠΑΝΩ ΣΤΟΝ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟ; ΧΡΙΣΤΟΣ ΘΑ ΒΑΦΤΙΣΕΙ ΜΕ ΤΟ ΑΓΙΟ ΠΝΕΎΜΑ (ΤΟ 
ΠΝΕΎΜΑ) (ΓΙΑΝΝΗΣ ΣΤΑΛΘΗΚΕ ΝΑ ΒΑΦΤΙΣΕΙ ΜΕ ΤΟ ΝΕΡΟ)] 34 Και είδα, και 
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γυμνά ρεκόρ ότι αυτός είναι ο Υιός του Θεού. 35 Και πάλι η επόμενη ημέρα μετά τον ΙοΙιη 
στάθηκε, και δύο από τους μαθητές του; 36 Και κοιτάζοντας πάνω στον Ιησού καθώς περπατούσε, 
είπε: Δέστε, ο Αμνός του Θεού! [Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ Ο ΑΜΝΌΣ ΤΟΥ ΘΕΟΎ] (24) 
37 Και οι δύο μαθητές άκουσαν να μιλάει, και ακολούθησαν τον Ιησού. 38 Τότε ο Ιησούς γύρισε 
και είδε τους παρακάτω, και τους είπε, αυτό που ζητάτε? Είπαν για αυτόν, ραββίνος, (το οποίο 
είναι να πούμε, ερμηνεύεται, Δάσκαλος), όπου μπορείτε κατοικεί? (Ιωάννης 1: 29-38 ΚΙΥ); 6 Και 
είδα, και ιδού, εν μέσω του θρόνου και των τεσσάρων ζώων, και στο μέσον των πρεσβυτέρων, 
στάθηκε ένα αρνί, δεδομένου ότι είχε σκοτωθεί, έχοντας επτά κέρατα και επτά μάτια, τα οποία 
είναι τα επτά πνεύματα του απέστειλε ο θεός σε όλη τη γη [ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΣΤΑΘΗΚΕ 
ΣΤΟ ΜΈΣΟΝ ΤΟΥ ΘΡΟΝΟΥ, ΤΑ ΤΕΣΣΕΡΑ ΚΤΗΝΗ ΚΑΙ ΟΙ ΠΡΕΣΒΎΤΕΡΟΙ)]. 
(Αποκάλυψη 5: 6 ΚΙΥ) 



Ο Θεός και ο Ιησούς Χριστός και οι δύο να λατρεύεται. 



13 Και κάθε πλάσμα που είναι στον ουρανό, κι επάνω στη γη, και κάτω από τη γη, και όπως είναι 
στη θάλασσα, και όλα όσα είναι μέσα σε αυτά, άκουσα ότι έλεγαν, η ευλογία και η τιμή και η 
δόξα και η δύναμη, είναι σε αυτόν που κάθεται επάνω στον θρόνο, και στο Αρνίο για πάντα και 
ποτέ. [Σ ΑΥΤΟΝ ΠΟΥ ΚΑΘΕΤΑΙ ΕΠΑΝΩ ΣΤΟΝ ΘΡΟΝΟ, ΚΑΙ ΣΤΟ ΑΡΝΙΟ (ΟΧΙ ΣΤΟ 
ΘΡΟΝΟ ΤΗ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΈΝΗ ΧΡΟΝΙΚΗ ΣΤΙΓΜΗ)] (Αποκάλυψη 5:13 ΚΙΥ) 

Κατά τη διάρκεια της Επταετίας Περιόδου, ακόμη και οι άπιστοι θα αναγνωρίσουν και να καλέσει 
τον Ιησού Χριστό ο Άμνός': 16 Και είπε στα βουνά και τους βράχους, πτώση για εμάς, και 
κρύψτε μας από το πρόσωπο εκείνου που κάθεται επάνω στον θρόνο, και από το οργή του Αρνίου: 
(Αποκάλυψη 6:16 ΚΙΥ) 

9 Μετά ταύτα είδον, και ιδού, ένα μεγάλο πλήθος, το οποίο κανένας άνθρωπος δεν μπορούσε να 
απαριθμήσει, από όλα τα έθνη, και συγγενικούς κύκλους, και λαών και γλωσσών, στάθηκε 
μπροστά στο θρόνο, και ενώπιον του Αρνίου, ντυμένοι με λευκές στολές, και τις παλάμες στα 
χέρια τους; 10 Και φώναζε με δυνατή φωνή, λέγοντας, σωτηρία στο θεό μας, που κάθεται επάνω 
στον θρόνο, και στο Αρνίο... [(1) ΣΤΟΝ ΘΕΌ ΜΑΣ ΚΑΙ (2) ΤΟΥ ΑΡΝΙΟΥ] 17 Για το αρνί 
που είναι στη μέση του ο θρόνος θα τους ταΐσει, και θα τους οδηγήσει σε ζωντανές πηγές νερών · 
και ο Θεός θα εξαλείψει κάθε δάκρυ από τα μάτια τους. (Αποκάλυψη 7: 9-10, 17 ΚΙΥ); 1 Και μου 
έδειξε έναν καθαρό ποταμό με νερό της ζωής, καθαρό σαν κρύσταλλο, προχωρώντας από το 
θρόνο του Θεού και του Αρνίου. .. 3 Και δεν πρέπει να υπάρχει περισσότερο κατάρα: αλλά ο 
θρόνος του Θεού και του Αρνίου θα είναι σε αυτό; και οι υπηρέτες του θα τον εξυπηρετήσει: 
(Αποκάλυψη 22: 1,3 ΚΙΥ) 

5.8 ΤΟ ΣΏΜΑ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΎ (ΣΤΗΝ ΕΚΚΛΗΣΊΑ) 

4 Επειδή, όπως έχουμε πολλά μέλη σε ένα σώμα, και όλα τα μέλη δεν έχουν το ίδιο αξίωμα: 5 Γι 
"αυτό, είναι πολλά, είναι ένα σώμα εν Χριστώ, ο δε καθείς μέλη αλλήλων [ΒΙΒΛΊΟ ΤΩΝ 
ΡΩΜΑΊΩΝ ΑΠΕΥΘΥΝΕΤΑΙ (ΣΤΗΝ ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1) ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΧΡΙΣΤΙΑΝΟΎΣ Ο 
ΟΠΟΙΟΣ ΔΗΛΏΝΕΙ ΟΤΙ Η ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΚΗ ΕΚΚΛΗΣΊΑ ΕΊΝΑΙ 'ΣΏΜΑ ΕΊΜΕΘΑ ΕΝ 
ΧΡΙΣΤΩ '] 6 Έχοντας τότε τα δώρα που διαφέρουν ανάλογα με τη χάρη που δόθηκε σε μας, είτε 
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προφητεία, ας προφητεύουν σύμφωνα με την αναλογία της πίστεως; 7 ή του υπουργείου, ας 
περιμένουμε στην διακονία μας: ή αυτός που διδάσκει, στη διδασκαλία; (Ρωμαίους 12: 4-7 ΚΙΥ) 

12 Για καθώς το σώμα είναι ένα, και ίι&ΐΐι πολλά μέλη, και όλα τα μέλη του σώματος του ενός, 
πολλά όντα, είναι ένα σώμα: έτσι, επίσης, είναι ο Χριστός. 13 Για κοντά ένα πνεύμα είναι όλοι 
βαφτιστεί σε ένα σώμα, αν είμαστε Εβραίοι ή Εθνικοί, αν θα είναι δούλος είτε ελεύθερος? και 
έχουν όλα γίνονται για να πιει σε ένα Πνεύμα. 14 Για το σώμα δεν είναι ένα μέλος, αλλά πολλά. .. 
18 Αλλά τώρα Ιι&ΐΐι ο θεός έβαλε τα μέλη κάθε ένας από αυτούς στο σώμα, καθώς ηθέλησε. .. 
20 Αλλά τώρα είναι αυτοί πολλά μέλη, όμως αλλά ένα σώμα... 26 Και αν ένα μέλος υποφέρει, όλα 
τα μέλη υποφέρουν με αυτό; ή ένας να τιμηθεί μέλος, όλα τα μέλη χαίρονται μαζί. 27 Τώρα το 
εσείς είναι το σώμα του Χριστού, και μέλη ειδικότερα. . 28 Και ο θεός που κάποιοι στην 
εκκλησία, πρώτον αποστόλους, δεύτερον προφήτας, τρίτον δασκάλους, μετά την εν λόγω 
θαύματα, έπειτα χαρίσματα ιαμάτων, βοηθά, κυβερνήσεις, ποικιλομορφίες των γλωσσών 
(1 Κορινθίους 12: 12-14, 18, 20, 26 -28 ΚΙΥ) 

2 Εάν εσείς έχετε ακούσει για την απαλλαγή της χάριτος του θεού που μου δίνεται να σας: 3 Πώς 
ότι με την αποκάλυψη έκανε γνωστό σε μένα το μυστήριο; (Όπως έγραψα προ σε λίγες λέξεις, 
4 οπότε, όταν εσείς διαβάζετε, εσείς μπορεί να κατανοήσει τις γνώσεις μου στο μυστήριο του 
Χριστού) 5 Που σε άλλες εποχές δεν έγινε γνωστό στους γιους των ανθρώπων, όπως είναι τώρα 
αποκαλύπτεται σε ιερό του αποστόλους και προφήτες από το Πνεύμα; 6 ότι οι Εθνικοί θα πρέπει 
να είναι κληρονόμοι τους συναδέλφους, καθώς και του ίδιου του σώματος και συμμέτοχοι της 
υπόσγεσης του Χριστού ιιε το ευαγγέλιο: ΙΌΤΑΝ ΤΟ ΑΠΟΝΟΜΉ ΤΗΣ ΟΚΑΟΕ ΕΦΘΑΣΕ 
ΤΟ ΣΩΜΑ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ ΑΠΟΘΗΚΕΥΜΕΝΕΣ ΕΘΝΩΝ (ΚΑΙ 
ΤΩΝ ΕΒΡΑΊΩΝ)] (Εφεσίους 3:2-6 ΚΙΥ) 

4 Υπάρχει ένα σώμα και ένα Πνεύμα, ακόμη και δεδομένου ότι καλούνται εν μια ελπίδι της 
κλήσης σας; 5 ένας Κύριος, μία πίστη, ένα βάπτισμα, 6 ένας θεός και Πατέρας όλων, που είναι 
πάνω απ 'όλα, και μέσα από όλα, και σε όλους σας. 7 Αλλά για κάθε έναν από μας δίνεται χάρη 
σύμφωνα με το μέτρο της δωρεάς του Χριστού. 8 Γι 'είπε, Όταν ανέβηκε σε ύψος, ηγήθηκε 
αιχμαλωσία σε αιχμαλωσία, και έδωσε δώρα στους άνδρες... 1 1 Και έδωσε κάποια, απόστολοι; και 
μερικά, προφήτες; και μερικά, ευαγγελιστές; και μερικοί, ποιμένες και δασκάλους; 12 Για την 
τελειοποίηση των αγίων, για το έργο της διακονίας, για την οικοδομή του σώματος του Χριστού: 
[ΤΟ ΣΩΜΑ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΕΊΝΑΙ ΌΛΟΙ ΑΥΤΟΊ ΟΙ ΟΠΟΊΟΙ ΕΊΝΑΙ ΟΙ 
ΑΠΟΘΗΚΕΥΤΕΊ ΑΠΟ ΤΑ ΔΏΡΑ ΔΌΘΗΚΑΝ ΑΠΟ ΧΡΙΣΤΟ ΟΤΑΝ ΑΝΕΒΗΚΕ ΣΤΟΝ 
ΟΥΡΑΝΟ ΣΕ ΔΙΚΟΊ ΤΟΥ ΑΝΑΣΤΗΜΕΝΟ ΣΏΜΑ] 13 Μέγρι όλοι έργονται στην ενότητα 
της πίστεως και της επιγνώσεως του Υιού του θεού, εις άνδρα τέλειον, στο μέτρο του 
αναστήματος του πληρώματος του Χριστού: (Εφεσίους 4: 4-8, 1 1-13 ΚΙΥ) 



Ο Ιησούς Χριστός είναι η κεφαλή του σώματος, που είναι η Εκκλησία Του. 



23 Για το σύζυγο είναι η κεφαλή της γυναίκας, καθώς και ο Χριστός είναι η κεφαλή της 
εκκλησίας: και αυτός είναι ο σωτήρας του σώματος. [Ο ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ Η ΚΕΦΑΛΉ ΚΑΙ Ο 
ΣΩΤΗΡΑΣ ΤΟΥ ΣΤΗΝ ΕΚΚΛΗΣΊΑ ΠΟΥ ΕΊΝΑΙ ΤΟ ΣΏΜΑ ΤΟΥ, ΑΠΟΤΕΛΟΎΜΕΝΗ 
ΑΠΟ ΌΛΑ ΟΠΑΔΟΙ ΣΤΟ ΧΡΙΣΤΟΣ] (Εφεσίους 5:23 ΚΙΥ); 24 Ποιος τώρα γαιρόιιαστε για 
βάσανά μου για σένα, και να γεμίσουν αυτό που είναι πίσω από τα βάσανα του Χριστού εν τη 
σαρκί μου για χάρη του σώματος του, που είναι η Εκκλησία: (Κολοσσαείς 1:24 ΚΙΥ) 
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5.9 Η ΝΎΦΗ (ΆΓΙΑ ΙΕΡΟΥΣΑΛΉΜ ΑΠΌ ΤΗΝ ΠΑΡΑΠΆΝΩ) 



Η ΝΥΦΗ 
ΓΥΝΑΙΚΑ ΑΡΝΙΟΥ 
ΆΓΙΑ ΙΕΡΟΥΣΑΛΉΜ ΚΑΤΕΒΗΚΕ ΑΠΌ ΤΟΝ ΟΥΡΑΝΌ, ΑΠΌ ΤΟ ΘΕΌ 



9 Και ήρθε σε μένα ένας από τους επτά αγγέλους που είχαν τις επτά φιαλίδια γεμάτα τις επτά 
τελευταίες πληγές, και μίλησε μαζί μου, λέγοντας: Έλα εδώ, θα σου δείξω τη νύφη, τη γυναίκα 
του Αρνίου. 10 Και με έφερε στο πνεύμα σε ένα μεγάλο και ψηλό βουνό, και μου έδειξε ότι η 
μεγάλη πόλη, την άγια Ιερουσαλήμ, που κατεβαίνει από τον ουρανό, από τον θεό. (Αποκάλυψη 
21: 9-10 ΚΙΥ) 

Είναι ενδιαφέρον να διαβάσει ότι μόνο ο Ιησούς Χριστός και ο Θεός (ο Θεός είναι Πνεύμα Ποιος 
είναι το Άγιο = το Άγιο Πνεύμα) αναφέρονται σε αυτούς τους στίχους, αλλά ποτέ καμία λεγόμενη 
'τριάδα'. (25) 

5.10 ΠΑΙΔΙΑ ΤΟΥ ΤΗ ΝΥΦΗ 



Ο Νυμφίος και τα παιδιά της νύφης Επιμελητηρίου. 



15 Και ο Ιησούς είπε σ ' αυτούς, Μπορεί τα παιδιά του θαλάμου νύφη θρηνούν, εφ' όσον ο 
γαμπρός είναι μαζί τους? αλλά οι ημέρες θα έρθει, όταν ο γαμπρός πρέπει να λαμβάνονται από 
αυτούς, και τότε θέλουσι γρ ή γορα. (Ματθαίος 9:15 ΚΙΥ) 

19 Και ο Ιησούς είπε σ ' αυτούς, Μπορεί τα παιδιά της νύφης θαλάμου γρήγορα, ενώ ο γαμπρός 
είναι μαζί τους? εφ 'όσον έχουν το γαμπρό μαζί τους, δεν μπορούν γρ ή γορα. 20 Όμως, οι μέρες θα 
έρθει, όταν ο γαμπρός θα πρέπει να λαμβάνονται μακριά από αυτούς, και τότε θέλουσι γρήγορα σε 
εκείνες τις ημέρες. (Μάρκος 2: 19-20 ΚΙΥ) 



ΤΑ ΠΑΙΔΙΑ ΤΟΥ ΤΗ ΝΥΦΗ 
ΤΑ ΠΑΙΔΙΑ ΤΗΣ ΆΓΙΑ ΙΕΡΟΥΣΑΛΉΜ 



34 Και είπε προς αυτούς, μπορείτε να κάνετε τα παιδιά του θαλάμου νύφη γρ ή γορα, ενώ ο 
γαμπρός είναι μαζί τους? 35 Όμως, οι μέρες θα έρθει, όταν ο γαμπρός θα πρέπει να λαμβάνονται 
μακριά από αυτούς, και τότε θέλουσι γρ ή γορα σε εκείνες τις ημέρες. (Αουκάς 5: 34-35 ΚΙΥ) 

Ο Ιωάννης ο Βαπτιστής μιλάει για τον Χριστό στον Ιωάννη 3: 28 εσείς οι ίδιοι να φέρουν με 
μάρτυρες, ότι είπα, δεν είμαι ο Χριστός, αλλά ότι είμαι αποσταλεί πριν από αυτόν. 29 Αυτός που 

76 



ΠΟΙΑΝσΥ ΘΑ ΓΙΝΕΙ ΚΑΜΩΜΕΝΟΣ7 

έχει τη νύμφη είναι ο νυμφίος: αλλά ο φίλος του γαμπρού, που σημαίνει και τον ακούει, χαίρεται 
υπερβολικά για τη φωνή του γαμπρού: αυτή η χαρά μου, επομένως, πληρούται. 30 Εκείνος πρέπει 
να αυξάνει, αλλά εγώ πρέπει να μειωθεί. 31 Αυτός που έρχεται από πάνω είναι πάνω απ 'όλα: 
αυτός που είναι της γης είναι γήινη, και μιλά για τη γη: αυτός που έρχεται από τον ουρανό είναι 
πάνω απ' όλα... 34 Διότι ο Θεός έχει στείλει μιλάει τα λόγια του Θεού: ο Θεός δίνει δεν το 
Πνεύμα με μέτρο σε αυτόν. 35 Θ Πατέρας αγαπάει τον Υιό, και έχει δώσει τα πάντα στο χέρι του. 
(Ιωάννης 3: 28-31, 34-35 ΚΙΥ) 

Ο Θεός έδωσε το Πνεύμα του Χριστού, χωρίς μέτρο και ο Θεός έδωσε, επίσης, όλα τα πράγματα 
στα χέρια του Ιησού Χριστού. Ο Χριστός είναι πάνω απ 'όλα επειδή ο Θεός έδωσε σε όλα τα 
πράγματα για τον μονογενή Υιό Του, τον Ιησού Χριστό, ο οποίος χρησιμοποίησε όλα όσα είχε να 
ευχαριστήσουν και να υπακούσει το θέλημα του Θεού. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 




ΈΚΑΝΕ Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΘΑ ΕΊΝΑΙ ΠΆΝΤΑ ΤΟΥ ΘΕΟΥ 

6.1 ΠΟΙΑΝΟΎ ΘΑ ΓΊΝΕΙ ΚΑΜΩΜΈΝΟΣ--ΤΟ ΘΈΛΗΜΑ ΤΟΥ 
ΘΕΟΎ Ή ΧΡΙΣΤΟΎ7 

Ποιανού Γουίλ έκανε ο Ιησούς Χριστός υπακούσει όταν αποφάσισε να πάει στο 
Σταυρό κατά τη διάρκεια της συνομιλίας του με τον Θεό στον κήπο της 

Γεθσημανή? 

Δεν δική του βούληση, αλλά το θέλημα του Θεού. 

36 Στη συνέχεια, ήρθε ο Ιησούς με τους σε ένα μέρος που λέγεται Γεθσημανή, και είπε στους 
μαθητές, κάθεστε εδώ, ενώ εγώ πάω και να προσεύχονται εκεί πέρα. 37 Και πήρε μαζί του τον 
Πέτρο και τους δύο γιους του Ζεβεδαίου, και άρχισαν να είναι θλιμμένος και πολύ βαρύ. 38 Και 
είπε προς αυτούς, η ψυχή μου είναι άνω των θλιμμένος, ακόμη και στο θάνατο: να παραμένω εδώ, 
και να παρακολουθήσουν μαζί μου. 39 Και πήγε λίγο μακρύτερα, και έπεσε στο πρόσωπο του, και 
προσευχήθηκε, λέγοντας: Πατέρα μου, αν είναι δυνατόν, αφήστε αυτό το κύπελλο πέρασμα από 
μένα:. Παρ 'όλα αυτά δεν είναι όπως εγώ θέλω, αλλά όπως θα [ΟΧΙ ΌΠΩΣ Ο ΙΗΣΟΥΣ 
ΧΡΙΣΤΟΣ ΔΙΑΘΗΚΈΣ ΑΛΛΑ ΩΣ ΘΕΟΣ ΘΕΛΕΙ] 40 Και ηρθε στους ιιαθητές του, και τους 
βρήκε κοιμάται, και είπε στον Πέτρο, τι, δεν θα μπορούσατε να παρακολουθήσετε μαζί μου ένας 
ωρών? 41 Παρακολουθήστε και προσεύχομαι, ότι εσείς δεν τεθεί σε πειρασμό: το μεν πνεύμα 
είναι πρόθυμο, αλλά η σάρκα είναι αδύναμη. 42 Πήγε μακριά πάλι η δεύτερη φορά, και 
προσευχήθηκε, λέγοντας: Πατέρα μου, αν αυτό το κύπελλο δεν μπορεί να περάσει μακριά από 
μένα, εκτός από το πιω, σας θα γίνει. [ΑΝ Ο ΧΡΙΣΤΟΣ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΠΙΕΙΤΕ ΑΥΓΟ ΤΟ 
ΠΟΤΗΡΙ' ΚΑΙ ΣΤΗ ΣΥΝΈΧΕΙΑ ΘΕΛΗΜΑ ΤΟΥ ΘΕΟΥ ΝΑ ΓΙΝΕΙ] 

43 Και ήρθε και τους βρήκε κοιμάται πάλι: για τα μάτια τους ήταν βαριά. 44 Και αυτός τους 
άφησε, και πήγε μακριά και πάλι, και προσευχήθηκε για τρίτη φορά, λέγοντας τα ίδια λόγια. 
[ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΠΡΟΣΕΥΧΗΘΗΚΕΣ ΤΙΣ ΙΔΙΕΣ ΛΈΞΕΙΣ-ΟΥΤΕ ΑΥΤΟΣ ΘΑ ΚΑΝΕΙ 
Ο, ΤΙ ΘΈΛΕΙ ΝΑ ΚΑΝΕΙ, ΑΛΛΑ ΝΑ ΚΑΝΕΙ Ο ΘΕΟΣ ΘΑ (ΠΗΓΑΤΝΟΝΤΑΣ ΣΤΟ 
ΣΤΑΥΡΟ)] 45 Τότε έρχεται στους μαθητές του, και τους είπε: Κοιμήσου τώρα, και να λάβει το 
υπόλοιπο σας: ιδού, η ώρα είναι στο χέρι, και ο Υιός του ανθρώπου προδίδεται στα χέρια των 
αμαρτωλών. (Ματθαίος 26: 36-45 ΚΙν") 

32 Και ήρθαν σε ένα μέρος που ονομαζόταν Γεθσημανή: και είπε στους μαθητές του, κάθεστε 
εδώ, ενώ εγώ θα προσευχηθεί. 33 Και πήρε τον Πέτρο και τον Ιάκωβο και τον Ιωάννη, και άρχισε 
να είναι πληγή κατάπληκτοι, και να είναι πολύ βαρύ; 34 Και είπε προς αυτούς, η ψυχή μου είναι 
άνω των περίλυπος μέχρι θανάτου: να παραμένω εδώ, και να παρακολουθήσετε. 35 Και πήγε προς 
τα εμπρός λίγο, και έπεσε στο έδαφος, και προσευχήθηκε ότι, αν ήταν δυνατόν, η ώρα θα 
μπορούσε να περάσει από αυτόν. 36 Και είπε, Αββά, Πατέρα, όλα τα πράγματα είναι δυνατόν για 
να σας? πάρει αυτό το κύπελλο από μένα: ωστόσο, δεν είναι αυτό που εγώ θέλω, αλλά ό, τι 
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θέλετε. [ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΖΗΤΗΣΕΙ ΝΑ ΤΟΥ ΟΧΙ ΝΑ ΣΤΑΥΡΩΘΕΊ, ΑΛΛΑ ΥΠΕΒΑΛΕ 
ΔΙΚΗ ΤΟΥ ΒΟΎΛΗΣΗ ΝΑ ΤΟ ΘΈΛΗΜΑ ΤΟΥ ΘΕΟΎ ΕΚΕΊΝΗ ΠΟΥ ΑΠΑΙΤΕΊΤΑΙ 
ΧΡΙΣΤΟ ΓΙΑ ΝΑ ΣΤΑΥΡΩΘΕΊ] 

37 Και ήρθε και τους βρήκε να κοιμούνται, και είπε στον Πέτρο, ο δίπιοη, κοιμάστε? δεν θα 
μπορούσε να παρακολουθήσετε μίας ώρας? 38 ρολόι σας και προσεύχεστε, για να μην μπείτε σε 
πειρασμό. Το πνεύμα είναι πραγματικά έτοιμο, αλλά η σάρκα είναι αδύναμη. 39 Και πάλι πήγε 
μακριά, και προσευχήθηκε, και μίλησε τα ίδια λόγια. [ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟ ΚΑΙ ΠΑΛΙ 
ΠΡΟΣΕΥΧΗΘΗΚΕΣ ΝΑ ΑΠΟΦΥΓΕΤΕ ΤΗ ΣΤΑΎΡΩΣ Ή ΤΟΥ, ΥΠΟΒΑΛΛΕΤΑΙ ΘΕΟΎ 
ΘΑ ΑΝΤΙ ΚΑΝΕΙ Ό, ΤΙ, Ο ΧΡΙΣΤΟΣ, ΉΘΕΛΕ ΝΑ ΚΑΝΕΙ] 40 Και όταν επέστρεψε, βρήκε 
τους κοιμάται πάλι, (για τα μάτια τους ήταν βαριά,) ούτε ήξεραν ότι τι να του απαντήσει. 41 Και 
έρχεται η τρίτη φορά, και τους είπε: Κοιμήσου τώρα, και να λάβει υπόλοιπο σας: αυτό είναι 
αρκετό, η ώρα έχει έρθει; ιδού, ο Υιός του ανθρώπου προδίδεται στα χέρια των αμαρτωλών. 
(Μάρκος 14: 32-41 ΚΙΥ); 

40 Και όταν ήταν στον τόπο, τους είπε, Προσευχήσου ότι δεν τίθεται σε πειρασμό. 41 Και ο ίδιος 
αποσύρθηκε από τους περίπου ρίχνει μια πέτρα του, και γονάτισε και προσευχήθηκε, 
42 Λέγοντας, Πατέρα, αν είναι πρόθυμος, αφαιρέστε το ποτήριον τούτο απ "εμού. Παρ' όλα αυτά 
δεν θέλησή μου, αλλά σας, να γίνει [ΔΕΝ ΤΟ ΘΕΛΗΜΑ ΤΟΥ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟΎ, ΑΛΛΑ ΤΟ 
ΘΈΛΗΜΑ ΤΟΥ ΘΕΟΎ ΝΑ ΓΙΝΕΙ] 43 και εμφανίστηκε ένας άγγελος σ ' αυτόν από τον 
ουρανό, την ενίσχυση του. 44 Και είναι σε αγωνία προσευχόταν πιο σοβαρά: και τον ιδρώτα του, 
ήταν σαν να ήταν μεγάλη σταγόνες αίμα να πέφτουν κάτω στο έδαφος. 45 Και όταν σηκώθηκε 
από την προσευχή, και είχε έρθει στους μαθητές του, τους βρήκε να κοιμάται για τη θλίψη, 46 και 
είπε προς αυτούς, Γιατί κοιμάστε; αυξηθούν και να προσεύχονται, για να μην μπείτε σε πειρασμό. 
(Λουκάς 22: 40-46 ΚΙΥ) 

Παρά γνωρίζοντας όλα τα πράγματα που πρέπει να συμβεί σ Αυτόν, ότι ο Θεός 
ήθελε ο Χριστός να πρόθυμα υποφέρει και να πεθάνει στον Σταυρό, ο Ιησούς 
Χριστός εξακολουθεί να επέλεξε να μην κάνει τη δική του θέληση, αλλά το 
θέλημα του Θεού, που είναι ο πατέρας του. 

1 Όταν ο Ιησούς είχε μιλήσει τα λόγια αυτά, πήγε πίσω μαζί με τους μαθητές του πέρα από το 
ρυάκι Οεάΐοη, όπου ήταν ένας κήπος, μέσα στο οποίο εισήλθε, και οι μαθητές του. 2 Και ο Ιούδας, 
επίσης, που τον πρόδωσε, γνώριζαν τον τόπο: για τον Ιησού κατέφευγαν συχνά προς τα εκεί με 
τους μαθητές του. 3 Ο Ιούδας τότε, έχοντας λάβει μια μπάντα των ανδρών και αξιωματικών από 
τους αρχιερείς και οι Φαρισαίοι, ήρθε με φανάρια και λαμπάδες και όπλα. 4 Ο Ιησούς, λοιπόν, 
γνωρίζοντας όλα τα πράγματα που θα πρέπει να έρθει σ ' αυτόν, βγήκε έξω, και είπε προς αυτούς, 
τους οποίους επιδιώκουν? [ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟ ΑΚΟΜΑ ΈΚΑΝΕ Ο ΘΕΟΣ ΘΑ ΜΟΛΟΝΟΤΙ 
ΉΞΕΡΕ ΟΤΙ ΕΠΡΟΚΕΙΤΟ ΝΑ ΒΑΣΑΝΙΖΕΙ ΚΑΙ ΕΚΤΕΛΕΊ ΣΤΟΝ ΣΤΑΥΡΟ] (Μιη 18: 
1-4 ΚΙΥ) 

Ο Ιησούς Χριστός δεν έκανε δική του θέληση? Έκανε το θέλημα του Θεού, που είναι ο πατέρας 
του. 
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6.2 ΈΚΑΝΑΝ ΤΟ ΘΈΛΗΜΑ ΤΟΥ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟΎ 
ΔΙΑΦΕΡΕΙ ΑΠΟ ΤΟΝ ΘΕΟ? 

Για τον Ιησού Χριστό για να δηλώσει ότι ο Θεός θα κάνει-και όχι το δικό Του θέλημα-σημαίνει 
ότι υπήρχαν δύο ξεχωριστές διαθήκες τη στιγμή ο Χριστός έκανε αυτές τις δηλώσεις. Ωστόσο, ο 
Θεός τόσο αγάπησε τον μονογενή Υιό Του ότι ο Ιησούς Χριστός γνώρισε τον πατέρα του είχε τη 
βούληση που έπρεπε να τηρούνται πάνω από οποιαδήποτε άλλη βούληση, συμπεριλαμβανομένης 
και της δικής Του θέλημα. Η Γραφή δείχνει ότι ο Χριστός γνώριζε ο Θεός τον αγαπούσε και ότι το 
θέλημα του Θεού θα ήταν το καλύτερο θα είναι για το συνολικό σχέδιο του Θεού για τη σωτηρία η 
οποία περιελάμβανε την ευημερία του Χριστού, η ανάσταση και ανύψωση προς τη δόξα στο δεξί 
χέρι του Θεού. 



6.3 "ΓΕΝΗΘΗΤΩ ΤΟ ΘΈΛΗΜΑ ΣΟΥ" 



Στην συχνά απήγγειλε προσευχή του Κυρίου μας, ' Προσευχή του Κυρίου ', και δακρυσμένος 
επιβεβαίωση του Ιησού Χριστού προς τον Θεό που ο Θεός θα γίνει στον Κήπο του Οεΐΐΐδεπιεηε 
πριν από τη σύλληψή του από τους φρουρούς του ναού, δύο διαθήκες έχουν εντοπιστεί: 



(1) Το θέλημα του Θεού. 



9 Μετά αυτόν τον τρόπο, επομένως, να προσεύχεστε: Πατέρα που είσαι στους ουρανούς μας, 
αγιαστεί το όνομά σου. 10 έρθει η βασιλεία σου. Σας θα γίνει επί της γης, όπως είναι στον ουρανο- 
ί 1 Δώσε μας το καθημερινό μας ψωμί. 12 Και άφες ημίν τα χρέη μας, όπως συγχωρούμε τους 
οφειλέτες μας. 13 Και μη μας φέρεις σε πειρασμό, αλλά ρύσαι ημάς από του πονηρού: Για δική 
σας είναι η βασιλεία, και η εξουσία, και η δόξα, για πάντα. Αμήν. (Ματθαίος 6: 9-13 ΚΓΥ) 

και 



(2) Η Διαθήκη του Ιησού Χριστού. 



41 Και ο ίδιος αποσύρθηκε από τους περίπου ρίχνει μια πέτρα του, και γονάτισε, προσευχήθηκε 
και, 42 λέγοντας: Πατέρα, αν είναι πρόθυμος, αφαιρέστε το ποτήριον τούτο απ 'εμού, ωστόσο, δεν 
είναι το δικό μου θέλημα, αλλά το δικό σου, πρέπει να γίνουν. 43 Και εκεί εμφανίστηκε ένας 
άγγελος σ 'αυτόν από τον ουρανό, την ενίσχυση του. 44 Και είναι σε αγωνία προσευχόταν πιο 
σοβαρά: και τον ιδρώτα του, ήταν σαν να ήταν μεγάλη σταγόνες αίμα να πέφτουν κάτω στο 
έδαφος. (Λουκάς 22: 41-44 ΚΓΥ) 

Η Γραφή δηλώνει ότι: ο Ιησούς Χριστός λατρευόταν ο Θεός; αναγνώρισε ότι ο πατέρας του ήταν 
και είναι ο Θεός; δήλωσε ότι στάλθηκε στη γη από τον Θεό; αποκάλυψε ο Θεός με τους άλλους; 
και υπάκουσε στο θέλημα του Θεού. Η Αγία Γραφή αναφέρει επίσης ότι ο Ιησούς Χριστός 
αναστήθηκε από το θάνατο του Θεού, που προωθούνται για να καθίσει στη δεξιά πλευρά του 
Θρόνου του Θεού, και δόθηκε εξουσία πάνω σε όλα (εκτός από το θρόνο του Θεού). 
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I Ο Θεός, ο οποίος κατά διάφοροι φορές και σε δύτες [ΠΟΛΛΕΣ] ήθη μίλησε στο χρόνο του 
παρελθόντος με τις πατέρες από τους προφήτες, 2 Έχει σε αυτά τα τελευταία ημέρες μίλησε σε 
μας από του Υιού, τον οποίο έχει ορίσει κληρονόμο όλων των πραγμάτων, με το οποίο επίσης έχει 
γίνει τις κόσμους; 3 Ποιος είναι ο φωτεινότητα του του δόξα, και η ρητή εικόνα της του 
προσώπου, και υπεράσπιση όλα τα πράγματα από τη λέξη του του ρεύματος, όταν ο ίδιος είχε με ο 
ίδιος καθαριστεί μας αμαρτίες, κάθισε κάτω για την δεξιά πλευρά της Αυτού Μεγαλειότητας για 
την υψηλή; 4 Ον έκανε τόσο πολύ καλύτερα από ό, τι τους αγγέλους, [Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ 
ΉΤΑΝ ΠΟΥ ΤΟΣΟ ΠΟΛΎ ΚΑΛΎΤΕΡΑ ΑΠΌ ΤΟΥΣ ΑΓΓΕΛΟ ΥΣ], όπως αυτός έγει από 
κλη ρονομιά λαμβάνεται μια πιο άριστη όνομα από ό, τι αυτοί. 5 Για να οποίων των αγγέλων είπε 
ότι ανά πάσα στιγμή, είστε μου Υιός, αυτή την ημέρα έχουν εγώ γέννησα σας? Και πάλι, εγώ θα 
είναι να τον ένα Πατέρα, και αυτός θα πρέπει να είναι να με ένα Υιός? 6 Και πάλι, όταν φέρνει 
στο το πρώτο γεννηθέντα μέσα στον κόσμο, ο ίδιος είπε, Και ας όλοι οι άγγελοι του Θεού 
λατρεύουν αυτόν. [Ο ΘΕΟΣ ΔΓΕΤΑΞΕ ΟΛΟΥΣ ΤΟΥΣ ΑΓΓΕΛΟ ΥΣ ΤΟΥ ΝΑ ΑΓΑΠΑΕΙ 
ΤΟΝ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ] 7 Και του οι άγγελοι που είπε, Ποιος κάνει του άγγελοι πνεύματα, και 
του υπουργούς μια φλόγα της φωτιάς. 8 Αλλά για τον Υιό, είπε, σας θρόνο, Ο Θεός, είναι για 
πάντα και ποτέ: ένα σκήπτρο της δικαιοσύνης είναι το σκήπτρο της σας βασίλειο. [Ο ΘΕΟΣ 
ΚΑΛΕΣΕ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ Ό ΘΕΟΣ' ΚΑΙ ΔΉΛΩΣΕ ΟΤΙ ΘΡΟΝΟΣ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΎ 
ΕΊΝΑΙ ΓΙΑ ΠΑΝΤΑ] 9 Έχετε αγαπούσε τη δικαιοσύνη, και μισούσε ανομία; Ως εκ τούτου, ο 
θεός, ακόμη και σας ο θεός, έχει έχρισε σας με το λάδι της αγαλλίασης πάνω σας υποτρόφων. 

[Ο ΘΕΟΣ ΈΧΡΙΣΕ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΠΑΝΩ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΕΤΑΙΡΟΙ] 10 Και σας, ο 
Κύριος, σε την αρχή έθεσαν το θεμέλιο της γης; και οι ουρανοί είναι τα έργα του σας τα χέρια: 
[ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΈΘΕΣΕ ΤΑ ΘΕΜΈΛΙΑ ΤΗΣ ΓΗΣ ΚΑΙ ΟΙ ΟΥΡΑΝΟΊ ΕΊΝΑΙ ΈΡΓΑ 
ΤΩΝ ΧΕΡΙΏΝ ΤΟΥ] 

I I θα πρέπει να χαθεί; αλλά θα παραμείνει; και που όλοι πρέπει κερί παλιά, όπως κάνει ένα 
ένδυμα; 12 Και ως ένα ενδυμασία θα σας διπλώστε τα επάνω, και θα πρέπει να αλλάξει: αλλά 
είστε το ίδιο, και σας χρόνια θα πρέπει να μην αποτύχει. 13 Όμως, να η οποία από τις αγγέλους 
είπε ότι ανά πάσα στιγμή, Καθίστε στο μου δεξί χέρι, μέχρι να μπορώ να σας τους εχθρούς σας 
υποπόδιο? [Ο ΘΕΟΣ ΕΊΠΕ ΣΤΟΝ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟ ΝΑ ΚΑΘΊΣΕΙ ΣΤΑ ΔΕΞΙΑ ΤΟΥ 
ΘΕΟΎ ΜΈΧΡΙ ΕΧΘΡΟΙ ΟΛΑ ΤΑ ΧΡΙΣΤΟΥ ΔΕΝ ΓΙΝΕΤΑΙ ΥΠΟΠΟΔΙΟ ΤΟΥ] 14 είναι 
ότι δεν όλα υπηρετώντας πνεύματα, που αποστέλλονται εμπρός να Υπουργός για αυτούς θα είναι 
κλη ρονόμοι της σωτηρίας? [ΟΛΕΣ ΟΙ ΑΓΓΕΛΟΙ ΕΊΝΑΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΚΑ ΠΝΕΎΜΑΤΑ 
ΠΟΥ ΣΤΕΛΝΟΝΤΑΙ ΓΙΑ ΝΑ ΔΙΑΚΟΝΟΎΝ ΤΟΥΣ ΑΝΘΡΩΠΟΥΣ ΠΟΥ ΘΑ ΕΊΝΑΙ 
ΔΏΣΕΙ ΤΗ ΣΩΤΗΡΙΑ]. (Εβραίους 1: 1-14 ΚΓΥ) 

1 Ως εκ τούτου, θα πρέπει να δώσει την πιο ένθερμη προσοχή στα πράγματα που έχουμε ακούσει, 
μήπως ανά πάσα στιγμή θα πρέπει να τους αφήσουμε να γλιστρήσει. 2 Για αν η λέξη που 
ομιλούνται με άγγελοι ήταν σταθερός, και κάθε παράβαση και ανυπακοή έλαβε μια μόνο πληρωμή 
της ανταμοιβής; 3 Πώς θα μας ξεφύγει, αν έχουμε παραμελήσει τόσο μεγάλη σωτηρία; η οποία 
στο πρώτο άρχισε να μιλήσει με τον Κύριο, και επιβεβαίωσε να μας από αυτούς που άκουσαν τον; 
4 Ο Θεός επίσης φέρουν τους μάρτυρες, τόσο με τα σημάδια και θαύματα, και με δύτες 
[ΠΟΛΛΕΣ] θαύματα, και δώρα της Ιεράς Πνεύματος, σύμφωνα με του τη δική βούληση? 5 Για 
τις αγγέλους έχει ο ίδιος δεν τεθεί σε υποταγή τον κόσμο να έρθει, από τις οποίες έχουμε μιλήσει. 
[ΤΟ ΕΠΟΜΕΝΟ ΚΟΣΜΟΣ ΘΑ ΥΠΟΚΕΙΤΑΙ ΣΕ ΑΓΓΕΛΟ ΥΣ -ΔΕΝ ΘΕΟΎ 
ΑΝΘΡΩΠΟΣ] 6 Αλλά ένα σε ένα συγκεκριμένο μέρος κατέθεσε, λέγοντας, τι είναι άνθρωπος, ότι 
θα &Γ6 πιίηάΜ οί 1ιίηι? ογ ίΐιο §οη οί ιηαη, ΐη&ί νου νΪ8Ϊ<: 1ιίηι? 7 Κι εσύ τον έκανες λίγο πιο κάτω 
από τους αγγέλους; μπορείτε να τον στεφθεί με δόξα και τιμή, και να πεθάνει που τον πέρα από τα 
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έργα των χεριών σας: 8 Έχετε βάλει όλα τα πράγματα σε υποταγή υπό του, πόδια Για σε ότι βάλει 
όλα σε υποταγή υπό τον ίδιο, αυτός άφησε τίποτα που δεν τίθεται υπό αυτόν. Αλλά τώρα έχουμε 
δει δεν έχει ακόμα όλα τα πράγματα που κάτω από αυτόν. 

9 Αλλά θα δούμε τον Ιησού, ο οποίος είχε γίνει ένα λίγο χαμηλότερα από τις αγγέλους για την 
οδύνη του θανάτου, στέφθηκε με δόξα και τιμήσει; ότι ο ίδιος από την χάρη του Θεού θα πρέπει 
να δοκιμάσετε το θάνατο για κάθε, άνδρας 10 Για αυτό έγινε αυτόν, για το οποίο είναι όλα τα 
πράγματα, και με το οποίο είναι όλα τα πράγματα, σε φέρνει πολλές γιους να δόξα, για να κάνουν 
τη καπετάνιος του τους σωτηρία τέλεια μέσα από βάσανα. [ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ Ο 
ΑΡΧΗΓΟΣ ΤΗΣ ΣΩΤΗΡΙΑΣ ΠΟΥ ΕΧΕΙ ΤΕΛΕΙΟΎΤΑΙ ΜΈΣΑ ΑΗΟ ΒΑΣΑΝΑ ΤΟΥ 
ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΠΡΩΤΗ ΤΟΥ ΕΡΧΟΜΟΎ ΤΟΥ ΣΤΗ ΓΗ] 1 1 Για τόσο αυτός που αγιάζει και 
αυτοί που αγιάζονται είναι όλοι του ένα: γ ια η οποία αιτία που είναι δεν ντρέπεται να καλέσετε 
τους αδελφούς, [ΟΙ ΣΩΣΜΕΝΟΙ ΕΝΑ ΜΕ ΤΟΝ ΧΡΙΣΤΟ ΚΑΙ ΟΝΟΜΑΖΟΝΤΑΙ 
ΆΔΕΛΦΩΝ' ΑΠΟ ΤΟΝ ΧΡΙΣΤΟ] 12 Λέγοντας, θα κηρύξει σας όνομα για να μου αδελφοί, σε 
τη μέση της εκκλησίας θα τραγουδώ έπαινο για σας. 13 Και πάλι, εγώ θα θέσει μου εμπιστοσύνη 
σε αυτόν. Και πάλι, Ιδού εγώ και τα παιδιά που ο Θεός έχει δοθεί μου. [Η ΑΠΟΘΗΚΕΥΜΕΝΗ 
ΚΑΛΟΎΝΤΑΙ 'ΠΑΙΔΙΑ' ΠΟΥ Ο ΘΕΟΣ ΈΔΩΣΕ ΣΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟ] 14 Για όσο τότε 
ως τα παιδιά είναι κοινωνοί της σάρκας και αίμα, ο ίδιος, επίσης, ο ίδιος επίσης πήρε μέρος του 
ίδιου? ότι μέσω του θανάτου θα μπορούσε να καταστρέψει αυτόν που είχε την δύναμη του 
θανάτου, που είναι, ύν& άονίΐ; 15 Αηά (ΜίνοΓ ίΐιοη \ν!ιο ΐΙίΓου^Ιι ϊζάϊ οϊ άεΆύϊ \νοΓ6 ά\\ ΐΐΐΰίτ 
Ιί&ίίιτίΰ §υί)|60<: ίο ί)οη(1&£6. 16 Ρογ νοήΐν Ιιε Ιοοκ ηοί σε αυτόν η φύση των αγγέλων; αλλά πή ρε 
για τον σπόρο του Αβραάμ. 17 Ως εκ τούτου, σε όλα τα πράγματα που ΐιείιοονεά αυτόν που πρέπει 
να γίνουν, όπως να του αδελφοί, ότι θα μπορούσε να είναι ένας φιλεύσπλαχνος και πιστός υψηλό 
ιερέα σε πράγματα που αφορούν στο Θεό, για να κάνει εξιλέωση για τις αμαρτίες των ανθρώπων. 
[ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΈΓΙΝΕ ΣΕ ΜΙΑ ΑΝΔΡΑΣ ΩΣΤΕ ΟΑ ΜΠΟΡΟΎΣΕ ΝΑ ΥΠΟΣΤΕΊ 
ΤΟΝ ΠΕΙΡΑΣΜΌ ΚΑΙ ΤΟΤΕ ΣΕ ΘΈΣΗ ΝΑ ΆΡΩΓΗ' ΟΙ ΑΝΘΡΩΠΟΙ ΠΟΥ ΕΊΝΑΙ 
ΣΤΟΝ ΠΕΙΡΑΣΜΌ] 18 Για σε ότι ο ίδιος έχει υποστεί να μπει στον πειρασμό, θα είναι σε θέση 
να συνδράμουμε τους που έχουν μπει στον πειρασμό. (Εβραίους 2: 1-18 Κ.ΙΥ) 



Υπήρχε μια μέρα, όταν ο Ιησούς Χριστός ήταν 'μονογενής' από τον Θεό. 



5 Έτσι και ο Χριστός δοξάζεται δεν τον εαυτό του για να γίνει ένα υψηλό ιερέα? αλλά αυτός που 
είπε να αυτόν, είστε μου Υιός, Τοά αν έχουν εγώ γέννησα σας. (Εβραίους 5: 5 ΚΙΥ) Μπορεί, ως 
εκ τούτου, να πούμε ότι πριν από αυτή την ημέρα ο Ιησούς Χριστός δεν ήταν ' μονογενή 5 του 
Θεού? Ο Θεός δηλώνει ότι η Γραφή προέρχεται από αυτόν και ότι πρέπει να λαμβάνεται ως τίμιος 
και ειλικρινής οπότε η απάντηση είναι, ναι, ο Ιησούς Χριστός δεν γεννήθηκε πριν από την ημέρα 
του Θεού γέννησε τον Χριστό. Ωστόσο, η Γραφή δηλώνει ότι ο Ιησούς Χριστός είναι ο ίδιος χθες, 
σήμερα και για πάντα: 8 Θ Ιησούς Χριστός ο ίδιος χθες, και για την ημέρα, και για πάντα. 
(Εβραίους 13:8 ΚΙΥ) Μπορεί αυτός ο στίχος αναφέρεται στον Ιησού Χριστό πριν είχε αυξηθεί 
στο δεξί χέρι του Θεού? Όχι, αν η Αγία Γραφή είναι ο εμπνευσμένος Λόγος του Θεού-ο Ιησούς 
Χριστός προήχθη και δόξασαν μετά ο Θεός τον ανέστησε από τους νεκρούς και κάθεται ο Χριστός 
στο δεξί χέρι του; Τα πράγματα άλλαξαν, όπως έκανε ο Ιησούς Χριστός, από τη δόξα του Χριστού 
είχε πριν ήρθε στη γη ως κοινή δημιουργός με τον Θεό Έν αρχή' και το μωρό της Μαρίας στην 
Βηθλεέμ για την δόξα Έλαβε με το αναστημένο σώμα Του (από 'δόξης εις δόξαν'). 



82 



ΠΟΙΑΝσΥ ΘΑ ΓΙΝΕΙ ΚΑΜΩΜΕΝΟΣ7 



Η ανύψωση του Ιησού Χριστού στη δεξιά του θρόνου του Θεού συνέβη μετά ο Χριστός 
αναλήφθηκε στον ουρανό με το αναστημένο σώμα Του και ήταν ως άμεσο αποτέλεσμα της πίστης 
του Χριστού για να κάνουμε το θέλημα του Θεού; Ο Ιησούς Χριστός ήξερε ο Θεός και 
προσκύνησαν τον Θεό Ποιος είναι ο πατέρας του και η ανάληψη και η δόξα Του ήρθε μέσα από 
τη μάθηση και την υπακοή στο Θεό. 

Ο Ιησούς Χριστός έμαθε την υπακοή, γιατί από τα πράγματα που υπέστη. Και ο 
Ιησούς Χριστός έγινε ο συντάκτης της αιώνιας σωτηρίας μετά την τελειοποιηθεί. 

Ο Κύριος μας Ιησούς Χριστός αναπτυχθεί και να αποκτήσει δόξα και τις 
ευθύνες, γιατί τους έδωσε ο Θεός στον Ιησού Χριστό αφού υπάκουσε τον Θεό, 
υποφέρει για το Θεό, και τελειοποιήθηκε από τον Θεό. Ναι, η Γραφή δηλώνει ότι 
ο Ιησούς Χριστός άφησε κάποια θέση και δόξα πριν ήρθε στη γη, αλλά αυτό δεν 
σημαίνει κατ ' ανάγκη την εκποίηση ήταν η ίδια θέση ή δόξα Του δόθηκε 
αργότερα από τον Θεό με το αναστημένο σώμα Του. 



6 Όπως ο ίδιος ανέφερε, επίσης, σε άλλο τόπο, Μπορείτε ένας ιερέας για πάντα μετά την 
παραγγελία του Μελχισεδέκ. 7 Ποιος σε τις ημέρες του του σάρκα, όταν είχε προσφέρει μέχρι 
προσευχές και ικεσίες με ισχυρή κλάμα και δάκρυα για αυτόν που ήταν σε θέση να σώσει τον από 
το θάνατο, και είχε ακούσει στο ότι ο φόβος; 8 Εσύ ^Ιι αυτός ήταν ένας Υιός, αλλά έμαθα ότι 
υπακοή από τα πράγματα που αυτός υπέστη; 9 Και γίνονται τέλεια, ο ίδιος έγινε ο συγγραφέας του 
αιώνια σωτηρία σε όλα αυτά που υπακούουν, τον [ΧΡΙΣΤΟΎ ΈΓΙΝΕ Ο ΣΥΓΓΡΑΦΕΑΣ ΤΟΥ 
ΣΩΤΗΡΙΑΣ ΑΦΟΎ ΕΊΧΕ ΤΕΛΕΙΟΠΟΙΗΘΕΊ ΑΗΟ ΤΗΝ ΥΠΑΚΟΉ ΤΟΥ ΣΤΟ 
ΚΑΛΕΣΜΑ ΤΟΥ ΘΕΟΎ ΓΙ ΑΥΤΟΝ ΝΑ ΥΠΟΦΈΡΟΥΝ ΣΤΟ ΣΤΑΥΡΟ ΓΙΑ ΣΈΝΑ ΚΑΙ 
ΓΙΑ ΜΈΝΑ] (Εβραίους 5: 6-9 ΚΓΥ) 

Η Αγία Γραφή δεν αποκαλύπτει τι ακριβώς έκανε ο Ιησούς Χριστός ο Θεός προτού σταλεί στη γη, 
αλλά μας είπαν ότι ο Ιησούς Χριστός δημιούργησε τους ουρανούς και τη γη με τον Θεό, 
υπηρέτησε και λάτρευαν τον Θεό, τον οποίο αποκαλεί Πατέρα Του, αναστήθηκε από τους νεκρούς 
από τον Θεό, και καθόταν στα δεξιά του Θεού με κανείς άλλος δεν είναι μεγαλύτερη απ Αυτόν 
εκτός από το Θεό που μόνος κάθεται στο θρόνο του Θεού. 

Οι παραδόσεις των ανδρών υποστηρίζουν ότι ο Θεός και ο Ιησούς Χριστός είναι 
το ίδιο πρόσωπο; Αυτή η θέση δεν έχει κανένα έρεισμα στη Γραφή— δεν έχει 
σημασία ποιο χρονικό διάστημα θεωρείται. Παρελθόν, παρόν ή μέλλον Έτσι, 
όταν προκύπτουν αντιφάσεις ανάμεσα στους στίχους στην Αγία Γραφή και τα 
μαθήματα που διδάσκονται από τον άμβωνα θα ήταν συνετό να αποδεχθεί την 
Αγία Γραφή σε ποια άνδρες και τις παραδόσεις τους διδάξουν. 



Υπάρχουν πολλά εδάφια στην Αγία Γραφή, που δηλώνουν τη μοναδική και λαμπρή σχέση 
ανάμεσα στο Θεό και τον μονογενή Υιό Του, ο Κύριος Ιησούς Χριστός, ο οποίος είναι Άγιο, 
ένδοξη, μεγαλόψυχος, θυσιών, προφητικό, και πλήρης αγάπης από τον Θεό για τους άνδρες και τις 
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γυναίκες παντού σε όλα ώρα. Ωστόσο, μερικοί έχουν εισαχθεί δική τους παρεξήγηση του πόσο 
ιδιαίτερη και δυναμική η σχέση ήταν, είναι, και θα είναι μεταξύ του Θεού και του Ιησού Χριστού 
και, στη συνέχεια, λήστεψαν τον αναγνώστη της Αγίας Γραφής από λογιστικό κατανόηση (και 
εφαρμογή) των υποσχέσεων του Θεού να ο κόσμος. 

Ο Ιησούς Χριστός ήταν στον πειρασμό και υπέμεινε δοκιμές πάνω στη γη, όπως κανένας άλλος 
άνθρωπος ή γυναίκα, εν τούτοις, θριάμβευσε και νίκησε απόλυτο σκοτάδι σε υπακοή στο θέλημα 
του Θεού γι Αυτόν και όλους εκείνους που θα καλέσει σε Αυτόν για συγχώρεση. (26) Ναι, ο 
Ιησούς Χριστός πρόθυμα υποβάλλονται Του το μυαλό και το σώμα ολοκληρωτικά στο θέλημα του 
Θεού και εντελώς πλήρωσε το τίμημα της αμαρτίας για όλους. Ναι, ο Ιησούς Χριστός αισθάνθηκε 
τους φόβους μας και είχε μπει στον πειρασμό όπως είμαστε (και ακόμη μεγαλύτερη)— πλην 
Επέλεξε να πειθαρχούμε στον Θεό και έτσι θριάμβευσε πάνω από όλα που τον προκάλεσε. Θα 
μπορούσε να είχε παρακούσει τον Θεό; Αντ 'αυτού, δεν υπάκουσε τη δική του θέληση, αλλά το 
θέλημα του Θεού την οποία πάντα υπάκουσε. (27) Αυτό δεν είναι πρόσθετη ή άσχετες 
πληροφορίες ή διδακτική ανάλυση έφερε έξω από την Αγία Γραφή, όπως γίνεται στις παραδόσεις 
των ανδρών που έχει δηλωθεί σε Γραφή. Ο Ιησούς Χριστός δεν έκανε τη δική του θέληση; Έκανε 
το θέλημα του πατέρα του που είναι ο Θεός. 

6.4 ΣΕ ΠΟΙΟΝ ΈΚΑΝΕ Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ 
ΠΡΟΣΕΥΧΌΜΑΣΤΕ7 



Σε ποιον είπε ο Ιησούς Χριστός προσεύχονται πριν, κατά τη διάρκεια, και μετά 

το θάνατο του στο Σταυρό? 'Προσευχή του Κυρίου ' του, η Έπί του Όρους 
Ομιλία', και πολλά άλλα βιβλία στη Βίβλο δείχνουν τον Ιησού Χριστό σε στενή 
λατρεία του Θεού και του διαλόγου με τον Θεό. Ο Ιησούς Χριστός δεν 
προσεύχονται για τον εαυτό του; Προσευχήθηκε στο Θεό, ο οποίος είναι ο 
πατέρας του. Ο Ιησούς Χριστός είναι ο μονογενής Υιός του Θεού που ήταν 
πιστός και υπάκουος σε όλες τις καταστάσεις που αντιμετώπισε και 
η αποστολή είχε σταλεί για να ολοκληρωθεί στο Σταυρό. 



6.5 ΣΕ ΠΟΙΟΝ ΌΙΌ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΛΑΤΡΕΊΑΣ7 



Ξανά και ξανά, ο Ιησούς Χριστός λατρευόταν ο Θεός και δεν υπάρχει ένας λογαριασμός στην 
Αγία Γραφή όπου ο Θεός λατρεύεται ο Ιησούς Χριστός. Η σχέση ανάμεσα στο Θεό και τον Ιησού 
Χριστό είναι ο σεβασμός και η λατρεία ενός υπάκουος γιος να στοργικός πατέρας του. Στο σημείο 
αυτό, η εγγραφή στο κεφάλαιο 1.5 του παρόντος βιβλίου αναφέρει ότι ο Ιησούς Χριστός 
ανυψώθηκε στο δεξί χέρι του Θεού αφού ο Θεός τον ανέστησε από τους νεκρούς. Για τον Ιησού 
Χριστό να είναι αυξημένα στο δεξί χέρι του Θεού απαιτεί την προηγούμενη θέση του δεν ήταν 
τόσο αυξημένη η νέα θέση (στο δεξί χέρι του Θεού). Είτε ο Χριστός είχε την ίδια υπερυψωμένη 
θέση ενώπιον του Θεού τον έστειλε στη γη δεν αναφέρεται στην Αγία Γραφή. Αυτό δήλωσε, 
ωστόσο, είναι ότι ο Ιησούς Χριστός έγινε υψηλότερα από τους αγγέλους και δόθηκε εξουσία από 
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τον Θεό ότι δεν έχει προτού ' ανταμείβεται ' σε αυτή τη νέα θέση της αρχής (πάνω από τα πάντα 
εκτός από το θρόνο του Θεού), λόγω του έμαθε την υπακοή πηγαίνοντας στο Σταυρό για σένα και 
για μένα. 

6.6 ΙΗΣΟΎΝ ΧΡΙΣΤΌ ΑΠΌ ΤΟΥΣ ΝΕΚΡΟΎΣ7 

Ο Ιησούς Χριστός πέθανε στην πραγματικότητα; Ο Χριστός πέθανε στον Σταυρό μετά Δήλωσε, 
"Τετέλεσται": 30 Όταν ο Ιησούς ως εκ τούτου, είχε λάβει το ξίδι, είπε, Τετέλεσται · και έσκυψε το 
κεφάλι του, και εγκατέλειψε το φάντασμα. (Κατά Ιωάννην 19:30 ΚΓΥ) Όντας νεκρός Ιησούς 
Χριστός δεν προέβαλε τον εαυτό του από τον τάφο; Ο Θεός έκανε. Πολλά χωρία δηλώνουν Θεός 
θα (και έκανε) να αυξήσουν τον Ιησού Χριστό από τους νεκρούς. Πράγματι, ο στίχος κλειδί για τη 
σωτηρία απαιτεί ότι ένα άτομο πιστεύει ότι ο Θεός ανάστησε τον Ιησού Χριστό από τους νεκρούς: 

9 Το αν θα ομολογήσεις με το στόμα σου τον Κύριον Ιησούν, και στην καρδιά σου πιστέψεις ότι ο 
Θεός τον ανέστησε από τους νεκρούς, θα σωθείτε. 10 με την καρδιά ο άνθρωπος πιστεύει στην 
δικαιοσύνη; και με το στόμα γίνεται ομολογία προς σωτηρία . (Ρωμαίους 10: 9-10 ΚΙΥ) 

Το να πιστεύει κανείς ότι ο Χριστός ο ίδιος έθεσε, δεν είναι τόσο απλά, αλλά ένα ψέμα το οποίο 
είναι το μεγαλύτερο πρόβλημα που αντιμετωπίζει η διδασκαλία ότι ο Ιησούς Χριστός είναι ο 
Θεός. Γιατί δεν θα το κράτος Βίβλο που ένα πρόσωπο πρέπει να πιστεύουν ότι ο Ιησούς ο ίδιος 
έθεσε ή ότι ο Ιησούς Χριστός είναι ο Θεός? Πουθενά δεν είναι μια τέτοια δήλωση ή που 
απαιτείται για τη σωτηρία στην Αγία Γραφή. Πάντα, η Αγία Γραφή απαιτεί ότι ένα άτομο 
πιστεύω: ότι ο Ιησούς Χριστός είναι ο μονογενής Υιός του Θεού; ότι ο Ιησούς Χριστός πέθανε για 
τις αμαρτίες τους; και ότι Θεός ανάστησε τον Ιησού Χριστό από τους νεκρούς. 

6.7 ΜΠΟΡΟΎΜΕ ΝΑ ΚΆΝΟΥΜΕ ΣΠΟΥΔΑΊΑ ΤΑ ΈΡΓΑ ΑΠΌ 
ΤΟΝ ΘΕΌ?(!) 

Απολύτως όχι! Και είναι βλάσφημη για κανέναν να το πω αυτό, πόσο μάλλον να πιστεύουν ότι θα 
μπορούσαν να κάνουν κάτι περισσότερο από το Θεό, ο οποίος δημιούργησε το σύμπαν και έστειλε 
τον μονογενή Υιό Του στη Γη. Γιατί, λοιπόν, ο Ιησούς Χριστός δηλώνουν ότι οι πιστοί θα 
κάνουμε ' μεγαλύτερη από ό, τι τα έργα αυτά, επειδή Εκείνος πηγαίνει στον Θεό'? 

12 Αληθώς, αληθώς σας λέγω, Αυτός που πιστεύει σε μένα, τα έργα που κάνω θα το κάνει επίσης; 
και μεγαλύτερη από ό, τι τα έργα αυτά θα πρέπει να κάνει; επειδή πηγαίνω στον πατέρα μου. 

13 Και όσα θα πρέπει να ζητήσετε στο όνομά μου, που θα κάνω, ότι ο πατέρας μπορεί να δοξαστεί 
στο γιο. (Ιωάννης 14: 12-13 ΚΙΥ) 



85 



ΠΟΙΑΝσΥ ΘΑ ΓΙΝΕΙ ΚΑΜΩΜΕΝΟΣ7 



Αν ο Ιησούς Χριστός είναι ο Θεός, θα ήταν βλασφημία να πιστεύουν, πόσο 
μάλλον να υποθέσουμε, ότι θα μπορούσαμε να κάνουμε τίποτα περισσότερο από 
το Θεό. Αντ 'αυτού, να αναγνωρίσουμε ότι ο Ιησούς Χριστός έκανε το θέλημα 
του Θεού, και δεν είναι ο Θεός-η Αγία Γραφή δεν είναι αντιφατικοί και γίνεται 
όλο και πιο πιθανό ότι αυτά τα ' μεγαλύτερα έργα' ήταν να εξουσιοδοτηθεί από 
τον Θεό όταν ο Ιησούς Χριστός πήγε στο δεξί χέρι του Θεού Θρόνου. 

Δεδομένου ότι οι πιστοί έλαβαν δύναμη από ψηλά την Πεντηκοστή να μιλήσουν τα θαυμαστά 
έργα του Θεού σε γλώσσες που δεν είχαν μάθει στη λατρεία προς τον Θεό, και ότι ο Χριστός 
δήλωσε ότι 'θα πρέπει να μιλήσει με νέες γλώσσες', μπορεί να υποστηριχθεί ότι 'μιλώντας σε 
ξένες γλώσσες', ήταν η ' μεγαλύτερη έργα', όπως ο Ιησούς Χριστός είχε ήδη εγείρει νεκρούς, 
θεράπευσε τους αρρώστους, και άλλα θαύματα που οι πιστοί αργότερα έκανε μετά την 
Πεντηκοστή; αλλά πουθενά δεν Γραφή ρεκόρ Χριστός μιλώντας σε ξένες γλώσσες πριν από τη 
δήλωση του κατά Ιωάννη 14: 12 Κίν ή οποιοδήποτε άλλο στίχο, πριν ή μετά την ανάληψή Του 
στον ουρανό. Αντ 'αυτού, ο Χριστός προφητεύει ότι όσοι πιστεύουν σ' Αυτόν 'θα μιλήσω με νέες 
γλώσσες ': 17 Και αυτά τα σημάδια θα τους ακολουθήσουν που πιστεύουν; Στο όνομά μου θα τους 
πετάξει έξω τους διαβόλους; θα πρέπει να μιλήσει με νέες γλώσσες. (Μάρκος 16: 17 ΚΙΥ) Όλα τα 
θαύματα, σημεία και θαύματα έγιναν ήδη από τον Ιησού Χριστό και ανέθεσε οπαδούς του, πριν 
αυτός προέβη στην πιο πάνω δήλωση, όμως, αυτό που δεν είχε γίνει πριν από την Ανάληψη του 
Χριστού στον ουρανό, αλλά ξεκίνησε από την Πεντηκοστή και μετά, ήταν 'Μιλώντας σε 
γλώσσες '. 

4 Και έγιναν όλοι πλήρεις από το Άγιο Πνεύμα, και άρχισαν να μιλούν ξένες γλώσσες, όπως το 
Πνεύμα τους έδωσε την έκφραση. 5 Και εκεί κατοικούσαν στην Ιερουσαλήμ Εβραίους, ευσεβείς 
άνδρες, από κάθε έθνος κάτω από τον ουρανό. 6 Τώρα, όταν αυτό ηοίκεά στο εξωτερικό, το 
πλήθος ήρθε μαζί, και ανατράπηκαν, γιατί κάθε άνθρωπος ακούσει να μιλούν στη δική του 
γλώσσα. 7 Και ήταν όλοι έκπληκτοι και θαύμασαν, λέγοντας το ένα στο άλλο, Ιδου, δεν είναι όλα 
αυτά που μιλούν Γαλιλαίων? 8 Και πώς εμείς ακούω κάθε άνθρωπος στη δική μας γλώσσα, όπου 
γεννηθήκαμε εμείς? 9 Πάρθοι και Μήδοι και Ελαμίτες, και οι κάτοικοι στη Μεσοποταμία, και 
στην Ιουδαία, και την Καππαδοκία, τον Πόντο και την Ασία, 10 Φρυγία και την Παμφυλία, στην 
Αίγυπτο, καθώς και στα τμήματα της Λιβύης σχετικά με την Κυρήνη, και τους ξένους της Ρώμης, 
Εβραίοι και προσήλυτοι, 1 1 Κρήτες και Άραβες, ακούμε να μιλούν στις γλώσσες μας τα θαυμάσια 
έργα του Θεού. (Πράξεις 2: 4-11 ΚΙΥ) 

Ο Θεός δεν θέλει εσένα και εμένα να είναι ανίδεοι για πνευματικά χαρίσματα (ή 
'πνευματικά θέματα') και έχει καταγράψει τις πληροφορίες της Βίβλου σχετικά 
με γλωσσολαλιά, έτσι ώστε να μπορέσουμε να μάθουμε περισσότερα γι αυτό και 
ζητούν ευλογία και τη βούλησή του για τις ζωές μας σε αυτό ζωτικής 

σημασίας θέμα. 
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1 Τώρα που αφορούν πνευματικά χαρίσματα, αδελφοί, δεν θα έχετε άγνοια. 2 Γνωρίζετε ότι ήσουν 
έθνη, παρασύρονται σε αυτές άλαλος είδωλα, ακόμη και δεδομένου ότι οδηγήθηκαν. 3 Γι "αυτό, 
να σας δώσω να καταλάβετε, ότι δεν υπάρχει άνθρωπος που μιλάει με το Πνεύμα του Θεού 
αποκαλεί τον Ιησού ανάθεμα: [ΜΙΛΟΥΝ ΑΠΟ ΤΟ ΠΝΕΥΜΑ ΤΟΥ ΘΕΟΥ ΔΕΝ 
ΒΛΑΣΦΗΜΕΊ ΙΗΣΟΥΣ (Η ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΗ ΔΙΑΒΕΒΑΊΩΣΗ ΕΊΝΑΙ ΑΝΑΓΚΑΊΑ, 
ΔΙΌΤΙ ΟΙ ΑΝΘΡΩΠΟΙ ΔΕΝ ΞΈΡΟΥΝ ΤΙ ΛΈΝΕ, ΟΤΑΝ ΜΙΛΟΎΝ ΓΙΑ ΓΛΩΣΣΕΣ)] και 
ότι κανένας άνθρωπος δεν μπορεί να πει ότι ο Ιησούς είναι ο Κύριος, αλλά από το Άγιο Πνεύμα. 
[ΕΙΝΑΙ ΑΔΎΝΑΤΟ ΓΙΑ ΈΝΑ ΠΡΟΣΩΠΟ ΓΙΑ ΝΑ ΠΕΙ ΙΗΣΟ ΥΣ ΕΊΝΑΙ Ο ΚΥΡΙΟΣ 
ΧΩΡΙΣ ΤΟ ΑΓΙΟ ΠΝΕΎΜΑ] 4 Τώρα υπάρχουν διαιρέσεις χαρισμάτων, αλλά το ίδιο Πνεύμα. 
5 Και υπάρχουν διαφορές των διοικήσεων, αλλά ο ίδιος ο Κύριος. 6 Και υπάρχουν ποικιλομορφίες 
των εργασιών, αλλά είναι ο ίδιος ο Θεός που εργάζεται όλα σε όλους. 7 Αλλά η εκδήλωση του 
Πνεύματος δίνεται σε κάθε άνθρωπο να επωφεληθούν όλοι. 8 Για να δοθεί ένα από το Πνεύμα το 
λόγο της σοφίας; σε άλλο κράτος, η λέξη της γνώσης από το ίδιο Πνεύμα; 

9 Σε άλλη πίστη από το ίδιο Πνεύμα; σε μια άλλη τα δώρα της επούλωσης από το ίδιο Πνεύμα; 

10 Για άλλη η θαυμάτων; σε άλλη προφητεία; σε άλλο απαιτητικοί πνεύματα; σε άλλο δύτες 
[ΠΟΛΛΕΣ] γένη γλωσσών; σε άλλο κράτος, η ερμηνεία γλωσσών: 1 1 Αλλά όλα αυτά τα έργα τα 
οποία το ένα και το ακριβώς το ίδιο πνεύμα, η διαίρεση σε κάθε άνθρωπο εις ολόκληρον όπως 
αυτός θέλει. 12 Για καθώς το σώμα είναι ένα, και έχει πολλά μέλη, και όλα τα μέλη του σώματος 
του ενός, πολλά όντα, είναι ένα σώμα: έτσι, επίσης, είναι ο Χριστός. 13 Για κοντά ένα πνεύμα 
είναι όλοι βαφτιστεί σε ένα σώμα, αν είμαστε Εβραίοι ή Εθνικοί, αν θα είναι δούλος είτε 
ελεύθερος; και έχουν όλα γίνονται για να πιει σε ένα Πνεύμα. [Η ΑΠΟΘΗΚΕΥΜΕΝΗ 
ΒΑΦΤΙΖΟΝΤΑΙ ΑΠΟ ΤΟ ΠΝΕΥΜΑ ΣΕ ΈΝΑ ΣΏΜΑ] 14 Για το σώιια δεν είναι ένα ιιέλος, 
αλλά πολλά. 15 Εάν το πόδι θα πει, επειδή δεν είμαι το χέρι, δεν είμαι από το σώμα; Είναι, ως εκ 
τούτου, δεν του το σώμα? 16 Και εάν το αυτί θα πει, επειδή δεν είμαι το μάτι, δεν είμαι από το 
σώμα; Είναι, ως εκ τούτου, δεν του το σώμα? 17 Αν ολόκληρο το σώμα ήταν ένα μάτι, πού ήταν η 
ακρόαση? Εάν ολόκληρη η ακοή, όπου η μυρωδιά? 18 Τώρα, όμως, έχει ο Θεός έβαλε τα μέλη 
κάθε ένα από αυτά στο σώμα, όπως τον ικανοποίησε. 19 Και αν όλοι ήσαν ένα μέλος, πού ήταν το 
σώμα? 20 Αλλά τώρα είναι αυτοί πολλά μέλη, όμως αλλά ένα σώμα. 21 Και το μάτι δεν μπορεί να 
πει με το χέρι, δεν έχω καμία ανάγκη σας: ούτε πάλι το κεφάλι στα πόδια, δεν έχω καμία ανάγκη 
σας. 

22 Όχι, πολύ περισσότερο εκείνα τα μέλη του σώματος, η οποία φαίνεται να είναι πιο αδύναμο, 
είναι απαραίτητη: 23 Και εκείνα τα μέλη του σώματος, η οποία νομίζουμε ότι είναι με λιγότερη 
τιμή, κατόπιν αυτά τα έχουμε παραχωρήσει πιο άφθονη τιμή? και τα αγενή μέρη μας έχουν 
άφθονη ωραιότητα. 24 Για κόσμια μέρη μας δεν έχουν καμία ανάγκη: αλλά ο Θεός έχει μετριαστεί 
το σώμα μαζί, έχοντας δώσει πιο πλούσια τιμή προς το τμήμα που έλειπε. 25 Ότι πρέπει να 
υπάρχει κανένα σχίσμα στο σώμα; αλλά ότι τα μέλη πρέπει να έχουν την ίδια προσοχή μια για 
άλλη. 26 Και εάν ένα μέλος υποφέρει, όλα τα μέλη υποφέρουν με αυτό; ή ένας να τιμηθεί μέλος, 
όλα τα μέλη χαίρονται μαζί. 27 Τώρα είσαι το σώμα του Χριστού, και μέλη ειδικότερα. 28 Και ο 
Θεός έχει θέσει κάποια στην εκκλησία, πρώτον αποστόλους, δεύτερον προφήτας, τρίτον 
δασκάλους, μετά την εν λόγω θαύματα, έπειτα χαρίσματα ιαμάτων, βοηθά, κυβερνήσεις, 
ποικιλομορφίες των γλωσσών. 29 Είναι όλοι οι απόστολοι; είναι όλοι προφήτες; είναι όλοι οι 
εκπαιδευτικοί; είναι όλοι οι εργαζόμενοι των θαυμάτων? 30 Έχουν όλα τα χαρίσματα ιαμάτων? 
κάνουν όλοι μιλούν με τη γλώσσα? δεν ερμηνεύουν? 3 1 Αλλά επιθυμήσεις ζήλο [ΔΙΑΚΑΏΣ 
ΕΠΙΖΗΤΟΎΝ ΚΑΙ ΕΠΙΘΥΜΟΎΝ] τα καλύτερα δώρα: και ακόμη να δείξω πως να σας το πιο 
εξαιρετικό τρόπο. (1 Κορινθίους 12 ΚΓΥ) 
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Δεν είμαστε σαν να αγνοείς τα πνευματικά χαρίσματα (ή θέματα) και να ' επιθυμήσεις σοβαρά' τα 
'καλύτερα δώρα'. Για να επιθυμούν σε μεγάλο βαθμό να έχουν τέτοιες ευλογίες από τον Θεό 
πρέπει να σημαίνει ότι μπορεί να ζητηθεί και να επιτευχθούν αυτά τα δώρα, όπως ο Θεός μας 
προτρέπει να το κάνετε αυτό στην Αγία Γραφή. Περιλαμβάνεται σε αυτό το τμήμα της Αγίας 
Γραφής είναι 'δύτες (πολλά) των ειδών ή τη γλώσσα', η οποία είναι μία από τις 'εκδηλώσεις' του 
Πνεύματος στο στίχο 10. Για να μιλήσουμε με τη γλώσσα είναι μια εκδήλωση, ένα εξωτερικό 
σημάδι, ότι ένα πρόσωπο έχει αποθηκευτεί και έχει άφθαρτο σπόρο από τον Θεό στο εσωτερικό! 
Πράγματι, ενώ μπορεί να είναι μια πρόκληση ή δυσφορία σε όσους επιδιώκουν να αγαπούν τον 
Θεό ακόμα (αυτή τη στιγμή) δεν μιλούν σε γλώσσες που ενθαρρύνονται από τον Θεό Ποιος 
δηλώνει στην Αγία Γραφή ότι θα του δώσει το Πνεύμα Του σε όποιον το ζητήσει για το ιερό 
πνεύμα από αυτόν και ότι θέλει ο καθένας να σωθεί. 

9 Και εγώ σας λέω, Ρωτήστε, και θα σας δοθεί; αναζητούν, και θα βρείτε; χτυπάτε, και θα σας 
ανοιχτεί. 10 Για κάθε ένα που ζητάει, παίρνει; και αυτός που ψάχνει, βρίσκει; και εις τον χτυπάει 
θα ανοιχτεί. 1 1 Αν ένας γιος του ζητήσει ψωμί, κάθε ένας από σας που είναι ένας πατέρας, μήπως 
θα του δώσει πέτρα; ή αν ζητήσει ένα ψάρι, θα έχει για ένα ψάρι του δώσει φίδι? 12 ή αν θα 
πρέπει να ζητήσει από ένα αυγό, θα του προσφέρει ένα σκορπιό? 13 Εάν, στη συνέχεια, είναι 
πονηροί, ξέρετε να δίνετε καλά δώρα στα παιδιά σας, πόσο μάλλον ο ουράνιος Πατέρας σας δώσει 
το Άγιο Πνεύμα σ "αυτούς που τον ρωτήσω? (Λουκάς 1 1: 9-13 ΚΙΥ) 

29 Αλλά αν από τώρα θα πρέπει να ζητούν τον Κύριο τον Θεό σας, θα τον βρείτε, αν τον ζητούν 
με όλη σου την καρδιά και με όλη σου την ψυχή. (Δευτερονόμιο 4:29 ΚΙΥ) 

12 Στη συνέχεια, θα σας καλέσει εμένα, και θα πρέπει να πάτε και να προσεύχονται για μένα, και 
εγώ θα αφουγκράζεται σας. 13 Και θα με ζητήσετε, και θα με βρείτε, όταν θα πρέπει να 
αναζητήσετε με όλη την καρδιά σας. 14 Και εγώ θα βρεθεί από εσάς, λέει ο Κύριος: και εγώ θα 
γυρίσει μακριά αιχμαλωσία σας, και εγώ θα σας συγκεντρώσω από όλα τα έθνη, και από όλα τα 
μέρη όπου σας έχω οδηγείται, λέει ο Κύριος; και εγώ θα σας φέρει και πάλι στο μέρος όπου θα 
σας έκαναν να παρασυρθεί σε αιχμαλωσία. (Ιερεμίας 29: 12-14 ΚΙΥ) 

7 Ζητείστε και θα σας δοθεί; αναζητούν, και θα βρείτε; χτυπήσει, και αυτό πρέπει να ανοίξει για 
εσάς: 8 Για τον καθένα που ζητάει, παίρνει; και αυτός που ψάχνει, βρίσκει; και εις τον χτυπάει θα 
ανοιχτεί. 9 Ή ποιος άνθρωπος είναι από σας, τους οποίους αν ο γιος του ζητήσει ψωμί, μήπως θα 
του δώσει πέτρα? 10 ή αν ζητήσει ένα ψάρι, μήπως θα του δώσει φίδι? 1 1 Εάν, στη συνέχεια, είναι 
πονηροί, ξέρετε να δίνετε καλά δώρα στα παιδιά σας, πόσο μάλλον ο Πατέρας σας, που είναι 
στους ουρανούς θα δώσει αγαθά σ 'αυτούς που τον ρωτήσω? (Ματθαίος 7: 7-11 ΚΙΥ) 

24 Θ Θεός, που έκανε τον κόσμο και όλα τα πράγματα εκεί, βλέποντας ότι αυτός είναι ο Κύριος 
του ουρανού και της γης, δεν κατοικεί σε χειροποίητους ναούς; 25 Ούτε λατρεύεται με τα χέρια 
των ανδρών, όπως κι αν χρειάζεται κάτι, βλέπουμε ότι δίνει σε όλους ζωή και πνοή, και όλα τα 
πράγματα; 26 Και έκανε από ένα αίμα κάθε έθνος ανθρώπων για να κατοικούν επάνω στο 
πρόσωπο της γης, και έχει καθορίσει τους χρόνους πριν από το διορισμό του, καθώς και τα όρια 
της κατοίκησης τους; 27 Ότι πρέπει να ζητούν τον Κύριο, αν τυχαιώς θα μπορούσαν να 
αισθάνονται μετά από αυτόν, και να τον βρει, αν και ο ίδιος δεν μπορεί να είναι μακριά από κάθε 
έναν από εμάς: 28 Για αυτόν ζούμε, και να προχωρήσουμε, και έχουμε την ύπαρζή μας; και 
ορισμένες και της δικής σας ποιητές έχουν πει, γιατί είναι επίσης απόγονοι του. (Πράξεις 17: 
24-28 ΚΙΥ) 
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3 Ο Ιησούς απάντησε και είπε προς αυτόν, Αληθώς, αληθώς σας λέγω, αν κάποιος δεν 
αναγεννηθεί, δεν μπορεί να δει τη βασιλεία του Θεού. 4 Νικόδημος είπε, Πώς μπορεί ένας 
άνθρωπος να γεννηθεί ενώ είναι γέροντας? μπορεί να μπει για δεύτερη φορά στην κοιλιά της 
μητέρας του και να γεννηθεί? 5 Ο Ιησούς απάντησε, Αληθώς, αληθώς σας λέγω, αν κάποιος δεν 
γεννηθεί από νερό και Πνεύμα, δεν μπορεί να μπει στη βασιλεία του Θεού. 6 Εκείνο που έχει 
γεννηθεί από τη σάρκα είναι σάρκα; και εκείνο που έχει γεννηθεί από το Πνεύμα, είναι πνεύμα. 
7 Μη θαυμάσεις ότι σου είπα, Θα πρέπει να αναγεννηθεί. [ΕΣΕΙΣ ΚΑΙ ΕΓΩ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ 
ΑΝΑΓΕΝΝΗΘΟΎΜΕ ΑΠΟ ΤΟ ΠΝΕΎΜΑ] 8 Φυσάει ο άνεμος όπου απαριθμεί, και ακούς τη 
φωνή του, αλλά δεν μπορεί να πει από πού προέρχεται, και όπου πηγαίνει: έτσι είναι καθένας που 
γεννήθηκε από το Πνεύμα. (28) 9 Νικόδημος απάντησε και είπε προς αυτόν, πώς μπορεί να είναι 
αυτά τα πράγματα? 10 Θ Ιησούς απάντησε και είπε προς αυτόν, Τέχνης σας πλοίαρχος του 
Ισραήλ, και δεν ξέρουν αυτά τα πράγματα? 1 1 Αληθώς, αληθώς σας λέγω, Μιλούμε εκείνο που 
ξέρουμε, και μαρτυρούμε εκείνο που είδαμε? και δεν λαμβάνουν μάρτυρας μας. 12 Αν σας είπα 
επίγεια πράγματα, και εσείς δεν πιστεύετε, πώς θα πιστεύετε, αν σας πω ουράνια πράγματα? 
13 Και κανείς δεν έχει ανεβεί στον ουρανό, παρά αυτός που κατέβηκε από τον ουρανό, ο Υιός του 
ανθρώπου που είναι στον ουρανό. 14 Και όπως ο Μωυσής ύψωσε το φίδι στην έρημο, έτσι πρέπει 
ο Υιός του ανθρώπου να υψωθεί: 15 ότι όποιος πιστεύει σ Αυτόν δεν πρέπει να χαθεί, αλλά να 
έχει αιώνια ζωή. 16 Για το Θεό τόσο αγαπούσε ο κόσμος, ώστε έδωσε τον μονογενή Υιό, ότι 
όποιος πιστεύει σ Αυτόν δεν πρέπει να χαθεί, αλλά να έχει αιώνια ζωή. 17 Διότι ο Θεός δεν 
απέστειλε τον Υιό του στον κόσμο για να καταδικάσει τον κόσμο? αλλά ότι ο κόσμος μέσω του να 
σωθεί. (Ιωάννης 3: 3-17 ΚΙΥ) 

3 Γι 'αυτό είναι καλό και ευπρόσδεκτο στα μάτια του Θεού Σωτήρα μας; 4 Ποιος θα έχουν όλοι οι 
άνθρωποι να σωθούν και να έρθουν σε γνώση της αλήθειας. [Ο ΘΕΟΣ ΘΈΛΕΙ Ο ΚΑΘΈΝΑΣ 
ΝΑ ΣΩΘΕΊ ΚΑΙ ΝΑ ΓΝΩΡΙΖΟΥΝ ΤΗΝ ΑΛΉΘΕΙΑ ΟΤΙ ΥΠΑΡΧΕΙ ΈΝΑΣ ΘΕΟΣ ΚΑΙ 
ΟΤΙ Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΔΙΑΜΕΣΟΛΑΒΕΊ ΜΕΤΑΞΎ ΘΕΟΎ ΚΑΙ ΑΝΘΡΩΠΟΙ] 5 Για 

υπάρχει ένας Θεός, και ένας μεσολαβητής μεταξύ Θεού και ανθρώπων, ο άνθρωπος Ιησούς 
Χριστός; 6 που ο ίδιος έδωσε λύτρα για όλους, να είναι μαρτυρείται σε εύθετο χρόνο. (1 Τιμόθεο 
2: 3-6 ΚΙΥ) 

Πράγματι, έχω γνωρίσει προσωπικά μια γυναίκα που αγωνίστηκε με το θέμα αυτό μέχρι να της πω 
ότι άκουσα να μιλούν σε γλώσσες κατά τη διάρκεια του ύπνου της; φορά της είπαν ότι είχε 
μιλήσει σε γλώσσες που προχώρησε αμέσως να το κάνει μπροστά μου και χάρηκαν σε αυτήν την 
ευλογία από εκείνο το σημείο και μετά. Η δική μου γιος μίλησαν σε γλώσσες, όταν ήταν τριών 
ετών? ήταν κάτι που δεν περίμενα και ήταν αρκετά ενδιαφέρον, δεδομένου ότι ένα ώριμο 
συνεκτικό γλώσσα ηχεί ήρθε από το στόμα του. Δεν ήταν εκτός ελέγχου και εμφανίστηκε 
ευλόγησε και ο Κύριος μου είπε ότι ήταν ένα σημάδι για μένα ότι ο ΟαΙεΙ) είχε άγιο πνεύμα που 
συνεχίζει να είναι εμφανής στη ζωή του. Έχω, επίσης, συντονισμένες μαθήματα σχετικά με την 
Αγία Γραφή, όπου ο καθένας στην τελική συνεδρίαση μίλησε σε γλώσσες ΜΕΤΑ έμαθαν γι 'αυτό 
από την Αγία Γραφή που παρότρυνε και παρηγόρησε τους σε αυτή την υπέροχη εμπειρία. Σε 
αντίθεση με ορισμένες από τις σκηνές πολλοί μπορεί να έχουν δει στις εκκλησίες όπου οι 
άνθρωποι πέφτουν προς τα πίσω, το κούνημα, ακόμη και ισχυρίζονται ότι έχουν 'σκοτώθηκε στο 
πνεύμα', η Αγία Γραφή δεν διδάσκει τέτοια τρέλα και αντί να απαιτεί ότι τα πάντα είναι να γίνει 
αξιοπρεπώς, προκειμένου και ότι κάθε πρόσωπο που ποτέ δεν θα χάσουν τον έλεγχο (όπως 
ισχυρίζονται μερικοί). 
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Ένα άτομο δεν μπορεί να πει ο Ιησούς είναι ο Κύριος χωρίς το Άγιο Πνεύμα. Δεν 

αρκεί απλώς να εκφράσουν με λόγια τις λέξεις Ό Ιησούς είναι ο Κύριος'; ένα 
πρόσωπο πρέπει να μιλήσει με το Πνεύμα του Θεού που κατοικεί σε όλους όσοι 
πίστευαν ότι ο Θεός έχει ανάστησε τον Ιησού Χριστό από τους νεκρούς και 
ομολόγησε ότι ο Ιησούς Χριστός είναι ο Κύριος της ζωής τους. Μόνο τότε, 
μπορούν να λένε ότι ο Ιησούς είναι ο Κύριος, σύμφωνα με την Αγία Γραφή. 

Οι διάβολοι όλοι πιστεύουν (και τρέμουν) ότι υπάρχει ένας Θεός ξέρει και ο Ιησούς Χριστός είναι 
ο Κύριος, αλλά αυτό δεν σημαίνει ότι μπορούν να γίνουν Βογπ Α§&ίη του σπόρου του Θεού 
λέγοντας, Ό Ιησούς είναι ο Κύριος' και να έχει αιώνια ζωή? θα πρέπει να μιλήσει με το 'Πνεύμα 
του Θεού'. 

17 Ακόμη και έτσι και η πίστη, αν δεν έχει έργα, είναι νεκρή, είσαι μόνος σου. 18 Ναι, ένας 
άνθρωπος μπορεί να πει, έχετε πίστη, και έχω τα έργα: δείξε μου την πίστη σου χωρίς τα έργα σου, 
και θα σου δείξω την πίστη μου από τα έργα μου. 19 Πιστεύετε ότι υπάρχει ένας Θεός; κάνετε 
καλά: τα δαιμόνια πιστεύουν και τρέμουν. 20 Αλλά θα ξέρετε, Ο άνθρωπος μάταια, ότι η πίστη 
χωρίς έργα είναι νεκρή? (Ιακώβου 2: 17-20 ΚΙΥ) 

Πράγματι, πάντες και τα πάντα (συμπεριλαμβανομένων και των καταδικασθέντων πνευματική και 
ανθρώπινη εχθροί του Θεού) θα ομολογήσουν ότι Ό Ιησούς είναι ο Κύριος': 9 Δια τούτο και ο 
Θεός \ΐΆύί τον υπερύψωσε, και του χάρισε ένα όνομα που είναι πάνω από κάθε όνομα: 10 εις το 
όνομα του Ιησού να λυγίσει κάθε γόνατο, τα πράγματα στον ουρανό, και τα πράγματα στη γη, και 
τα πράγματα κάτω από τη γη; 1 1 Και κάθε γλώσσα να ομολογήσει ότι ο Ιησούς Χριστός είναι 
Κύριος, εις δόξαν Θεού Πατρός. (Φιλιππησίους 2: 9-11 ΚΙΥ) 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 7 



ΠΑΡΑΔΟΣΗ ΜΑΝ'δ ΈΧΕΙ ΜΠΕΡΔΈΨΕΙ Ο ΘΕΟΣ ΚΑΙ Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ 

ΣΤΗΝ ΑΠΑ ΓΡΑΦΉ 

7.1 ΟΝΟΜΑΤΑ ΚΑΙ ΤΙΤΛΟΙ ΠΟΥ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΝΤΑΙ 
ΣΤΗΝ ΑΓΊΑ ΓΡΑΦΉ 

Πολλά μπορούν να αντληθούν από τη χρήση των ονομάτων και των τίτλων στην Αγία Γραφή. Ο 
Θεός χρησιμοποιεί όχι μόνο διάφορα ονόματα και τίτλους για τον εαυτό του και τον Ιησού Χριστό 
για να δείξει τι κάνει κατά τη στιγμή στην Αγία Γραφή, όπως: ο Κύριος, ο Υιός του ανθρώπου, 
του Αδάμ (Ιο και 2ο), Δάσκαλος, Δάσκαλος / ραβίνος, ο Σωτήρας, ο Θεός / θεού. (29) Αλλάζει 
επίσης τα ονόματα των ατόμων και των εθνών για να δείξει Θέληση και καλώντας για αυτούς τους 
ανθρώπους, όπως ο Άβραμ να Άβραάμ' Του (Γένεση 17: 5 Κίν) και τον Ιακώβ στη Ίσραήλ' 
(Γένεσις 32: 28 ΚΧν). Η Αγία Γραφή χρησιμοποιεί επίσης τα ονόματα και τους τίτλους που 
αποδίδονται στον Θεό και τον Ιησού Χριστό για αγίους αγγέλους, οι άνθρωποι, οι δαίμονες, και ο 
Σατανάς, όπως: 'άρχοντας' και 'θεός'. 



Επειδή οι τίτλοι και τα ονόματα δεν μπορούν πάντα να αποδοθούν στο ίδιο 
πρόσωπο, είναι σημαντικό να διαβάσετε το πλαίσιο και τις προτάσεις στις οποίες 
ο τίτλος και ονόματα που χρησιμοποιούνται, έτσι ώστε να αποφευχθεί η σύγχυση 
και να καταλάβουμε αν η Γραφή αναφέρεται στον Θεό, ο Ιησούς Χριστός, έναν 

άγγελο, ή ένα ανθρώπινο ον στο στίχο. 



7.2 Ο ΟΠΟΙΟΣ ΑΠΟΚΑΛΕΊΤΑΙ 'ΚΎΡΙΟΣ' ΣΤΗΝ ΑΓΊΑ 
ΓΡΑΦΉ ? 

Αντί να υποθέσουμε ότι κάθε φορά που ο τίτλος, 'Κύριος' χρησιμοποιείται στην Αγία Γραφή 
αναφέρεται αυτόματα στο Θεό ή τον Ιησού Χριστό, είναι σημαντικό να εξετάσουμε στο πλαίσιο 
των λέξεων, φράση, και το τμήμα όπου χρησιμοποιείται 'Κύριος'. Διαφορετικά, τα πράγματα, τα 
χαρακτηριστικά και τις δράσεις που αποδίδεται στους άνδρες ή αγγέλους στο στίχο μπορεί 
εσφαλμένα να θεωρηθεί ότι είναι αυτές οι δράσεις, τα χαρακτηριστικά και τα πράγματα Γραφή 
δηλώνει για τον Θεό ή τον Ιησού Χριστό. Επειδή οι πιστοί καλούνται να λατρεύουμε τον Θεό με 
το Πνεύμα και Αλήθεια είναι, ως εκ τούτου, είναι αναγκαίο να σημειωθεί πολλά περιστατικά του 
τίτλου, 'Κύριος', που δεν αναφέρονται στον Θεό ή τον Ιησού Χριστό, έτσι ώστε να μην 
αποτύχουμε να κατανοήσουμε τι λέει ο Θεός μας στην Αγία Γραφή. 

Τα ακόλουθα εδάφια δείχνουν πώς ο τίτλος, 'Κύριος' σαφώς δεν αφορούν πάντοτε στον Θεό ή τον 
Ιησού Χριστό στην Αγία Γραφή: 
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Ηα§αΓ ο οποίος υπηρέτησε Σαράι, πρώτη σύζυγος του Αβραάμ, που ονομάζεται 
Άγγελος του Κυρίου, Έσύ ο Θεός'; Γραφή ονομάζεται ο άγγελος 

του Κυρίου, Ό Κύριος '. 

7 Και ο άγγελος του Κυρίου της βρέθηκε από μια βρύση του νερού στην έρημο, από τη βρύση στο 
δρόμο προς Σιουρ. 8 Και είπε, Ηα£&Γ, υπηρέτρια Σαράι, το πότε θα έρθει? και πού θα πάει; Και 
είπε, εγώ φύγει από το πρόσωπο του ερωμένη μου Σαράι. 9 Και ο άγγελος του Κυρίου της είπε, 
Επιστροφή στην ερωμένη σας, και να υποβάλει τον εαυτό σας κάτω από τα χέρια της. 
10 Και ο άγγελος του Κυρίου της είπε, εγώ θα πληθύνει το σπέρμα σας υπερβολικά, ότι δεν θα 
πρέπει να είναι αριθμημένα για πλήθος. 1 1 Και ο άγγελος του Κυρίου της είπε, Ιδού, είσαι με το 
παιδί και να φέρει ένα γιο, και θα αποκαλέσεις το όνομά του Ισμαήλ; επειδή ο Κύριος έχει 
ακούσει θλίψη σας... 13 Και κάλεσε το όνομα του Κυρίου, που μίλησε, ο θεός Μπορείτε να δείτε 
μου: επειδή, είπε, Έχω επίσης εδώ φρόντιζαν που με βλέπει? [Ο ΑΓΓΕΛΟΣ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ 
ΠΟΥ ΟΝΟΜΆΖΕΤΑΙ 'ΚΥΡΙΟΣ' ΑΠΌ ΤΗ ΓΡΑΦΉ; 8ΑΚΑΙ ΟΝΟΜΑΖΕΤΑΙ ΤΗΕ 
ΑΓΓΕΛΟΣ ΤΟΥ ΚΥΡΊΟΥ, ΈΣΎ Ο ΘΕΌΣ'] (Γένεση 16: 7-11, 13 ΚΙΥ) 



Σαράι (Σάρα) ονομάζεται το σύζυγο της, 'Κύριέ μου'. 



1 Και ο Κύριος εμφανίστηκε σ 'αυτόν στις πεδιάδες της Μ&πιτε: και κάθισε στην πόρτα σκηνή με 
τη ζέστη της ημέρας; 2 Και ο σηκώσει τα μάτια του και κοίταζε, και ιδού, τρεις άνδρες στάθηκε 
δίπλα του: και όταν τους είδε, έτρεξε να τους συναντήσει από την πόρτα σκηνή, και προσκύνησε 
μέχρι το έδαφος, 3 Και είπε, Κύριέ μου, αν τώρα έχω βρει εύνοια στα μάτια σου, να περάσει όχι 
μακριά, σας παρακαλώ, από τον δούλον σου:... 9 Και είπε προς αυτόν, Πού είναι η Σάρα γυναίκα 
σου; Και είπε, Ιδού, στη σκηνή. 10 Και είπε, εγώ θα επιστρέψω σίγουρα να σας ανάλογα με το 
χρόνο της ζωής; και, ιδού, η Σάρα γυναίκα σου έχει έναν γιο. Και η Σάρρα άκουσε στην πόρτα 
σκηνή, που ήταν πίσω του. 1 1 Τώρα, Αβραάμ και η Σάρρα ήταν παλιά και καλά επλήγησαν σε 
ηλικία; και έπαψε να είναι με τη Σάρα μετά από τον τρόπο των γυναικών. 12 Ως εκ τούτου, η 
Σάρα γέλασε μέσα της, λέγοντας, Μετά εγήρασα θα έχω την ευχαρίστηση, κύριέ μου γέρων? 
[ΣΑΡΑ ΦΏΝΑΞΕ ΤΟΝ ΑΝΤΡΑ ΤΗΣ, Ο ΑΒΡΑΑΜ, 'ΚΥΡΓΕ ΜΟΥ'] 13 Και ο Κύριος είπε 
στον Αβραάμ, γιατί Σάρρα, λέγοντας, θελω της εγγύησης γεννήσει ένα παιδί, το οποίο είμαι 
παλιά? [Ο ΚΥΡΙΟΣ ΉΞΕΡΕ ΤΙ 8ΑΚΑΗ ΣΚΕΨΗ] 14 είναι κάτι πάρα πολύ δύσκολο για τον 
Κύριο? Την ώρα που ορίστηκε εγώ θα επιστρέψει σε σας, ανάλογα με το χρόνο της ζωής, και η 
Σάρα έχει έναν γιο. (Γένεση 18: 1-3, 9-14 ΚΙΥ) 

Οι δύο αγγέλους που προσέγγισε τις πύλες των Σοδόμων κλήθηκαν, 
Άρχοντες μου' από την παρτίδα. 

1 Και ήρθε δύο αγγέλους στα Σόδομα σε ακόμη; Παρτίδα και κάθισε στην πύλη των Σοδόμων: 
Παρτίδα και βλέποντας τους ξεσηκώθηκαν για να τους συναντήσει; και αυτός υποκλίθηκε με το 
πρόσωπο του προς το έδαφος; 2 Και είπε, Ιδού τώρα, άρχοντες μου, με τη σειρά του, σας 
παρακαλώ, στο σπίτι του υπηρέτη σου, και παραμένω όλη τη νύχτα, και να πλένετε τα πόδια σας, 
και θα πρέπει να σηκωθούν νωρίς, και να πάει για τους τρόπους σας. [ΔΎΟ ΑΓΓΕΛΟ ΥΣ 
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ΚΑΛΕΣΕ 'ΜΟΥ ΛΌΡΔΩΝ' ΜΕ ΚΛΉΡΟ] Και είπε. Όχι; αλλά εμείς θα τηρήσουν στο δρόμο 
όλη τη νύχτα. 3 Πατάει πάνω τους σε μεγάλο βαθμό; και γύρισαν προς αυτόν, και εισήλθε στο 
σπίτι του; και αυτός τους έκανε μια γιορτή, και έκανε ψήνουμε άζυμα, και έφαγαν... 15 Και όταν 
προέκυψε το πρωί, τότε οι άγγελοι έσπευσε Λωτ, λέγοντας: Σήκω, τη σύζυγο σας, και τις δύο 
κόρες σου, που είναι εδώ; μήπως μπορείτε να καταναλώνονται στην ανομία της πόλης. 16 Και ενώ 
αυτός έμενε, οι άνδρες που τη λαβή πάνω στο χέρι του, και από την πλευρά της συζύγου του, 
καθώς και από την πλευρά των δύο κόρες του; ο Κύριος είναι ελεήμων προς αυτόν: Και τον έφερε 
στο προσκήνιο και τον έθεσε χωρίς την πόλη. 17 Και ήρθε να περάσει, όταν τους έφεραν πίσω στο 
εξωτερικό, ότι είπε, απόδραση για τη ζωή σας; Δεν κοιτάζω πίσω σας, ούτε εσείς μείνετε σε όλα 
τα πεδιάδα; Απόδραση στο βουνό, μήπως μπορείτε να καταναλωθεί. 18 και ο Λωτ τους είπε, Ω, 
δεν είναι έτσι, Κύριέ μου: [ΓΟΤ ΚΑΛΕΊΤΑΙ ΈΝΑΣ ΛΙΓΟ ΤΟΥΣ ΑΓΓΕΛΟ ΥΣ, 'ΚΥΡΙΈ 
ΜΟΥ'] (Γένεση 19: 1-3, 15-18 ΚΙΥ) 

Οι γιοι του Χετ κάλεσε τον Αβραάμ, 'Θεέ μου', ο οποίος ήταν ένα Ισχυρό 

πρίγκιπας μεταξύ ' τους στη γη. 

5 Και οι γιοι του Χετ αποκρίθηκε στον Αβραάμ, λέγοντάς του: 6 μας ακούσει, κύριέ μου: είστε 
ένα ισγυρό πρίγκιπας ανάιιεσά ιιας: [Ο ΑΒΡΑΑΜ ΉΤΑΝ ΈΝΑ ΙΣΧΥΡΌ ΡΚΙΝΟΕ ΜΕΤΑΞΎ 
ΤΟΥΣ ΌΣΟ ΚΑΙ ΤΟΝ ΑΠΟΚΑΛΟΥΣΑΝ, 'ΚΥΡΙΟΣ'] στην επιλογή μας μνήματα θάψουν 
τους νεκρούς σας; κανένας από εμάς δεν θα παρακρατήσει από εσάς το μνήμα του, αλλά ότι 
μπορείτε να θάψουν τους νεκρούς σας. 7 Και ο Αβραάμ σηκώθηκε, και προσκύνησε με τους 
ανθρώπους της γης, ακόμα και στα παιδιά του Χετ. (Γένεση 23: 5-7 ΚΙΥ) 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 

17 Και ο υπηρέτης έτρεξε να τη συναντήσει, και είπε, Επιτρέψτε μου, σας παρακαλώ, να πιείτε 
λίγο νερό από τη στάμνα σου. 18 Και είπε, ποτό, κύριέ μου και εκείνη έσπευσε, και αφήστε κάτω 
τη στάμνα της επάνω χέρι της, και έδωσε να πιει. (Γένεση 24: 17-18 ΚΙΥ) 



Προφητικά ευλογίες του Αβραάμ για τη Ιαοοο κήρυξε ο Ιακώβ θα είναι 'Κύριος' 
πάνω από τους αδελφούς του, συμπεριλαμβανομένων ο μεγαλύτερος αδελφός 

του, ο Ησαύ. 



29 Αφήστε τους ανθρώπους να σας εξυπηρετήσει, και τα έθνη να υποταχθεί σε εσάς: είναι ο 
αφέντης τους αδελφούς σας, και αφήστε τους γιους της μητέρας σας υποταχθεί σε σας: 
καταραμένοι να είναι κάθε ένας που καταριέται και ευλογημένος, όστις σας ευλογεί. [Ο ΙΑΚΩΒ 
0Α 'ΚΥΡΙΟΣ' ΕΠΊ ΤΟΥΣ ΑΔΕΛΦΟΥΣ ΤΟΥ] 30 Και ήρθε να περάσει, ιιόλις ο Ισαάκ είγε 
κάνει ένα τέλος ευλογία του Ιακώβ, και ο Ιακώβ ήταν ακόμη εν ανεπάρκεια βγει από την 
παρουσία του Ισαάκ τον πατέρα του, ότι ο Ησαύ ο αδελφός του ήρθε από το κυνήγι του... 37 Και ο 
Ισαάκ απάντησε και είπε στον Ησαύ, Ιδού, έχω τον έκανε άρχοντα σας, και όλους τους αδελφούς 
του, έχω δοθεί σε αυτόν για υπαλλήλους; [Ο ΙΑΚΏΒ ΟΑ ΗΣΑΎ 'ΚΥΡΙΟΣ'] και με το 
καλαμπόκι και το κρασί έχω τον υπέστη: και τι πρέπει να κάνω τώρα για να σας, ο γιος μου? 
(Γένεση 27: 19-30, 37 ΚΙΥ) 
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^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 

35 Και είπε στον πατέρα της, ας μην δυσαρεστήσει κύριε μου, που δεν μπορώ να σηκωθώ 
μπροστά σας; για το έθιμο των γυναικών είναι πάνω μου. Και έψαξε αλλά δεν βρέθηκε τις εικόνες. 
(Γένεση 31:35 ΚΓΥ) 




4 Και τους πρόσταξε, λέγοντας: Έτσι θα μιλάς στον κύριό μου τον Ησαύ; ΓΗΣΑΎ ΛΌΡΔΟΣ 
ΜΟΥ] δούλος σου Ιακώβ είπε έτσι, έχω μείνει με Λάβαν, και έμεινε εκεί μέχρι τώρα: 5 Και έχω 
βόδια, και γαϊδούρια, τα κοπάδια, και οι άνδρες υπάλληλοι και οι γυναίκες υπάλληλοι: και έχω 
στείλει να πω κύριέ μου, [Ο ΗΣΑΎ ΛΌΡΔΟΣ ΜΟΥ] ότι μπορεί να βρει χάρη στα μάτια σας... 
18 Τότε θα έλεγα ότι είναι υπηρέτης σας Ιακώβ: αυτό είναι ένα δώρο έστειλε στον κύριό μου τον 
Ησαύ: [ΗΣΑΎ ΚΎΡΓΕ ΜΟΥ] και, ιδού, επίσης, ότι είναι πίσω μας... ; 33 0 Και είπε, Τι εννοεί με 
όλα αυτά οδήγησαν τον οποίο γνώρισα? Και είπε, αυτά είναι να βρει χάρη στα μάτια του κυρίου 
μου. [ΗΣΑΎ ΛΌΡΔΟΣ ΜΟΥ] 9 Και ο Ησαύ είπε, έχω αρκετά, ο αδελφός μου; κρατήσει ότι 
έχετε για τον εαυτό σας... 13 Και είπε προς αυτόν, Κύριέ μου [ΗΣΑΎ ΛΌΡΔΟΣ ΜΟΥ] γνωρίζει 
ότι τα παιδιά είναι τρυφερά, και τα κοπάδια με τους νέους είναι μαζί μου: αν και οι άνδρες θα 
πρέπει να υπεροδηγείται μια μέρα, όλο το κοπάδι θα πεθάνει. 14 Ας κύριέ μου, [Ο ΗΣΑΎ 
ΛΌΡΔΟΣ ΜΟΥ] προσεύχομαι σας, περάστε πάνω από πριν τον υπηρέτη του: και εγώ θα 
οδη γήσει σε μαλακά, σύμφωνα με τα βοοειδή που πηγαίνει πριν από μένα και τα παιδιά να είναι 
σε θέση να αντέξει, μέχρι να έρθει στον κύριό μου Σηείρ. [ΗΣΑΎ ΛΌΡΔΟΣ ΜΟΥ] 15 Και ο 
Ησαύ είπε, Επιτρέψτε μου τώρα να φύγει μαζί σας μερικά από τα λαϊκά που είναι μαζί μου. Και 
είπε, τι χρειάζεται? επιτρέψτε μου να βρει χάρη στα μάτια του κυρίου μου [ΗΣΑΎ ΛΌΡΔΟΣ 
ΜΟΥ] (Γένεση 32: 4-5, 18; 33: 8-9, 13-15 ΚΙΥ) 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 

7 Και ήρθε να περάσει μετά από αυτά τα πράγματα, ότι η γυναίκα του κυρίου του ρίχνει τα μάτια 
της Ιωσήφ; και είπε, βρίσκονται μαζί μου. 8 Αλλά αρνήθηκε, και είπε στην γυναίκα του κυρίου 
του, Ιδού, ο δάσκαλος μου δεν ήξερε τι είναι μαζί μου στο σπίτι, και έχει δεσμευτεί όλοι ότι πρέπει 
να το χέρι μου;... 10 Και ήρθε να περάσει, όπως μίλησε σε Ιωσήφ μέρα με τη μέρα, ότι δεν 
παρέπεμπε σε αυτήν, να ξαπλώσετε δίπλα της, ή να είναι μαζί της... 12 Και εκείνη τον έπιασε από 
το ένδυμα του, λέγοντας, βρίσκονται μαζί μου: και άφησε το ένδυμα του στα χέρια της, και έφυγε, 
και τον πήρε έξω. 13 Και ήρθε να περάσει, όταν είδε ότι είχε αφήσει το ένδυμα του στα χέρια της, 
και είχε φύγει πίσω, 14 Αυτός κάλεσε για να τους άντρες του σπιτιού της, και τους μίλησε, 
λέγοντας: Δες, έφερε σε μια Εβραϊκά για να μας κοροϊδεύουν; ήρθε σε μένα για να βρίσκονται 
μαζί μου, και εγώ φώναξε με δυνατή φωνή: 15 Και ήρθε να περάσει, όταν άκουσε ότι ύψωσα τη 
φωνή μου και φώναξα, ότι άφησε το ένδυμα του μαζί μου, και τράπηκαν σε φυγή, και πήρε τον 
έξω. 16 Και εκείνη που μέχρι ένδυμα του από αυτήν, έως ότου ο κύριος του ήρθε στο σπίτι. 
[ΓΥΝΑΙΚΑ ΦΏΝΑΞΕ ΤΟΝ ΑΝΤΡΑ ΤΗΣ ΚΥΡΙΟΣ ΤΟΥ ΥΠΑΛΛΉΛΟΥ, Ο ΙΩΣΉΦ] 
17 Και μίλησε σε αυτόν, σύμφωνα με αυτά τα λόγια, λέγοντας, η εβραϊκή υπηρέτης, που θα έχουν 
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φέρει στο μας, ήρθε σε μένα για να με κοροϊδεύεις: 18 Και ήρθε να περάσει, όπως ύψωσα τη φωνή 
μου και φώναζα, ότι άφησε το ένδυμα του μαζί μου, και έφυγε έξω. (Γένεση 39: 7-8, 10-11, 12-18 
ΚΙΥ) 

Ο βασιλιάς της Αιγύπτου, ο Φαραώ, ονομαζόταν, 'Κύριος'; Αρχηγός της 
Φρουράς ήταν ο Κύριος του σπιτιού και Κύριος του Ιωσήφ. 

1 Και ήρθε να περάσει μετά από αυτά τα πράγματα, ότι ο μπάτλερ του βασιλιά της Αιγύπτου και 
τον αρτοποιό του είχε προσβάλει τον Κύριό τους ο βασιλιάς της Αιγύπτου. [ΚΥΡΓΟ ΤΟΥΣ] 

2 Και ο Φαραώ ήταν οργισμένος εναντίον δύο υπαλλήλων του, κατά του διοικητή της οικονόμοι, 
και κατά του διοικητή των αρτοποιών. .. 4 και η αρχηγός της φρουράς στον Ιωσήφ μαζί τους, και 
αυτός τους υπηρετούσε · και συνέχισε μια σεζόν στην πτέρυγα... 6 Και ο Ιωσήφ ήρθε για να τους 
το πρωί, και κοίταξε σ "αυτούς, και ιδού, ήσαν ταραγμένοι. 7 Και ρώτησε αξιωματικοί του Φαραώ 
που ήταν μαζί του στο θάλαμο του σπιτιού του κυρίου αυτού, [ΑΡΧΗΓΟΣ ΤΗΣ ΦΡΟΥΡΆΣ 
ΉΤΑΝ Ο ΙΩΣΉΦ ΚΥΡΙΟΥ] λέγοντας: Γιατί κοιτάς έτσι, δυστυχώς, σήμερα? (Γένεση 40: 1-2, 
4, 6-7 ΚΙΥ) 

Ιωσήφ ήταν ο κορυφαίος διαχειριστής του Φαραώ και κλήθηκε, 'Κύριος' από τους αδελφούς του: 
9 Και ο Ιωσήφ θυμήθηκε τα όνειρα, που ονειρεύτηκε από αυτούς, και τους είπε: Είστε 
κατάσκοποι? για να δείτε τη γύμνια της γης που έρχονται. 10 Και είπε προς αυτόν, Όχι, κύριέ μου, 
[ΛΌΡΔΟΣ ΜΟΥ] αλλά για να αγοράσουν τρόφιμα είναι υπηρέτες σου έρθει. (Γένεση 42: 9-10 
ΚΙΥ) 

Οι γιοι του Ιακώβ είπε στον πατέρα τους ότι ο διαχειριστής της κεφαλής (Ιωσήφ) 
ήταν, Ό Κύριος της γης' και Ό Κύριος της χώρας'. 

30 Ο άνδρας, ο οποίος είναι ο άρχοντας της γης, μίλησε σε γενικές γραμμές με εμάς, και μας πήρ ε 
για κατασκόπους της χώρας. 31 Και είπε προς αυτόν, είμαστε αληθινοί άνθρωποι; δεν είμαστε 
κατάσκοποι: 32 Θα είναι δώδεκα αδελφοί, γιοι του πατέρα μας; ένα δεν είναι, και ο νεότερος είναι 
αυτή η ημέρα με τον πατέρα μας στη γη Χαναάν. 33 Και ο άνθρωπος, ο άρχοντας της χώρας, μας 
είπε, Δια του παρόντος θα ξέρω ότι είστε καλοί άνθρωποι; αφήστε το ένα εκ των αδελφών σας εδώ 
μαζί μου, και να λάβει τροφή για την πείνα των νοικοκυριών σας, και να φύγει: (Γένεση 42: 30-33 
ΚΙΥ) 

Οικονόμος Ιωσήφ Ιωσήφ ονομάζεται, 'Κύριέ μου'; Γιοι του Ιακώβ κάλεσε τον 
Ιωσήφ, 'Κύριέ μου' και Ό Κύριος σου'. 

4 Και όταν είχαν φύγει έξω από την πόλη, και δεν είναι ακόμη μακριά, ο Ιωσήφ είπε στον 
διαχειριστή του, επάνω, ακολουθούν μετά τους άνδρες; και όταν κάνεις προσπεράσεις τους, να 
τους πω, γιατί έχετε ανταμειφθεί κακό για καλό?... 6 Και τους προσπέρασε, και μίλησε για τους 
αυτές τις ίδιες λέξεις. 7 Και είπε προς αυτόν, γιατί το είπε ο Κύριος μου αυτά τα λόγια? Θεός 
φυλάζοι οι υπηρέτες σας θα πρέπει να κάνει, σύμφωνα με αυτό το πράγμα: 8 Ιδού, τα χρήματα, 
που βρήκαμε στο στόμα σάκοι μας', μας έφερε πάλι σε εσάς από τη γη της Χαναάν: Πώς λοιπόν 
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πρέπει να κλέψει από το σπίτι ασημένια άρχοντας σας ή χρυσό? 9 Με όποιος από τους υπηρέτες 
σας, να βρεθεί, τόσο τον αφήσει να πεθάνει, και εμείς επίσης θα είναι δούλοι κύριος μου... 

16 Και ο Ιούδας είπε, Τι θα πούμε στον κύριό μου? τι θα μιλάμε? ή πώς θα καθαρίσει τον εαυτό 
μας? Ο Θεός έχει ανακαλύψει την ανομία των υπαλλήλων σας: ιδού, είμαστε υπηρέτες κύριέ μου, 
τόσο εμείς, και αυτός επίσης, με τους οποίους βρίσκεται το κύπελλο. 17 Και είπε, Θεός φυλάξοι 
ότι θα πρέπει να το κάνετε αυτό: αλλά ο άνθρωπος με το χέρι του οποίου βρίσκεται το κύπελλο, 
θα πρέπει να είναι υπηρέτης μου; Όσο για σένα, μπορείτε να πάρετε μέχρι και σε ειρήνη με τον 
πατέρα σας. 18 Στη συνέχεια, ο Ιούδας ήρθε κοντά σ ' αυτόν, και είπε, Λόρδος ΟΗ μου, ας 
υπη ρέτης σας, σας παρακαλώ, να μιλήσει μια λέξη στα αυτιά κύριος μου, και να μην αφήσουμε το 
θυμό σου να καίει κατά υπηρέτης σας: για να είναι ακόμη και ως Φαραώ. 19 κύριος μου ρώτησε 
τους υπηρέτες του, λέγοντας, έχετε έναν πατέρα, ή αδελφό? 20 Και είπαμε στον κύριό μου, έχουμε 
έναν πατέρα, έναν ηλικιωμένο άντρα, και ένα παιδί των γηρατειών του, ένα μικρό; και ο αδελφός 
του είναι νεκρός, και μόνο αυτός έχει απομείνει από τη μητέρα του, και ο πατέρας του τον 
αγαπάει... 22 Και είπαμε στον κύριό μου, το παλικάρι δεν μπορεί να αφήσει τον πατέρα του: Για 
το αν θα πρέπει να αφήσει τον πατέρα του, ο πατέρας του θα πέθαινε... 24 Και ήρθε να περάσει, 
όταν ήρθε στον υπηρέτη σου τον πατέρα μου, του είπε τα λόγια του Κυρίου μου... 33 Τώρα, 
λοιπόν, προσεύχομαι σας, αφήστε υπηρέτης σας τηρήσουν αντί για το παλικάρι ένα δούλος στον 
κύριό μου? και αφήστε το παλικάρι να πάει με τους αδελφούς του. (Γένεση 44: 4, 6-9, 16-20, 22, 
24, 33, ΚΓΥ) 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 

8 Μέχρι τώρα δεν ήταν εσύ που με έστειλε εδώ, αλλά ο Θεός: και αυτός με έχει κάνει έναν πατέρα 
στον Φαραώ, και Κύριος των πάντων στο σπίτι του, και ένα χάρακα σε ολόκληρη τη γη της 
Αιγύπτου. 9 βιάζεσαι, και να πάει στον πατέρα μου, και πες του: Έτσι είπε ο γιος σας ο Ιωσήφ, ο 
Θεός μου άρχοντας όλης της Αιγύπτου έκανε: κατέβει σε μένα, σαν πίσσα δεν: (Γένεση 45: 8-9 
ΚΓΥ) 

Οι άνθρωποι που ήρθαν στον Ιωσήφ για τα τρόφιμα τον αποκάλεσε, 

'Κύριέ μου'. 

17 Και έφεραν τα κτήνη τους στον Ιωσήφ · και ο Ιωσήφ τούς έδωσε ψωμί σε αντάλλαγμα για τα 
άλογα, και για τα κοπάδια, και για τα βοοειδή των κοπαδιών, καθώς και για τα γαϊδούρια · και 
τους έθρεψε με ψωμί για όλα τα ζώα τους για το εν λόγω έτος. 18 Κατά το έτος αυτό έληξε, που 
ή ρθε σ 'αυτόν το δεύτερο έτος, και είπε προς αυτόν, δεν θα το κρύψει από τον κύριό μου, πώς 
δαπανώνται τα χρήματά μας; κύριέ μου έχει επίσης κοπάδια βοοειδών μας; Δεν υπάρχει έπρεπε 
αριστερά μπροστά στον κύριό μου, αλλά το σώμα μας, και τα εδάφη μας:... 25 Και είπαν, έχετε 
αποθηκεύσει τη ζωή μας: ας βρούμε χάρη στα μάτια του κυρίου μου, και εμείς θα γίνουμε δούλοι 
του Φαραώ. (Γένεση 47: 17-18, 25 ΚΙΥ) 
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Γραφή κάλεσε τον Άγγελο στο Βάτο, 'Κύριος', Ό Θεός του Αβραάμ', 
Ό Θεός του Ισαάκ', και Ό Θεός του Ιακώβ' 
(όπως ο Άγγελος μιλούσε απευθείας από το Θεό). 

2 Και ο άγγελος του Κυρίου φάνηκε σ 'αυτόν μέσα σε φλόγα φωτιάς, από το μέσον ενός θάμνου: 
[Ο ΑΓΓΕΛΟΣ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ ΕΜΦΑΝΊΣΘΗΚΕ ΣΤΟΝ ΜΩΫΣΉ] και κοίταζε, και ιδού, το 
θάμνο καίγεται με φωτιά, και το θάμνο δεν καταναλώθηκε. 3 Και ο Μωυσής είπε, εγώ θα 
στραφούν τώρα στην άκρη, και να δούμε αυτό το μεγάλο θέαμα, γιατί η βάτος δεν καίγεται. 4 Και 
όταν ο Κύριος είδε ότι έστρεψε να δείτε, ο θεός κάλεσε να τον βγάλει από την μέση του θάμνου, 
και είπε, Μωυσή, Μωυσή. Και εκείνος είπε: Εδώ είμαι I 5 Και είπε, Μη πλησιάσεις εδώ: βάλτε τα 
παπούτσια σας από τα πόδια σας, για τον τόπο επί του οποίου θα σταθεί είναι γη αγία. 6 Επιπλέον, 
είπε, εγώ είμαι ο θεός του πατέρα σου, ο θεός του Αβραάμ, ο θεός του Ισαάκ και ο θεός του 
Ιακώβ. Και ο Μωυσής έκρυψε το πρόσωπο του? για φοβόταν να δούμε τον θεό. [ΝΑ ΔΕΙΤΕ 
ΤΗΝ ΑΓΓΕΛΟΣ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ ΉΤΑΝ ΝΑ ΕΞΕΤΑΣΕΙ ΤΟΝ ΘΕΌ] 7 Και ο Κύριος είπε, 
έχω δει σίγουρα την θλίψη του λαού μου, που είναι στην Αίγυπτο, και έχουν ακούσει την κραυγή 
τους από λόγω των εντολείς τους; Ξέρω για τις λύπες τους; 8 Και εγώ κατέβηκα για να τους 
ελευθερώσω από το χέρι των Αιγυπτίων, και να τους φέρει μέχρι και έξω από αυτή τη χώρα σε μια 
καλή γη και ένα μεγάλο, σε μια γη που ρέει γάλα και μέλι; στον τόπο των Χαναναίων, και των 
Χετταίων, και Αμορραίων, και των Φερεζαίους, και το Ευαίοι και τις Ιεβουσαίους. 9 Τώρα, 
λοιπόν, ιδού, η κραυγή των παιδιών του Ισραήλ ήρθε σε μένα: και έχω δει επίσης την καταπίεση 
με την οποία οι Αιγύπτιοι τους καταπιέζουν. 

10 Ελάτε τώρα, ως εκ τούτου, και εγώ θα σας στείλει στον Φαραώ, ότι μπορεί να φέρει στο 
προσκήνιο τους ανθρώπους μου τα παιδιά του Ισραήλ από την Αίγυπτο. 1 1 Και ο Μωυσής είπε 
στον θεό, ποιος είμαι εγώ, ότι θα έπρεπε να πάω στον Φαραώ, και ότι θα πρέπει να φέρει στο 
προσκήνιο τα παιδιά του Ισραήλ από την Αίγυπτο? 12 Και είπε, Σίγουρα θα είμαι μαζί σου; και 
αυτό θα είναι μια συμβολική σας, ότι σας έχω σταλεί: Όταν έχετε έφερε στο προσκήνιο τους 
ανθρώπους από την Αίγυπτο, που θα υπηρετούν τον θεό μετά από αυτό το βουνό. 13 Και ο 
Μωυσής είπε στον θεό, Ιδού, όταν έρχομαι στα παιδιά του Ισραήλ, και πες τους: Ο θεός των 
πατέρων σας με απέστειλε σε σας; και θα πουν για μένα, Ποιο είναι το όνομά του? τι να τους πω? 
14 Και είπεν ο θεός στον Μωυσή, Είμαι αυτός που είμαι: και είπε, Έτσι θα σας πω για τα παιδιά 
του Ισραήλ, I Αμ μου έχει σταλεί σε σας. 15 Και είπεν ο θεός στον Μωυσή εξάλλου, Έτσι θα σας 
πω για τα παιδιά του Ισραήλ, ο Κύριος ο θεός των πατέρων σας, ο θεός του Αβραάμ, ο θεός του 
Ισαάκ και ο θεός του Ιακώβ, με απέστειλε σε σας: Αυτό είναι μου όνομα για πάντα, και αυτό είναι 
το μνημείο μου σε όλες τις γενιές. 16 Πήγαινε, και να συγκεντρώσει τους πρεσβυτέρους του 
Ισραήλ μαζί, και να πω σε αυτούς, Ο Κύριος ο θεός των πατέρων σας, ο θεός του Αβραάμ, του 
Ισαάκ και του Ιακώβ, εμφανίστηκε σε μένα, λέγοντας, σας έχω επισκεφθεί σίγουρα, και φαίνεται 
ότι η οποία γίνεται για να σας στην Αίγυπτο: 17 Και είπα, εγώ θα σας φέρει μέχρι έξω από την 
θλίψη της Αιγύπτου στη γη των Χαναναίων, και των Χετταίων, και οι Αμορραίων, και τους 
Φερεζαίους, και η Ευαίοι, και η Ιεβουσαίοι, σε μια γη που ρέει γάλα και μέλι. 1 8 Και θα ακούσεις 
τη φωνή σας: και θα βρεθείτε, εσείς και οι πρεσβύτεροι του Ισραήλ, με το βασιλιά της Αιγύπτου, 
και θα πεις σ 1 αυτόν, Ο Κύριος ο θεός των Εβραίων έχει συναντηθεί με εμάς: και τώρα ας πάμε, 
σας ικετεύω, ταξίδι τριών ημερών στην έρημο, ώστε να μπορούμε να θυσιάσει στον Κύριο τον 
θεό μας. 19 Και είμαι βέβαιος ότι ο βασιλιάς της Αιγύπτου δεν θα σας αφήσει να πάει, όχι, όχι με 
ένα ισχυρό χέρι. 20 Και εγώ θα απλώσει το χέρι μου, και πατάξει την Αίγυπτο με όλα τα θαύματα 
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μου που θα κάνω στη μέση τους: και μετά από αυτό θα σας αφήσει να πάει. 21 Και θα δώσω αυτό 
οι άνθρωποι ευνοούν στα μάτια των Αιγυπτίων: και αυτό θα έρθει να περάσει, ότι, όταν θα πάτε, 
δεν θα πάει άδειο. ΓΕξοδος 3: 2-21 ΚΙΥ) 



ΑαΓοη κάλεσε τον Μωυσή, 'Κύριέ μου'. 



Η Γραφή δηλώνει ότι ο Θεός είναι ενεργός και θέλει να επικοινωνήσει με τους ανθρώπους— ειδικά 
τα παιδιά του. Εδώ, ο Μωυσής είδε και μίλησε με 'την παρομοίωση του Κυρίου' που 
χρησιμοποίησε ο Θεός για να μιλήσει απευθείας με τον Μωυσή. 

1 Και η Μαριάμ και ο Ααρών μίλησε εναντίον του Μωυσή εξαιτίας της Αιθιοπίας γυναίκα που 
είχε παντρευτεί: γιατί είχε παντρευτεί μια γυναίκα της Αιθιοπίας. 2 Και είπε, έχει ο Κύριος 
πράγματι ομιλείται μόνο από τον Μωυσή? Δεν είπε επίσης από εμάς? Και ο Κύριος άκουσε. 
3 (Τώρα ο άνθρωπος ο Μωυσής ήταν πολύ πράος, πάνω απ 'όλα οι άνδρες που ήταν επάνω στο 
πρόσωπο της γης) 4 Και ο Κύριος μίλησε στον Μωυσή ξαφνικά, και στον Ααρών, και να ΜΜ&πι, 
βγαλμένο τρεις στην σκηνή του εκκλησίασμα. Και τα τρία βγήκε. 5 Και ο Κύριος κατέβηκε στον 
πυλώνα του νέφους, και στάθηκε στην πόρτα της σκηνής, και κάλεσε τον Ααρών και Μαριάμ: και 
οι δύο ήρθαν εμπρός. 6 Και είπε, ακούστε τώρα τα λόγια μου: Αν υπάρχει ένας προφήτης ανάμεσά 
σας, εγώ ο Κύριος θα κάνω τον εαυτό μου γνωστό σε αυτόν σε ένα όραμα, και θα μιλήσει σε ένα 
όνειρο ΙΌ ΘΕΌΣ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΊ ΟΡΆΜΑΤΑ ΚΑΙ ΟΝΕΙΡΑ ΠΡΟΚΕΙΜΈΝΟΥ ΝΑ 
ΓΙΝΕΙ ΓΝΩΣΤΟΣ ΣΤΟΥΣ ΠΡΟΦΉΤΕΣ ΚΑΙ ΣΤΟΥΣ ΤΟΥΣ ΜΙΛΆΕΙ ΣΤΑ ΟΝΕΙΡΑ] 
7 υπηρέτης μου τον Μωυσή δεν είναι έτσι, που είναι πιστός σε όλο το σπίτι δικό μου. 8 Με αυτόν 
θα μιλήσω στόμα σε στόμα, ακόμη και φαινομενικά, και όχι σε σκοτεινά ομιλίες? και η 
παρομοίωση του Κυρίου θέλει ιδού: [ΜΩΥΣΗΣ ΔΕΝ ΉΤΑΝ ΠΡΟΦΗΤΗΣ ΚΑΙ Ο ΘΕΌΣ 
ΜΙΛΗΣΕ ΕΥΘΈΩΣ ΣΤΟΝ ΜΩΥΣΉ ΚΑΙ ΣΤΟΝ ΕΊΔΕ Ο ΜΩΥΣΉΣ 'ΤΗΝ ΟΜΟΙΌΤΗΤΑ 
ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ' ΠΟΥ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΊΗΣΕ Ο ΘΕΟΣ ΓΙΑ ΝΑ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΟΎΝ ΜΕ 
ΜΩΥΣΗΣ] (30) γιατί τότε ήταν που δεν φοβάται να μιλούν ενάντια υπηρέτης μου τον Μωυσή ? 
9 Και ο θυμός του Κυρίου άναψε εναντίον τους; και ανεχώρησε. 10 Και το σύννεφο αναχώρησε 
από μακριά τη σκηνή; και, ιδού, η Μίριαμ έγινε λεπρός, λευκό σαν χιόνι και ο Ααρών 
εκλαμβάνεται Μίριαμ, και, ιδού, ήταν λεπρός. 1 1 Και ο Ααρών είπε στον Μωυσή, Αλίμονο, Κύριέ 
μου, [ΜΩΥΣΗΣ ΛΌΡΔΟΣ ΜΟΥ] Σας παρακαλώ, δεν καθορίζουν την αμαρτία επάνω μας, όπου 
έχουμε κάνει ανόητα, και όπου έχουμε αμαρτήσει. 12 Ας μην είναι τόσο ένας νεκρός, εκ των 
οποίων η σάρκα είναι το ήμισυ καταναλώνεται όταν βγαίνει από τη μήτρα της μητέρας του. 

13 Και ο Μωυσής φώναζε στον Κύριο, λέγοντας, Επουλωθούν της τώρα, Θεέ, σας παρακαλώ. 

14 Και ο Κύριος είπε στον Μωυσή, αν ο πατέρας της είχε αλλά φτύνουν στο πρόσωπο της, θα 
πρέπει αυτή να μην είναι ντροπή επτά ημέρες? αφήστε την να κλείσει έξω από το στρατόπεδο 
επτά ημέρες, και μετά από αυτό αφήστε την να λάβει και πάλι. 15 Και η Μαριάμ είχε κλείσει έξω 
από το στρατόπεδο επτά ημέρες · και οι άνθρωποι δεν ταξίδεψε μέχρι Μίριαμ έφερε ξανά. 
(Αριθμοί 12: 1-15 ΚΙΥ) 



Τα παιδιά του Γαδ και Ρούμπεν ονομάζεται Θεός, Ό Κύριος' και ο Μωυσής, 

'Θεέ μου' 
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25 Και οι γιοι του Γαδ και οι υιοί Ρουβήν μίλησε στον Μωυσή, λέγοντας, υπηρέτες σου θα κάνει ο 
κύριος μου διέταζε. 26 μικρά μας, τις γυναίκες μας, τα κοπάδια μας, και πάντα τα κτήνη μας, 
πρέπει να υπάρχουν στις πόλεις της Οίΐε&ά: 27, αλλά οι υπηρέτες σου θα περάσει πάνω, κάθε 
άνθρωπος οπλισμένοι για πόλεμο, ενώπιον του Κυρίου στη μάχη, όπως είπε ο κύριος μου. 
(Αριθμοί 32: 25-27 ΚΓΥ) 

Τοδίιιια ονομάζεται ο αρχηγός της υποδοχής του Κυρίου, Ό κύριος μου' και 
γραφή ονομάζεται ο αρχηγός της υποδοχής του Κυρίου, 'του Κυρίου '. 

13 Και ήρθε να περάσει, όταν ο Ιησούς του Ναυή ήταν από την Ιεριχώ, ότι σήκωσε τα μάτια του 
και κοίταξε, και ιδού, στάθηκε εκεί ένα άνθρωπο εναντίον του με το σπαθί του, που στο χέρι του: 
και ο Ιησούς του Ναυή πήγε σε αυτόν, και είπε να αυτόν, θα είναι για μας ή για τους αντιπάλους 
μας? 14 Και είπε, Όχι; αλλά ως αρχηγός της υποδοχής του Κυρίου είμαι τώρα. Και ο Ιησούς του 
Ναυή έπεσε στο πρόσωπο του στη γη, και έκαναν τη λατρεία, και είπε προς αυτόν, Τι είπε ο 
Κύριος μου στον υπηρέτη του? 15 Και ο καπετάνιος της υποδοχής του Κυρίου είπε στον Ιησού 
του Ναυή, Εοο$ε παπούτσι σας από το πόδι σας; για τον τόπο επί του οποίου θα σταθεί είναι ιερή. 
Και ο Ιησούς του Ναυή έκαναν έτσι. 6 1 Τώρα Ιεριχώ ήταν ερμητικά κλειστά μέχρι εξαιτίας των 
παιδιών του Ισραήλ: καμία βγήκε, και κανένας δεν ήρθε σε 2 Και ο Κύριος είπε στον Ιησού του 
Ναυή, Δείτε, έχω δώσει στο χέρι σας Ιεριχώ, και ο βασιλιάς τους, και η πανίσχυρη, άνδρες της 
ανδρείας. (Ιησούς του Ναυή 5: 13-6: 2 ΚΙΥ) 

Γραφή αναφέρει ότι υπήρχαν πέντε ηγέτες των πέντε χωρών, οι οποίοι 
αναφέρονται ως 'Άρχοντες' στον Ιησού του Ναυή και δικαστές. 

3 Από δίΐιοι·, η οποία είναι μπροστά στην Αίγυπτο, ακόμη και στα σύνορα τηςΈκρον βορρά, το 
οποίο υπολογίζεται να χαναανιτική: πέντε άρχοντες των Φιλισταίων; οι Οαζ&ΐ1ιϊΐε8 και το 
Α§1ΐ(1οΐ1ιϊΐε8, ο Ε§ίικ&1οηϊΐ6§, το Οϊΐΐϊΐ6§ και οι Εκτοηϊΐ£§; Επίσης, οι Ανϊΐ£8: (Ιησούς του Ναυή 13: 
3 ΚΙΥ); 3 Δηλαδή, πέντε άρχοντες των Φιλισταίων, και πάντες οι Χαναναίοι, και Σιδωνίων, και τα 
Ευαίοι που κατοικούσαν στο όρος Λίβανο, από το όρος Β&&11ιεπηοη στη εισόδου Αιμάθ. (Κριτές 
3: 3 ΚΙΥ) 

Γεδεών κάλεσε τον Άγγελο του Κυρίου, 'Κύριέ μου' και η Γραφή αποκαλεί 

τον Άγγελο του Κυρίου, Ό Κύριος '. 

1 1 Και ήρθε ένας άγγελος του Κυρίου, και κάθισε κάτω από μια βελανιδιά που ήταν στην Οφρά, 
που ανήκε στον Ιωάς το Αβϊεζπΐε: και ο γιος του Γεδεών κοπανισμένο σιτάρι από το πατητήρι, για 
να το κρύψει από τους Μαδιανίτες. 12 Και ο άγγελος του Κυρίου φάνηκε σ 'αυτόν, και είπε προς 
αυτόν, Ο Κύριος είναι μαζί σου, ισχυρός άνδρας της ανδρείας. 13 Και είπεν ο Γεδεών προς αυτόν, 
Ω θεέ ιιου, [ΟΙϋΕΟΝ ΚΑΛΕΊΤΑΙ Ο ΑΓΓΕΛΟΣ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ, Ό ΚΥΡΓΟΣ ΜΟΥ'] αν ο 
Κύριος είναι μαζί μας, γιατί τότε είναι όλα αυτά έρχονται μετά από εμάς? και όπου είναι όλα τα 
θαύματα του, που οι πατέρες μας μας είπε, λέγοντας, δεν Μήπως ο Κύριος να μας φέρει από την 
Αίγυπτο? αλλά τώρα ο Κύριος μας έχει εγκαταλείψει, και μας παρέδωσε στα χέρια του Μαδιάμ. 

14 Και ο Κύριος κοίταξε προς αυτόν, [ΓΡΑΦΉ ΟΝΟΜΑΖΕΙ Ο ΑΓΓΕΛΟΣ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ, 



99 



ΠΟΙΑΝσΥ ΘΑ ΓΙΝΕΙ ΚΑΜΩΜΕΝΟΣ7 

'ΤΟΥ ΚΥΡΊΟΥ'] και είπεν, Ύπαγε εν τη δύναμή σας, και θα σώσεις τον Ισραήλ από το χέρι του 
Μαδιάμ: δεν μπορώ να σας έστειλε? 15 Και είπε προς αυτόν, Ω Λόρδος μου, με ό, τι θα σώσω τον 
Ισραήλ? ιδού, η οικογένεια μου είναι φτωχή σε Μανασσή, και εγώ είμαι ο λιγότερο στο σπίτι του 
πατέρα μου. 16 Και ο Κύριος του είπε: Βέβαια, θα είμαι μαζί σας, και θα πρέπει να πατάξει τους 
Μαδιανίτες σαν ένας άνθρωπος. 

17 Και είπε προς αυτόν, Εάν, τώρα, βρήκα χάρη στα μάτια σου, τότε να μου δείξει ένα σημάδι ότι 
θα μιλήσει μαζί μου. 18 Αναχώρηση όχι, ως εκ τούτου, σας παρακαλώ, μέχρι να έρθει σε σας, και 
να φέρει στο προσκήνιο το παρόν μου, και να το θέσει ενώπιον σας. Και είπε, εγώ θα παραμένω 
μέχρι να έρθει και πάλι. 19 Και εισήλθεν ο Γεδεών, και είναι έτοιμο ένα παιδί, και άζυμα κέικ του 
εφά αλεύρι: η σάρκα έβαλε σε ένα καλάθι, και έβαλε το ζωμό σε μια κατσαρόλα, και την έφερε 
έξω για να τον κάτω από την βελανιδιά, και παρουσιάζονται αυτό. 20 Και ο άγγελος του θεού 
είπε, Πάρτε τη σάρκα και τα άζυμα κέικ, και να τους θέσει επάνω σε αυτόν τον βράχο, και ρίξτε 
το ζωμό. Γ ΑΓΓΕΛΟΣ ΚΥΡΊΟΥ ΟΝΟΜΑΖΕΤΑΙ ΕΠΙΣΗΣ ΑΓΓΕΛΕ ΤΟΥ ΘΕΟΎ] και το 
έκανε. 21 Και ο άγγελος του Κυρίου βάλει εμπρός το τέλος του προσωπικού που ήταν στο χέρι 
του, και άγγιξε το κρέας και τα άζυμα κέικ; και αυξήθηκε εκεί επάνω φωτιά έξω από το βράχο, και 
καταναλώνεται το κρέας και τα άζυμα κέικ. Τότε ο άγγελος του Κυρίου από των οφθαλμών του. 
22 Και όταν ο Γεδεών αντιληπτό ότι ήταν ένας άγγελος του Κυρίου, είπεν ο Γεδεών, Αλίμονο, Ο 
Κύριος ο Θεός! για επειδή έχω δει ένας άγγελος του Κυρίου πρόσωπο με πρόσωπο. 23 Και ο 
Κύριος είπε προς αυτόν, Ειρήνη σε σας; Δεν φοβόμαστε: δεν θα πεθάνει. (Κριτές 6: 1 1-23 ΚΙΥ) 



Γραφή καλεί τους ηγέτες των Φιλισταίων, 'Άρχοντες'. 



5 Και οι άρχοντες των Φιλισταίων την πλησίασε, [ΟΙ ΑΡΧΟΝΤΕΣ ΤΩΝ ΦΙΛΙΣΤΑΊΩΝ] και 

της είπε, τον δελεάσει, και να δείτε όπου μεγάλη δύναμη του έγκειται, και με ποια μέσα μπορούμε 
να επικρατήσει εναντίον του, ώστε να μπορούμε να τον δεσμεύει να τον ταλαιπωρούν; και εμείς 
θα σας δώσει κάθε ένας από εμάς χιλίων εκατό αργύρια. 6 Και η Δαλιδά είπε στον Σαμψών, Πες 
μου, σας παρακαλώ, όπου μεγάλη δύναμη σας ανήκει, και με αυτό που θεωρείται βέβαιο ότι θα 
σας ταλαιπωρούν. .. 8 Τότε οι άρχοντες των Φιλισταίων έφερε μέχρι επτά πράσινα καλάμια της, η 
οποία δεν είχε αποξηραμένα, και εκείνη τον έδεσε μαζί τους... 18 Και όταν η Δαλιδά είδε ότι 
εκείνος είχε πει όλη την καρδιά του, έστειλε και κάλεσε τους άρχοντες των Φιλισταίων, λέγοντας, 
έρχονται αυτή τη φορά, γιατί μου έδειξε όλη του την καρδιά. Τότε οι άρχοντες των Φιλισταίων 
την πλησίασε, και έφερε τα χρήματα στο χέρι τους... 23 Τότε οι άρχοντες των Φιλισταίων τους 
συγκεντρώθηκαν για να προσφέρουν μια μεγάλη θυσία να Ρ&£οη θεό τους, και να χαίρονται: για 
έλεγαν, ο Θεός μας έχει παραδοθεί Σαμψών εχθρός μας στο χέρι μας. 24 Και όταν οι άνθρωποι τον 
είδαν, εξήρε τον Θεό τους: Για έλεγαν, ο Θεός μας έχει παραδοθεί στα χέρια μας εχθρός μας, και ο 
καταστροφέας της χώρας μας, το οποίο σκότωσε πολλούς από εμάς [ΤΟΥΣ ΦΙΛΙΣΤΑΊΟΥΣ 
ΕΊΧΕ ΜΙΑ ΔΙΑΦΟΡΕΤΙΚΗ ΘΕΟΣ (ϋΑΟΟΝ) ΣΤΟ ΠΡΩΤΟ 8ΑΜ80Ν ΛΑΤΡΕΥΕΤΑΙ] 
25 Και ήρθε να περάσει, όταν οι καρδιές τους ήταν εύθυμος, ότι είπαν, Καλέστε τον Σαμψών, ότι 
μπορεί να μας κάνουν κάποιο άθλημα. Και κάλεσαν τον Σαμψών έξω από το σπίτι φυλακή; και 
αυτός τους έκανε τον αθλητισμό: και τον έθεσε μεταξύ των πυλώνων. 26 Και ο Σαμψών είπε στον 
παίκτη που τον κρατούσε από το χέρι, να υποφέρω ότι εγώ μπορεί να αισθάνονται οι πυλώνες 
οπότε το σπίτι βρίσκεται, ώστε να μπορώ να ακουμπήσει πάνω τους. 27 Τώρα, το σπίτι ήταν 
γεμάτο από τους άνδρες και τις γυναίκες? και όλοι οι άρχοντες των Φιλισταίων ήταν εκεί; 
[ΑΡΧΟΝΤΕΣ ΤΟΥ ΦΙΛΙΣΤΑΊΟΙ] και ήταν εκεί από την οροφή περίπου τρεις χιλιάδες άνδρες 
και γυναίκες, που θεώμενου ενώ Σαμψών έκανε τον αθλητισμό. 28 Και ο Σαμψών κάλεσε στον 
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Κύριο, και είπε, Κύριε Θεέ, να με θυμάσαι, σας παρακαλώ, καινά ενισχύσει μου, σας παρακαλώ, 
μόνο αυτή τη φορά, Θεέ, ότι μπορεί να είναι ταυτόχρονα εκδικήθηκε των Φιλισταίων για δύο μου 
μάτια [8ΑΜ80Ν ΟΝΟΜΆΖΕΤΑΙ ΘΕΟΣ, Ό ΚΥΡΙΟΣ Ο ΘΕΌΣ'] (Κριτές 16: 5-6, 8,18,23- 
28 ΚΙΥ) Δείτε επίσης: 1 Σαιιουήλ 5: 8, 11? 6: 4, 12, 16, 18? 7: 7 (ΚΙΥ) 



Η Γραφή ονομάζει την Λευίτης ο οποίος είχε μια παλλακίδα, Ό Κύριος της'. 



26 Στη συνέχεια, ήρθε η γυναίκα στο ξημέρωμα της ημέρας, και έπεσε στην πόρτα της οικίας του 
ανθρώπου, όπου άρχοντας της ήταν, μέχρι που ήταν το φως. 27 Και ο Κύριος της σηκώθηκε το 
πρωί, και άνοιξε τις πόρτες του σπιτιού, και πήγε έξω για να πάει το δρόμο του: και, ιδού, η 
γυναίκα παλλακίδα του είχε πέσει στην πόρτα του σπιτιού, και τα χέρια της ήταν κατά το κατώφλι. 
(Κριτές 19: 26-27 ΚΙΥ) 



Υπηρέτες που ονομάζεται βασιλιάς Σαούλ, Ό Κύριος μας'. 



15 Και οι δούλοι του Σαούλ είπε, Ιδού τώρα, ένα κακό πνεύμα από τον θεό να σας προβληματίζει. 

16 Ας κύριος μας τώρα εντολή υπηρέτες σου, που είναι μπροστά σας, για να αναζητήσουν έναν 
άνδρα, ο οποίος είναι ένας πονηρός παίκτης σε μια άρπα: Και θα έρθει να περάσει, όταν το κακό 
πνεύμα από τον θεό είναι από πάνω σου, ότι θέλει να παίξει με το χέρι του, και θα πρέπει να είναι 
καλά. 17 Και ο Σαούλ είπε στους δούλους του, να παράσχει μου τώρα ένας άνθρωπος που μπορεί 
να παίξει καλά, καινά τον φέρει σε μένα. (1 Σαμουήλ 16: 15-17 ΚΙΥ) 

Αβδιού αποκαλεί ο Ηλίας, Ό Κύριος ' μου και ο Ηλίας καλεί Αχαάβ, 

Ό Κύριος σου'. 

7 Και καθώς ο Αβδιού ήταν στο δρόμο, ιδού, τον συνάντησε ο Ηλίας: και τον γνώριζε, και έπεσε 
στο πρόσωπο του, και είπε, Τέχνης σας ότι ο κύριος μου ο Ηλίας? 8 Κι εκείνος του απάντησε, 
είμαι: πηγαίνετε, πείτε τον Κύριό σας, Ιδού, ο Ηλίας είναι εδώ. 9 Και είπε, Τι έχω αμαρτήσει, ότι 
θα παραδώσει τον υπηρέτη σου στο χέρι του Αχαάβ, για να με σκοτώσει? 10 Δεδομένου ότι ο 
Κύριος ο θεός σου μένει, δεν υπάρχει κανένα έθνος ή βασίλειο, όπου ο κύριος μου δεν έχει σταλεί 
για να σας ζητήσει: και όταν είπε, δεν υπάρχει? πήρε όρκο του βασιλείου και το έθνος, ότι δεν 
βρήκατε. 1 1 Και τώρα λέτε, Οο, πείτε τον Κύριό σας, Ιδού, ο Ηλίας είναι εδώ. 12 Και θα έρθει να 
περάσει, μόλις έχω φύγει από εσάς, ότι το Πνεύμα του Κυρίου θα σας μεταφέρουν όπου δεν ξέρω; 
[ΘΕΟΣ ΜΕΤΑΚΙΝΗΘΕΊ ΚΑΙ ΗΙϋ ΗΛΙΑΣ ΑΗΟ ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟ] και έτσι όταν έρθει και 
να πει Αχαάβ, και δεν μπορεί να σας βρει, θα με σκοτώσει: αλλά εγώ υπηρέτης σας φοβούνται τον 
Κύριο από τη νιότη μου. 13 Δεν είπα θεέ μου τι έκανα όταν Ιεζάβελ θανάτωσε τους προφήτες του 
Κυρίου, πώς έκρυψα εκατόν άνδρες των προφητών του Κυρίου από πενήντα σε μια σπηλιά, και 
τρέφονται τους με ψωμί και νερό? 14 Και τώρα λέτε, Οο, πείτε τον Κύριό σας, Ιδού, ο Ηλίας είναι 
εδώ: και αυτός θα με σκοτώσει. 15 Και ο Ηλίας είπε, ο Κύριος των δυνάμεων ζει, ενώπιον του 
οποίου στέκομαι, θα δείξει σίγουρα τον εαυτό μου σ ' αυτόν με τη μέρα. 

16 Έτσι Αβδιού πήγε να συναντήσει τον Αχαάβ, και του είπε: και ο Αχαάβ πήγε να συναντήσει 
τον Ηλία. 17 Και ήρθε να περάσει, όταν Αχαάβ είδε τον Ηλία, ο Αχαάβ είπε ότι με τον ίδιο, θα 
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είναι αυτός που προβληματίζει το Ισραήλ? 18 Και εκείνος απάντησε, δεν έχω ταραγμένη Ισραήλ; 
αλλά εσείς, και το σπίτι του πατέρα σου, με την έννοια ότι έχουν εγκαταλείψει τις εντολές του 
Κυρίου, και έχετε ακολουθήσει Βααλείμ. 19 Τώρα, λοιπόν, να στείλετε καινά συγκεντρωθούν σε 
μένα όλο τον Ισραήλ σε Μοιιηΐ Οάπά&Ι, και οι προφήτες του Βάαλ τετρακόσιοι πενήντα, και οι 
προφήτες των ελαιώνων τετρακοσίων, που τρώνε στο τραπέζι της Ιεζάβελ. 20 Έτσι Αχαάβ έστειλε 
σε όλα τα παιδιά του Ισραήλ, και συγκέντρωσε τους προφήτες μαζί σε Μοιιηΐ ΟάπάζΙ. 21 Και ο 
Ηλίας ήρθε σε όλους τους ανθρώπους, και είπε, πόσο καιρό σταματήσει να σας ανάμεσα σε δύο 
απόψεις? αν ο Κύριος είναι ο Θεός, τον ακολουθήσουν: αλλά αν ο Βάαλ, ακολουθείτε τούτον. Και 
ο λαός δεν του απάντησε ούτε μια λέξη. 

22 Και είπεν ο Ηλίας προς τους ανθρώπους, εγώ, κι εγώ μόνο, να παραμείνει ένας προφήτης του 
Κυρίου; αλλά προφήτες του Βάαλ είναι τετρακόσιοι πενήντα άνδρες. [ΠΙΣΤΟΊ ΘΑ ΈΧΟΥΝ 
ΣΥΧΝΑ ΝΑ ΣΤΑΘΕΊ ΜΟΝΗ ΤΗΣ ΜΕ ΤΟ ΘΕΌ ΤΟ ΠΡΟΣΩΠΟ ΤΩΝ ΑΝΤΙΠΑΛΩΝ] 

23 Θέλω λοιπόν να μας δώσει τους δύο ορχείς; και αφήστε τους να επιλέξουν ένα Μπούλοκ για 
τον εαυτό τους, και το κόβουμε σε κομμάτια, και απλώστε το πάνω σε ξύλο, και να θέσει καμία 
φωτιά κάτω: και εγώ θα ντύσει το άλλο ευνουχισμένος ταύρος, και απλώστε το πάνω σε ξύλο, και 
να θέσει καμία φωτιά κάτω: 24 και η κλήση που στο όνομα των θεών σας, και εγώ θα επικαλεστεί 
το όνομα του Κυρίου και ο Θεός που απαντά από την πυρκαγιά, ας είναι ο Θεός. Και ολόκληρος ο 
λαός αποκρίθηκε και είπε, είναι καλά μιλήσει. 

25 Και ο Ηλίας είπε στους προφήτες του Βάαλ, μπορείτε να επιλέξετε ένα Μπούλοκ για τον εαυτό 
σας, και το φόρεμα για πρώτη φορά; για εσάς είναι πολλά; και να καλέσει το όνομα των θεών σας, 
αλλά θα δώσει καμία φωτιά κάτω. 26 Και πήραν το μοσχάρι που τους δόθηκε, και έντυσε, και 
κάλεσε το όνομα του Βάαλ από το πρωί ακόμη και μέχρι το μεσημέρι, λέγοντας, Θ Βάαλ, να μας 
ακούσουν. Αλλά δεν υπήρχε φωνή, ούτε που απάντησε. Και πήδησε πάνω στο θυσιαστήριο που 
έγινε. 27 Και ήρθε να περάσει το μεσημέρι, ο Ηλίας τους χλεύασαν, και είπε, φωνάζω γιατί είναι 
ένας θεός; είτε μιλά, ή ασκεί, ή είναι σε ένα ταξίδι, ή ίσως κοιμάται, και πρέπει να ξυπνήσει. 28 
Και φώναζε δυνατά, και κόψτε τους εαυτούς τους μετά τον τρόπο τους με μαχαίρια και νυστέρια, 
μέχρι το αίμα ξεχύθηκαν πάνω τους. 

29 Και ήρθε να περάσει, όταν το μεσημέρι ήταν το παρελθόν, και προφήτευαν μέχρι τη στιγμή της 
προσφοράς του το βράδυ θυσία, ότι δεν υπήρξε ούτε φωνή, ούτε να απαντήσει, ούτε ότι θεωρείται. 

30 Και ο Ηλίας είπε σε ολόκληρο τον λαό, Έλα κοντά μου. Και όλοι οι άνθρωποι ήρθαν κοντά σ 
"αυτόν. Και επιδιόρθωσε το θυσιαστήριο του Κυρίου, που είχε σπάσει προς τα κάτω. 31 Και ο 
Ηλίας πήρε δώδεκα πέτρες, ανάλογα με τον αριθμό των φυλών των γιων του Ιακώβ, για τους 
οποίους η λέξη του Κυρίου ήρθε, λέγοντας, το Ισραήλ θα είναι το όνομά σας: 32 Και με τις πέτρες 
έχτισε ένα βωμό στο όνομα του ο Κύριος: και έκανε μια τάφρο γύρω από το βωμό, τόσο μεγάλη 
όσο θα περιλαμβάνει δύο μέτρα σπόρων. 33 Και έβαλε το ξύλο, προκειμένου, και κόψτε το 
μοσχάρι σε κομμάτια, και τον έβαλε πάνω στο ξύλο, και είπε, Γεμίστε τέσσερα βαρέλια με νερό, 
και ρίξτε το στο ολοκαύτωμα, και στο ξύλο. 

34 Και είπε, Κάν 'το για δεύτερη φορά. Και το έκαναν την δεύτερη φορά. Και είπε, Κάν 'το για 
τρίτη φορά. Και το έκαναν την τρίτη φορά. 35 Και το νερό περιέτρεχε γύρω από το θυσιαστήρ ιο; 
και γέμισε την τάφρο επίσης με νερό. 36 Και ήρθε να περάσει κατά τη στιγμή της προσφοράς του 
το βράδυ θυσία, ότι ο Ηλίας ο προφήτης ήρθε κοντά, και είπε, Κύριος ο Θεός του Αβραάμ, του 
Ισαάκ και του Ισραήλ, ας γίνει γνωστό την ημέρα αυτή που είσαι ο Θεός στο Ισραήλ, και ότι είμαι 
υπη ρέτης σας, και ότι έχω κάνει όλα αυτά τα πράγματα στο λόγο σου. 37 Ακούστε με, Κύριε, μ 
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"ακούς, ότι αυτός ο λαός μπορεί να ξέρει ότι είστε ο Κύριος ο Θεός, και ότι έχετε ενεργοποιήσει 
και πάλι την καρδιά τους. 38 Στη συνέχεια, η φωτιά του Κυρίου έπεσε, και κατέφαγε το 
ολοκαύτωμα, και τα ξύλα, και τις πέτρες, και το χώμα, και έγλειψε το νερό που ήταν στο αυλάκι. 
(1 Βασιλέων 18:7-38ΚΙΥ) 

Η Σουναμίτισσα γυναίκα που ονομάζεται Εΐΐδίια, 
'Θεέ μου, σας άνθρωπος του Θεού'. 

16 Και είπε, Σχετικά με αυτή τη σεζόν, ανάλογα με το χρόνο της ζωής, θα πρέπει να αγκαλιάσει 
ένα γιο. Και είπε, Όχι, Κύριε μου, έχετε άνθρωπος του Θεού, δεν βρίσκονται στον υπηρέτη σου. 

17 Και η γυναίκα συνέλαβε, και γέννησε γιο εκείνη την εποχή που ο Ελισσαιέ είχε πει σε αυτήν, 
ανάλογα με το χρόνο της ζωής. 18 Και όταν το παιδί μεγαλώσει, έπεσε σε μια μέρα, ότι πήγε στον 
πατέρα του, στους θεριστές. 19 Και είπε στον πατέρα του, το κεφάλι μου, το κεφάλι μου. Και είπε 
σε ένα παλικάρι, τον μεταφέρουν στη μητέρα του. 20 Και όταν τον είχε πάρει, και τον έφερε στη 
μητέρα του, κάθισε στα γόνατά της μέχρι το μεσημέρι, και στη συνέχεια πέθανε. 

21 Και ανέβηκε, και τον έβαλε στο κρεβάτι του ανθρώπου του Θεού, και έκλεισε την πόρτα σ 
' αυτόν, και βγήκε έξω. 

22 Και φώναζε στον άντρα της, και είπε, στείλτε μου, σας παρακαλώ, ένας από τους νεαρούς 
άνδρες, και ένα από τα γαϊδούρια, να τρέξω στον άνθρωπο του Θεού, και να έρθουν και πάλι. 

23 Και είπε, γιατί θα πας σ "αυτόν σήμερα? δεν είναι ούτε νέα σελήνη, ούτε σάββατο. Και είπε, 
πρέπει να είναι καλά. 24 Τότε έστρωσε έναν γάιδαρο, και είπε στον υπηρέτη της, αυτοκίνητο, και 
να πάει προς τα εμπρός; Δεν βραδύνει ιππασία σας για μένα, εκτός εγώ να προσφέρετε. 25 Έτσι, η 
ίδια πήγε και ήρθε στον άνθρωπο του Θεού σε Μουηΐ Οίπηεί. Και ήρθε να περάσει, όταν ο 
άνθρωπος του Θεού, την είδε από μακριά, ότι είπε στον Γιεζεί τον υπηρέτη του, Ιδού, εκεί πέρα 
είναι ότι Σουναμίτισσα: 

26 Εκτέλεση τώρα, σας παρακαλώ, να τη συναντήσει και να της πω, είναι καλά μαζί σας? είναι 
καλά με τον άντρα σου? είναι καλά με το παιδί? Και εκείνη απάντησε, είναι καλά: 27 Και όταν 
ή ρθε στον άνθρωπο του Θεού στο λόφο, εκείνη τον έπιασε από τα πόδια: αλλά Γιεζεί πλησίασε 
για να την ώθηση μακριά. Και ο άνθρωπος του Θεού είπε, Άφησέ? για την ψυχή της είναι επίμαχο 
στο πλαίσιο της: και ο Κύριος έχει το έκρυψε από μένα, και δεν μου έχει πει. 28 Στη συνέχεια, 
είπε, Μήπως μπορώ να επιθυμούν ένα γιο από τον κύριό μου; δεν είπα, Μην μου εξαπατήσει? 
29 Στη συνέχεια, είπε προς τον Γιεζεί, δεσμεύουν την οσφύ σας, και να λάβει το προσωπικό μου 
στο χέρι σας, καινά πάει το δρόμο σας: εάν συναντήσετε οποιοδήποτε άτομο, τον χαιρετούν όχι; 
και αν κάθε χαιρετισμό σας, θα του απαντούσα όχι πάλι: και απλώστε το προσωπικό μου πάνω 
στο πρόσωπο του παιδιού. 30 Και η μητέρα του παιδιού είπε: Ζει ο Κύριος, και η ψυχή σας ζει, 
εγώ δεν θα σας αφήσει. Και σηκώθηκε, και την ακολούθησε. 

3 1 Και ο Γιεζεί πέρασε ενώπιον τους, και που το προσωπικό επάνω στο πρόσωπο του παιδιού; 
αλλά δεν υπήρξε ούτε φωνή, ούτε ακρόαση. Ως εκ τούτου, πήγε πάλι να τον συναντήσει, και του 
είπε, λέγοντας: Το παιδί δεν έχει ξυπνήσει. 32 Και όταν ο Ελισσαιέ είχε έρθει στο σπίτι, ιδού, το 
παιδί ήταν νεκρό, και που επάνω στο κρεβάτι του. 33 Πήγε στην ως εκ τούτου, και έκλεισε την 
πόρτα πάνω τους δυο, και προσευχήθηκε στον Κύριο. 34 Και ανέβηκε, και βάλτε στο παιδί, καινά 
το στόμα του πάνω στο στόμα του, και τα μάτια του πάνω στα μάτια του και τα χέρια του επάνω 
τα χέρια του: και ο ίδιος τεντωμένο στο παιδί; και η σάρκα του παιδιού κερωμένο ζεστό. 35 Στη 
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συνέχεια, επέστρεψε, και περπάτησε μέσα στο σπίτι πέρα δώθε; και ανέβηκε, και ο ίδιος 
τεντωμένο πάνω του: και το παιδί φτερνίστηκε επτά φορές, και το παιδί άνοιξε τα μάτια του. 
36 Και φώναξε τον Γιεζεί, και είπε, Κλήση αυτό Σουναμίτισσα. Έτσι, εκείνος την κάλεσε. Και 
όταν είχε έρθει για να τον, είπε: Πάρε το γιο σας. 37 Στη συνέχεια πήγε στο, και έπεσε στα πόδια 
του, και προσκύνησε τον εαυτό της με το έδαφος, και πήρε το γιο της, και βγήκε έξω. (2 Βασιλέων 
4: 16-37 ΚΓΥ) 



Υπηρέτες που ονομάζεται βασιλιάς της Συρίας, 'Θεέ μου, βασιλιά'. 



8 Τότε, ο βασιλιάς της Συρίας πολέμησαν εναντίον του Ισραήλ, και έκανε συμβούλιο με τους 
υπη ρέτες του, λέγοντας: Σε τέτοια και μια τέτοια θέση θα πρέπει να είναι στρατόπεδο μου. 9 Και ο 
άνθρωπος του Θεού έστειλε στον βασιλιά του Ισραήλ, λέγοντας, να τονιστεί ότι δεν περνούν μια 
τέτοια θέση? για τα εκεί οι Σύριοι έχουν έρθει κάτω. 10 Και ο βασιλιάς του Ισραήλ στάλθηκε στον 
τόπο που ο άνθρωπος του θεού του είπε και τον προειδοποίησε, και έσωσε τον εαυτό του εκεί, όχι 
μία, ούτε δύο φορές. 1 1 Ως εκ τούτου, η καρδιά του βασιλιά της Συρίας ήταν επώδυνος ταραγμένη 
για αυτό το πράγμα; και κάλεσε τους υπηρέτες του, και είπε προς αυτούς, θα σας δεν μου δείξει 
ποιος από μας είναι για τον βασιλιά του Ισραήλ? 12 Και ένας από τους δούλους του είπε, ανένας, 
Κύριέ μου, βασιλιά: αλλά Ελισσαιέ, ο προφήτης, που βρίσκεται στο Ισραήλ, λέει ο βασιλιάς του 
Ισραήλ τα λόγια που μιλούν στην κρεβατοκάμαρά σας. [Ο ΘΕΌΣ ΕΊΠΕ ΕΕΙ8ΗΑ ΤΙ ΒΑΣΙΛΙΆ 
ΤΗΣ ΣΥΡΙΑΣ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΙΣΜΕΝΗ ΚΑΙ ΕΊΠΕ, ΑΚΟΜΑ ΣΤΟ ΔΩΜΑΤΙΟ ΤΟΥ(!)] 
13 Και είπε, Πήγαινε και κατάσκοπος, όπου είναι, ότι εγώ μπορεί να στείλει και να φέρω αυτόν. 
Και του είπα, λέγοντας, Ιδού, αυτός είναι σε Ροΐΐι&η. 14 Ως εκ τούτου, ο ίδιος έστειλε προς τα εκεί 
άλογα, και άμαξες, και ένα μεγάλο υποδοχής: και ήρθαν από τη νύχτα, και περιβάλλεται από την 
πόλη περίπου. 15 Και όταν ο υπηρέτης του ανθρώπου του Θεού αναστάντα νωρίς, και πάει πίσω, 
ιδού, ένας οικοδεσπότης που περιβάλλεται από την πόλη τόσο με τα άλογα και άμαξες. Και ο 
υπη ρέτης του είπε σ 1 αυτόν, Αλίμονο, αφέντη μου! πώς θα κάνουμε? 16 Και εκείνος απάντησε, 
φόβος δεν είναι: γιατί ότι είναι μαζί μας είναι περισσότερο από ό, τι εκείνοι που είναι μαζί τους. 

17 Και ο Ελισσαιέ προσευχήθηκε, και είπε: Κύριε, σας παρακαλώ, να ανοίξει τα μάτια του, ότι 
μπορεί να δει. Και ο Κύριος άνοιξε τα μάτια του νεαρού άνδρα; και είδε, και ιδού, το βουνό ήταν 
γεμάτο από άλογα και άρματα της φωτιάς γύρω από τον Ελισσαιέ περίπου. [ΑΝΘΡΩΠΟΣ ΚΑΙ 
ΠΝΕΥΜΑ ΜΟΙΡΑΖΌΜΑΣΤΕ ΤΟΝ ΊΔΙΟ ΚΌΣΜΟ-ΟΦΘΑΛΜΟ'ΥΣ ΑΝΘΡΏΠΩΝ ΔΕΝ 
ΜΠΟΡΟΥΝ ΝΑ ΔΟΥΝ ΑΓΓΕΛΟΙ ΠΟΥ ΚΑΤΟΙΚΟΥΝ ΚΑΙ ΝΑ ΔΟΥΛΈΨΕΙ ΜΑΖΙ 
ΤΟΥΣ; ΞΑΝΑ ΚΑΙ ΞΑΝΑ ΓΡΑΦΉ ΚΑΤΑΓΡΑΦΕΙ ΤΙΣ ΜΑΤΙΑ ΤΩΝ ΠΡΟΣΩΠΩΝ ΝΑ 
ΑΝΟΙΧΤΕΊ ΩΣΤΕ ΝΑ ΜΠΟΡΟΎΝ ΝΑ ΒΛΈΠΟΥΜΕ ΑΥΓΟ ΠΟΥ ΓΥΡΩ ΤΟΥΣ (Η ΣΕ 
ΑΛΛΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ)] (31) 18 Και όταν κατέβηκαν σ 'αυτόν, Ελισσαιέ προσευχήθηκε 
στον Κύριο, και είπε, πατάξει αυτός ο λαός, σας παρακαλώ, με τύφλωση. Και τους χτύπησε με 
τύφλωση, σύμφωνα με το λόγο του Ελισσαιέ. (32 ) 19 Και ο Ελισσαιέ είπε σ "αυτούς, αυτό δεν 
είναι ο τρόπος, ούτε είναι αυτή η πόλη: ακολουθήστε με, και θα σας φέρω στον άνθρωπο που 
ζητάτε. Αλλά αυτός τους οδήγησε στην Σαμάρεια. 20 Και ήρθε να περάσει, όταν είχαν έρθει σε 
Σαμαριάς, ότι ο Ελισσαιέ είπε: Κύριε, άνοιξε τα μάτια αυτών των ανθρώπων, ώστε να μπορούν να 
δουν. Και ο Κύριος άνοιξε τα μάτια τους, και είδαν; και, ιδού, ήταν στη μέση της Σαμαριάς. 

21 Και ο βασιλιάς τού Ισραήλ είπε στον Ελισσαιέ, όταν είδε τους, ο πατέρας μου, θα μπορώ να 
τους πατάξει? θα μπορώ να τους πατάξει? 22 Και εκείνος απάντησε, δεν θα τους κατατροπώσει: 
θα πατάξει εκείνους που έχουν αιχμαλωτίσει με το σπαθί σου και με το τόξο σας? που ψωμί και 
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νερο πριν απο αυτούς, ωστε να μπορούν να τρώνε και να πίνουν, και να παει στον κύριο τους. 
23 και ετοίμασε μεγάλη πρόβλεψη για τους: και όταν είχαν φάει και να πιει, τους έστειλε μακριά, 
και πήγαν στον κύριό τους. Έτσι, οι ζώνες της Συρίας δεν ήρθαν στη γη του Ισραήλ. 
(2 Βασιλέων 6: 8-23 ΚΙΥ) 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 

1 Δοξολογείτε στον Κύριο? γιατί είναι καλή: το έλεος του μένει στον αιώνα. 2 Δοξολογείτε στον 
Θεό των θεών: για το έλεος του μένει στον αιώνα. 3 Ο Ευχαριστούμε τον Κύριο των κυρίων: για 
έλεος του διαρκεί για πάντα. 4 Τον μόνον κάνει μεγάλα θαύματα: το έλεος του μένει στον αιώνα. 
5 Για τον ότι με τη σοφία που τους ουρανούς: για το έλεος του μένει στον αιώνα. 6 Για αυτόν που 
εκτεινόταν από τη γη πάνω από τα νερά: για το έλεος του μένει στον αιώνα. 7 Γι 1 αυτόν που έκανε 
μεγάλα φώτα: για έλεος του διαρκεί για πάντα: 8 Θ ήλιος να αποφανθεί με τη μέρα: για το έλεος 
του διαρκεί για πάντα: 9 Το φεγγάρι και τα αστέρια να αποφανθεί το βράδυ: το έλεος του μένει 
στον αιώνα. (Ψαλμός 136: 1-9 ΚΙΥ) 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 

8 Για τους τομείς της Εσεβών λιώνουν, και το αμπέλι του Σιβμά: οι άρχοντες των εθνών έχουν 
καταργήσει τα κύρια φυτά τους, έχουν έρθει ακόμη σε Ιαζήρ, περιπλανήθηκε μέσα από την έρη μο: 
Τα κλαδιά της ήσαν απλωμένα, διάβαιναν η θάλασσα. (Ησαΐας 16: 8 ΟΥ) 

Ο τίτλος, 'άρχοντας' δεν σημαίνει κατ 'ανάγκη μια φροντίδα ηγέτης 
—Γραφή καταγράφει μια 'σκληρή άρχοντας'. 

3 Και το πνεύμα της Αιγύπτου πρέπει να αποτύχει στη μέση τους; και εγώ θα καταστρέψει τη 
συμβουλή τους: και θα αναζητήσουν στα είδωλα, και να τους γητευτές, καθώς και σε αυτούς που 
δεν έχουν εξοικειωθεί πνεύματα, και τους μάγους. 4 Και οι Αιγύπτιοι θα δώσω πάνω στο χέρι του 
ένα σκληρό άρχοντα; και ένας άγριος βασιλιάς αποφαίνεται πάνω τους, είπε ο Κύριος, ο Κύριος 
των δυνάμεων. 5 Και τα νερά θα αποτύχει από τη θάλασσα, και το ποτάμι θα πρέπει να πάει 
χαμένη και να στερέψει. 6 Και θα μετατρέψει τα ποτάμια μακριά; και τα ρυάκια της άμυνας θα 
πρέπει να εκκενωθεί και να στεγνώσει μέχρι: τα καλάμια και σημαίες πρέπει να μαραθούν. 
(Ησαΐας 19: 3-6 ΚΙΥ) 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 

9 Αλλά αν δεν θα κάνει γνωστό σε μένα το όνειρο, υπάρχει όμως ένα διάταγμα για σας: για σένα 
έχουν ετοιμάσει ψέματα και διεφθαρμένη λόγια για να μιλήσει πριν από μένα, μέχρι να αλλάζει ο 
χρόνος: ως εκ τούτου, να μου πει το όνειρο, και θα ξέρω ότι μπορείτε να μου δείξει την ερμηνεία 
τους. 10 Οι Χαλδαίοι απάντησαν μπροστά στον βασιλιά, και είπε, δεν υπάρχει άνθρωπος πάνω 
στη γη που μπορεί να δείξει το θέμα του βασιλιά: ως εκ τούτου, δεν υπάρχει βασιλιάς, άρχοντας, 
ούτε χάρακα, που ζήτησε από τέτοια πράγματα σε κάθε μάγος, ή αστρολόγος, ή Χαλδαίων. 1 1 Και 
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αυτό είναι ένα σπάνιο πράγμα ότι ο βασιλιάς απαιτεί, και δεν υπάρχει κανένας άλλος που να το 
αποδείξουν ενώπιον του βασιλιά, εκτός από τους θεούς, των οποίων η κατοικία δεν είναι με 
σάρκα. 12 Για αυτό το σκοπό ο βασιλιάς ήταν θυμωμένος και πολύ έξαλλος και διέταξε να 
καταστρέψει όλους τους σοφούς της Βαβυλώνας. (Δανιήλ 2: 9-12 ΚΙΥ) 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 

28 Για εκεί είναι μια φωτιά φύγει από Εσεβών, μια φλόγα από την πόλη της Σηων: δεν έχει 
καταναλώσει Αγ του Μωάβ, και οι άρχοντες των υψηλών τόπων του Αρνων. (Αριθμοί 21 :28 ΚΙΥ) 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 

12 Και ήρθε να περάσει, καθώς συνέχισε να προσεύχεται μπροστά στον Κύριο, ότι ο Εΐί 
ση ματοδότησε το στόμα της. 13 Τώρα, Χάνα, μίλησε στην καρδιά της; μόνο τα χείλη της 
μετακόμισε, αλλά η φωνή της δεν ακούστηκε: Ως εκ τούτου, ο Εΐί σκέφτηκε ότι είχε μεθυσμένη. 
14 Και ο ΕΠ είπε, πόσο καιρό θα είσαι μεθυσμένος; θέσει μακριά το κρασί σας από εσάς. 15 Και η 
Η&ηη&ΐι απάντησε και είπε, Όχι, κύριέ μου, είμαι μια γυναίκα μιας θλιβερής πνεύμα: Έχω πιει ούτε 
κρασί ούτε δυνατό ποτό, αλλά έχουν την ψυχήν μου πριν από το Λόρδο. .. 24 Και όταν τον είχε 
απογαλακτίζονται, πήρε του μαζί της, με τρεις μόσχους, και ένα εφά αλεύρι, και ένα μπουκάλι 
κρασί, και τον έφερε στο σπίτι του Κυρίου στο δίιίΐοίι: και το παιδί ήταν νέος. 25 Και σκότωσαν 
ένα Βιιΐΐοοκ, και έφερε το παιδί στην Εΐί. 26 Και είπε, Ω κύριέ μου, καθώς ζει η ψυχή σου, κύριέ 
μου, εγώ είμαι η γυναίκα που στεκόταν από εσάς εδώ, προσεύχεται στον Κύριο. 27 Γι 'αυτό το 
παιδί προσευχόμουν; και ο Κύριος μου έδωσε την αναφορά μου, που είχα ζητήσει από αυτόν: 
28 Ως εκ τούτου, επίσης, τον έχω δανείσει στον Κύριο; όσο ζει ο ίδιος θα πρέπει να δανείσει στον 
Κύριο. Και λάτρευε τον Κύριο εκεί. (1 Σαμουήλ 1: 12-15, 24-28 ΚΙΥ) 

Ορνά αποκαλούμενο Δαβίδ, Ό Κύριος μου ο βασιλιάς ', και ο Θεός, 

Ό Κύριος ο Θεός σας'. 

21 Και Ορνά είπε, γιατί είναι ο κύριος μου ο βασιλιάς στον υπηρέτη του? Και ο Δαβίδ είπε, να 
αγοράσει το αλώνι σου, για να οικοδομήσουμε ένα θυσιαστήριο στον Κύριο, ότι η πληγή μπορεί 
να ανασταλεί από τους ανθρώπους. 22 Και Ορνά είπε στον Δαβίδ: Ας κύριος μου ο βασιλιάς να 
λάβει και να προσφέρουν ό, τι φαίνεται καλό σε αυτόν: Ιδού, εδώ είναι τα βόδια για ολοκαύτωμα, 
και μέσα αλώνισμα και άλλα όργανα των βοδιών για το ξύλο. 23 Όλα αυτά τα πράγματα έκαναν 
Ορνά, ως βασιλιάς, δίνουν στο βασιλιά. Και Ορνά είπε στον βασιλιά, ο Κύριος ο Θεός σου δεχτεί. 
(2 Σαμουήλ 24: 21-23 ΚΙΥ) 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 

36 Και Βενάΐας ο γιος του Ιωδαέ απάντησε ο βασιλιάς, και είπε, Αμήν: ο Κύριος ο Θεός του 
κυρίου μου του βασιλιά να πω το ίδιο. 37 Δεδομένου ότι ο Κύριος ήταν μαζί ο κύριος μου ο 
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βασιλιάς, ακόμη και έτσι να είναι ο ίδιος με τον Σολομώντα, και να κάνει το θρόνο του 
μεγαλύτερο από το θρόνο του άρχοντα βασιλιά Δαβίδ μου. (1 Βασιλέων 1: 36-37 ΚΙΥ) 



Μια πόρνη που ονομάζεται Σολομώντα, Ό Κύριος μου'. 



16 Στη συνέχεια, ήρθε εκεί δύο γυναίκες, που ήταν πόρνες, στο βασιλιά, και στάθηκε μπροστά 
του. 17 Και η μία γυναίκα είπε, Κύριέ μου, εγώ και η γυναίκα σταθώ σε ένα σπίτι; και 
παραδόθηκε από ένα παιδί μαζί της στο σπίτι. 18 Και ήρθε να περάσει την τρίτη ημέρα μετά από 
αυτό παραδόθηκε, ότι αυτή η γυναίκα παραδόθηκε επίσης: και ήμασταν μαζί; δεν υπήρχε κανένας 
ξένος μαζί μας στο σπίτι, να αποθηκεύσετε εμείς οι δύο στο σπίτι. 19 Και το παιδί αυτής της 
γυναίκας πέθανε το βράδυ; γιατί επικάλυψε. 20 Και αυτή προέκυψε στα μεσάνυχτα, και πήρε το 
γιο μου από δίπλα μου, ενώ ο δούλος σου κοιμόταν, και που είναι στην αγκαλιά της, και που το 
νεκρό παιδί της στην αγκαλιά μου. 21 Και όταν σηκώθηκα το πρωί για να δώσει το παιδί μου 
πιπιλίζουν, ιδού, ήταν νεκρός: αλλά όταν είχα θεώρησε το πρωί, ιδού, δεν ήταν ο γιος μου, που 
έκανα αρκούδα. 22 Και η άλλη γυναίκα είπε, δεν έχει; αλλά το επίπεδο είναι ο γιος μου, και οι 
νεκροί είναι ο γιος σας. Και αυτό το είπε, Όχι; αλλά οι νεκροί είναι ο γιος σου, και η διαβίωση 
είναι ο γιος μου. Έτσι μίλησαν μπροστά στον βασιλιά. 23 Τότε ο βασιλιάς είπε, Ο ένας είπε, 
Αυτός είναι ο γιος μου που ζει, και ο γιος σας είναι οι νεκροί και οι άλλοι είπε, Όχι; αλλά ο γιος 
σας είναι οι νεκροί, και ο γιος μου είναι η ζωή. 

24 Και ο βασιλιάς είπε: Φέρτε μου ένα σπαθί. Και έφεραν ένα σπαθί μπροστά στον βασιλιά. 

25 Και ο βασιλιάς είπε: Χωρίστε το ζωντανό παιδί στα δύο, και να δώσει το ήμισυ έως το ένα, και 
το μισό στο άλλο. 26 Στη συνέχεια, μίλησε τη γυναίκα του οποίου το παιδί ήταν ζωντανό στον 
βασιλιά, για τα σπλάχνα της πόθησε επάνω στο γιο της, και είπε, Κύριέ μου, να της δώσει το 
ζωντανό παιδί, και σε καμία σοφό να σκοτώσει αυτό. Αλλά ο άλλος είπε, Ας είναι ούτε ορυχείο 
ούτε η δική σας, αλλά το διαιρέσετε. 27 Τότε, ο βασιλιάς απάντησε και είπε: Δώσε της το ζωντανό 
παιδί, και σε καμία σοφό να σκοτώσει αυτό: αυτή είναι η μητέρα τους. 28 Και όλος ο Ισραήλ 
ακούσει για την απόφαση που είχε κριθεί ο βασιλιάς? και φοβούνταν το βασιλιά: για είδαν ότι η 
σοφία του Θεού ήταν σ "αυτόν, για να κάνει κρίση. (1 Βασιλέων 3: 16-28 ΚΙΥ) 

ΙΟ βασιλιάς του Ισραήλ κάλεσε την (εχθρική) βασιλιά της Συρίας, 
'Θεέ μου, βασιλιά'. 

1 Και Βεν-αδάδ ο βασιλιάς της Συρίας συγκεντρώθηκαν όλα υποδοχής του κοινού: και υπήρχαν 
τριάντα και δύο βασιλείς με αυτόν, και άλογα, και άμαξες; και πήγε και πολιόρκησε τη Σαμάρεια, 
και πολέμησε εναντίον της. 2 Και έστειλε αγγελιοφόρους στον Αχαάβ βασιλιάς του Ισραήλ στην 
πόλη, και είπε προς αυτόν, Έτσι είπε ο Βεν-αδάδ, 3 αργυρά και χρυσά σου είναι δικό μου; 
συζύγους σας, επίσης, και τα παιδιά σας, ακόμη και το καλύτερο, είναι δικά μου. 4 Και ο βασιλιάς 
του Ισραήλ απάντησε και είπε, Κύριέ μου, Θ βασιλιάς, σύμφωνα με τα λόγια σου, είμαι σας, και 
όλα αυτά που έχω... 9 Ως εκ τούτου, είπε στους αγγελιοφόρους του Βεν-αδάδ, Πες μου Λόρδος ο 
βασιλιάς, το μόνο που έχετε είχε στείλει για να τον υπηρέτη σου στο πρώτο θα κάνω: αλλά αυτό 
το πράγμα δεν μπορεί να κάνει. Και οι αγγελιοφόροι αναχώρησαν, και τον έφερε και πάλι λέξη. 
(1 Βασιλέων 20: 1-4, 9 ΚΙΥ) 
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^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 

18 Και όταν ήρθε πάλι σ "αυτόν, (για έμεινε στην Ιεριχώ,) τους είπε, Μήπως δεν μπορώ να σας 
πω, να μην πάει? 19 Και οι άνδρες της πόλης είπε στον Ελισσαιέ, Ιδού, σας παρακαλώ, η 
κατάσταση αυτής της πόλης είναι ευχάριστη, όπως βλέπει ο Κύριος μου: αλλά το νερό είναι 
μηδέν, και το άγονο του εδάφους. (2 Βασιλέων 2: 18-19 ΚΙΥ) 

Για να βρείτε άλλες εμφανίσεις του τον τίτλο, 'Κύριος' και 'άρχοντας' στην Αγία Γραφή ο 
αναγνώστης ενθαρρύνεται να κάνετε μια αναζήτηση στο 

1ιΐΐρ://\γ\¥\¥.ΜΜ€ΐ£αΐ€\¥αν·θοιτ^ ν6Γ5Ϊοη=ΚΙΥ και 

1ιΐΐρ://\γ\¥\γ .βΜΰ^&Ιΰλναν χοιτι/€[αΐεκ5€ατ€ΐΐ/?ςΐίί€Κ8θ&τε1ΐ=Οο(1+!Ξ;ο(1&ς8 ν€Γ5Ϊοη=ΚΙΥ για τον 
τίτλο και το όνομα του, 'Θεός' (κεφάλαιο Θ) και 'θεός' (μικρό θ). 

7.3 Ο ΟΠΟΙΟΣ ΚΑΛΕΊΤΑΙ 'ΘΕΌΣ' ΣΤΗΝ ΑΓΊΑ ΓΡΑΦΉ7 
^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 

26 Και είπεν ο Θεός, Ας κάμωμεν άνθρωπον κατ 'εικόνα ημών, καθ' ομοίωσιν: και να τους 
αφήσουμε να έχουν κυριαρχία πάνω στα ψάρια της θάλασσας, και πάνω στα πτηνά του αέρα και 
πάνω στα βοοειδή και πάνω σε όλη τη γη, και πάνω κάθε ερπετό, που σέρνεται επάνω στη γη. 

27 Έτσι ο Θεός δημιούργησε τον άνθρωπο κατ 'εικόνα του, η εικόνα του Θεού που δημιούργησε 
τον; αρσενικό και θηλυκό εποίησεν αυτούς. (Γένεση 1 : 26-27 ΚΙΥ) 

Ο Ιησούς Χριστός είπε στους πιστούς ότι η νομοθεσία τους να 

τους αποκαλεί, 'θεοί'. 

34 Ο Ιησούς απάντησε αυτούς, Είναι αυτό δεν γραμμένο σε σας νόμο, εγώ είπε, θα είναι θεοί? 

35 Αν ο ίδιος κάλεσε τους θεούς, να τους οποίους η λέξη του Θεού ήρθε, και η γραφή δεν μπορεί 
να σπάσει; 36 Πείτε εσείς από αυτόν, τον οποίο ο Πατέρας έχει αγιάζεται, και αποστέλλονται σε 
τον κόσμο, μπορείτε βλασφημούν; γιατί μου είπε, εγώ είμαι ο Υιός του Θεού? 37 Αν εγώ κάνω 
Δεν τα έργα του μου Πατέρα, πιστεύουμε μου Δεν. 38 Αλλά, αν εγώ κάνω, εν τούτοις ιΐ£ΐι που 
πιστεύουν δεν μου, πιστεύουν ότι τα έργα: ότι ίσως γνωρίζετε, και πιστεύω, ότι ο Πατέρας είναι σε 
μένα, και εγώ σε αυτόν. (Ιωάννης 10: 34-38 ΚΙΥ) 

Το αν αυτό δεν είναι μια αληθινή δήλωση από τον Διάβολο, η Αγία Γραφή αναφέρει ότι ο 
Σατανάς είπε στην Εύα ότι 'θεοί' ξέρουν καλό και το κακό: 4 Και το φίδι είπε στη γυναίκα, δεν θα 
πεθάνεις οπωσδήποτε: 5 Διότι ο Θεός ξέρει ότι μέσα στην ημέρα που τρώτε τους, τότε θα πρέπει 
να ανοίξει τα μάτια σας, και εσείς θα είστε σαν θεοί, γνωρίζοντας το καλό και το κακό. 6 Και όταν 
η γυναίκα είδε ότι το δέντρο ήταν καλό για τροφή, και ότι ήταν ευχάριστο στα μάτια, και ένα 
δέντρο για να επιδιωχτεί να κάνω ένα σοφό, πήρε τον καρπό του, και έφαγε, και έδωσε επίσης να 
της Θ σύζυγος μαζί της; και έφαγε. (Γένεση 3: 4-6 ΚΙΥ) 
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Ο Θεός δικαστές μεταξύ των 'θεών' και τα παιδιά του Υψίστου είναι 'θεοί'. 



1 Ο θεός βρίσκεται στο εκκλησίασμα του ισχυρού? ο ίδιος κρίνει μεταξύ των θεών. 2 Πόσο καιρό 
θα κρίνουν άδικα, και να αποδεχθεί τα πρόσωπα των ασεβών? δοΐαίι. 3 υπερασπιστεί τον φτωχό 
και από πατέρα: να κάνει τη δικαιοσύνη στο στενοχωρημένο και άπορους. 4 Παραδώστε την 
φτωχοί και ενδεείς: ξεφορτωθεί τους έξω από το χέρι του πονηρού. 5 Αυτοί ξέρουν όχι, ούτε θα 
καταλάβουν; που περπατούν στο στο σκοτάδι: όλα τα θεμέλια της γης είναι εκτός βέβαια. 
6 Έχω είπε, είστε θεοί; και όλοι σας είναι παιδιά του πλέον. Υψηλή [ΟΙ ΘΕΟΊ ΕΔΩ ΕΙΝΑΙ 
ΠΑΙΔΙΑ ΤΟΥ ΥΨΊΣΤΟΥ] 7 Αλλά θα πρέπει να πεθάνεις σαν τους άνδρες, και πέφτουν σαν 
ένας από τους πρίγκιπες. 8 Προκύπτουν, Ο Θεός, κρίνει την γη: για σας θα κληρονομήσει όλα. 
εθνών (Ψαλμός 82: 1-8 ΚΙΥ) 

Μήπως αυτό σημαίνει ότι καλούμαστε 'θεοί' και, αν οι θεοί, δεν έχουμε τα χαρακτηριστικά που 
αποδίδονται στο Θεό ο Ιησούς Χριστός και ο Αβραάμ λάτρευε? Με λίγα λόγια: Δεν υπάρχουν; η 
Αγία Γραφή δηλώνει ότι ο Θεός δεν έχει ούτε αρχή ούτε τέλος, έχει δημιουργήσει ζωή από το 
τίποτα, και θα αυξήσει το νεκρό σε μια μελλοντική εκδήλωση που ονομάζεται, Ή Ανάσταση '. 
Αντίθετα, έχουμε μια αρχή, ήταν γνωστά από τον Θεό, πριν δημιουργηθεί ο κόσμος, και (προς το 
παρόν) θνητός. Ενώ εμείς δεν δημιούργησε τον κόσμο και έχουν μια αρχή, ο Ιησούς Χριστός, 
όμως, δήλωσε ότι ήταν με το Θεό, και δημιούργησε τον κόσμο με τον Θεό, στην αρχή. 

1 Στην αρχή ήταν ο Λόγος, και ο Λόγος ήταν με τον Θεό, και Θεός ήταν ο Λόγος. 2 Η ίδια ήταν 
στην αρχή με τον Θεό. 3 Όλα τα πράγματα έγιναν από τον ίδιο; και χωρίς αυτόν δεν ήταν τίποτα 
από το οποίο έγινε. 4 Σε αυτόν ήταν η ζωή; και η ζωή ήταν το φως των ανθρώπων. 5 Και το φως 
λάμπει στο σκοτάδι; και το σκοτάδι δεν το. 6 Υπήρξε ένας άνθρωπος που αποστέλλονται από τον 
Θεό, του οποίου το όνομα ήταν Ιωάννης. 7 Η ίδια ήρθε για μαρτυρία, να μαρτυρήσει του Φωτός, 
ότι όλοι οι άνθρωποι μέσα από αυτόν μπορεί να πιστεύουν. 8 Δεν ήταν εκείνος το φως, αλλά 
εστάλη σε μαρτυρία του Φωτός. 9 Αυτό ήταν το φως το αληθινό, το οποίο φωτίζει κάθε άνθρωπο 
που έρχεται στον κόσμο. 10 Ήταν στον κόσμο, και ο κόσμος έγινε από τον ίδιο, και ο κόσμος δεν 
τον γνώρισε. 1 1 Ήρθε με το δικό του, και τη δική δεν εδέχθησαν Αυτόν. 12 Όμως, όπως πολλοί 
τον δέχτηκαν, σ ' αυτούς έδωσε εξουσία να γίνουν παιδιά του Θεού, ακόμη και σε αυτούς που 
πιστεύουν στο όνομά του: 13 η οποία γεννήθηκαν, όχι από αίματα ούτε από το θέλημα της 
σαρκός, ουδέ εκ θελήματος του ανθρώπου, αλλά του Θεού. 14 Και ο Λόγος έγινε σάρκα, και 
κατοίκησε ανάμεσά μας, (και είδαμε τη δόξα του, δόξαν ως μονογενούς παρά του Πατρός,) 
πλή ρης χάριτος και αληθείας. (Ιωάννης 1: 1-14 ΚΙΥ) 

ΙΟ Ιησούς Χριστός είναι επίσης δεδομένη εξουσία να κρίνει ζώντες και 
νεκρούς που δεν έχουμε. 

42 Και πρόσταξε μας να κηρύξουμε στον λαό, και να πιστοποιήσει ότι είναι αυτός που 
χειροτονήθηκε από τον Θεό να είναι ο δικαστής της γρ ή γορη και νεκρών. 43 Για να του δώσει όλη 
την μαρτυρία των προφητών, ότι μέσα από το όνομά του, όποιος πιστεύει σ 'αυτόν, λαμβάνει 
άφεση των αμαρτιών. (Πράξεις 10: 42-43 ΚΙΥ); 30 Και οι χρόνοι αυτής της άγνοιας Θεός έκλεισε 
το μάτι; αλλά τώρα εντολές όλους τους ανθρώπους παντού να μετανοήσουν: 3 1 Επειδή έχει ορίσει 
την ημέρα, το οποίο θα κρίνει την οικουμένη με δικαιοσύνη από αυτόν τον άνθρωπο τον οποίο 
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έχει χειροτονήθηκε; για την οποία έχει δοθεί διαβεβαίωση προς όλους τους ανθρώπους, με την 
έννοια ότι τον ανέστησε από τους νεκρούς. (Πράξεις 17: 30-31 ΚΙΥ); 1 Σας χρεώνουν ως εκ 
τούτου, ενώπιον του Θεού, και ο Κύριος Ιησούς Χριστός, ο οποίος θα κρίνει την γρ ή γορη και 
νεκρούς από την εμφάνισή του και το βασίλειο του. (2 Τιμόθεο 4: 1 ΚΙΥ) 

Ωστόσο, όπως και εμείς, ο Ιησούς Χριστός πέρασε από πολλές αλλαγές, όπως αλλαγή των 
περιστάσεων και δοκιμές ξεπεράστηκαν. Από περαιτέρω σημείωμα, ο Ιησούς Χριστός έλαβε 
επίσης επιπρόσθετες ευθύνες και εξουσία αφού υπάκουσε, υπέφερε, και θριάμβευσε πάνω από την 
αμαρτία και τον ίδιο τον θάνατο, και σε μια συγκεκριμένη ημέρα σε μια συγκεκριμένη χρονική 
στιγμή, ο Ιησούς Χριστός, ο Υιός του Θεού, έγινε γεννηθέντα όπως δηλώνεται από την Αγία 
Γραφή και σημειώνεται στο κεφάλαιο 2.4 του παρόντος βιβλίου. 

7.4 ΠΟΙΟΣ ΕΙΝΑΙ Ο ΘΕΟΣ ΤΗΣ ΑΓΙΑΣ ΓΡΑΦΉΣ7 



Ο Θεός έχει αποκαλυφθεί σε πολλούς ανθρώπους σε όλο καταγράφονται και τη μη 
καταγεγραμμένη ιστορία και συνεχίζει να κάνει γνωστό τον εαυτό του σε όλη τη δημιουργία. Τι 
λέει ο Θεός για τον εαυτό του την Αγία Γραφή? 



Ο Θεός είναι άγιος και ο Θεός είναι Πνεύμα: Είναι το Άγιο Πνεύμα. 



23 Όμως, η ώρα έρχεται, και τώρα είναι, όταν οι αληθινό προσκυνητές θα προσκυνήσουν τον 
Πατέρα στο πνεύμα και στην αλήθεια: για ο Πατέρας επιδιώκει όπως να προσκυνήσουν, τον 

24 ο Θεός είναι Πνεύμα: και αυτοί που λατρεύουν τον πρέπει να λατρεύουν τον στο πνεύμα και 
στο, αλήθεια [Ο ΘΕΌΣ ΕΊΝΑΙ ΠΝΕΥΜΑ] (Ιωάννης 4: 23-24 ΚΙΥ): 19 Και είπεν ο Ιησούς προς 
τους ανθρώπους, που δεν μπορεί να εξυπηρετήσει το Λόρδο: γιατί είναι ένας άγιος Θεός; αυτός 
είναι ένας Θεός ζηλότυπος... (Ιησούς του Ναυή 24:19 ΚΙΥ); 1 Χάνα και προσευχήθηκε, και είπε, 

η καρδιά μου χαίρεται εν Κυρίω, ορυχείο κέρατο είναι υπερυψωμένα εν Κυρίω στόμα μου 
μεγεθύνεται πάνω από τους εχθρούς μου; γιατί χαίρομαι στη σωτηρία σας. 2 Δεν υπάρχει κανένας 
άγιος όπως ο Κύριος: γιατί δεν υπάρχει κανένας δίπλα σας: δεν είναι κάθε βράχος όπως ο Θεός 
μας εκεί. 3 Συζήτηση όχι περισσότερο, υπερβαίνοντας υπερηφάνεια; ας μη αλαζονική λόγια 
βγαίνουν από το στόμα σας: για την Κύριος είναι Θεός γνώσεων, καθώς και από τον ίδιο δράσεων 
που ζυγίζονται. (1 Σαμουήλ 2:1-3 ΚΙΥ); 20 Και οι άνδρες του Βεΐ1ι§1ΐ6πΐ6§1ι είπε: Ποιος είναι σε 
θέση να σταθεί πριν από αυτό το ιερό Κύριος ο Θεός? και σε ποιον θα πάει πάνω από εμάς? 
(1 Σαμουήλ 6:20 ΚΙΥ); 15 Για είμαστε ξένοι πριν από εσάς, και προσωρινούς κατοίκους , όπως και 
όλοι οι πατέρες μας: τις μέρες μας στη γη είναι σαν μια σκιά, και δεν υπάρχει κανένας τηρούν. 
16 0 Κύριος ο Θεός μας, όλο αυτό το κατάστημα που έχουμε ετοιμάσει για να σας χτίσει ένα σπίτι 
για το άγιο όνομά σας έρχεται από το χέρι σας, και είναι όλα δικά σας. 17 Ξέρω επίσης, Θεέ μου, 
να δοκιμάσετε την καρδιά, και έχουν την ευχαρίστηση στην ευθύτητα. Όσο για μένα, κατά την 
ευθύτητα της καρδιά μου έχω προσφέρει πρόθυμα όλα αυτά τα πράγματα: και τώρα δεν έχω δει με 
χαρά σας ανθρώπους, που βρίσκονται εδώ, για να προσφέρουν πρόθυμα να σας. (1 Χρονικών 29: 
15-17 ΚΙΥ) 

5 εξυψώνουν που ο Κύριος ο Θεός μας, και η λατρεία στο υποπόδιο του; γιατί είναι ιερό... 

9 εξυψώνουν ο Κύριος ο Θεός μας, και τη λατρεία στο ιερό λόφο του; ο Κύριος ο Θεός μας είναι 

ιερός. (Ψαλμός 99: 5, 9 ΚΙΥ); 8 Και τα τέσσερα θηρία είχαν το καθένα από αυτά έξι φτερά γι 
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"αυτόν; και ήταν γεμάτη από τα μάτια μέσα: και δεν σταματούν ημέρα και νύχτα, λέγοντας, Άγιος, 
άγιος, άγιος, Κύριος ο Θεός, ο Παντοκράτορας, το οποίο ήταν, και είναι, και πρόκειται να έρθει. 
(Αποκάλυψη 4: 8 ΚΓΥ) 

Επίσης Θεός λέγεται, Ό Πατέρας των Φώτων': 17 Κάθε καλό δώρο και κάθε τέλειο δώρο είναι 
από πάνω, και κατεβαίνει από τον Πατέρα των φώτων, με οποίον δεν υπάρχει αλλοίωσις ή σκιά 
στροφή. 18 Από τη δική του θέληση μας γέννησε με το λόγο της αλήθειας, ότι θα πρέπει να είναι 
ένα είδος πρώτους καρπούς των πλασμάτων του. (Ιακώβου 1: 17-18 ΚΙΥ) 

7.5 ΘΕΟΎ ΕΝ ΧΡΙΣΤΏ ΣΕ ΕΣΑΣ 



Ο Ιησούς Χριστός ήταν πριν και κατά την έναρξη της Δημιουργίας της Γης, το 
Σύμπαν, και τα πάντα στο σύμπαν. Αυτό το φοβερό Σωτήρα, τον Ιησού Χριστό, 
όχι μόνο κάθεται στα δεξιά του θρόνου του Θεού, αλλά είναι επίσης σε κάθε 
άνθρωπο που γεννιέται και πάλι ΣΤΟ ΠΝΕΥΜΑ ΤΟΥ ΘΕΟΥ! 

27 Για ποιον Θεός θα κάνει γνωστό τι είναι τα πλούτη της δόξας του αυτής μυστήριο μεταξύ των 
εθνών; που είναι Θ Χριστός σε σας, η ελπίδα της δόξας. (Κολοσσαείς 1:27 ΚΓΥ). 

Γραφή είναι σαφές ότι όσοι είναι του Χριστού και να τον κατοικούν σε αυτά είναι μια μαρτυρία 
για τον κόσμο και άπιστοι δει τον Κύριο Ιησού Χριστό μέσα μας-σε αυτούς που θα σωθούν θα 
νιώθουν ότι κάτι ελκυστικό για τον πιστό, αλλά σε εκείνους που θα δεν γίνονται έσωσε οπαδός θα 
είναι αποκρουστικό για τους (και Γραφή δεν αναφέρει ότι αυτές οι απαντήσεις θα ενημερωθούν 
αντιδράσεις, αλλά όσους πληρούν οι πιστοί θα έχουν αυτά τα συναισθήματα, χωρίς κατ 'ανάγκη 
να γνωρίζουν γιατί αισθάνονται αυτόν τον τρόπο). 

14 Τώρα, χάρη να είναι ο Θεός, που πάντα προκαλεί μας να θριαμβεύσει στο Χριστό, και κάνει 
εκδηλώνει την γεύση του του γνώσεις με μας σε κάθε χώρα. 15 Για μας είναι να Θεός μια γλυκιά 
γεύση του Χριστού, σε αυτούς που έχουν σωθεί, και σε αυτά εκείνη χάνονται: 16 Για τη μία 
είμαστε η γεύση του θανάτου να θάνατος; και στο άλλο η γεύση της ζωής να ζωή. (2 Κορινθίους 
2: 14-16 ΚΙΥ) 

Και ποιος ήταν και είναι ο Ιησούς Χριστός; Η Αγία Γραφή λέει: Ο Θεός ήτο εν 
τω Χριστώ και όλους εκείνους που τον είδε είδε τον Θεό. Ωστόσο, ο Θεός εν 
Χριστώ δεν σημαίνει Χριστός είναι Θεός όπως ο Χριστός σε έναν οπαδό δεν 
κάνει το πρόσωπο του Χριστού (ή ο Θεός). 

Ο Ιησούς Χριστός ήταν και είναι στο Θεό και ο Θεός είναι στον Ιησού Χριστό: 1 1 Πιστέψτε με ότι 
εγώ είμαι εν τω Πατρί και ο Πατήρ είναι εν εμοί: ή αλλιώς πιστεύουν σε μένα για χάρη τα έργα 
αυτά. (Ιωάννης 14:11 ΚΓΥ) ένας πιστός είναι, επίσης, στο Θεό και ο Θεός είναι μέσα τους: 14 Και 
έχουμε δει και δεν μαρτυρούν ότι ο Πατέρας έστειλε τον Υιό να είναι ο Σωτήρας του κόσμου. 

15 Όστις ομολογήσει ότι ο Ιησούς είναι ο Υιός του Θεού, ο Θεός κατοικεί μέσα του, και αυτός εν 
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τω Θεώ. 16 Και εμείς γνωρίσαμε και πιστέψαμε την αγάπη που έχει ο Θεός για μας. Ο Θεός είναι 
αγάπη; και αυτός που κατοικεί στην αγάπη κατοικεί στο Θεό, και ο Θεός εν αυτώ. (1 Ιωάννη 4: 
14-16 ΚΙΥ) 

Είναι, ως εκ τούτου, ρητή στην Αγία Γραφή ότι ο Θεός είναι σε κάθε πιστό και ο Χριστός είναι ο 
κάθε πιστός; αλλά αυτό δεν σας κάνει ή με τον Θεό ή τον Ιησού Χριστό. Ομοίως, ο Θεός είναι 
στον Ιησού Χριστό και ο Ιησούς Χριστός είναι ο Θεός σε; προκύπτει, λοιπόν, ότι ο Θεός δεν είναι 
ο Ιησούς Χριστός και ο Ιησούς Χριστός δεν είναι Θεός. Γιατί, τότε, έχει ο Τριαδικός σύγχυση 
ήταν τόσο διαδεδομένες σε όλη την λεγόμενη χριστιανοσύνης? Είναι επειδή οι ψευδοπροφήτες και 
οι καθηγητές έχουν επιδιώξει να προκαλέσει σύγχυση και να χωρίζουν τα παιδιά του Θεού, που 
δεν έχουν δοκιμαστεί τέτοια δόγματα με την Αγία Γραφή, αλλά ακολούθησαν τις παραδόσεις των 
ανδρών χωρίς ερώτηση. 

1 Αγαπητοί, δεν πιστεύουμε κάθε πνεύμα, αλλά δοκιμάστε τα πνεύματα αν είναι από τον Θεό: 
επειδή πολλοί ψευδοπροφήτες βγει στον κόσμο. 2 Με την παρούσα σας γνωρίζουμε το Πνεύμα 
του Θεού: Κάθε πνεύμα που ομολογεί ότι ο Ιησούς Χριστός ήλθεν εν σαρκί είναι του Θεού: 
[ΝΑ ΟΜΟΛΟΓΗΣΕΙ Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΉΤΑΝ Ή ΕΧΕΙ ΕΡΘΕΙ ΣΕ ΣΑΡΚΑ ΕΊΝΑΙ 
ΑΠΌ ΤΟ ΘΕΌ; ΈΤΣΙ ΓΙΑ ΝΑ ΑΞΙΏΣΕΙ ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ ΘΕΌΣ ΉΡΘΕ ΣΤΗ 
ΓΗ ΓΙΑ ΕΙΝΑΙ ΝΑ ΟΜΟΛΟΓΗΣΩ ΌΤΙ Ο ΧΡΙΣΤΟΣ ΉΤΑΝ Ή ΕΊΝΑΙ ΠΝΕΎΜΑ 
(ΕΠΕΙΔΉ Ο ΘΕΌΣ ΕΊΝΑΙ ΠΝΕΎΜΑ) ΉΡΘΕ ΣΤΗ ΓΗ ΓΙΑ ΜΗ -ΉΛΘΕΝ ΕΝ ΣΑΡΚΙ] 
3 και κάθε πνεύμα που δεν ομολογεί ότι ο Ιησούς Χριστός ήλθεν εν η σάρκα δεν είναι του Θεού: 
και αυτό είναι το πνεύμα του αντίχριστου, [ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑ ΤΡΙΑΔΙΚΗΣ ΌΤΙ Ο ΙΗΣΟΎΣ 
ΧΡΙΣΤΟΣ ΉΤΑΝ Ή ΕΊΝΑΙ Ο ΘΕΌΣ (ΚΑΙ Ο ΘΕΌΣ ΕΊΝΑΙ ΠΝΕΎΜΑ) ΕΊΝΑΙ ΑΠΟ ΤΟ 
ΠΝΕΥΜΑ ΤΟΥ ΑΝΤΙΧΡΙΣΤΟΥ] του οποίου έχετε ακούσει ότι θα πρέπει να έρθει; και ακόμη 
και τώρα είναι ήδη στον κόσμο. 4 είσαι του Θεού, μικρά παιδιά, και τους έχετε νικήσει Επειδή η 
μεγαλύτερη είναι αυτός που είναι μέσα σας, παρά αυτός που είναι στον κόσμο. [ΕΝΑΣ ΠΙΣΤΟΣ 
Ο ΘΕΌΣ ΑΝΑΜΕΣΑ ΣΕ ΕΚΕΊΝΟ ΥΣ ΠΟΥ ΕΊΝΑΙ ΜΕΓΑΛΎΤΕΡΗ ΑΠΟ 
ΟΠΟΙΟΝΔΉΠΟΤΕ ΑΛΛΟΝ ΤΟΝ ΚΟΣΜΟ]... 

9 Σε αυτό εφανερώθη η αγάπη του Θεού προς ημάς, ότι ο Θεός έστειλε τον μονογενή Υιό του 
στον κόσμο, ότι μπορούμε να ζήσουμε μέσα από αυτόν. 10 Εδώ είναι η αγάπη, όχι ότι εμείς 
αγαπήσαμε τον Θεό, αλλά ότι αυτός μας αγάπησε και απέστειλε τον Υιό του για να είναι η 
εξιλέωση για τις αμαρτίες μας. 1 1 Αγαπητοί, εάν ο Θεός μάς αγάπησε τόσο πολύ κι εμείς 
οφείλουμε να αγαπούμε ο ένας τον άλλο. 12 Κανένας άνθρωπος δεν έχει δει τον Θεό, ανά πάσα 
στιγμή. Εάν αγαπάμε ο ένας τον άλλο, ο Θεός κατοικεί μέσα μας, και η αγάπη του μέσα μας είναι 
τελειοποιημένη. [Ο ΘΕΌΣ ΚΑΤΟΙΚΕΊ ΣΕ ΜΙΑ ΑΓΑΠΗ ΠΙΣΤΟΣ] 

13 Με την παρούσα ξέρουμε ότι μπορούμε να κατοικήσει σε αυτόν, και αυτός σε εμάς, γιατί μας 
έχει δοθεί από το Πνεύμα του. [Ο ΠΙΣΤΟΣ ΚΑΤΟΙΚΕΊ ΣΤΟΝ ΘΕΟ; Ο ΘΕΌΣ ΚΑΤΟΙΚΕΊ 
ΣΤΟΝ ΠΙΣΤΟ ΔΙΌΤΙ Ο ΘΕΌΣ ΈΔΩΣΕ ΤΟ ΠΝΕΎΜΑ ΤΟΥ ΣΤΟΝ ΠΙΣΤΟ] 14 Και έγουιιε 
δει και δεν μαρτυρούν ότι ο Πατέρας έστειλε τον Υιό να είναι ο Σωτήρας του κόσμου. 15 Όστις 
ομολογήσει ότι ο Ιησούς είναι ο Υιός του Θεού, [ΟΜΟΛΟΓΕΊ ΙΗΣΘΥΣ ΕΊΝΑΙ Ο ΥΓΟΣ ΤΟΥ 
ΘΕΟΎ—ΟΎΤΕ Ο ΘΕΌΣ] ο Θεός κατοικεί μέσα του, και αυτός εν τω Θεώ. [Ο ΘΕΟΣ 
ΚΑΤΟΙΚΙΑΣ ΣΤΟ ΠΙΣΤΟΣ; Ο ΠΙΣΤΟΣ ΠΟΥ ΚΑΤΟΙΚΟΎΝ ΣΕ ΘΕΟΣ] 16Καιειιείς 
γνωρίσαμε και πιστέψαμε την αγάπη που έχει ο Θεός για μας. Θ Θεός είναι αγάπη; και αυτός που 
κατοικεί στην αγάπη κατοικεί στο Θεό, και ο Θεός εν αυτώ. [ΠΙΣΤΟΣ ΚΑΤΟΙΚΙΩΝ ΣΤΟΝ 
ΘΕΟ? Ο ΘΕΟΣ ΚΑΤΟΙΚΙΑΣ ΣΤΟΝ ΠΙΣΤΟ] (1 Ιωάννη 4: 1-16 ΚΙΥ) 
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Ο Θεός είναι ο πιστός και ο πιστός είναι στο Θεό. Μερικοί έχουν δει πώς η 
Γραφή δηλώνει ο Θεός είναι στον Ιησού Χριστό και ο Ιησούς Χριστός είναι ο 
Θεός σε ακόμη αποφασίσει να αγνοήσει πολλούς στίχους που επίσης δηλώσει ο 
Θεός είναι επίσης ένας πιστός. Ένας πιστός δεν είναι ο Θεός, επειδή έχουν το 
Θεό μέσα τους; Παρόμοια, ο Ιησούς Χριστός δεν είναι Θεός, 
διότι Έχει ο Θεός σ Αυτόν. 



Αν ο Ιησούς Χριστός δεν είναι Θεός, ο Χριστός έχει δει τον Θεό ο οποίος έχει μια εικόνα και ένα 
σχήμα από το οποίο χρησιμοποιείται για τον σχηματισμό, κάνουν, και να δημιουργήσει τον Αδάμ. 
Αδάμ έγινε κατ ' εικόνα του Θεού και ο Θεός είναι, επίσης, ότι βρίσκονται στην ' ανθρώπινη 
μορφή ', κάθεται σε θρόνο, η πάλη με τον Ιακώβ, και (θα) να κατεβαίνει με τον Ιησού Χριστό στη 
Νέα Ουρανού και της Γης στο μέλλον, όπου και οι δύο ζουν με τις πιστοί στη Νέα Ιερουσαλήμ και 
όλα τα έθνη θα τους δει. 

Ο Θεός είναι (Άγιο) πνεύμα που 'σώμα' δεν έχουν κόκαλα ή σάρκα; Ο Ιησούς Χριστός έχει σάρκα 
και οστά και να τρώνε τα ψάρια και χτένα μέλι (φυσική τροφή): 36 Και καθώς μιλούσαν, ο ίδιος ο 
Ιησούς βρισκόταν στη μέση τους, και τους είπε: Ειρήνη σε σας. 37 Αλλά ήταν τρομοκρατημένοι 
και φοβισμένοι, και υποτίθεται ότι είχαν δει ένα πνεύμα. 38 Και είπε προς αυτούς, Γιατί είσαι 
ταραγμένη; και γιατί οι σκέψεις προκύπτουν στις καρδιές σας? 39 Ιδού τα χέρια μου και τα πόδια 
μου, ότι αυτός εγώ είμαι: λαβή μου, και να δούμε; για ένα πνεύμα δεν έχει σάρκα και οστά, όπως 
βλέπετε εμένα. [ΠΝΕΥΜΑ ΔΕΝ ΕΧΕΙ ΣΑΡΚΑ ΚΑΙ ΟΣΤΑ; Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΧΕ 
ΣΑΡΚΑ ΚΑΙ ΟΣΤΑ ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗ ΣΤΑΥΡΩΣΗ ΤΟΥ ΚΑΙ ΜΕΤΑ ΑΠΟ ΤΗΝ 
ΑΝΑΣΤΑΣΗ ΤΟΥ (Ο ΘΕΟΣ ΕΙΝΑΙ ΠΝΕΥΜΑ ΚΑΙ ΔΕΝ ΕΧΕΙ ΣΑΡΚΑ ΚΑΙ ΟΣΤΑ)] 
40 Και όταν μίλησε έτσι, τους έδειξε τα χέρια του και τα πόδια του. 41 Και ενώ ακόμα δεν 
πίστευαν για τη χαρά, και αναρωτήθηκε, τους είπε, έχετε εδώ κάθε κρέας? 42 Και του έδωσε ένα 
κομμάτι από ένα ψητό ψάρι, και ενός κηρήθρα. 43 Και το πήρε και έφαγε μπροστά τους. (Λουκάς 
24: 36-43 ΚΙΥ) 

Όταν ο Ιησούς Χριστός αναστήθηκε Είχε γίνει μια 'επιταχυνόμενη πνεύμα' και 
φορείς πιστού θα είναι επίσης να γίνει ή να αλλάξει σε αιώνια σώματα. 

44 σπείρεται φυσικό σώμα; εγείρεται σώμα πνευματικόν. Υπάρχει ένα φυσικό σώμα, και υπάρχει 
ένα πνευματικό σώμα. 45 Και γι 'αυτό είναι γραμμένο, Ο πρώτος άνθρωπος Αδάμ έγινε μια 
ζωντανή ψυχή; ο έσχατος Αδάμ εις πνεύμα επιτάχυνση. 46 Πλην που δεν ήταν η πρώτη η οποία 
είναι πνευματική, αλλά αυτό που είναι φυσικό? και αργότερα αυτό που είναι πνευματικό. 47 Ο 
πρώτος άνθρωπος είναι από τη γη, γήινα; ο δεύτερος άνθρωπος είναι ο Κύριος από τον ουρανό. 
[Ο ΙΗΣΟ ΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΚΑΛΕΊΤΑΙ Ο ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΣ ΑΔΑΜ ΚΑΙ Ο ΚΥΡΙΟΣ ΑΠΟ ΤΟΝ 
ΟΥΡΑΝΟ, Ο ΟΠΟ ΙΟΣ ΈΓΙΝΕ ΈΝΑΝ ΕΠΙΤΑΧΥΝΟΜΕΝΟ ΠΝΕΥΜΑ] 48 Όπως είναι η 
γήινη, όπως επίσης ότι είναι γήινα: και όπως είναι ο επουράνιος, όπως είναι επίσης ότι είναι 
ουράνια. 49 Και καθώς φορέσαμε την εικόνα του γήινου θα φορέσουμε και την εικόνα του 
επουράνιου. [ΠΙΣΤΟΎ ΟΡΓΑΝΑ ΘΑ ΑΛΛΑΞΕΙ ΕΠΙΣΗΣ (ΕΝ ΤΗ ΕΣΧΑΤΗ)] 50 Τώρα αυτό 
λέω, αδελφοί, ότι σάρκα και αίμα δεν μπορούν να κληρονομήσουν η βασιλεία του θεού? ουδέ η 
φθορά κληρονομεί την αφθαρσία. 51 Ιδού, εγώ σας δείξω ένα μυστήριο; Εμείς δεν θα κοιμηθεί, 
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αλλά όλοι θα αλλάξει, 52 Σε μια στιγμή, εν ριπή οφθαλμού, εν τη εσχάτη: για θέλει σαλπίσει, και 
οι νεκροί θα αναστηθούν άφθαρτοι, κι εμείς πρέπει να αλλάζει. [ΣΤΟ ΤΕΛΕΥΤΑΙΟ 
ΤΡΟΜΠΕΤΑ ΟΙ ΝΕΚΡΟΊ ΟΑ ΑΝΑΣΤΗΘΟΎΝ ΑΦΘΑΡΤΟΙ ΚΑΙ ΕΚΕΊΝΟΥΣ ΠΟΥ 
ΕΊΝΑΙ ΣΤΗ ΖΩΉ ΜΕ ΤΗ ΧΡΟΝΙΚΗ ΔΙΑΡΚΕΙΑ ΕΊΝΑΙ ΟΙ ΑΘΑΝΑΤΟΣ] 53 Γι αυτό το 
φθαρτό να ντυθεί αφθαρσία, και τούτο το θνητό να ντυθεί αθανασία. 54 Έτσι, όταν αυτό το 
φθαρτό πρέπει να ντυθεί αφθαρσία, και το θνητόν τούτο ενδυθεί αθανασία, τότε θα πρέπει να 
ασκηθεί για να περάσει το ρητό που είναι γραμμένο, ο θάνατος είναι κατάπιε στη νίκη. 
(1 Κορινθίους 15: 44-54 ΚΙΥ) 

Ο Ιησούς Χριστός είναι ο μόνος άνθρωπος που έχει δει ο Θεός και ήταν 

με το Θεό. 

18 Κανένας άνθρωπος δεν έχει δει τον Θεό, ανά πάσα στιγμή, ο μονογενής Υιός, που είναι στους 
κόλπους του Πατρός, αυτός τον έχει δηλωθεί. (Ιωάννης 1:18 ΚΙΥ); 37 Και ο ίδιος ο Πατέρας, που 
με απέστειλε, έχει μαρτυρία για μένα, έχετε ούτε άκουσε τη φωνή του, ανά πάσα στιγμή, ούτε 
έχουν δει το σχήμα του. (Ιωάννης 5:37 ΚΙΥ) 

46 Όχι ότι κάθε άνθρωπος έχει δει τον Πατέρα, εκτός απ 1 αυτόν που είναι από τον Θεό, έχει δει 
τον Πατέρα. (Ιωάννης 6:46 ΚΙΥ); 2 (Για τη ζωή εφανερώθη, και το έχουμε δει, και μαρτυρούν, 
και δείξω ότι η αιώνια ζωή, η οποία ήταν με τον Πατέρα και φανερώθηκε σε μας) (1 Ιωάννη 1: 2 
ΚΙΥ): 38 Μιλάω αυτό που έχω δει με τον πατέρα μου: και να κάνετε αυτό που έχετε δει με τον 
πατέρα σας. (Ιωάννης 8:38 ΚΙΥ); 7 Αν μου είχε γνωστό, θα πρέπει να γνωρίζει τον Πατέρα μου · 
και από πλέον τον ξέρεις, και τον έχουν δει. (Ιωάννης 14: 7 ΚΙΥ) 

14 Και έχουμε δει και δεν μαρτυρούν ότι ο Πατέρας έστειλε τον Υιό να είναι ο Σωτήρας του 
κόσμου. (1 Ιωάννη 4:14 ΚΙΥ): 9 Ο Ιησούς είπε, Έχω τόσο καιρό μαζί σας, και ακόμη έχετε δεν 
μου είναι γνωστό, ο Φίλιππος? Αυτός που έχει δει εμένα έχει δει τον Πατέρα; και πώς λέτε τότε, 
Δείξε μας τον Πατέρα? (Ιωάννης 14: 9 ΚΙΥ) 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 

24 Αν δεν είχα κάνει ανάμεσά τους τα έργα που έκανε κανένας άλλος άνθρωπος, που είχε δεν είχε 
αμαρτία: αλλά τώρα έχουν και οι δύο φαίνεται και μισούσε τόσο εγώ και ο πατέρας μου. (Ιωάννης 
15:24 ΚΙΥ) 

Αν ο Θεός και ο Ιησούς Χριστός υποτίθεται ότι είναι το ίδιο πρόσωπο, τότε γιατί η Γραφή 
δηλώνουν ότι για την υποτροφία πιστός είναι με τον Θεό και με τον Ιησού Χριστό? 3 Εμείς αυτό 
που έχουμε δει και ακούσει δηλώνουν σε σας, ότι μπορείτε επίσης να έχετε κοινωνία με μας: και 
κοινωνία είναι μαζί με τον Πατέρα και με τον Υιό του, τον Ιησού Χριστό. (1 Ιωάννη 1: 3 ΚΙΥ) 

Είναι επειδή ο Θεός, ο Οποίος είναι ο Πατέρας του Ιησού Χριστού και του κάθε πιστού, είναι να 
λατρεύεται ως Θεός. Είναι, επίσης, επειδή ο Ιησούς Χριστός, ο Οποίος είναι ο Υιός του Θεού και 
ο αδελφός του κάθε πιστού, είναι να λατρεύεται ως Θεός επειδή ο Θεός προώθησε τον Ιησού 
Χριστό στο δικό δεξί χέρι του Θεού μετά τον Ιησού Χριστό θριάμβευσε πάνω από την αμαρτία 
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και το θάνατο; είναι επειδή λατρεία μας Ιησού Χριστό ως Θεό ευχαριστεί το Θεό και είναι μόνο 
ένα από τα πολλά οφέλη Θεός έχει αναθέσει σε θριαμβευτική Υιό Του. 

7.6 Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ ΈΝΑ ΜΕ ΤΟΝ ΘΕΌ 

Η λέξη Ένας' χρησιμοποιείται συχνά στην Αγία Γραφή για να υποδηλώσει την 
ενότητα του σκοπού για περισσότερα από ένα άτομα. Αυτή η ενότητα δεν 
μεταφράζεται σε ένα άτομο, αλλά η εγγύτητα του σκοπού, των στόχων, και 

ακόμη και το χαρακτήρα. 

5 Και ο Κύριος κατέβηκε για να δει την πόλη και τον πύργο, το οποίο τα παιδιά των ανδρών που 
χτίστηκε. 6 Και ο Κύριος είπε, Ιδού, οι άνθρωποι είναι ένα, [ΟΙ ΑΝΘΡΩΠΟΙ ΕΙΝΑΙ ΜΙΑ] και 
έχουν όλα μία γλώσσα; και αυτό αρχίζουν να κάνουν: και τώρα τίποτα δεν θα πρέπει να 
συγκρατούνται από αυτούς, που έχουν φανταστεί να κάνει. (Γένεση 1 1 : 5-6 ΚΙΥ); 23 Και ο 
Κύριος είπε, Δύο έθνη είναι στην κοιλιά σας, και δύο τρόπο οι άνθρωποι πρέπει να διαχωρίζονται 
από τα έντερά σας; και που οι άνθρωποι [ΕΝΑΣ ΛΑΟΣ] πρέπει να είναι ισχυρότεροι από τους 
άλλους ανθρώπους; και ο μεγαλύτερος θα υπηρετήσει τον νεότερο. (Γένεση 25:23 ΚΙΥ) 

16 Στη συνέχεια, θα δώσουμε τις κόρες μας σε σας, και θα λάβουμε τις κόρες σας να μας, και 
εμείς θα κατοικήσει μαζί σας, και θα γίνουμε ένας λαός [ΈΝΑΣ ΛΑΟΣ]... 22 Μόνο εδώ θα τους 
άντρες συναινούν σε μας για να κατοικήσει με μας, να είναι ένας λαός, [ΈΝΑΣ ΛΑΟΣ] αν κάθε 
αρσενικό μεταξύ μας περιτομή, όπως είναι περιτομή. (Γένεση 34:16, 22 ΚΙΥ); 3 Και ο Μωυσής 
ή ρθε και είπε στους ανθρώπους όλα τα λόγια του Κυρίου, και όλων των αποφάσεων: και όλοι οι 
άνθρωποι απάντησαν με μια φωνή, [ΜΙΑ ΦΩΝΗ] και είπε, Όλες οι λέξεις που ο Κύριος έχει πει, 
θα το κάνουμε. (Έξοδος 24: 3 ΚΙΥ); 4 Άκου, Ισραήλ: Θ Κύριος ο Θεός μας είναι ένας Κύριος: 
[ΈΝΑΣ ΚΥΡΙΟΣ ΕΔΏ ΑΤΟΜΟ] 5 Και θα αγαπάς τον Κύριο τον Θεό σου με όλη την καρδιά 
σου, και με όλη την ψυχή σου, και με όλες τις δυνάμεις σας. 6 Και αυτά τα λόγια, που εγώ σήμερα 
σας προστάζω, θα είναι στην καρδιά σου: 7 Και πρέπει να τους διδάξουμε επιμελώς για τα παιδιά 
σας, και πρέπει να μιλάμε για αυτές όταν κάθεσαι στο σπίτι σου, και όταν περπατάτε από το 
δρόμο, και όταν ξαπλώνετε και όταν σηκώνεστε επάνω. (Δευτερονόμιο 6: 4-7 ΚΙΥ) 

1 Και ήρθε να περάσει, όταν όλοι οι βασιλιάδες που ήταν σε αυτήν την πλευρά της Ιορδανίας, 
στους λόφους, και στις κοιλάδες, και σε όλες τις ακτές της μεγάλης θάλασσας πάνω κατά του 
Λιβάνου, των Χετταίων, και Αμορραίου, χαναανιτική, η Φερεζαίους, η Ευαίους, και η Ιεβουσαίου, 
άκουσε τους; 2 Η συνηθροίσθησαν, για την καταπολέμηση με τον Ιο§1ιυ& και με το Ισραήλ, με μια 
συμφωνία. [ΟΜΟΘΥΜΑΑΌΝ1 (Ιησούς του Ναυή 9: 1-2 ΚΙΥ); 1 Στη συνέχεια, όλα τα παιδιά 
του Ισραήλ πήγαν έξω, και το εκκλησίασμα είχε συγκεντρωθεί σαν ένας άνθρωπος, [ΣΑΝ ΈΝΑΣ 
ΑΝΘΡΩΠΟΣ] απο Δαν εως Βηρ-σαβεέ, με τη γη Γαλαάδ, τον Κύριο στη Μισπά... 8 Και όλοι οι 
άνθρωποι προέκυψε ως ένας άνθρωπος, [ΣΑΝ ΈΝΑΣ ΑΝΘΡΩΠΟΣ] λέγοντας, δεν θα 
οποιοσδήποτε από μας να πάει στη σκηνή του, ούτε θα έχουμε κάποια από μας μετατρέψει σε 
σπίτι του... 1 1 Έτσι, όλοι οι άνδρες του Ισραήλ συγκεντρώθηκαν εναντίον της πόλης, δεμένη μαζί 
σαν ένας άνθρωπος. [ΣΑΝ ΈΝΑΣ ΑΝΘΡΩΠΟΣ] (Κριτές 20: 1, 8, ΙΙ,ΚΓΥ) 
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6 Και το Πνεύμα του Θεού ήρθε επάνω Σαούλ, όταν άκουσε αυτά τα είδηση, και ο θυμός του 
σφοδρά. 7 Και πήρε ένα ζυγό των βοδιών, και πελεκητή τους σε κομμάτια, και τους έστειλε σε 
όλες τις ακτές του Ισραήλ από τα χέρια των αγγελιοφόρους, λέγοντας: Όποιος δεν έρχεται εμπρός 
μετά τον Σαούλ και μετά Σαμουήλ, έτσι θα πρέπει να γίνει για να βόδια του. Και ο φόβος του 
Κυρίου έπεσε επάνω τους ανθρώπους, και βγήκαν με ένα συγκατάθεση. [ΜΕ ΕΝΑ 
ΣΥΓΚΑΤΑΘΕΣΗ] (1 Σαμουήλ 11: 6-7 ΚΙΥ); 12 Και όλοι οι προφήτες προφήτευαν έτσι, 
λέγοντας, Πηγαίνετε μέχρι Ραμώθ-γαλαάδ, καινά ευημερήσουν: ο Κύριος θα την παραδώσει στο 
χέρι τού βασιλιά. 13 Και ο αγγελιοφόρος που είχε φύγει για να καλέσετε Μιχαιας μίλησε, 
λέγοντας: Δες, τώρα, τα λόγια των προφητών δηλώνουν καλό στο βασιλιά με ένα στόμα: 
[Μ 'ΈΝΑ ΣΤΟΜΑ] ας λέξη σας, σας παρακαλώ, να είναι σαν τη λέξη ενός από αυτούς, και να 
μιλήσει εκείνη που είναι καλό. (1 Βασιλέων 22: 12-13 ΚΙΥ) 

13 Ήρθε ακόμα καινά περάσει, όπως οι σαλπιγκτές και τραγουδιστές ήταν ως ένα, να κάνει ένα 
ή χο που θα ακούγεται σε υμνούν και ευχαριστώντας τον Κύριο; [ΤΡΑΓΟΥΔΙΣΤΩΝ ΚΑΙ 
ΣΑΛΠΙΓΚΤΕΣ ΠΑΡΉΓΑΓΑΝ ΤΟ ΈΝΑ (ΜΟΥΣΙΚΗ), ΕΠΕΙΔΉ ΉΤΑΝ ΤΟΣΟ ΕΝΑΣ] και 
όταν ύψωσε τη φωνή τους με τις σάλπιγγες και κύμβαλα και τα μέσα της μουσικής, και δόξαζε τον 
Κύριο, λέγοντας, γιατί είναι καλό; για το έλεος του διαρκεί για πάντα: ότι τότε ο οίκος γέμισε με 
ένα σύννεφο, ακόμη και το σπίτι του Κυρίου; [Ο ΘΕΟΣ ΑΓΑΠΑΕΙ ΕΠΑΙΝΟΣ ΠΟΥ ΑΥΤΟΣ 
ΤΟΣΟ ΠΛΟΥΣΙΟΠΑΡΟΧΑ ΑΞΙΖΕΙ] (2 Χρονικών 5:13 ΚΙΥ); 

1 1 Και όλοι οι προφήτες προφήτευαν έτσι, λέγοντας, Πηγαίνετε μέχρι Ραμώθ-γαλαάδ, και να 
ευη μερήσουν: ο Κύριος θα την παραδώσει στο χέρι τού βασιλιά. 12 Και ο αγγελιοφόρος που πήγε 
να καλέσει Μιχαιας μίλησε, λέγοντας: Δέστε, τα λόγια των προφητών δηλώνουν καλό στο βασιλιά 
με ένα σύμφωνη γνώμη; ΓΜΕ ΜΙΑ ΓΝΩΜΗ] ας λέξη σου, ως εκ τούτου, σας παρακαλώ, είναι 
σαν ένα από τα δικά τους, και μιλάς καλά. (2 Χρονικών 18: 11-12 ΚΙΥ); 1 1 Παρ "όλα αυτά δύτες 
του Ασήρ και Μανασσή και Ζαβουλών ίδιοι ταπεινωθεί, και ήρθε στην Ιερουσαλήμ. 12 Επίσης, 
στον Ιούδα το χέρι του Θεού ήταν να τους δώσει μια καρδιά ΓΤΟΥΣ ΜΙΑ ΚΑΡΔΙΑ] για να 
κάνετε την εντολή του βασιλιά και των αρχόντων, από τον λόγο του Κυρίου. 13 και 
συναρμολογούνται εκεί στην Ιερουσαλήμ πολλά άτομα για να κρατήσει τη γιορτή των αζύμων 
κατά το δεύτερο μήνα, ένα πολύ μεγάλο εκκλησίασμα. (2 Χρονικών 30: 1 1-13 ΚΙΥ) 

1 Και όταν ο έβδομος μήνας είχε έρθει, και τα παιδιά του Ισραήλ ήταν στις πόλεις, οι ίδιοι οι 
άνθρωποι συγκεντρώθηκαν σαν ένας άνθρωπος στην Ιερουσαλή μ. [ΉΤΑΝ ΌΛΟΙ ΜΑΖΊ ΣΕ 
ΈΝΑ ΜΕΡΟΣ ΓΙΑ ΤΟΝ ΕΝΑ ΣΚΟΠΟ ΣΑΝ ΕΝΑΣ ΑΝΘΡΩΠΟΣ ΝΑ ΛΑΤΡΕΎΟΥΝ ΤΟΝ 
ΘΕΌ ΣΤΗΝ ΙΕΡΟΥΣΑΛΗΜ] 2 Τότε σηκώθηκε Ιησούς, ο γιος του Ιωσεδέκ, και οι αδελφοί του, 
τους ιερείς, και ο Ζοροβάβελ, ο γιος του Σαλαθιήλ, και τους αδελφούς του, και έχτισε το 
θυσιαστήριο του Θεού του Ισραήλ, να προσφέρουν ολοκαυτώματα επάνω, όπως είναι γραμμένο 
στην νόμο του Μωυσή ο άνθρωπος του Θεού. ΓΕσδρας 3:1-2 ΚΙΥ); 1 Και ίδιοι όλοι οι άνθρωποι 
συγκεντρώθηκαν σαν ένας άνθρωπος [ΣΑΝ ΈΝΑΣ ΑΝΘΡΩΠΟΣ] στο δρόμο που ήταν πριν από 
την πύλη του νερού; και μίλησαν για Έζϊά τον γραφέα για να φέρει το βιβλίο του νόμου του 
Μωυσή, τα οποία ο Κύριος είχε προστάξει στο Ισραήλ. 2 Και οΈσδρας ο ιερέας έφερε το νόμο 
πριν από το εκκλησίασμα τόσο των ανδρών όσο και των γυναικών, και το μόνο που θα μπορούσε 
να ακούσει με κατανόηση, κατά την πρώτη ημέρα του έβδομου μήνα. 3 Και διάβαζε εκεί πριν από 
το δρόμο που ήταν πριν από την πύλη του νερού από το πρωί μέχρι το μεσημέρι, πριν από τους 
άνδρες και τις γυναίκες, καθώς και εκείνων που θα μπορούσαν να καταλάβουν; και τα αυτιά όλων 
των ανθρώπων ήταν προσεκτικός στο βιβλίο του νόμου. 
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4 Και ο Έσδρας ο γραφέας βρισκόταν πάνω σε ένα άμβωνα του ξύλου, που είχαν γίνει για το 
σκοπό αυτό; και δίπλα του στεκόταν Ματταθιαν, και Σεμά, και Αη&ί&ΐι, και ΙΜι'&Ιι, και Χελκία, 
και Μαασίας, στο δεξί του χέρι; και στο αριστερό του χέρι, Ρε<Μ&1ι, και Μισαήλ, και Μαΐοΐιϊαΐι, 
και Ηακίταητ, και Η&5ΐιΐ)&(1&η&, ο Ζαχαρίας, και Μεσουλλάμ. 5 Και ο Έσδρας άνοιξε το βιβλίο στα 
μάτια όλων των ανθρώπων; (Γιατί ήταν πάνω απ 'όλα τους ανθρώπους) Και όταν το άνοιξε, όλοι 
οι άνθρωποι σηκώθηκαν: 6 Και ο Έσδρας ευλόγησε ο Κύριος, ο μεγάλος θεός. Και όλοι οι 
άνθρωποι απάντησαν, Αμήν, Αμήν, με σηκώνοντας τα χέρια τους: και προσκύνησαν τα κεφάλια 
τους, και προσκύνησαν τον Κύριο με τα πρόσωπά τους με το έδαφος. 7 Επίσης Ιησούς, και ο Β&ηί, 
και Σερεβίας, Ιαμειν, Ακκιιΐ), 31ι&ΐ)ΐ>6ΐΜϊ, Ηοάίϊ&ίι, Μαασιας, ΚεΠΐα, Αζαρία, Ιωζαβάδ, Χανάν, 
Ροΐαίαίι, και οι Λευίτες, προκάλεσαν οι άνθρωποι να κατανοήσουν το νόμο: και οι άνθρωποι 
στέκονταν στη θέση τους. 8 Έτσι διαβάσει στο βιβλίο του νόμου του θεού ευδιάκριτα, και έδωσε 
την αίσθηση, και τους προκάλεσε να κατανοήσουν την ανάγνωση. 9 Και ο Νεεμίας, η οποία είναι 
η ΤΪΓ5ΐι&5&, και Έζϊά ο ιερέας ο γραμματέας, και οι Λευίτες που δίδασκαν τους ανθρώπους, είπε σε 
όλους τους ανθρώπους, Αυτή η ημέρα είναι άγια στον Κύριο τον θεό σου; Δεν θρηνώ, ούτε 
κλαίω. Για όλους τους ανθρώπους έκλαψε, όταν άκουσαν τα λόγια του νόμου. 

10 Στη συνέχεια, τους είπε, Πήγαινε σας, να τρώτε το λίπος, και πιείτε το γλυκό, και στείλτε 
μερίδες σε αυτούς για τους οποίους τίποτα δεν είναι έτοιμη: για αυτήν την ημέρα είναι άγια στον 
Κύριό μας: ούτε να σας συγνώμη; για τη χαρά του Κυρίου είναι η δύναμή σας. 1 1 Έτσι, οι Λευίτες 
δΐίΐΐεά όλους τους ανθρώπους, λέγοντας, Κρατήστε την ειρήνη σας, η ημέρα είναι άγια; ούτε να 
σας θλιμμένοι. 12 Και όλοι οι άνθρωποι πήγαιναν το δρόμο τους για να φάνε και να πιουν και να 
στείλει μερίδες, και να κάνει μεγάλη κέφι, επειδή είχαν καταλάβει τα λόγια που δηλώθηκαν στο 
αυτούς. (Νεεμίας 8: 1-12 ΚΙΥ); 37 Ιδού, εγώ θα τους συγκεντρώσω από όλες τις χώρες, όπου έχω 
τους οδηγείται σε θυμό μου, και την οργή μου, και σε μεγάλη οργή; και εγώ θα τους φέρει και 
πάλι σε αυτό το μέρος, και εγώ θα τους αναγκάσει να κατοικήσει με ασφάλεια: 38 Και αυτοί θα 
είναι λαός μου, και εγώ θα είμαι θεός τους: 39 Και θα τους δώσω μια καρδιά, ΓΤΟΥΣ ΜΙΑ 
ΚΑΡΔΙΆ] και ένα τρόπο, ώστε να μπορούν να φοβάμαι για πάντα, για το καλό τους και των 
παιδιών τους μετά από αυτούς: (Ιερεμίας 32: 37-39 ΚΙΥ); 18 Και θα έρθουν εκεί και πρέπει να 
πάρει όλες τις απεχθή πράγματα τους και όλα τα βδελύγματα αυτών από εκεί. 19 Και θα τους 
δώσω μια καρδιά, ΓΤΟΥΣ ΜΊΑ ΚΑΡΔΙΑ] και θα βάλω ένα νέο πνεύμα μέσα σας; και θα πάρω 
την πέτρινη καρδιά από τη σάρκα τους, και θα τους δώσει μια καρδιά της σάρκας: 20 Ότι μπορεί 
να περπατήσει στα διατάγματά μου, και να κρατήσει διατάγματα ορυχείο, και να κάνουμε τους: 
και αυτοί θα είναι λαός μου, και εγώ θα Ο θεός τους. (Ιεζεκιήλ 11: 18-20 ΚΙΥ) 

4 Και εκείνος απάντησε και είπε προς αυτούς, Δεν έχετε διαβάσει, ότι αυτός που τους έκανε στην 
αρχή τους έκανε αρσενικό και θηλυκό, 5 Και είπε, Για αυτό το σκοπό πρέπει να αφήσει ο 
άνθρωπος τον πατέρα και τη μητέρα, και θα προσκολληθεί στη γυναίκα του: και θέλουσιν είσθαι 
οι δύο εις σάρκα μίαν? ΓΕΊΝΑΙ ΜΊΑ ΣΑΡΚΑ] 6 Ως εκ τούτου, είναι πλέον δυο, αλλά μία σάρκα. 
[ΕΊΝΑΙ ΜΙΑ ΣΑΡΚΑ] Αυτό λοιπόν που ο θεός συνένωσε, ο άνθρωπος ας μην χωρίζη. 
(Ματθαίος 19: 4-6 ΚΙΥ); 7 Για αυτό το σκοπό πρέπει να αφήσει ο άνθρωπος τον πατέρα και τη 
μητέρα του, και διασπούν τη σύζυγο του; 8 Και θέλουσιν είσθαι οι δύο εις σάρκα μίαν: ΓΕΊΝΑΙ 
ΜΙΑ ΣΑΡΚΑ] οπότε τότε θα είναι πλέον δυο, αλλά μία σάρκα. ΓΕΊΝΑΙ ΜΙΑ ΣΑΡΚΑ] 9 Αυτό 
λοιπόν που ο θεός συνένωσε, άνθρωπος ας μη χωρίζη. (Μάρκος 10: 7-9 ΚΙΥ); 24 Στη συνέχεια 
ή ρθαν οι Εβραίοι γύρο γι "αυτόν, και είπε προς αυτόν, Πόσο καιρό έχετε να μας κάνει να 
αμφιβάλλει? Αν είναι ο Χριστός, μας λένε ξεκάθαρα. 25 Ο Ιησούς αποκρίθηκε σ "αυτούς, σας 
είπα, και δεν πίστευαν: τα έργα που εγώ κάνω στο όνομα του Πατέρα μου, που μαρτυρούν για 
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μένα. 26 Αλλά δεν πιστεύω, επειδή δεν είστε από τα πρόβατά μου, όπως σας είπα. 27 μου πρόβατα 
ακούν τη φωνή μου, κι εγώ τα γνωρίζω, και με ακολουθούν: 

28 Και δίνω σε αυτούς αιώνια ζωή; και δεν θα χαθούν ποτέ, και κανένας δεν θα τα αρπάξει από το 
χέρι μου. 29 μου Πατέρα, που τους έδωσε μου, είναι μεγαλύτερο από το σύνολο; και κανένας 
άνθρωπος δεν είναι σε θέση να τα αρπάξει από το χέρι του πατέρα μου. 30 Εγώ και ο Πατέρας μου 
είναι ένα. [ΕΙΝΑΙ* (ΠΛΗΘΥΝΤΙΚΟΣ) 'ΈΝΑ' (ΕΝΙΚΌΣ ΑΡΙΘΜΟΣ)] 31 Στη συνέγεια, οι 
Εβραίοι πήραν πέτρες και πάλι στην πέτρα του. 32 Θ Ιησούς αποκρίθηκε τους, Πολλά καλά έργα 
σας έχω δείξει από τον πατέρα μου; για ποιο από τα έργα που κάνω πέτρα μου? 33 Οι Εβραίοι του 
απάντησε, λέγοντας: Για μια καλή δουλειά που σας πέτρα δεν; αλλά για βλασφημία; και γιατί 
αυτό σας, είναι ένας άνθρωπος, κάνει τον εαυτό του Θεού. 34 Θ Ιησούς αποκρίθηκε σ "αυτούς, 
δεν είναι γραμμένο στο νόμο σου, είπα, είστε θεοί? 35 Αν τους θεούς κάλεσε, για τους οποίους η 
λέξη του θεού ήρθε, και η γραφή δεν μπορεί να σπάσει; 36 Λέτε γι ' αυτόν, που ο Πατέρας έχει 
αγιάσει, και έστειλε στον κόσμο, σας βλασφημούν; επειδή είπα, είμαι ο Υιός του θεού? 37 Αν δεν 
κάνω τα έργα του Πατέρα μου, πιστέψτε με δεν είναι. 38 Αλλά αν το κάνω, αν πιστεύετε ότι δεν 
μου, πιστεύουν ότι τα έργα: ότι ίσως γνωρίζετε, και πιστεύω, ότι ο Πατέρας είναι μέσα μου, και 
εγώ εν αυτώ. 39 Ως εκ τούτου, ζήτησε εκ νέου να τον πάρει: αλλά δραπέτευσε από το χέρι τους, 
(Ιωάννης 10: 24-39 ΚΓΥ) 

51 Και αυτό δεν μιλούσε για τον εαυτό του: αλλά είναι αρχιερέας εκείνο το έτος, προφήτευσε ότι 
ο Ιησούς έπρεπε να πεθάνει για αυτό το έθνος; 52 και όχι για αυτό το έθνος μόνο, αλλά ότι επίσης 
θα πρέπει να συγκεντρωθούν σε ένα από τα παιδιά του θεού, που ήταν διάσπαρτα στο εξωτερικό. 

53 Στη συνέχεια, από εκείνη την ημέρα που ανέλαβε ο δικηγόρος μαζί για να τον θανατώσουν. 

54 Επομένως, ο Ιησούς περπάτησε πλέον ανοιχτά μεταξύ των Εβραίων; αλλά πήγε εκεί με μια 
χώρα κοντά στην έρημο, σε μια πόλη που ονομάζεται Εφραίμ, και συνέχισε εκεί με τους μαθητές 
του. (Ιωάννης 1 1: 51-54 ΚΙΥ) 

Ο Ιησούς Χριστός προσευχήθηκε στο Θεό ότι οι πιστοί: ' μπορεί να είναι ένα 
ομαλό δεδομένου ότι είμαστε ένα'— ενδεχόμενα επειδή ο Θεός εν Χριστώ σε μια 

πιστός δεν κάνει έναν οπαδό 'Θεός' ! 

1 Αυτά τα λόγια μίλησε ο Ιησούς, και ύψωσε τα μάτια του στον ουρανό, και είπε, Πατέρα, η ώρα 
έχει έρθει; δοξάσει τον Υιό σου, ότι ο γιος σας μπορεί επίσης να σας δοξάσει: 2 Όπως έχετε δώσει 
εξουσία πάνω σε κάθε σάρκα, ότι θα πρέπει να δώσει αιώνια ζωή σε όσες έχετε δώσει. 3 Και αυτή 
είναι η αιώνια ζωή, ότι θα μπορούσαν να ξέρετε το μόνο αληθινό Θεό, και τον Ιησού Χριστό, τον 
οποίο έχετε στείλει. 4 σας έχω δοξάζεται στη γη: Έχω τελειώσει τη δουλειά που μου έδωσε να 
κάνω. 5 Και τώρα, Πάτερ, θα δοξάσεις με τον εαυτό σας με τη δόξα που είχα μαζί σας, πριν ο 
κόσμος ήταν. 6 Έχω εκδηλώθηκε το όνομά σας με τους άνδρες που μου έδωσες από τον κόσμο: 
σας ήταν, και τους έδωσε μου; και έχουν κρατήσει τον λόγο σας. 7 Τώρα έχουν γνωστό ότι όλα τα 
πράγματα απολύτως έχετε δώσει μου είναι από εσάς. 8 Για έδωσα σε αυτούς τα λόγια που μου 
έδωσες; και έχουν λάβει τους, και να γνωρίζει σίγουρα ότι βγήκα από εσάς, και έχουν πιστέψει ότι 
κάνατε να μου στείλετε. 9 Προσεύχομαι γι ' αυτούς: Εγώ δεν προσεύχονται για τον κόσμο, αλλά 
γι' αυτούς που μου δώσατε; γιατί είναι σας. [ΟΠΑΔΟΙ ΑΝΉΚΟΥΝ ΣΤΟ ΘΕΌ] 
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10 Και όλο το ορυχείο είναι σας, και σας είναι δικά μου; και είμαι δοξάζεται σε αυτά. [ΌΛΟΙ ΟΙ 
ΠΙΣΤΟΊ ΠΟΥ ΑΝΉΚΟΥΝ ΣΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟ ΑΝΗΚΟΥΝ ΣΤΟ ΘΕΌ; ΤΟΥΣ 
ΠΙΣΤΟΎΣ ΠΟΥ ΑΝΗΚΟΥΝ ΣΤΟ ΘΕΌ ΑΝΗΚΟΥΝ ΣΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟ] 1 1 Και τώρα 
δεν έχω περισσότερο στον κόσμο είμαι, αλλά αυτά είναι στον κόσμο, και έρχομαι να σας. Άγιε 
Πατέρα, διατηρούν μέσα από το δικό σας όνομα εκείνους τους οποίους μου έδωσες, ότι μπορεί να 
είναι ένα, όπως εμείς, [ΌΤΙ ΜΠΟΡΕΊ ΝΑ ΕΊΝΑΙ ΤΟ ΈΝΑ ΩΣ ΕΙΜΑΣΤΕ (ΕΝΑ)] 12 Ενώ 
ή μουν μαζί τους στον κόσμο, συνέχισα τους στο όνομά σας: εκείνοι που μου δώσατε έχω 
κρατήσει, και κανένας από αυτούς δεν έχει χαθεί, αλλά ο υιός της απώλειας; ότι η γραφή θα 
μπορούσε να εκπληρωθεί. 13 Και τώρα έρχονται μπορώ να σας; και αυτά τα πράγματα μιλάω στον 
κόσμο, ότι μπορεί να έχουν τη χαρά μου πληρούνται οι ίδιοι. 14 Τους έχω δώσει τον λόγο σας; και 
ο κόσμος τους μισεί, επειδή δεν είναι του κόσμου, καθώς εγώ δεν είμαι εκ του κόσμου. [ΟΙ 
ΟΠΑΔΟΙ ΔΕΝ ΤΟΥ ΚΟΣΜΟΥ, ΟΠΩΣ Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΔΕΝ ΤΟΥ ΚΟΣΜΟΥ] 
15 Δεν προσεύχομαι ότι θα πρέπει να τα πάρουν του κόσμου, αλλά ότι θα πρέπει να τους κρατήσει 
από το κακό. 16 Δεν είναι του κόσμου, καθώς εγώ δεν είμαι εκ του κόσμου. [ΟΙ ΟΠΑΔΟΙ ΔΕΝ 
ΤΟΥ ΚΌΣΜΟΥ, ΟΠΩΣ Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΔΕΝ ΤΟΥ ΚΟΣΜΟΥ] 17 αγιάσει μέσω 
αλήθεια σας: λέξη σας είναι αλήθεια. 18 Όπως μου έχουν στείλει στον κόσμο, ακόμα κι έτσι έχω 
τους έστειλε, επίσης, στον κόσμο. 

19 Και για χάρη τους εγώ αγιάσει, ότι επίσης μπορεί να αγιάζεται μέσω της αλήθειας. 20 Ούτε 
εγώ προσευχόμαστε για αυτούς και μόνο, αλλά και για αυτά τα οποία πρέπει να πιστεύουν σε μένα 
μέσω του λόγου τους; 21 Ότι όλα μπορεί να είναι ένα; [Ό ΤΙ ΚΑΙ ΑΥΤΟΊ ΜΠΟΡΕΊ ΝΑ ΕΊΝΑΙ 
ΈΝΑ] όπως εσείς, Πατέρα, τέχνη μου, και εγώ εν υμίν, ότι μπορεί επίσης να είναι ένας σε εμάς: 
[ΟΤΙ ΜΠΟΡΟΎΝ ΕΠΙΣΗΣ ΝΑ ΕΊΝΑΙ ΈΝΑ ΜΕ ΕΜΑΣ] ότι ο κόσιιος ιιπορεί να πιστέψει 
ότι έχετε στείλει μου. 22 Και η δόξα που μου έδωσες Τους έδωσα; ότι μπορεί να είναι ένα, ακόμη 
και δεδομένου ότι είιιαστε ένας: ΓΟΤΙ ΜΠΟΡΕΊ ΝΑ ΕΊΝΑΙ ΈΝΑ ΟΜΑΛΌ ΔΕΔΟΜΕΝΟΥ 
ΌΤΙ ΕΙΜΑΣΤΕ ΜΙΑ] 23 I σε αυτά, και εσείς σε μένα, ώστε να μπορούν να γίνουν τέλειοι σε 
ένα; [ΌΤΙ ΜΠΟΡΟΎΝ ΝΑ ΓΙΝΟΥΝ ΤΕΛΕΙΟΙ ΣΕ ΜΙΑ] και ότι ο κόσμος ιιπορεί να £έρει ότι 
μου έχετε στείλει, και έχουν τους αγαπημένους τους, όπως μου έχουν αγαπήσει. 24 Πατέρα, θα το 
κάνω ότι επίσης, τους οποίους μου έδωσες, να είναι μαζί μου, όπου είμαι; ώστε να μπορούν να 
βλέπουν την δόξα μου, που μου έδωσες: για να μου άρεσε πολύ πριν από την ίδρυση του κόσμου. 
25 Ο δίκαιος Πατέρας, ο κόσμος δεν σας έχει γνωστές: αλλά σας έχω γνωστό, και αυτοί να 
γνωρίζουν ότι μου έχετε στείλει. 26 Και έχω δηλώσει να τους το όνομά σας, και θα το δηλώσει: 
ότι η αγάπη με την οποία έχετε με αγάπησε μπορεί να είναι σε αυτούς, και εγώ σε αυτούς. 
(Ιωάννης 17: 1-26 ΚΙΥ) 

Οι Απόστολοι ήταν μαζί σε ένα μέρος σε μία συμφωνία (σύμβαση) και γέμισαν 
με το Άγιο Πνεύμα, που τους έδωσε λέξεις για να μιλήσει στο προσκήνιο τα 
θαυμαστά έργα του Θεού στη μητρική γλώσσα του κάθε προσώπου που την 

ημέρα της Πεντηκοστής. 

13 Και όταν μπήκαν μέσα, ανέβηκαν σε ένα δωμάτιο στον πάνω όροφο, όπου κατοικία και ο 
Πέτρος και ο Ιάκωβος και ο Ιωάννης, και ο Ανδρέας, ο Φίλιππος, και ο Θωμάς, ο Βαρθολομαίος 
και ο Ματθαίος, Ιάκωβος του Αλφαίου, και ο δίπιοη Ζε1οΐ6§, και ο Ιούδας ο αδελφός του 
Ιακώβου. 14 Όλα αυτά συνέχισε με μία συμφωνία [ΟΜΟΘΥΜΑΔΌΝ] στην προσευχή και δέηση, 
με τις γυναίκες, και η Μαρία η μητέρα του Ιησού, και με τους αδελφούς του... 2 1 Και όταν η μέρα 
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της Πεντηκοστής είχε έρθει πλήρως, ήταν όλοι με μία συμφωνία [ΟΜΟΘΥΜΑΔΌΝ] σε ένα 
μέρος. 2 Και ξαφνικά ήρθε ένας ήχος από τον ουρανό, από μια βιαστική δυνατός άνεμος, και 
γέμισε όλο το σπίτι όπου έμεναν. 3 Και εκεί φάνηκε να τους δισχιδείς γλώσσες όπως της φωτιάς, 
και κάθισε επάνω σε κάθε μία από αυτές. 4 Και έγιναν όλοι πλήρεις από το Άγιο Πνεύμα, και 
άρχισαν να μιλούν ξένες γλώσσες, όπως το Πνεύμα τους έδωσε την έκφραση. 5 Και εκεί 
κατοικούσαν στην Ιερουσαλήμ Εβραίους, ευσεβείς άνδρες, από κάθε έθνος κάτω από τον ουρανό. 
6 Τώρα, όταν αυτό ηοΪ56(1 στο εξωτερικό, το πλήθος ήρθε μαζί, και ανατράπηκαν, γιατί κάθε 
άνθρωπος ακούσει να μιλούν στη δική του γλώσσα. 7 Και ήταν όλοι έκπληκτοι και θαύμασαν, 
λέγοντας το ένα στο άλλο, Ιδου, δεν είναι όλα αυτά που μιλούν Γαλιλαίων? 8 Και πώς εμείς 
ακούω κάθε άνθρωπος στη δική μας γλώσσα, όπου γεννηθήκαμε εμείς? 9 Πάρθοι και Μήδοι και 
Ελαμίτες, και οι κάτοικοι στη Μεσοποταμία, και στην Ιουδαία, και την Καππαδοκία, τον Πόντο 
και την Ασία, 10 Φρυγία και την Παμφυλία, στην Αίγυπτο, καθώς και στα τμήματα της Λιβύης 
σχετικά με την Κυρήνη, και τους ξένους της Ρώμης, Εβραίοι και προσήλυτοι, 1 1 Κρήτες και 
Άραβες, ακούμε να μιλούν στις γλώσσες μας τα θαυμάσια έργα του Θεού. (Πράξεις 1: 13-14, 2: 

ι-ιι κιν) ' ' 

45 Και πωλη μένος τις κατοχές και τα αγαθά τους, και τους χώρισαν σε όλους τους άνδρες, όπως 
κάθε άνθρωπος είχε ανάγκη. 46 Και αυτοί, συνεχιμένος καθημερινά με μια συμφωνία 
[ΟΜΟΘΥΜΑΔΌΝ] στο ναό, και σπάζοντας ψωμί από το σπίτι σε σπίτι, έφαγε το κρέας τους με 
ευφροσύνη και εμμονή της καρδιάς, 47 Επαινώντας τον Θεό, και έχοντας την εύνοια με όλους 
τους ανθρώπους. Και ο Λόρδος που προστίθεται στην εκκλησία καθημερινά, όπως θα πρέπει να 
σωθεί. (Πράξεις 2: 45-47 ΚΙΥ); 1 Και επειδή μιλούσαν στο λαό, οι ιερείς, και ο καπετάνιος του 
ναού, καθώς και των Σαδδουκαίων, ήρθε επάνω τους, 2 να είναι συντετριμμένος που δίδαξαν τους 
ανθρώπους, και κήρυξε μέσω του Ιησού την ανάσταση από τους νεκρούς. 3 Και έβαλαν τα χέρια 
τους, και τα βάζουμε σε αναμονή για την επόμενη μέρα: για τώρα ήταν το βράδυ. 4 Ωστόσο, 
πολλά από αυτά τα οποία άκουσα τη λέξη πιστεύεται; και ο αριθμός των ανδρών ήταν περίπου 
πέντε χιλιάδες. 5 Και ήρθε να περάσει στην επόμενη ημέρα, ότι οι κυβερνήτες τους, και οι 
πρεσβύτεροι και οι γραμματείς, 6 και Άννας ο αρχιερέας, και τον Καϊάφα, και τον Ιωάννη, και τον 
Αλέξανδρο, και όσο ήταν η συγγένειά του αρχιερέα, συγκεντρώθηκαν στην Ιερουσαλήμ. 7 Και 
όταν τους είχε οριστεί στη μέση, που καλούνται, με τι δύναμη, ή με ποιο όνομα, έκανες αυτό? 
8 Τότε ο Πέτρος, γεμάτη με το Άγιο Πνεύμα, τους είπε, άρχοντες του λαού, και οι πρεσβύτεροι 
του Ισραήλ, 9 Αν η ημέρα αυτή να εξεταστεί από την καλή πράξη που έγινε στην ανίκανου άνδρα, 
με ποιον τρόπο θα γίνεται ολόκληρο; 10 Είτε πρόκειται για γνωστό σε όλους σας, καθώς και σε 
όλους τους ανθρώπους του Ισραήλ, ότι το όνομα του Ιησού Χριστού του Ναζωραίου, τον οποίο 
σταυρώθηκε, τον οποίον ο Θεός ανέστησε από τους νεκρούς, ακόμη και από τον ίδιο κάνει αυτός 
ο άνθρωπος βρίσκομαι σήμερα μπροστά σας ολόκληρ ο. 

1 1 Αυτή είναι η πέτρα που είχε καθοριστεί στο μηδέν από εσάς οικοδόμοι, που είναι να γίνει το 
κεφάλι του στη γωνία. 12 Ούτε υπάρχει σωτηρία σε οποιοδήποτε άλλο: γιατί δεν υπάρχει κανένας 
άλλο όνομα κάτω από τον ουρανό δεδομένον μεταξύ των ανθρώπων, δια του οποίου πρέπει να 
σωθούμε. 13 Τώρα, όταν είδαν την παρρησία του Πέτρου και του Ιωάννη, και θεωρείται ότι ήταν 
αμαθείς και αδαείς ανθρώπους, που θαύμασε; και πήραν τις γνώσεις τους, ότι ήταν με τον Ιησού. 
14 Και παρατηρώντας τον άνθρωπο που θεραπεύθηκε στέκεται μαζί τους, θα μπορούσε να πει 
τίποτα εναντίον του. 15 Αλλά όταν είχε προστάξει να πάνε στην άκρη από το Συμβούλιο, που 
παρέχει μεταξύ τους, 16 λέγοντας: Τι θα κάνουμε με αυτούς τους ανθρώπους? για ότι πράγματι 
μια αξιοσημείωτη θαύμα έχει γίνει από αυτούς είναι φανερή σε όλους αυτούς που κατοικούν στην 
Ιερουσαλήμ; και εμείς δεν μπορούμε να το αρνηθούμε. 17 Αλλά αυτό δεν εξαπλώθηκε 
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περισσότερο στο λαό, ας τους απειλήσουμε αυστηρά, ότι μιλούν πλέον για κανέναν άνθρωπο σε 
αυτό το όνομα. 18 Και τους κάλεσε και τους διέταζε να μην μιλήσω καθόλου ούτε να διδάξει στο 
όνομα του Ιησού. 19 Αλλά ο Πέτρος και ο Ιωάννης απάντησε και είπε προς αυτούς, αν είναι 
σωστό στα μάτια του Θεού ν "αφουγκράζεται σας περισσότερο από ό, τι στο Θεό, εσείς κρίνετε. 

20 Διότι δεν μπορούμε να μιλήσουμε, αλλά τα πράγματα που έχουμε δει και ακούσει. 

21 Έτσι, όταν τους είχαν απειλήσει περαιτέρω, να τους αφήσουμε να πάνε, βρίσκοντας τίποτα πώς 
θα μπορούσαν να τους τιμωρήσει, λόγω των ανθρώπων: όλοι οι άνθρωποι δόξασαν τον Θεό για 
αυτό που έγινε. 22 Για τον άνδρα ήταν πάνω από σαράντα ετών, για τους οποίους έχει δείξει ότι 
αυτό το θαύμα της θεραπείας. 23 Και να αφήσει να πάει, πήγαν στη δική τους εταιρεία, και 
ανέφερε όλα αυτά που οι αρχιερείς και οι πρεσβύτεροι είχαν τους είπε. 24 Και όταν το άκουσαν, 
ύψωσαν τη φωνή τους προς τον Θεό με μια συμφωνία, [ΟΜΟΘΥΜΑΔΌΝ] και είπε, Κύριε, είσαι 
ο Θεός, που δημιούργησε τον ουρανό και τη γη, και τη θάλασσα, και όλα αυτά σε αυτούς είναι: 
25 Ποιος από το στόμα του δούλου σου Δαβίδ είπαν, Γιατί η οργή ειδωλολάτρες, και οι άνθρωποι 
φαντάζονται μάταια πράγματα? 26 Οι βασιλιάδες της γης σηκώθηκε, και οι άρχοντες 
συγκεντρώθηκαν μαζί ενάντια στον Κύριο, και εναντίον του Χριστού του. 27 Για μια αλήθεια 
εναντίον του αγίου παιδί σας τον Ιησού, τον οποίο έχετε έχρισε, τόσο ο Ηρώδης και ο Πόντιος 
Πιλάτος, με τα έθνη, και το λαό του Ισραήλ, συγκεντρώθηκαν, 28 Για να κάνετε απολύτως στο 
χέρι σας και τη συμβουλή σας καθορίζεται πριν να να γίνει. 29 Και τώρα, Κύριε, ιδού απειλητική 
τους: και παρέχουν στους υπαλλήλους σας, ότι με όλα τόλμη να μιλούν τον λόγο σου, 30 Με το 
τέντωμα εμπρός το χέρι σας για να επουλωθούν; και ότι τα σημεία και τα θαύματα μπορεί να γίνει 
με το όνομα του αγίου παιδί σας τον Ιησού. 

3 1 Και όταν προσευχήθηκε, ο τόπος ανακινήθηκε όπου ήσαν συγκεντρωμένοι; και ήταν όλα 
γεμάτα με το Άγιο Πνεύμα, και μιλούσαν τον λόγο του Θεού με παρρησία. 32 Και το πλήθος 
αυτών που πίστευαν ότι ήταν μια καρδιά και μια ψυχή: δεν είπε κάποια από αυτά που θα έπρεπε 
από τα πράγματα που κατείχε ήταν δικό του; αλλά είχαν όλα τα πράγματα κοινά. 33 Και με 
μεγάλη δύναμη έδωσαν οι απόστολοι την μαρτυρίαν της αναστάσεως του Κυρίου Ιησού: και 
μεγάλη χάρη ήταν επάνω σε όλα αυτά. 34 Ούτε υπήρχε ανάμεσά τους που έλειπε: για όσες ήταν 
ιδιοκτήτες των εδαφών ή τα σπίτια τους που πωλούνται, και έφερε τις τιμές από τα πράγματα που 
πωλήθηκαν, 35 και που τα κάτω στα πόδια των αποστόλων: και διανομή έγινε για να κάθε άτομο 
σύμφωνα με όπως ο ίδιος είχε ανάγκη. (Πράξεις 4: 1-35 ΚΓΥ) 

12 Και από τα χέρια των αποστόλων ήταν πολλά σημεία και τέρατα σφυρήλατο μεταξύ των 
ανθρώπων; (Και ήταν όλοι με μια συμφωνία σε στοά του Σολομώντος. [ΠΙΣΤΟΊ ΉΤΑΝ ΣΕ 
ΜΙΑ ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΚΑΙ ΤΙΣ ΕΥΛΟΠΕΣ ΈΡΕΕ] 13 Και το υπόλοιπο έκανε κανένας άνθρωπος 
εντάξει τον εαυτό του σε αυτά: αλλά οι άνθρωποι τους μεγεθύνονται 14 Και οι πιστοί είχαν την 
περισσότερη προστιθέμενη αξία, ο Κύριος, πλήθη τόσο των ανδρών όσο και των γυναικών.) 
15 Μέχρι του σημείου ότι έφερε στο προσκήνιο τον άρρωστο στους δρόμους, και που τους σε 
κρεβάτια και καναπέδες, ότι τουλάχιστον, η σκιά του Πέτρου περνούν από μπορεί να επισκιάσει 
μερικά από αυτά. 16 Εκεί ήρθε επίσης ένα πλήθος από τις πόλεις γύρω από για την Ιερουσαλή μ, 
φέρνοντας ασθενείς λαοί, και τα οποία έχουν εξοργίσει με ακάθαρτα πνεύματα: και είχαν 
επουλωθεί ο καθένας. (Πράξεις 5: 1-16 ΚΙΥ) 



Οι θρησκευτικοί ηγέτες ήταν σε μια συμφωνία που εκτέλεσαν Στεφάνου 
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54 Όταν άκουσαν αυτά τα πράγματα, είχαν κοπεί στην καρδιά, και έτριζαν τα πάνω του με τα 
δόντια τους. 55 Αλλά, που είναι γεμάτη από το Άγιο Πνεύμα, σήκωσε το βλέμμα σταθερά στον 
ουρανό, και είδε τη δόξα του Θεού, και τον Ιησού να στέκεται στα δεξιά του Θεού, 56 και είπε, 
Ιδού, βλέπω άνοιξαν οι ουρανοί, και ο Υιός του άτομο που στέκεται στο δεξί χέρι του Θεού. 
57 Στη συνέχεια, φώναξε με δυνατή φωνή, και να σταματήσει τα αυτιά τους, και έτρεξε πάνω του 
με μια συμφωνία, [ΟΜΟΘΥΜΑΔΌΝ] 58 και να τον πετάξει έξω από την πόλη, και τον 
λιθοβόλησαν: και οι μάρτυρες που προβλέπονται ρούχα τους σε μια νέα τα πόδια του ανθρώπου, 
του οποίου το όνομα ήταν Σαούλ. 59 Και λιθοβολήθηκε Στεφάνου, καλώντας τον Θεό, και 
λέγοντας: Κύριε Ιησού, λαμβάνετε το πνεύμα μου. 60 Και ο ίδιος γονάτισε, και φώναξε με δυνατή 
φωνή, Κύριε, δεν καθορίζουν αυτή η αμαρτία με το φορτίο τους. Και όταν το είπε αυτό, 
αποκοιμήθηκε. (Πράξεις 7: 54-60 ΚΑΟ 

Μια πόλη γνώρισε μεγάλη χαρά και την απελευθέρωση, επειδή ήταν 
σε μια συμφωνία με το κήρυγμα του Χριστού. 

5 Στη συνέχεια, ο Φίλιππος κατέβηκε στην πόλη της Σαμαριάς, και κήρυττε τον Χριστό τους. 

6 Και οι άνθρωποι με μια συμφωνία [ΟΜΟΘΥΜΑΔΌΝ] έδωσε προσοχή σε αυτά τα πράγματα 
που μίλησε Φίλιππο, ακούγοντας και βλέποντας τα θαύματα που έκανε. 7 Για ακάθαρτα πνεύματα, 
να κλαίει με δυνατή φωνή, βγήκε από τα πολλά που είχαν στην κατοχή τους: και πολλά 
λαμβάνονται με παράλυση, και ότι ήταν κουτσός, είχαν επουλωθεί. 8 και υπήρχε μεγάλη χαρά σε 
αυτή την πόλη. (Πράξεις 8:5-8 ΚΙΥ) 

Οι άνθρωποι της Τύρου και της Σιδώνας ήταν σε μια συμφωνία, όταν πήγαν 
να ακούσουν τον Ηρώδη και βλασφημούν. 

20 Και ο Ηρώδης ήταν ιδιαίτερα δυσαρεστημένος με αυτά της Τύρου και της Σιδώνας: αλλά ήρ θε 
με μια συμφωνία [ΟΜΟΘΥΜΑΔΌΝ] με τον ίδιο, και, έχοντας κάνει Β1&5ΐιΐ5 Οι&πώεΓί&ίη του 
βασιλιά φίλος τους, επιθυμητή ειρήνη; επειδή η χώρα τους τρέφεται από τη χώρα του βασιλιά. 

21 Και σε μια καθορισμένη ημέρα Ηρώδη, ταξινομημένες σε βασιλικά ενδύματα, κάθισε στον 
θρόνο του, και έκανε μια αγόρευση για αυτούς. 22 Και ο λαός έδωσε μια κραυγή, λέγοντας ότι: 
Είναι η φωνή του θεού, και όχι από έναν άνθρωπο. 23 Και αμέσως ο άγγελος του Κυρίου τον 
χτύπησε, γιατί δεν έδωσε ο Θεός τη δόξα: και είχε φάει τα σκουλήκια, και εγκατέλειψε το 
φάντασμα. 24 Όμως, ο λόγος του Θεού μεγάλωσε και πολλαπλασιάζεται. (Πράξεις 12: 20-24 
ΚΙΥ) 

Η εκκλησιαστική ηγεσία συγκεντρώθηκαν με μία συμφωνία για την αποστολή 
Βαρνάβας και Παύλος να αντιμετωπίσει το σφάλμα που διδάσκονται από 

καθηγητές θρησκευτικών. 

24 Για όσο όπως ακούσαμε, ότι ορισμένες που βγήκαν από εμάς έχετε προβληματισμένος με τις 
λέξεις, ανατρέποντας τις ψυχές σας, λέγοντας, θα πρέπει να περιτομή, και να τηρούν το νόμο: 
στους οποίους έδωσε καμία τέτοια εντολή: 25 Φαινόταν καλό για εμάς, που συναρμολογούνται με 
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μία συμφωνία, [ΟΜΟΘΥΜΑΔΌΝ] για να στείλετε επιλέξει τους άνδρες για να σας με την 
αγαπημένη μας Βαρνάβα και Παύλου, 26 άνδρες που έχουν διακινδύνεψαν τη ζωή τους για το 
όνομα του Κυρίου μας Ιησού Χριστού. (Πράξεις 15: 24-26 ΚΙΥ) 



Οι Εβραίοι εξέγερση κατά του Παύλου με μία συμφωνία. 



8 Και Κρίσπου, ο επικεφαλής άρχοντας της συναγωγής, πίστευαν στον Κύριο με όλη το σπίτι του; 
και πολλά από την ακρόαση Κορινθίους πίστευαν και βαπτίζονταν. 9 Στη συνέχεια μίλησε ο 
Κύριος στον Παύλο τη νύχτα από ένα όραμα, δεν μπορεί να είναι φοβισμένος, αλλά μίλα και μη 
διεξαγάγει ειρηνευτικές σας: 10 Διότι εγώ είμαι μαζί σου, και κανένας άνθρωπος δεν ορίζει σε σας 
για να σας βλάψει: γιατί έχω πολλά άτομα σε αυτή την πόλη. 1 1 Και συνέχισε εκεί ένα έτος και έξι 
μήνες, διδάσκοντας το λόγο του Θεού ανάμεσά τους. 12 Και όταν Οαΐΐϊο ήταν ο αναπληρωτής της 
Αχαΐας, οι Εβραίοι εξέγερση ομοθυμαδόν [ΟΜΟΘΥΜΑΔΌΝ] ενάντια στον Παύλο, και τον 
έφερε στο θρόνο της κρίσης, 13 λέγοντας: Αυτός ο άνθρωπος πείθει ανθρώπους να λατρεύουν τον 
Θεό αντίθετη προς το νόμο. (Πράξεις 18: 4-13 ΚΙΥ) 

Είναι να απορεί κανείς τότε, ότι ακόμη και σήμερα, μερικοί άνθρωποι παίρνουν 
ενόχλησε και επιδιώκουν να προκαλέσουν προβλήματα όταν ο Λόγος του Θεού 
είναι ελεύθερα διδάσκεται; Η ίδια απάντηση μπορεί να δει σε όλο τον κόσμο, 
όπου ο Λόγος διδάσκεται από πιστούς. Εδώ μια ολόκληρη πόλη αντιμετωπίζει ο 

Παύλος ομοθυμαδόν στην Ασία. 

23 Και την ίδια στιγμή εκεί προέκυψε κανένα μικρό σάλο σχετικά με αυτόν τον τρόπο. 24 Για ένα 
συγκεκριμένο άντρα με το όνομα Δημήτριος, ένας αργυροχόος, που έκανε ασημένια ιερά για 
Ρίαη&, έφερε κανένα μικρό κέρδος για τους τεχνίτες; 25 Ποιον κάλεσε μαζί με τους εργάτες σαν 
επάγγελμα, και είπε, Κύριοι, σας γνωρίζουμε ότι από αυτό το σκάφος που έχουμε πλούτο μας. 
26 Εξάλλου βλέπετε και ακούτε, ότι δεν είναι μόνη της στηνΈφεσο, αλλά σχεδόν σε όλα Ασία, 
αυτό Παύλος έπεισε και τον έδιωξε πολύ τους ανθρώπους, λέγοντας ότι είναι δεν είναι θεοί, οι 
οποίες γίνονται με τα χέρια: 27 έτσι ώστε όχι μόνο η τέχνη μας κινδυνεύει να τεθεί στο μηδέν; 
αλλά, επίσης, ότι ο ναός της μεγάλης θεάς Αρτέμιδος θα πρέπει να περιφρονείται, και το μεγαλείο 
της πρέπει να καταστρέφονται, τον οποίο λατρεύει όλη την Ασία και τον κόσμο. 28 Και όταν 
άκουσαν αυτά τα λόγια, που ήταν γεμάτη από οργή, και φώναξε, λέγοντας: Μεγάλη είναι η 
Άρτεμη των Εφεσίων. 29 Και ολόκληρη η πόλη ήταν γεμάτη με σύγχυση: και έχουν αλιευθεί Γάιο 
και τον Αρίσταρχο, οι άνδρες της Μακεδονίας, τους συντρόφους του Παύλου στα ταξίδια, 
όριιησαν οιιοθυιιαδόν [ΟΜΟΘΥΜΑΔΌΝ] στο θέατρο. (Πράξεις 19: 23-29 ΚΙΥ) 

Οι λέξεις, Ένα' και 'Μια συμφωνία', χρησιμοποιούνται συχνά στην Αγία Γραφή 
για να δείξει ότι εκείνοι που ονομάζεται δεν είναι ένα άτομο, αλλά μια ομάδα 
όντων που μοιράζονται ένα κοινό σκοπό—δεν είναι μια ενιαία μυαλό 

ή το σώμα. 
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1 Σας παρακαλώ λοιπόν, αδελφοί, διά των οικτιρμών του Θεού, να παρουσιάσει τα σώματά σας 
θυσίαν ζώσαν, αγίαν, ευάρεστον εις τον θεόν, ήτις είναι η λογική σας. 2 Και να μην συμμορφωθεί 
με αυτόν τον κόσμο: αλλά να έχετε μεταμορφωθεί από την ανανέωση του νου σας, ώστε να 
μπορείτε να δοκιμάζετε τι είναι το αγαθόν και ευάρεστον και τέλειον, το θέλημα του θεού. 3 Για 
λέω, με τη χάρη που μου δόθηκε, σε κάθε άνθρωπο που είναι ανάμεσά σας, για να μην σκεφτώ τον 
εαυτό του πιο πολύ από ό, τι θα έπρεπε να σκεφτεί; αλλά να σκεφτούμε νηφάλια, σύμφωνα όπως ο 
θεός έχει ασχοληθεί σε κάθε άνθρωπο το μέτρο της πίστης. 4 Επειδή, όπως έχουμε πολλά μέλη σε 
ένα σώμα, και όλα τα μέλη δεν έχουν το ίδιο αξίωμα: 5 Γι 'αυτό, είναι πολλά, είναι ένα σώμα του 
Χριστού, [ΕΊΝΑΙ ΈΝΑ ΣΏΜΑ] και καθείς μέλη αλλήλων. 6 Έχοντας τότε τα δώρα που 
διαφέρουν ανάλογα με τη χάρη που δόθηκε σε μας, είτε προφητεία, ας προφητεύει ανάλογα με το 
ποσοστό της πίστης; 7 ή του υπουργείου, ας περιμένουμε στην διακονία μας: ή αυτός που 
διδάσκει, στη διδασκαλία; 8 ή αυτός που προτρέπει, στην προτροπή: αυτός που δίνει, ας το 
κάνουμε με απλότητα; αυτός που κυβερνά, με επιμέλεια; αυτός που δείχνει έλεος, με κέφι. 
(Ρωιιαίους 12: 1-8 ΚΓνΊ 

5 Τώρα ο θεός υπομονή και παρηγοριά για να σας χορηγήσει είναι ομοϊδεάτες ένας προς τον 
άλλον, σύμφωνα με τον Ιησού Χριστό: 6 που μπορεί να με ένα μυαλό και ένα στόμα [ΈΝΑ 
ΜΥΑΛΌ ΚΑΙ ΈΝΑ ΣΤΟΜΑ] δοξάζουν τον θεό και Πατέρα του Κυρίου μας Ιησού Χριστού. 
7 Γι 'αυτό θα λάβετε ένα το άλλο, όπως και ο Χριστός μας έλαβε επίσης για τη δόξα του θεού. 
(Ρωμαίους 15: 5-7 ΚΓΥ); 14 Και ο θεός έχει τόσο ανέστησε τον Κύριο, και θα αυξήσει επίσης 
επάνω μας από τη δική του εξουσία. 15 ξέρετε ότι δεν τα σώματά σας είναι μέλη του Χριστού? θα 
μπορώ στη συνέχεια να λάβει τα μέλη του Χριστού, και να τους τα μέλη μιας πόρνης? θεός 
φυλάξοι. 16 Τι? ξέρετε ότι δεν το οποίο ενώνεται με μια πόρνη είναι ένα σώμα? [ΣΩΜΑ] για δύο, 
λέει ο ίδιος, είναι μία σάρκα. [ΜΙΑ ΣΑΡΚΑ] 17 Αλλά αυτός που ενώνεται με τον Κύριο είναι ένα 
πνεύμα. [ΕΝΑ ΠΝΕΥΜΑ] 18 Φεύγετε την πορνεία. Κάθε αμαρτία που κάνει ένας άνθρωπος είναι 
χωρίς το σώμα; αλλά αυτός που διαπράττει αμαρτίες πορνεία κατά το σώμα του. 19 Τι? ξέρεις δεν 
είναι ότι το σώμα σας είναι ναός του Αγίου Πνεύματος που είναι μέσα σας, το οποίο έχετε από τον 
θεό, και δεν είναι δικές σας? 20 Για σας που αγόρασε με τιμή: Δοξάστε, λοιπόν, τον θεό με το 
σώμα σας, και με το πνεύμα σας, τα οποία είναι του θεού. (1 Κορινθίους 6: 14-20 ΚΓΥ) 

4 Ως εκ τούτου, όσον αφορά την κατανάλωση αυτών των πραγμάτων που προσφέρονται στη 
θυσία στα είδωλα, ξέρουμε ότι το είδωλο δεν είναι τίποτα στον κόσμο, και ότι δεν υπάρχει 
κανένας άλλος θεός, αλλά ένα. 5 Για να υπάρξει όμως ότι οι λεγόμενοι θεοί, είτε στον ουρανό ή 
στη γη, (όπως είναι θεοί πολλοί και κύριοι πολλοί) 6 Αλλά για μας δεν υπάρχει παρά μόνο ένας 
θεός, [ΕΝΑΣ ΘΕΌΣ] ο Πατέρας, από τους οποίους είναι όλα τα πράγματα, και εμείς σ 'αυτόν; 
και ένας Κύριος Ιησούς Χριστός, [ΕΝΑΣ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟ] από τους οποίους είναι όλα τα 
πράγματα, και εμείς από αυτόν. (1 Κορινθίους 8: 4-6 ΚΓΥ) 

12 Για καθώς το σώμα είναι ένα, και έχει πολλά μέλη, και όλα τα μέλη του σώματος του ενός, 
πολλά όντα, είναι ένα σώμα: έτσι, επίσης, είναι ο Χριστός. 13 Για κοντά ένα πνεύμα είναι όλοι 
βαφτιστεί σε ένα σώμα, αν είμαστε Εβραίοι ή Εθνικοί, αν θα είναι δούλος είτε ελεύθερος; και 
έχουν όλα γίνονται για να πιει σε ένα Πνεύμα. 14 Για το σώμα δεν είναι ένα μέλος, αλλά πολλά. 
15 Εάν το πόδι θα πει, επειδή δεν είμαι το χέρι, δεν είμαι από το σώμα; Είναι, ως εκ τούτου, δεν 
του το σώμα? 16 Και εάν το αυτί θα πει, επειδή δεν είμαι το μάτι, δεν είμαι από το σώμα; Είναι, 
ως εκ τούτου, δεν του το σώμα? 17 Αν ολόκληρο το σώμα ήταν ένα μάτι, πού ήταν η ακρόαση ? 
Εάν ολόκληρη η ακοή, όπου η μυρωδιά? 18 Τώρα, όμως, έχει ο Θεός έβαλε τα μέλη κάθε ένα από 
αυτά στο σώμα, όπως τον ικανοποίησε. 19 Και αν όλοι ήσαν ένα μέλος, πού ήταν το σώμα? 
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20 Αλλά τώρα είναι αυτοί πολλά μέλη, όμως αλλά ένα σώμα. 21 Και το μάτι δεν μπορεί να πει με 
το χέρι, δεν έχω καμία ανάγκη σας: ούτε πάλι το κεφάλι στα πόδια, δεν έχω καμία ανάγκη σας. 

22 Όχι, πολύ περισσότερο εκείνα τα μέλη του σώματος, η οποία φαίνεται να είναι πιο αδύναμο, 
είναι απαραίτητη: 

23 Και εκείνα τα μέλη του σώματος, η οποία νομίζουμε ότι είναι με λιγότερη τιμή, κατόπιν αυτά 
τα έχουμε παραχωρήσει πιο άφθονη τιμή; και τα αγενή μέρη μας έχουν άφθονη ωραιότητα. 

24 Για κόσμια μέρη μας δεν έχουν καμία ανάγκη: αλλά ο Θεός έχει μετριαστεί το σώμα μαζί, 
έχοντας δώσει πιο πλούσια τιμή προς το τμήμα που έλειπε. 25 Ότι πρέπει να υπάρχει κανένα 
σχίσμα στο σώμα; αλλά ότι τα μέλη πρέπει να έχουν την ίδια προσοχή μια για άλλη. 26 Και εάν 
ένα μέλος υποφέρει, όλα τα μέλη υποφέρουν με αυτό; ή ένας να τιμηθεί μέλος, όλα τα μέλη 
χαίρονται μαζί. 27 Τώρα είσαι το σώμα του Χριστού, και μέλη ειδικότερα. 28 Και ο Θεός έχει 
θέσει κάποια στην εκκλησία, πρώτον αποστόλους, δεύτερον προφήτας, τρίτον δασκάλους, μετά 
την εν λόγω θαύματα, έπειτα χαρίσματα ιαμάτων, βοηθά, κυβερνήσεις, ποικιλομορφίες των 
γλωσσών. 29 Είναι όλοι οι απόστολοι? είναι όλοι προφήτες? είναι όλοι οι εκπαιδευτικοί? είναι 
όλοι οι εργαζόμενοι των θαυμάτων? 30 Έχουν όλα τα χαρίσματα ιαμάτων? κάνουν όλοι μιλούν με 
τη γλώσσα? δεν ερμηνεύουν? 31 Όμως επιθυμήσεις ζήλο τα καλύτερα δώρα: και όμως δείχνουν 
εγώ να σας μια πιο εξαιρετικό τρόπο. (1 Κορινθίους 12: 12-31 ΚΓΥ) 

27 Για όσες από εσάς, όπως έχουν βαφτιστεί στον Χριστό έχετε ντυθεί τον Χριστό. 28 Δεν 
υπάρχει ούτε Ιουδαίος ούτε Έλληνας, δεν υπάρχει ούτε δούλος ούτε ελεύθερος, δεν υπάρχει ούτε 
αρσενικό ούτε θηλυκό: όλοι εσείς είστε ένας στον Ιησού Χριστό. 29 Και αν είστε του Χριστού, 
άρα είστε σπέρμα του Αβραάμ, και κληρονόμοι σύμφωνα με την υπόσχεση. (Γαλάτες 3: 27-29 
ΚΓΥ); 9 Έχοντας κάνει γνωστό σε μας το μυστήριο του θελήματος του, σύμφωνα με την ευδοκία 
του, που έχει ως σκοπό του στον εαυτό του: 10 Ότι στην απονομή της πληρότητας φορές θα 
μπορούσε να συγκεντρώσει σε ένα όλα τα πράγματα στον Χριστό, και οι δύο που είναι στον 
ουρανό, και οι οποίες είναι στη γη; ακόμη και σε αυτόν: 1 1 Σε ποιον επίσης έχουμε λάβει μια 
κλη ρονομιά, που ρΓ6(1ε8ΐίη&ΐ6(1 σύμφωνα με το σκοπό του αυτόν που δουλεύει όλα τα πράγματα 
μετά την συμβουλή της δικής του θέλησης: (Εφεσίους 1:9-11 ΚΙΥ) 

8 Επειδή, κατά χάρη είστε σωσμένοι δια της πίστεως; και ότι δεν είναι από σας · είναι δώρο του 
θεού: 9 Δεν έργων, μήπως κάθε άνθρωπος θα πρέπει να διαθέτουν. 10 Για είμαστε κατασκευής 
του, δημιουργήθηκε εν Χριστώ Ιησού για καλά έργα, που ο Θεός έχει πριν χειροτονηθεί ότι θα 
πρέπει να περπατήσετε σε αυτά. 1 1 Ως εκ τούτου, να θυμάστε, ότι είναι άλλοτε εθνικοί κατά 
σάρκα, που καλούνται ακροβυστία από αυτό που ονομάζεται η περιτομή στη σάρκα γίνεται με το 
χέρι; 12 Ότι εκείνη τη στιγμή ήταν χωρίς Χριστό, είναι οι αλλοδαποί από την πολιτεία του Ισραήλ, 
και ξένοι από τις διαθήκες της υπόσχεσης, μη έχοντας ελπίδα και χωρίς Θεό στον κόσμο: 13 Αλλά 
τώρα εν Χριστώ Ιησού σας που μερικές φορές ήταν πολύ μακριά είναι γίνεται σχεδόν από το αίμα 
του Χριστού. 14 Διότι αυτός είναι η ειρήνη μας, ο οποίος έχει κάνει τόσο ένα, και έχει σπάσει 
κάτω από τη μέση τείχος της διχοτόμησης μεταξύ μας; 15 Έχοντας καταργήσει στη σάρκα του το 
εχθρότητα, ακόμη και ο νόμος των εντολών που περιέχονται στα διατάγματα; για να κάνει στον 
εαυτό του δυο ενός νέου ανθρώπου, καθιστώντας έτσι την ειρήνη; 16 Και αυτό θα μπορούσε να 
συμφιλιώσει τα δύο στο Θεό σε ένα σώμα με το σταυρό, έχοντας σκοτώσει την εχθρότητα με 
αυτόν τον τρόπο: 17 Και ήρθε και κήρυξε την ειρήνη σε εσάς, που ήταν από μακριά, και για 
αυτούς που ήταν σχεδόν. 18 Για μέσω αυτού και οι δύο έχουμε πρόσβαση από το ένα Πνεύμα 
προς τον Πατέρα. 19 Τώρα, λοιπόν, δεν είστε πλέον ξένοι και πάροικοι, αλλά συμπολίτες των 
αγίων και οικείοι του Θεού; 20 και είναι χτισμένα επάνω στο θεμέλιο των αποστόλων και των 
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προφητών, όντας και ο ίδιος ο κύριος ακρογωνιαίος λίθος του Ιησού Χριστού; 21 Σε ποιον όλο το 
κτίριο με εντοιχισμένες πλαίσια μεγαλώνει μαζί σε ένα ιερό ναό του Κυρίου: 22 Σε ποιον μπορείτε 
επίσης έχουν κατασκευαστεί μαζί για μια κατοικία του Θεού δια του Πνεύματος. (Εφεσίους 2: 
8-22 ΚΙΥ) 

1 Ως εκ τούτου, ο αιχμάλωτος του Κυρίου, Σας παρακαλώ ότι περπατάτε αντάξια του αποστολή 
με την οποία θα καλούνται, 2 μετά πάσης ταπεινοφροσύνης και πραότητα, με μεγάλο πόνο, 
ανεχόμενοι αλλήλων εν αγάπη; 3 Προσπάθεια να κρατήσει την ενότητα του Πνεύματος εν τω 
συνδέσμω της ειρήνης. 4 Υπάρχει ένα σώμα και ένα Πνεύμα, ακόμη και δεδομένου ότι καλούνται 
εν μια ελπίδι της κλήσης σας; 5 ένας Κύριος, μία πίστη, ένα βάπτισμα, 6 ένας Θεός και Πατέρας 
όλων, που είναι πάνω απ "όλα, και μέσα από όλα, και σε όλους σας. 7 Αλλά για κάθε έναν από μας 
δίνεται χάρη σύμφωνα με το μέτρο της δωρεάς του Χριστού. 8 Γι "αυτό, λέει, όταν αυτός ανέβηκε 
σε ύψος, ηγήθηκε αιχμαλωσία σε αιχμαλωσία, και έδωσε δώρα στους άνδρες. 9 (Τώρα που 
ανέβηκε, τι είναι αυτό, αλλά ότι και ο ίδιος κατέβηκε πρώτα στα κατώτερα μέρη της γης? 
10 Εκείνος που κατέβηκε είναι η ίδια, επίσης, ότι ανέβηκε πολύ πάνω από όλους τους ουρανούς, 
ότι θα μπορούσε να γεμίσει όλα τα πράγματα.) 1 1 Και έδωσε κάποια, απόστολοι; και μερικά, 
προφήτες; και μερικά, ευαγγελιστές; και μερικοί, ποιμένες και δασκάλους; 12 Για την 
τελειοποίηση των αγίων, για το έργο της διακονίας, για την οικοδομή του σώματος του Χριστού: 

13 Μέχρι όλοι έρχονται στην ενότητα της πίστεως, και της επιγνώσεως του Υιού του Θεού, εις 
άνδρα τέλειον, στο μέτρο του αναστήματος του πληρώματος του Χριστού: 14 Ότι πλέον να 
υπάρχουν περισσότερα παιδιά, πέταξε και δώθε, και μεταφέρονται περίπου με κάθε άνεμο της 
διδασκαλίας, με το τέχνασμα των ανδρών, και πονηριά πονηριά, με τις οποίες βρίσκονται σε 
αναμονή για να παραπλανήσουν; 15 Όμως, μιλώντας την αλήθεια με αγάπη, να μεγαλώνουν σε 
αυτόν σε όλα τα πράγματα, που είναι η κεφαλή, ο Χριστός: 16 Από τον οποίο ολόκληρο το σώμα 
τοποθετούνται και ενώνονται μεταξύ τους και συμπιέζεται από αυτό του οποίου την κάθε κοινή 
προμήθειες, σύμφωνα με την αποτελεσματική λειτουργία σε το μέτρο του κάθε τμήματος, κάνει 
την αύξηση του σώματος για την οικοδομή, με αγάπη. 17 Αυτό το λέω ως εκ τούτου, και να 
καταθέσει στον Κύριο, ότι μπορείτε πλέον να περπατήσει και άλλα έθνη με τα πόδια, στην 
ματαιοδοξία του μυαλού τους, 18 Αφού η κατανόηση σκοτείνιασε, να αποξενωθεί από τη ζωή του 
Θεού μέσα από την άγνοια που υπάρχει μέσα τους, λόγω της τύφλωσης της καρδιάς τους: 
19 Ποιος είναι παρελθόν αίσθηση έχουν οι ίδιοι έχουν δοθεί για ασέλγεια, να δουλέψουμε όλοι 
ακαθαρσία με απληστία. 20 Όμως, δεν έχετε μάθει, έτσι ο Χριστός; 21 Αν ναι είναι ότι τον έχετε 
ακούσει, και έχουν διδαχθεί από αυτόν, καθώς η αλήθεια είναι στον Ιησού: 22 να σας βάλει 
μακριά όσον αφορά την πρώην συνομιλία ο γέρος, που είναι διεφθαρμένη, σύμφωνα με τις 
επιθυμίες δόλια; 23 Και να ανανεωθεί σύμφωνα με το πνεύμα του μυαλού σας; 24 Και ότι έχετε 
θέσει για το νέο άνθρωπο, ο οποίος μετά ο Θεός δημιούργησε με δικαιοσύνη και αληθινή 
αγιότητα. 25 Ως εκ τούτου, βάζοντας μακριά ψέματα, να μιλήσει σε κάθε άνθρωπο την αλήθεια με 
το γείτονά του: γιατί είμαστε μέλη ο ένας του άλλου. 26 Να είστε θυμωμένος και δεν αμαρτία: ας 
μην τον ήλιο να δύει πάνω οργή σας: 27 Ούτε δώσει τόπο στο διάβολο. 28 τον άφησε να έκλεψε 
κλέβει πλέον, αλλά μάλλον ας κοπιάζει δουλεύοντας με τα χέρια του το πράγμα που είναι καλό, 
ότι μπορεί να χρειαστεί να δώσει σε αυτόν που χρειάζεται. 29 Ας μην διεφθαρμένη επικοινωνίας 
προχωρήσει από το στόμα σας, αλλά αυτό που είναι καλό για τη χρήση των εποικοδομητικές, ότι 
μπορεί ο υπουργός χάριτος για τους ακροατές. 30 Και δεν θλίβομαι το Άγιο Πνεύμα του Θεού, 
σύμφωνα με την οποία θα σφραγίζονται με την ημέρα της εξαγοράς. 31 Τα αφήνουμε όλα πικρία 
και οργή και θυμό, και κραυγή και βλασφημία, να θέσει μακριά από εσάς, με κάθε κακία: 32 Και 
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να είστε το είδος το ένα στο άλλο, καλόκαρδοι, συγχωρώντας ο ένας τον άλλο, ακόμη και ως τον 
Θεό για χάρη του Χριστού έχει συγχωρέσει. (Εφεσίους 4: 1-32 ΚΙΥ) 

17 Ως εκ τούτου, είναι συνετό να μην, αλλά η κατανόηση τι το θέλημα του Κυρίου. 18 Και να μην 
πίνεται με κρασί, όπου είναι πλεονάζουσα; αλλά να γεμίσει με το Πνεύμα; 19 Μιλώντας για τον 
εαυτό σας με ψαλμούς και ύμνους και πνευματικά τραγούδια, τραγουδώντας και ψάλλοντας με 
την καρδιά σας στον Κύριο; 20 Δίνοντας ευχαριστώντας πάντοτε για όλα τα πράγματα στον Θεό 
και Πατέρα στο όνομα του Κυρίου μας Ιησού Χριστού; 21 Υποβάλλοντας τον εαυτό σας ένα στο 
άλλο με το φόβο του Θεού. 22 Σύζυγοι, υποβάλλουν τους εαυτούς σας στους συζύγους σας, όπως 
στον Κύριο. 23 Για το σύζυγο είναι η κεφαλή της γυναίκας, καθώς και ο Χριστός είναι η κεφαλή 
της εκκλησίας: και αυτός είναι ο σωτήρας του σώματος. 24 Ως εκ τούτου, όπως η εκκλησία 
υποτάσσεται στον Χριστό, έτσι ας οι σύζυγοι είναι στο δικό τους συζύγους σε όλα. 25 Οι άνδρες, 
αγαπάτε τις γυναίκες σας, καθώς και ο Χριστός αγάπησε την εκκλησία, και έδωσε τον εαυτό του 
για αυτό; 26 Αυτό θα μπορούσε να αγιάσει και να καθαρίσει με το πλύσιμο του νερού από τη 
λέξη, 27 ώστε να το παρουσιάσει στον εαυτό του μια λαμπρή εκκλησία, μη έχουσαν κηλίδα ή 
ρυτίδα ή κάτι τέτοιο? αλλά ότι θα πρέπει να είναι αγία και άμωμος. 28 Έτσι, θα έπρεπε οι άνδρες 
να αγαπούν τις συζύγους τους, όπως τα δικά τους σώματα. Αυτός που αγαπάει τη γυναίκα του 
αγαπάει τον εαυτό του. 29 Για κανέναν άνθρωπο ποτέ ακόμη μισούσε τη σάρκα του; αλλά τρέφει 
και την περιθάλπει, ακόμη και ως τον Κύριο της Εκκλησίας: 30 Γιατί είμαστε μέλη του σώματος 
του, της σάρκας του, και των οστών του. 31 Για αυτό το σκοπό πρέπει να αφήσει ο άνθρωπος τον 
πατέρα και τη μητέρα του, και θα προσκολληθεί στη γυναίκα του, και τα δύο θα είναι μία σάρκα. 
32 Αυτό είναι ένα μεγάλο μυστήριο: αλλά μιλάω για τον Χριστό και την Εκκλησία. 33 Παρ 'όλα 
αυτά ας κάθε έναν από εσάς, ιδίως προκειμένου να αγαπάει τη σύζυγο του, ακόμη και ο ίδιος; και 
η γυναίκα δει ότι σεβόμαστε τον σύζυγο της. (Εφεσίους 5: 17-33 ΚΑΟ 

Οι πιστοί στους Φιλίππους είχαν προέτρεψε να σταθεί γρήγορα σε ένα πνεύμα με 
ένα μυαλό που εργάζονται μαζί για την πίστη του Ευαγγελίου. 

25 Και με αυτή την εμπιστοσύνη, ξέρω ότι πρέπει να τηρούν και να συνεχίσει μαζί με όλους σας 
για την προώθηση και τη χαρά της πίστης σας; 26 Η χαρά σας μπορεί να είναι πιο άφθονη στον 
Ιησού Χριστό για μένα από μου έρχονται σε σας και πάλι. 27 Μόνο ας συνομιλία σας να είναι όσο 
γίνεται το ευαγγέλιο του Χριστού: ότι αν έρθω και να δείτε, ή αλλιώς να είναι απών, μπορώ να 
ακούσω από τις υποθέσεις σας, ώστε να σταθεί γρήγορα σε ένα πνεύμα, με ένα μυαλό αγωνίζονται 
μαζί για την πίστη του Ευαγγελίου; 28 Και σε τίποτα τρομοκρατημένοι από τους αντιπάλους σας: 
η οποία είναι να τους μια προφανής ένδειξη της απώλειας, αλλά να σας σωτηρία, και ότι του 
Θεού. (Φιλιππησίους 1: 25-28 ΚΙΥ) 

1 Εάν υπάρξει ως εκ τούτου οποιαδήποτε παρηγοριά εν Χριστώ, αν υπάρχει άνεση της αγάπης, αν 
τυχόν υποτροφία του Πνεύματος, αν τυχόν έντερα και τα ελέη, 2 Εκπλήρωση σας τη χαρά μου, ότι 
θα είναι ομοϊδεάτες τους, που έχουν την ίδια αγάπη, που είναι μία συμφωνία, από ένα μυαλό. 3 Ας 
τίποτα να γίνει μέσω της διαμάχης ή ματαιοδοξία; αλλά στην ταπεινότητα του μυαλού αφήστε 
κάθε εκτίμηση άλλο καλύτερα από ό, τι οι ίδιοι. 4 Δεν Κοιτάξτε κάθε άνθρωπος με δική του 
πράγματα, αλλά κάθε άνθρωπο και για τα πράγματα των άλλων. 5 Αφήστε αυτό το μυαλό να είναι 
σε σας, η οποία ήταν και στον Ιησού Χριστό: 6 όστις εν μορφή Θεού, δεν σκέφτηκε ληστεία για 
να είναι ίσα με τον Θεόν: 7 αλλά έκανε τον εαυτό του από καμία φήμη, και πήρε επάνω του την 
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μορφή του δούλος, και έγινε στην ομοιότητα των ανδρών: 8 Και καθώς βρέθηκε κατά το σχή μα 
ως άνθρωπος, ταπείνωσε τον εαυτό του, και έγινε υπάκουος μέχρι θανάτου, θανάτου μάλιστα 
σταυρού. 9 τούτο και ο Θεός τον υπερύψωσε, και του χάρισε ένα όνομα που είναι πάνω από κάθε 
όνομα: 10 εις το όνομα του Ιησού να λυγίσει κάθε γόνατο, τα πράγματα στον ουρανό, και τα επί 
της γης, και τα πράγματα κάτω από τη γη; 1 1 Και κάθε γλώσσα να ομολογήσει ότι ο Ιησούς 
Χριστός είναι Κύριος, εις δόξαν Θεού Πατρός. (Φιλιππησίους 2: 1-11 ΚΙΥ) 

14 Και πάνω απ "όλα αυτά τα πράγματα που διατίθενται στην φιλανθρωπία, η οποία είναι ο 
δεσμός της τελειότητας. 15 Και αφήστε την ειρήνη του Θεού κανόνα στις καρδιές σας, με το το 
οποίο επίσης θα καλούνται σε ένα σώμα; και να σας είμαστε ευγνώμονες. 16 Ας το λόγο του 
Χριστού κατοικεί μέσα σας πλούσια, με κάθε σοφία; διδασκαλία και επίπληξη ο ένας τον άλλο με 
ψαλμούς και ύμνους και πνευματικές ωδές, ψάλλοντας με χάρη στις καρδιές σας προς τον Κύριο. 
(Κολοσσαείς3: 14-16 ΚΙ V) 

9 Αλλά βλέπουμε τον Ιησού, ο οποίος έγινε λίγο πιο κάτω από τους αγγέλους για την οδύνη του 
θανάτου, στεφανωμένος με δόξα και τιμή; ότι με τη χάρη του Θεού θα πρέπει να γευτεί θάνατο για 
κάθε άνθρωπο. 10 Για αυτό τον έγινε, για τους οποίους είναι όλα τα πράγματα, και από ποιον είναι 
όλα τα πράγματα, να φέρει πολλούς γιους στη δόξα, για να κάνει ο Αρχηγός της σωτηρίας τους 
τέλεια μέσα από τα δεινά. 1 1 Για τόσο ο ίδιος ότι αγιάζει και αυτοί που αγιάζονται είναι όλοι από 
ένα: για ποια αιτία δεν είναι ντροπή να καλέσετε τους αδελφούς, 12 Λέγοντας, εγώ θα δηλώσουν 
το όνομά σας στους αδελφούς μου, στη μέση της εκκλησίας, θα μου ψάλλει σε εσάς. 13 Και πάλι, 
θα βάλω την εμπιστοσύνη μου σε αυτόν. Και πάλι, Ιδού εγώ και τα παιδιά, τα οποία ο Θεός μου 
έδωσε. 14 Επειδή, λοιπόν, τα παιδιά έγιναν κοινωνοί σάρκας και αίματος, κι αυτός παρόμοια έγινε 
μέρος του ίδιου; ότι μέσω του θανάτου να τον καταστρέψει ότι τη δύναμη του θανάτου, δηλαδή, 
τον διάβολο; 15 Και τους παραδώστε που μέσω του φόβου του θανάτου ήσαν διά παντός του βίου 
υποκείμενοι εις την δουλείαν. 16 Γιατί, αυτός δεν πήρε πάνω του τη φύση των αγγέλων; αλλά 
πή ρε από το σπέρμα του Αβραάμ. 17 Ως εκ τούτου, σε όλα τα πράγματα που βεΐιοονεά αυτόν που 
πρέπει να γίνουν, όπως για τους αδελφούς του, ότι θα μπορούσε να είναι ελεήμων και πιστός 
αρχιερεύς εις τα προς τον Θεόν, για να κάνει εξιλέωση για τις αμαρτίες των ανθρώπων. 18 Για το 
ότι ο ίδιος έχει υποστεί να μπει στον πειρασμό, είναι σε θέση να τους που μπαίνουν στον πειρασμό 
συνδράμουμε. (Εβραίους 2: 9-18 ΚΙΥ) 

1 Όποιος πιστεύει ότι ο Ιησούς είναι ο Χριστός γεννήθηκε από τον Θεό: και κάθε ένας που τον 
αγαπά ότι γέννησε τον αγαπά, επίσης, ότι είναι γεννηθέντα από αυτόν. 2 Από τούτο γνωρίζουμε 
ότι αγαπάμε τα παιδιά του Θεού, όταν αγαπάμε τον Θεό και να τηρείς τις εντολές του. 3 Για το 
σκοπό αυτό είναι η αγάπη του Θεού, στο να τηρούμε τις εντολές του: και οι εντολές του δεν είναι 
βαριές. 4 Για κάθε τι που γεννήθηκε εκ του Θεού νικά τον κόσμον · και αύτη είναι η νίκη που 
υπερνικά τον κόσμο, ακόμη και την πίστη μας. 5 Ποιος είναι αυτός που νικά τον κόσμο, αλλά 
αυτός που πιστεύει ότι ο Ιησούς είναι ο Υιός του Θεού? 6 Αυτός είναι που ήρθε από το ύδωρ και 
το αίμα, ακόμη και ο Ιησούς Χριστός; όχι μόνο από νερό, αλλά το νερό και το αίμα. Και αυτό 
είναι το Πνεύμα που μαρτυρεί, επειδή το Πνεύμα είναι η αλήθεια. 7 Για υπάρχουν τρεις που 
φέρουν ρεκόρ στον ουρανό, ο Πατέρας, ο Λόγος, και το Άγιο Πνεύμα: και αυτά τα τρία είναι ένα. 

8 Και υπάρχουν τρεις που μαρτυρούν στη γη, το Πνεύμα, και το νερό, και το αίμα · και οι τρεις 
ούτοι σε ένα. 

9 Αν δεχόμαστε τη μαρτυρία των ανθρώπων, η μαρτυρία του Θεού είναι μεγαλύτερη: γι 'αυτό 
είναι η μαρτυρία του Θεού που έχει μαρτυρία του γιου του. 10 Αυτός που πιστεύει στον Υιό του 

128 



ΠΟΙΑΝσΥ ΘΑ ΓΙΝΕΙ ΚΑΜΩΜΕΝΟΣ7 

Θεού έχει τη μαρτυρία μέσα τον εαυτό του: Αυτός που πιστεύει ότι ο Θεός δεν τον ψεύτη έχει 
κάνει; γιατί δεν πιστεύει ότι το ρεκόρ που ο Θεός έδωσε τον Υιό του. 1 1 Και αυτή είναι η ιστορία, 
ότι ο Θεός μας έχει δώσει την αιώνια ζωή, και αυτή η ζωή είναι μέσα στον Υιό του. 12 Αυτός που 
έχει τον Υιό, έχει τη ζωή; και ο ίδιος, ότι δεν έχει τον Υιό του Θεού, δεν έχει ζωή. 13 Αυτά τα 
πράγματα έχω γράψει που πιστεύουν στο όνομα του Υιού του Θεού; ότι μπορείτε να ξέρετε ότι 
έχετε αιώνια ζωή, και ότι μπορείτε να πιστεύετε στο όνομα του Υιού του Θεού. (1 Ιωάννη 5: 1-13 
ΚΙΥ); 12 Και τα δέκα κέρατα που είδες, είναι δέκα βασιλιάδες, οι οποίοι δεν έχουν λάβει ακόμα; 
αλλά λαμβάνουν εξουσία ως βασιλιάδες μια ώρα με το θηρίο. 13 Αυτοί θα έχουν μια γνώμη και θα 
δώσει δύναμη και την αντοχή τους στο θηρίο. 14 Αυτά πρέπει να πολεμήσουν με το Αρνίο, και το 
Αρνίο θα τους ξεπεράσουν: γιατί είναι ο Κύριος των Λόρδων, και ο βασιλιάς των βασιλιάδων: και 
αυτοί που είναι μαζί του καλούνται, και έχει επιλεγεί, και πιστός. (Αποκάλυψη 17: 12-14 ΚΙΥ) 

Είναι, λοιπόν, δεν είναι περίεργο ότι η Γραφή δηλώνει ένας πιστός να είναι 'ένα' με τον Θεό; Ο 
πιστός δεν είναι ο Θεός ακόμη αναφέρεται ότι ο πιστός είναι ένα με τον Θεό. Ομοίως, ο Ιησούς 
Χριστός είναι επίσης δηλώσει ότι είναι 'ένα' με τον Θεό, αλλά δεν αναφέρει τον Χριστό να είναι 
ένα με το Θεό να κάνει ο Ιησούς Χριστός ο Θεός. Ως εκ τούτου, η απάντηση στην πρόταση που ο 
Ιησούς Χριστός και ο Θεός, αυτός που έστειλε τον μονογενή Υιό Του στη γη για να πεθάνει στον 
Σταυρό, είναι το ίδιο πρόσωπο πρέπει να είναι ένα ηχηρό ΌΧΓ, από την Αγία Γραφή ως τον Θεό 
και τον Ιησού Χριστό είναι ένα με σκοπό και μόνο-δεν είναι 'ένα στα τρία πρόσωπα' ή Τρία σε 
ένα άτομο ', όπως εσφαλμένα έχει υιοθετήσει από τις παραδόσεις των ανδρών. 

Οι πιστοί λένε στην Αγία Γραφή ότι είναι στον Χριστό και στο Θεό και το 
αντίστροφο: Ο Θεός σε κάθε πιστός και ο Χριστός σε κάθε πιστός; Ωστόσο, αυτό 
δεν κάνει κάθε πιστός του Θεού ή του Ιησού Χριστού. Ομοίως, όπου Γραφή λέει 
ο Χριστός είναι ο Θεός και ο Θεός εν Χριστώ δεν σημαίνει ότι αυτοί, επίσης, 

είναι το ίδιο πρόσωπο. 

Η Γραφή δηλώνει την υπέροχη σχέση πιστοί έχουν με τον Θεό και τον Ιησού Χριστό, όπου οι 
πιστοί είναι ένα με το Θεό και ένα με τον Ιησού Χριστό. 

9 Αλλά εσείς δεν είσθε της σαρκός, αλλά του Πνεύματος, αν ναι, είναι ότι το Πνεύμα του Θεού 
κατοικεί μέσα σας. Τώρα, αν κάποιος δεν έχει το Πνεύμα του Χριστού, ούτος δεν είναι αυτού. 

10 Και αν ο Χριστός είναι εν υμίν, το μεν σώμα είναι νεκρόν της αμαρτίας; αλλά το Πνεύμα είναι 
η ζωή διά την δικαιοσύνην. (Ρωμαίους 8: 9-10 ΚΙΥ); 29 Η σάρκα δεν πρέπει να δόξα στην 
παρουσία του. 30 Όμως, από τον είστε εν Χριστώ Ιησού, ο οποίος του Θεού γίνεται να μας σοφία 
και δικαιοσύνη, και αγιασμός και απολύτρωση: 3 1 Αυτό, σύμφωνα όπως είναι γραμμένο: Αυτός 
που δόξες, ας δόξα στον Κύριο. (1 Κορινθίους 1: 29-31 ΚΙΥ); 5 Για να υπάρξει όμως ότι οι 
λεγόμενοι θεοί, είτε στον ουρανό ή στη γη, (όπως είναι θεοί πολλοί και κύριοι πολλοί) 6 Αλλά για 
μας δεν υπάρχει παρά μόνο ένας Θεός, ο Πατέρας, από τους οποίους είναι όλα τα πράγματα, και 
εμείς σ 1 αυτόν; και ένας Κύριος Ιησούς Χριστός, από τους οποίους είναι όλα τα πράγματα, και 
εμείς από αυτόν. (1 Κορινθίους 8: 5-6 ΚΙΥ); 20 Για όλες τις υποσχέσεις του Θεού σ ' αυτόν είναι 
ναι, και σε αυτόν Αμήν, προς δόξαν του Θεού από εμάς. 21 Τώρα που μας δημιουργεί μαζί σας εν 
Χριστώ, και μας έχει χρίσει, είναι ο Θεός; 22 Ποιος μας έχει επίσης σφραγίζεται, και με δεδομένο 
τον αρραβώνα του Πνεύματος μέσα στις καρδιές μας. (2 Κορινθίους 1: 20-22 ΚΙΥ) 
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5 Για κηρύττουμε δεν τους εαυτούς μας, αλλά ο Ιησούς Χριστός ο Κύριος; και οι ίδιοι οι υπηρέτες 
σου για χάρη του Ιησού. 6 Για το Θεό, ο οποίος διοικούσε το φως να λάμψει από το σκοτάδι, έχει 
έλαμψε μέσα στις καρδιές μας, για να δώσει το φως της γνώσης της δόξας του Θεού στο πρόσωπο 
του Ιησού Χριστού. 7 Αλλά έχουμε αυτό το θησαυρό σε πήλινα αγγεία, ότι η εξοχότητά του 
δύναμη μπορεί να είναι του Θεού, και όχι από εμάς. (2 Κορινθίους 4: 5-7 ΚΙΥ); 18 Και όλα τα 
πράγματα είναι του Θεού, που μας συμφιλίωσε με τον εαυτό του από τον Ιησού Χριστό, και μας 
έχει δώσει το υπουργείο συμφιλίωσης; 19 Για να ξέρετε, ότι ο Θεός ήτο εν τω Χριστώ, 
συμφιλιώνοντας τον κόσμο στον εαυτό του, δεν τον καταλογισμό τα πταίσματα τους για να τους; 
και έχει δεσμευτεί να μας το λόγο της συμφιλίωσης. 20 Τώρα, τότε είμαστε πρεσβευτές για τον 
Χριστό, σαν Θεός έκανε Σας παρακαλώ από εμάς: εμείς προσεύχεσαι στη θέση του Χριστού, να 
έχετε συμφιλιωθεί με τον Θεό. (2 Κορινθίους 5: 18-20 ΚΙΥ); 18 επιθύμησα Τίτο, και μαζί του 
έστειλα έναν αδελφό. Μήπως Τίτος κάνει ένα κέρδος από εσάς? περπάτησε εμείς όχι στο ίδιο 
πνεύμα? περπάτησε εμείς όχι στα ίδια βήματα? 19 Και πάλι, νομίζετε ότι εμείς οι ίδιοι δικαιολογία 
για εσάς? μιλάμε ενώπιον του Θεού εν Χριστώ: αλλά εμείς κάνουμε όλα τα πράγματα, αγαπητοί, 
για την εποικοδομητική σας. 20 Για φοβάμαι, μήπως, όταν έρθω, δεν θέλω να σας βρουν, όπως θα 
ήθελα, και ότι θα πρέπει να βρεθεί σε εσάς, όπως δεν θα το κάνατε: μήπως υπάρξουν συζητήσεις, 
ζηλεύουν, οργή, διαμάχες, κακολόγησα, ψιθύρους, οιδήματα, οχλαγωγία: (2 Κορινθίους 12: 18-20 
ΚΓΥ); 20 Είμαι σταυρώθηκε με τον Χριστό: εντούτοις ζω; όμως δεν μπορώ, αλλά ο Χριστός ζει 
μέσα σε μένα: και η ζωή που τώρα ζω εν σαρκί, ζω εν τη πίστει του Υιού του Θεού, που με 
αγάπησε και έδωσε τον εαυτό του για μένα. (Γαλάτες 2:20 ΚΙΥ) 

16 Στην περίπτωση του Αβραάμ και το σπέρμα του ήταν οι υποσχέσεις που δόθηκαν. Δεν λέει, και 
σε σπόρους, καθώς πολλά; αλλά ως ένα, και προς το σπέρμα σου, όστις είναι ο Χριστός. 17 Και 
αυτό το λέω, ότι η διαθήκη, που επιβεβαιώθηκε πριν του Θεού εν Χριστώ, το δίκαιο, το οποίο 
ήταν τετρακόσιες τριάντα χρόνια μετά, δεν μπορεί να καταστήσει άκυρη, ότι θα πρέπει να κάνει 
την υπόσχεση κανένα αποτέλεσμα. (Γαλάτες 3: 16-17 ΚΙΥ); 10 Για είμαστε κατασκευής του, 
δη μιουργήθηκε εν Χριστώ Ιησού για καλά έργα, που ο Θεός έχει πριν χειροτονηθεί ότι θα πρέπει 
να περπατήσετε σε αυτά. (Εφεσίους 2:10 ΚΓΥ); 13 Αδελφοί, εγώ δεν υπολογίζω τον εαυτό μου να 
έχουν συλληφθεί: αλλά αυτό το ένα πράγμα που κάνω, ξεχνώντας εκείνα τα πράγματα που είναι 
πίσω, και φθάνοντας εμπρός σε εκείνα τα πράγματα που είναι μπροστά, 14 πατάω προς το σή μα 
για το βραβείο του υψηλού κάλεσμα του Θεού εν Χριστώ Ιησού. (Φιλιππησίους 3: 13-14 ΚΙΥ); 

2 Ρυθμίστε την αγάπη σας για πράγματα παραπάνω, μη τα επί της γης. 3 Για σας είναι νεκρός, και 
η ζωή σας είναι έκρυψε με τον Χριστό στο Θεό. 4 Όταν ο Χριστός, που είναι η ζωή μας, πρέπει να 
αναγράφεται, στη συνέχεια, θα μπορείτε επίσης να εμφανιστεί μαζί του στο δόξα. (Κολοσσαείς 3: 
2-4 ΚΙΥ); 

17 προσεύχεστε αδιαλείπτως. 18 Σε ό, τι δώσει τις ευχαριστίες: γι 'αυτό είναι το θέλημα του Θεού 
σε σας εν Χριστώ Ιησού. 19 δεν Σβήνουμε το Πνεύμα. (1 Θεσσαλονικείς 5: 17-19 ΚΙΥ); 1 1 Ως εκ 
τούτου, επίσης, προσευχόμαστε πάντοτε για σας, ότι ο Θεός μας θα μετρήσει σας άξιος αυτής της 
κλήσης, και να εκπληρώσει όλες τις ευδοκία του καλοσύνη του, και το έργο της πίστης με την 
εξουσία: 12 Ότι το όνομα του Κυρίου μας Ιησού Χριστού μπορεί να δοξαστεί σε εσάς, και εσείς 
σε αυτόν, σύμφωνα με τη χάρη του Θεού μας και του Κυρίου Ιησού Χριστού. (2 Θεσσαλονικείς 1: 
1 1-12 ΚΙΥ); 19 Και ξέρουμε ότι είναι από τον Θεό, και ολόκληρος ο κόσμος βρίσκεται στην 
κακία. 20 Και ξέρουμε ότι ο Υιός του Θεού ήρθε, και μας έχει δώσει μια κατανόηση, ότι 
μπορούμε να ξέρει ότι είναι αλήθεια, και είμαστε σε αυτόν που είναι αλήθεια, ακόμη και μέσω του 
Υιού Του Ιησού Χριστού. Αυτός είναι ο αληθινός Θεός, και η αιώνια ζωή. (1 Ιωάννη 5: 19-20 
ΚΙΥ); 1 Ιούδα, ο υπηρέτης του Ιησού Χριστού, και ο αδελφός του Ιακώβου, σ "αυτούς που έχουν 
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αγιαστεί από τον Θεό Πατέρα, και να διατηρηθεί στον Ιησού Χριστό, και κάλεσε. (Ιούδα 1 : 1 
ΚΓΥ) 



Είναι να απορεί κανείς ότι η Αγία Γραφή αναφέρει ότι όσοι είδαν τον Ιησού 
Χριστό είδε τον Πατέρα, όταν ο Θεός ήτο εν τω Χριστώ (και ο Χριστός ήταν στο 

Θεό); Η Γραφή λέει ότι, εμείς, είναι ένας καθρέφτης του Θεού και του Ιησού 
Χριστού στον κόσμο επειδή έχουμε τον Θεό και τον Ιησού Χριστό μέσα μας από 
τη στιγμή που δέχθηκε τον Χριστό στη ζωή μας. Αυτή η αναπαράσταση του 
Θεού δεν μας κάνει ο Θεός (ή ο Ιησούς Χριστός) και ούτε ο Θεός εν Χριστώ 
Ιησού Χριστέ ο Θεός κάνει ή οποιαδήποτε άλλη ταυτότητα η παράδοση των 
ανδρών επιθυμεί να επινοήσει. Είμαστε παιδιά του Θεού και ζουν στο Θεό και 
στον Ιησού Χριστό, γιατί από ό, τι ο Θεός επιτευχθεί μέσω της θυσίας του 
Χριστού στο Σταυρό και την ανάστασή του από τους νεκρούς. 



26 Για σένα είναι όλα τα παιδιά του Θεού διά της πίστεως εν Χριστώ Ιησού. 27 Για όσες από 
εσάς, όπως έχουν βαφτιστεί στον Χριστό έχετε ντυθεί τον Χριστό. 28 Δεν υπάρχει ούτε Ιουδαίος 
ούτε Έλληνας, δεν υπάρχει ούτε δούλος ούτε ελεύθερος, δεν υπάρχει ούτε αρσενικό ούτε θηλυκό: 
όλοι εσείς είστε ένας στον Ιησού Χριστό. 29 Και αν είστε του Χριστού, άρα είστε σπέρμα του 
Αβραάμ, και κληρονόμοι σύμφωνα με την υπόσχεση. (Γαλάτες 3: 26-29 ΚΙΥ) 

Έχουμε τόσα πολλά να ζήσει και καθόλου χρόνο για να συζητήσουμε την ουσία των 
επιχειρημάτων για το Θεό— ειδικά όταν αυτές προκύπτουν από τη φαντασία του 'φυσικού 
ανθρώπου ' που δεν μπορεί να γνωρίζει τον Θεό, πόσο μάλλον να καταλάβει Γραφή. 1 1 Για το τι 
άνθρωπος γνωρίζει τα πράγματα από μια ο άνθρωπος, εκτός από το πνεύμα του ανθρώπου που 
υπάρχει σε αυτόν? Ακόμα κι έτσι τα πράγματα του Θεού δεν τα γνωρίζει κανένας παρά μονάχα το 
Πνεύμα του Θεού 12 Τώρα που έχουμε λάβει, δεν το πνεύμα του κόσμου, αλλά το πνεύμα που 
είναι ο Θεός; ότι θα μπορούσαμε να γνωρίζουμε τα πράγματα που μας χαρίστηκαν σε μας από τον 
Θεό. 13 η οποία και μιλάμε, όχι με λόγια που διδάσκει τη σοφία του ανθρώπου, αλλά που διδάσκει 
το Άγιο Πνεύμα? συγκρίνοντας τα πνευματικά με τα πνευματικά. 14 Θ φυσικός άνθρωπος όμως, 
δεν δέχεται τα πράγματα του Πνεύματος του Θεού: διότι είναι μωρία εις αυτόν ούτε μπορεί να τα 
γνωρίζουν, διότι πνευματικώς ανακρίνονται. (1 Κορινθίους 2: 11-14 ΚΙΥ) 

Εσείς και εγώ πρέπει να αδράξουν την ευκαιρία και να παρακινούν ο ένας τον άλλο από τις 
σελίδες της Αγίας Γραφής και την πίστη μας στον Αναστημένο Χριστό αντί της μάταιης 
θρησκείας. Ας οικοδομήσουμε την πίστη μας πάνω στον Λόγο του Θεού και να δείξει εμπρός το 
Φως του Χριστού που ζει μέσα στον καθένα και κάθε πιστός στον Χριστό. Το δικό μας είναι μια 
πλούσια κληρονομιά μέσω του Χριστού και την αιωνιότητα πλησιάζει με κάθε μέρα που περνά. 
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7.7 ΓΡΑΦΉ ΤΟ ΠΡΏΤΟ ΚΑΙ ΤΟ ΤΕΛΕΥΤΑΊΟ ΛΌΓΟ ΓΙΑ 
ΤΗΝ ΠΟΙΟΣ ΕΊΝΑΙ Ο ΘΕΌΣ ΚΑΙ Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ 
Η ΜΊΑ ΑΛΛΑ ΚΑΙ ΓΙΑ ΤΟΝ ΚΟΣΜΟ 



Ο καθένας πρέπει να επανεξετάσει τις συγκεκριμένες υποθέσεις που έχουν 
πραγματοποιηθεί σχετικά με τη σχέση ανάμεσα στο Θεό και τον Ιησού Χριστό, 
διότι η Αγία Γραφή δηλώνει ότι είναι δύο διαφορετικά όντα τόσο άξιος 

της λατρείας. 

1 Ας μην ταράζεται η καρδιά σας: πιστεύετε στο Θεό, και εις εμέ πιστεύετε. [ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ 
ΠΙΣΤΕΨΟΥΜΕ ΣΤΟΝ ΘΕΌ ΚΑΙ ΠΙΣΤΕΎΟΥΝ ΣΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟ] 2 Στο σπίτι του 
Πατέρα μου υπάρχουν πολλά οικήματα: αν δεν ήταν έτσι, θα είχα πει σας. Πάω να προετοιμάσω 
μια θέση για σας. 3 Και αν πάω και σας ετοιμάσω τόπον, πάλιν έρχομαι, και θα λάβετε τον εαυτό 
μου; όπου είμαι εγώ, εκεί που μπορεί να είναι επίσης. 4 Και όπου πηγαίνω ξέρετε, και ο τρόπος 
που γνωρίζετε. 5 Θωμάς είπε, Κύριε, δεν ξέρουμε πού θα πάτε; και πώς μπορούμε να ξέρουμε τον 
τρόπο? 6 Ο Ιησούς είπε προς αυτόν, Εγώ είμαι η οδός, η αλήθεια και η ζωή: Ουδείς έρχεται προς 
τον Πατέρα, αλλά από ειιένα. [ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ Ο ΜΟΝΟΣ ΤΡΟΠΟΣ ΓΙΑ ΝΑ 
ΘΕΟΣ] 7 Αν μου είχε γνωστό, θα πρέπει να γνωρίζει Ο πατέρας μου επίσης: και πλέον από τον 
ξέρεις, και τον έγουν δει [ΝΑ ΓΝΩΡΙΖΕΙ Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ ΝΑ ΓΝΩΡΙΣΕΙ ΤΟΝ 
ΘΕΌ] 8 Φίλιππος είπε, Κύριε, δείξε μας τον Πατέρα, και αυτό μας αρκεί. 

9 Ο Ιησούς είπε, Έχω τόσο καιρό μαζί σας, και ακόμη έχετε δεν μου είναι γνωστό, ο Φίλιππος? 
Αυτός που έχει δει εμένα έχει δει τον Πατέρα; και πώς λέτε τότε, Δείξε μας τον Πατέρα? [ΟΤΑΝ 
ΑΝΘΡΩΠΟΙ ΕΊΔΑΝ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΕΊΔΑΝ ΘΕΟΣ] 10 πιστεύετε ότι δεν είμαι εν τω 
Πατρί και ο Πατήρ είναι εν εμοί? [Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΣΤΟ ΘΕΌ; Ο ΘΕΟΣ ΕΙΝΑΙ ΣΤΟΝ 
ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟ] τις λέξεις που έχω να σας μιλήσω εγώ δεν μιλώ για τον εαυτό μου: αλλά ο 
Πατέρας που κατοικεί μέσα μου, που κάνει τα έργα. [ ΛΌΓΙΑ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΎ ΕΊΝΑΙ ΕΚ ΤΟΥ 
ΘΕΟΎ--ΌΧΙ Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ; Ο ΘΕΟΣ ΚΑΤΟΙΚΕΊ ΣΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟ; Ο 
ΘΕΌΣ ΚΑΝΕΙ ΤΑ ΈΡΓΑ ΠΟΥ Ο ΧΡΙΣΤΟΣ ΤΟ ΚΑΝΕΙ] 1 1 Πιστέψτε με ότι εγώ είμαι εν τω 
Πατρί και ο Πατήρ είναι εν εμοί. ή αλλιώς πιστέψτε για χάρη τα έργα αυτά' [Ο ΙΗΣΟΎΣ 
ΧΡΙΣΤΟΣ ΣΤΟ ΘΕΌ; Ο ΘΕΟΣ ΕΙΝΑΙ ΣΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟ] 12 Αληθώς, αληθώς σας 
λέγω, Αυτός που πιστεύει σε μένα, τα έργα που κάνω θα το κάνει επίσης; και μεγαλύτερη από ό, τι 
τα έργα αυτά θα πρέπει να κάνει; επειδή πηγαίνω στον πατέρα μου. [ΕΠΕΙΔΗ Ο ΙΗΣΟΎΣ 
ΧΡΙΣΤΟΣ ΠΗΓΑΊΝΟΥΝ ΟΠΟΥ Ο ΘΕΟΣ ΕΊΝΑΙ ΠΙΣΤΟΣ ΘΑ ΚΑΝΩ ΣΠΟΥΔΑΙΌΤΕΡΑ 
ΕΡΓΑ ΑΠΟ ΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟ] (33) 

13 Και όσα θα πρέπει να ζητήσετε στο όνομά μου, που θα κάνω, ότι ο πατέρας μπορεί να δοξαστεί 
στο γιο. [ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ Η ΠΡΟΣΕΥΧΗ / ΑΙΤΗΣΕΙΣ ΤΟΥ ΠΙΣΤΟΎ 
ΩΣΤΕ ΝΑ ΔΟΞΑΣΕΙ ΤΟ ΘΕΌ] 14 Εάν πρέπει να ρωτήσετε οτιδήποτε σε μου όνομα, θα το 
κάνω. 15 Αν μ "αγαπάς, να τηρούν τις εντολές μου. 16 Και εγώ θα προσευχηθεί ο Πατέρας, και 
αυτός θα σας δώσει μια άλλη Παράκλητος, ότι μπορεί να συμμορφωθεί με σας για πάντα; 
[ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ ΠΡΟΣΕΥΧΗΘΗΚΕ ΣΤΟΝ ΘΕΌ ΝΑ ΔΩΣΕΙ Ο ΠΙΣΤΟΣ ΑΛΛΗ 
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ΣΥΣΚΕΥΗ ΑΝΑΚΟΥΦΙΣΗΣ ΠΟΥ ΟΑ ΜΕΙΝΕΤΕ ΜΕ ΠΙΣΤΟΥ ΓΙΑ ΠΑΝΤΑ] 17 Ακόμη 
και το Πνεύμα της αληθείας; τους οποίους ο κόσμος δεν μπορεί να λάβει, επειδή δεν τον βλέπει, 
ούτε τον ξέρει: αλλά τον ξέρεις; γιατί κατοικεί μαζί σας, και θα είναι σε σας. [Ο ΠΑΡΑΚΛΗΤΟΣ 
/ ΠΝΕΎΜΑ ΤΗΣ ΑΛΗΘΕΙΑΣ ΚΑΤΟΙΚΕΊ ΜΑΖΊ ΚΑΙ ΣΕ ΕΝΑΣ ΠΙΣΓΟΣ; Ο ΠΙΣΤΟΣ 
ΘΑ Ξ ΕΡΕΙ Ο ΠΑΡΑΚΛΗΤΟΣ / ΠΝΕΎΜΑ ΤΗΣ ΑΛΗΘΕ ΙΑΣ ΠΟΥ ΑΠΙΣΤΟΙ ΔΕΝ 
ΜΠΟΡΕΊ ΝΑ ΛΑΒΕΙ Ή ΝΑ ΔΕΊΤΕ] 

18 Εγώ δεν θα σας αφήσει απαρηγόρητος: θα έρθω σε σας. 19 Λίγο ακόμη και ο κόσμος με 
βλέπει πλέον; αλλά βλέπετε εμένα: γιατί ζω, θα ζήσεις επίσης. 20 Εκείνη την ημέρα θα πρέπει να 
γνωρίζουν ότι είμαι ο Πατέρας μου, και εσείς σε μένα, και εγώ εν υμίν. [Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ 
ΣΤΟ ΘΕΌ? Ο ΠΙΣΓΟΣ ΣΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟ; Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΊΝΑΙ ΣΤΟΝ 
ΠΙΣΤΟ] 21 Αυτός που έχει τις εντολές μου και τις τηρεί, αυτός είναι που με αγαπάει και εκείνος 
που με αγαπάει θα αγαπηθεί από τον Πατέρα μου, και εγώ θα τον αγαπήσω και θα φανερωθώ σ 
'αυτόν. [ΠΙΣΤΟΊ ΑΓΑΠΗΘΗΚΕ ΑΠΟ ΘΕΌ ΚΑΙ ΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟ; ΟΙ ΠΙΣΤΟΊ ΘΑ 
ΔΟΥΝ ΚΑΙ ΝΑ ΓΝΩΡΙΣΟΥΜΕ ΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟ, Ο ΟΠΟΙΟΣ ΘΑ ΦΑΝΕΡΩΘΕΊ 
ΑΥΤΟ ΣΕ ΑΥΤΕΣ ΖΩΗ] 22 Ιούδας είπε, όχι ο Ισκαριώτης, Κύριε, πώς είναι αυτό που θα 
σαυτόν εκδηλωθεί σε μας, και όχι για τον κόσμο? 23 Ο Ιησούς απάντησε και είπε προς αυτόν, Εάν 
ένας άνθρωπος μ "αγαπάς, θα κρατήσει τα λόγια μου: και ο Πατέρας μου θα τον αγαπήσει και θα 
έρθουμε σ' αυτόν και θα κατοικήσουμε μας μαζί του. 24 Αυτός που αγαπά δεν μου δεν κρατάει τα 
λόγια μου: και η λέξη που ακούτε δεν είναι δικό μου, αλλά του Πατέρα που με έστειλε. 
[ΟΙ ΛΕΞΕΙΣ ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΜΙΛΗΣΕ, ΔΕΝ ΤΟ ΔΙΚΟ ΤΟΥ- ΉΤΑΝ ΑΠΟ ΘΕΟΣ] 
25 Αυτά τα πράγματα έχω μιλήσει σε εσάς, είναι ακόμη παρόντες μαζί σας. 26 Αλλά ο 
Παράκλητος, το οποίο είναι το Άγιο Πνεύμα, [Α ΓΙΟΥ ΠΝΕΥΜΑΤΟΣ = ΑΓΙΟΥ 
ΦΑΝΤΑΣΜΑ] που ο Πατέρας θα στείλει στο όνομά μου, θα σας διδάξει όλα τα πράγματα, και να 
φέρει όλα τα πράγματα στη μνήμη σας, απολύτως έχω πει σε σας. (34 ) [Ο ΠΑΡΑΚΛΗΤΟΣ / 
ΑΓΙΟ ΠΝΕΎΜΑ ΣΤΑΛΜΕΝΟΣ ΑΠΟ ΤΟΝ ΘΕΌ ΚΑΤΟΠΙΝ ΑΙΤΗΣΕΩΣ ΤΟΥ ΙΗΣΟΥ 
ΧΡΙΣΤΟΥ; Ο ΠΑΡΑΚΛΗΤΟΣ ΘΑ ΔΙΔΑΞΕΙ ΚΑΙ ΝΑ ΥΠΕΝΘΥΜΙΣΕΙ ΟΠΑΔΟΙ ΑΥΓΟ 
ΠΟΥ Ο ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΓΟΣ ΈΧΕΙ ΠΕΙ] 27 Ειρήνη αφήνω σε σας, ειρήνη μου δίνω σε σας: 
δεν είναι τόσο δίνει ο κόσμος, δίνω σε σας. Ας μην ταράζεται η καρδιά σας, μηδέ ας είναι 
φοβισμένος. 28 Έχετε ακούσει πώς σας είπα, θα πάω μακριά, και να έρθουν και πάλι σε εσάς. Αν 
μ "αγαπούσες, θα χαίρονται, γιατί είπα, θα πάω στον Πατέρα: για τον πατέρα μου είναι 
μεγαλύτερη από I [ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΘΑ ΤΟΝ ΘΕΟ; Ο ΘΕΟΣ ΕΙΝΑΙ ΜΕΓΑΛΥΤΕΡΗ 
ΑΠΟ ΤΟΝ ΙΗΣΟΎ ΧΡΙΣΤΟ] 29 Και τώρα σας έχω πει πριν να έρθει να περάσει, ότι, όταν έρθει 
να περάσει, ίσως πιστεύετε. 30 Στο εξής δεν θα μιλήσω πολύ μαζί σας: για τον πρίγκιπα αυτού του 
κόσμου, και δεν έχει τίποτα σε μένα. 3 1 Αλλά ότι ο κόσμος μπορεί να ξέρει ότι αγαπώ τον 
Πατέρα; και ως ο Πατέρας μου έδωσε εντολή, ακόμα κι έτσι κάνω. [Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ 
ΈΛΑΒΕ ΕΝΤΟΛΕΣ ΤΟΥ ΘΕΟΥ; ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΥΠΑΚΟΥΣΕ ΚΑΙ ΈΚΑΝΕ ΤΟ 
ΘΈΛΗΜΑ ΑΥΤΟΎ]... (Ιωάννης 14: 1-31 ΚΙΥ) 

Ο Θεός είναι μεγαλύτερος από τον Ιησού Χριστό; ότι είναι ό, τι δηλώνεται ο ίδιος ο Ιησούς 
Χριστός! Ως εκ τούτου, κάθε ισχυρισμός ότι ο Ιησούς Χριστός είναι ίσος με τον Θεό και ότι ο 
Ιησούς Χριστός είναι ο Θεός, πραγματικά πρέπει να ελεγχθεί από την Αγία Γραφή-όχι από τις 
παραδόσεις των ανδρών. 
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"Και τώρα έρχονται μπορώ να σας; και αυτά τα πράγματα μιλάω στον κόσμο, ότι 
μπορεί να έχουν τη χαρά μου πληρούνται οι ίδιοι. Τους έδωσα τον λόγο σας; και 
ο κόσμος τους μισεί, επειδή δεν είναι του κόσμου, καθώς εγώ δεν είμαι εκ του 
κόσμου. Δεν προσεύχομαι ότι θα πρέπει να τους πάρεις από τον κόσμο, αλλά ότι 
θα πρέπει να τους κρατήσει από το κακό. Δεν είναι του κόσμου, καθώς εγώ δεν 
είμαι εκ του κόσμου. Αγιάσει μέσω αλήθεια σας: λέξη σας είναι αλήθεια. Όπως 
μου έχουν στείλει στον κόσμο, ακόμα κι έτσι έχω τους έστειλε, επίσης, στον 
κόσμο. Και για χάρη τους εγώ αγιάσει, ότι επίσης μπορεί να αγιάζεται μέσω της 
αλήθειας. Ούτε εγώ προσεύχομαι για αυτούς και μόνο, αλλά γι ' αυτούς και η 
οποία πρέπει να πιστεύουν σε μένα μέσω του λόγου τους; Ότι όλα μπορεί να 
είναι ένα; όπως εσείς, ο Πατέρας, είναι σε μένα, και εγώ εν υμίν, ότι μπορεί 
επίσης να είναι ένας σε εμάς: ότι ο κόσμος μπορεί να πιστέψει ότι μου έχετε 
στείλει. Και η δόξα που μου έδωσες τους έδωσα; ότι μπορεί να είναι ένα, ακόμη 
και δεδομένου ότι είμαστε ένας: Εγώ σε αυτά, και εσείς σε μένα, ώστε να 
μπορούν να γίνουν τέλειοι σε ένα; και ότι ο κόσμος μπορεί να ξέρει ότι μου έχετε 
στείλει, και έχουν τους αγαπημένους τους, όπως μου έχουν αγαπήσει. Πατέρα, 
θα το κάνω ότι επίσης, τους οποίους μου έδωσες, να είναι μαζί μου, όπου είμαι; 
ώστε να μπορούν να βλέπουν την δόξα μου, που μου έδωσες: για να μου άρεσε 
πολύ πριν από την ίδρυση του κόσμου. Ο δίκαιος Πατέρας, ο κόσμος δεν σας 
έχει γνωστές: αλλά σας έχω γνωστό, και αυτοί να γνωρίζουν ότι μου έχετε 
στείλει. Και έχω δηλώσει να τους το όνομά σας, και θα το δηλώσει: ότι η αγάπη 
με την οποία έχετε με αγάπησε μπορεί να είναι σε αυτούς, και εγώ σε αυτούς." 

Ο Ιησούς Χριστός, ο Βασιλιάς των Βασιλέων και Κύριος των Λόρδων 

(Ιωάννης 17: 13-26 ΚΓΥ) 
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ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑ 

Όλες οι δηλώσεις, 'Ποιανού Θα Γίνει Καμωμένος?' βασίζονται σε στίχους που λαμβάνονται από 
την Αγία Γραφή (Κίν), προκειμένου να χρησιμοποιήσει ό, τι ο Θεός μίλησε στους ιερούς άνδρες 
που καταγράφηκαν τα λόγια του Θεού πάνω σε παπύρους. Υπάρχουν τόσα πολλά εδάφια που 
αναφέρει ο Θεός αγαπά τον μονογενή Υιό Του, τον Ιησού Χριστό, τον οποίο είναι επί του 
παρόντος στο θρόνο το δεξί χέρι του Θεού όπου κάνει μεσολάβηση για λογαριασμό του κάθε 
πιστού. Πολλοί στίχους στην Αγία Γραφή κηρύξει την εγγύτητα και ο μόνος σκοπός του Θεού έχει 
με τον Ιησού Χριστό, ο οποίος υπάκουσε στο θέλημα του Θεού, αντί της δικής Του στον Κήπο της 
Γεθσημανή και στην επίγεια πόδια Του. Υπάρχουν πολλές διδασκαλίες και τα δόγματα που 
διδάσκονται από τους ανθρώπους για τον Θεό, τον Ιησού Χριστό, και την Αγία Γραφή, και εσείς 
και εγώ πρέπει να ελέγχουν κάθε ισχυρισμό και την πίστη με το Λόγο του Θεού και όχι από τις 
παραδόσεις των ανδρών. Υπάρχουν πολλά επιχειρήματα των ανδρών για τα θέματα που θίγονται 
σε αυτό το βιβλίο, αλλά καμία δεν είχε εισαχθεί σε χρηματιστήριο ή άμεσα αμφισβητούν αυτά, 
δεδομένου ότι ο χρόνος είναι πολύτιμος και 'Ποιανού Θα Γίνει Καμωμένος?' γράφονται μόνο για 
εκείνους που είναι ή θα σωθούν, όχι εκείνοι που δεν την αγάπη του Θεού Λόγο. 

Παρά την έλλειψη πίστης μέσω της άγνοιας και λανθασμένη διδασκαλία που επικρατεί στον 
κόσμο σήμερα, από καιρό σε καιρό μου αρέσει να επισκεφθείτε τις εκκλησίες για να δω αν μπορώ 
να μάθω τίποτα από τον άμβωνα ή εκκλησίασμα μέλη. Μερικές φορές, είμαι ικανοποιημένος με 
αυτό που βρίσκω; συχνά δεν είμαι. Γραφή είναι σαφής όσον αφορά την ανάγκη για εκείνους που 
είναι νέοι στην πίστη του Ιησού Χριστού για να αποφευχθεί επίμαχα επιχειρήματα και εκείνοι που 
είναι σε αντίθεση με τον εαυτό τους και γι 'αυτό συνιστάται ότι αρχάριος πιστοί αναζητούν 
συναναστροφή με ομοϊδεάτες πιστοί που αγαπούν τον Θεό και δεν έχουν παρασυρθεί από τα 
δόγματα των ανδρών. Για εκείνους που είναι ώριμη στην αγάπη τους και τα πόδια με το Θεό και 
τον Ιησού Χριστό, ο οποίος είναι σε θέση να διατηρήσει την αγάπη τους για τον Θεό και την 
αντικειμενικότητα της σκέψης, ήθελα να σας ενθαρρύνω να αγαπούν και μάρτυρας σε όσους 
βρίσκονται σε εκκλησίες και τους καθεδρικούς ναούς-ειδικά αν είναι ανοιχτή στη λατρεία του 
Θεού επιδιώκει: ότι το πνεύμα και με αλήθεια. Σε αντίθετη περίπτωση, η Αγία Γραφή αναφέρει 
σαφώς ότι, ενώ ο Θεός και ο Ιησούς Χριστός είναι μεγάλη ταλαιπωρία με κάθε πρόσωπο, θέλουμε 
να απορρίψουμε ένα άτομο μετά την πρώτη και δεύτερη νουθεσία. 

9 Αλλά αποφύγετε ανόητες ερωτήσεις, και γενεαλογίες, και τους ισχυρισμούς, και τους πόθους 
σχετικά με το νόμο; για να είναι ασύμφορη και μάταια. 10 Ένας άνθρωπος που είναι ένας 
αιρετικός μετά την πρώτη και δεύτερη νουθεσία απορρίψει; 1 1 Γνωρίζοντας ότι αυτός που είναι, 
όπως θα παρεκτραπεί, και τις αμαρτίες, που καταδίκασε τον εαυτό του. (Τίτος 3:9-11 ΚΙΥ); 
37 Αν κάποιος νομίζει ότι αυτός είναι ένας προφήτης, ή πνευματική, ας αναγνωρίσουμε ότι τα 
πράγματα που γράφω για να σας είναι οι εντολές του Κυρίου. 38 Αλλά αν κάποιος είναι ανίδεος, 
ας είναι ανίδεοι. (1 Κορινθίους 14: 37-38 ΚΙΥ) 

Ο χρόνος είναι πολύ σύντομη και Ο Λόγος του Θεού είναι πολύ πολύτιμο για να συζητήσουν. 
Εκτός αν ο Θεός σας λέει να μείνετε και να μιλήσει στην καρδιά κάποιου συνιστάται ότι μπορείτε 
να βρείτε κάποιον άλλο που μπορεί να μην έχει ακούσει τα καλά νέα. Τα πεδία είναι πλήρης, αλλά 
υπάρχουν τόσοι λίγοι εργαζόμενοι; με τόσους πολλούς ανθρώπους να δοθεί ακόμα η ευκαιρία να 
λατρεύουμε τον Θεό με το Πνεύμα και την Αλήθεια, ας ζήσουμε τη ζωή μας γι Αυτόν είναι 
σίγουροι για εκείνον που έχει πάει μπροστά μας, ο Κύριος μας Ιησούς Χριστός. 
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ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΣΥΓΓΡΑΦΕΑ 

Ο Μ&γκ έλαβε γνώση του Θεού σε νεαρή ηλικία και δέχθηκαν τον Ιησού Χριστό στη ζωή του, στο 
μέτρο πίσω όπως ο ίδιος μπορεί να θυμηθεί. Προερχόμενος από μια βίαιη δυσλειτουργική 
οικογένεια φόντο έγινε μάρτυρας απελευθέρωση και την προστασία της ζωής του Θεού από το 
θάνατο και να συμπάσχω με θύματα ενδοοικογενειακής βίας. 

Αφού επηρεάζεται από μια χριστιανική δάσκαλος στο σχολείο και τη μετάβαση σε ένα τοπικό 
χριστιανική εκκλησία, Μαρκ έμαθε να προσεύχομαι και να διαβάζω την Αγία Γραφή; την αίσθηση 
της παρουσίας του Θεού και μαγευτικό στην διατίθεται μέσα από το έργο του Ιησού Χριστού 
λατρείας. Ζώντας από χριστιανικό σπίτι με χριστιανικό σπίτι κατά τα μέσα του τελευταίου σε 
εφήβους, έμαθε τις διαφορές μεταξύ εκκλησίας δόγματα, αλλά εξακολουθεί να είδε και ήταν 
ευγνώμων για τις καρδιές και τις ζωές εκείνων που έδωσαν τον αγαπούν και καταφύγιο. 

Στο Βασιλικό αυστραλιανό ναυτικό, Μ&γκ ξεκίνησε και οδήγησε μια μικρή χριστιανική 
αδελφότητα πάνω σε ένα κατευθυνόμενο βλήμα αντιτορπιλικό και συνέχισαν να αντιμετωπίζουν 
διώξεις που είχε αρχίσει στη Βασική Εκπαίδευση. Ανεξάρτητα από την εχθρότητα όλων εμπειρία 
πιστοί σε αυτόν τον κόσμο, ο Μ&γκ παρέμεινε πιστός και μάρτυρες στα διάφορα λιμάνια ταξίδεψε 
στη διάρκεια της Ναυτικής αναπτύξεις του στον Ινδικό και τη Νότια Ειρηνικού Ωκεανού. 

Μία εβδομάδα μετά την απόλυσή του από το Πολεμικό Ναυτικό, ο Μ&γκ ταξίδεψε στις ΗΠΑ για 
να αρχίσει την ηγεσία και την κατάρτιση ιεραπόστολος που είδε ως απαραίτητο και θεμελιώδες 
για τη ζωή του από την υπηρεσία στην οποία ο Θεός τον κάλεσε. Μετά ιεραποστολικό και το σπίτι 
της εκκλησίας προβολής στο Μίτσιγκαν, Κάνσας, και τη Φλόριντα, ο Μ&γκ συνέχισε μάρτυρας 
του πίσω στην Αυστραλία και τελικά φοίτησε στο Πανεπιστήμιο του Σίδνεϊ και το Αυστραλιανό 
Εθνικό Πανεπιστήμιο από το οποίο κέρδισε τέσσερα πανεπιστημιακά πτυχία και την εισαγωγή 
προς την πρακτική του νόμου από το Ανώτατο Δικαστήριο του Αυστραλία. Ως άγγλος 
δικηγόρος και δικηγόρος, ο Μ&γκ εργάστηκε στον ιδιωτικό και δημόσιο τομέα, όπου συνέχισε να 
απολαύσουν κοινωνία με τον Θεό, τον Πατέρα Του, και τον Κύριο και Σωτήρα Του, τον Ιησού 
Χριστό. 

Σήμερα, ο ίδιος παραμένει ευγνώμων και ευλογημένη με την οικογένειά του και προσβλέπει στην 
συγκεντρώνοντας / Αρπαγή εκδήλωση που δηλώνονται σε 1 Θεσσαλονικείς 4: 13-5: 11 και 1 
Κορινθίους 15: 51-57 (ΚΓΥ) η οποία είναι η ελπίδα του κάθε πιστού Ο Ιησούς Χριστός. 



ΗΤΤΡ5:/Α¥λνλν.ΕΙΝΚΕΡΙΝ.€ΘΜ/ΙΝ/ΜΑΚΚΟΚΑΝΤΡΑνΐ8 
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Τώρα, ο Θεός της 
ελπίδας να σας γεμίσει 

με κάθε χαρά και 
ειρήνη στην πίστη, ότι 

μπορεί να αφθονούν 
στην ελπίδα, μέσα από 
τη δύναμη του Αγίου 
Πνεύματος. 

(Ρωμαίους 15:13 ΚΙΥ) 
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υποσημειώσεις 



(1) Οι πληροφορίες και τα σχόλια εδώ μπορεί να περιλαμβάνουν σημαντικές χωρία που ο 
αναγνώστης ενθαρρύνεται να κοιτάζω προς τα πάνω στη Βίβλο τους. 

(2) 50 όποιος κάνει το θέλημα του Πατέρα μου που είναι στον ουρανό, το ίδιο είναι ο αδελφός 
μου, και την αδελφή, και μητέρα. (Ματθαίος 12:50 ΚΙΛΟ; 10 Για αυτό τον έγινε, για τους οποίους 
είναι όλα τα πράγματα, και από ποιον είναι όλα τα πράγματα, να φέρει πολλούς γιους στη δόξα, 
για να κάνει ο Αρχηγός της σωτηρίας τους τέλεια μέσα από τα δεινά. 1 1 Για τόσο ο ίδιος ότι 
αγιάζει και αυτοί που αγιάζονται είναι όλοι από ένα: για ποια αιτία δεν είναι ντροπή να καλέσετε 
τους αδελφούς, 12 Λέγοντας, εγώ θα δηλώσουν το όνομά σας στους αδελφούς μου, στη μέση της 
εκκλησίας, θα μου ψάλλει σε σένα. 13 Και πάλι, θα βάλω την εμπιστοσύνη μου σε αυτόν. Και 
πάλι, Ιδού εγώ και τα παιδιά, τα οποία ο Θεός μου έδωσε. (Εβραίους 2: 10-13 ΚΙΥ) 

(3) Οι άγγελοι του Θεού στην Αγία Γραφή μοιάζουν με τους άνδρες όταν βλέπουν οι άνθρωποι- 
όχι τα μωρά ή οι γυναίκες συχνά απεικονίζονται σε μύθους: 1 Και εκεί ήρθε δύο αγγέλους στα 
Σόδομα σε ακόμη; Παρτίδα και κάθισε στην πύλη των Σοδόμων: Παρτίδα και βλέποντας τους 
ξεσηκώθηκαν για να τους συναντήσει; και αυτός υποκλίθηκε με το πρόσωπο του προς το έδαφος. .. 
5 Και [ΤΟΥΣ ΠΟΝΗΡΟ'ΥΣ ΑΝΘΡΩΠΟΥΣ] κάλεσε την παρτίδα, και του είπε: Πού είναι οι 
άνδρες [ΔΕΝ ΉΞΕΡΑΝ ΉΤΑΝ ΑΓΓΕΛΟΙ] που ήρθε για να σας αυτό το βράδυ? να τους φέρει 
σε μας, ώστε να μπορούμε να τους γνωρίζουν [ΣΕΞΟΥΑΛΙΚΑ1. (Γένεση 19: 1, 5 ΚΙΥ); 11 Και 
ή ρθε ένας άγγελος του Κυρίου, και κάθισε κάτω από μια βελανιδιά που ήταν στην Οφρά, που 
αφορούσαν την Ιωάς το Αβίεζπΐε: και ο γιος του Γεδεών κοπανισμένο σιτάρι από το πατητήρι, για 
να το κρύψει από τους Μαδιανίτες... 22 Και όταν ο Γεδεών θεωρείται ότι ήταν ένας άγγελος του 
Κυρίου, είπεν ο Γεδεών, Αλίμονο, Ο Κύριος ο Θεός! για επειδή έχω δει ένας άγγελος του Κυρίου 
πρόσωπο με πρόσωπο. (Κριτές 6:1 1, 22 ΚΙΥ); 2 Και βρήκαν την πέτρα έλασης μακριά από το 
μνή μα. 3 Και μπήκαν μέσα, και δεν βρήκε το σώμα του Κυρίου Ιησού. 4 Και ήρθε να περάσει, 
επειδή ήταν πολύ μπερδεμένος σχετικά με αυτό, ιδού, δύο άνδρες ήταν από τους λάμπει ενδύματα: 
(Λουκάς 24: 2-4 ΚΙΥ); 9 Και όταν είχε μιλήσει αυτά τα πράγματα, ενώ είδε, αναλήφθηκε; και ένα 
σύννεφο τον πήρε από τα μάτια τους. 10 Και ενώ φαινόταν σταθερά προς τον ουρανό, όπως ο 
ίδιος ανέβηκε, ιδού, δυο άνδρες στάθηκε δίπλα τους σε λευκό ένδυσης; 11η οποία, επίσης, είπε, 
θα άνδρες της Γαλιλαίας, γιατί στάση σας κοιτάζοντας στον ουρανό? Αυτός ο Ιησούς, που 
αναλήφθηκε από σας στον ουρανό, θα έρθει έτσι με τον τρόπο που τον έχετε δει να πάει στον 
ουρανό. (Πράξεις 1:9-11 ΚΙΥ) 

(4) Μερικοί πιστοί θα ευλογηθεί στη γη και όλοι οι πιστοί θα ευλογηθούν μετά του Χριστού 
εμφανίζεται. Ωστόσο, όλοι οι απόστολοι, οι περισσότεροι προφήτες, και πολλά άλλα πιστοί στην 
Αγία Γραφή δεν λαμβάνουν τέτοιες ευλογίες στη διάρκεια της ζωής τους, αλλά πίστευε για, και 
αναμένεται, την ανταμοιβή του Θεού μέσω του Ιησού Χριστού στην αιωνιότητα. 

(5) 8 να είναι νηφάλιος, να είναι σε εγρ ή γορση; διότι ο αντίδικος σας ο διάβολος, σαν λιοντάρι 
που βρυχάται, περπατά περίπου, ζητώντας ποιον να καταπιεί: [ΣΑΤΑΝΑ ΒΉΜΑΤΑ ΠΑΝΩ ΚΑΙ 
ΚΑΤΩ ΑΠΟ ΓΗ ΖΗΤΩΝΤΑΣ ΤΗΝ ΚΑΤΑΣΤΡΟΦΉ ΚΑΙ ΕΞΑΠΑΤΗΣΗ ΤΟΥ ΛΑΟΎ] 

9 Ποιον αντιστέκονται ακλόνητοι στην πίστη, ξέροντας ότι τα ίδια παθήματα είναι γίνονται εις 
τους αδελφούς σας που είναι στον κόσμο. 10 Αλλά ο Θεός πάσης χάριτος, ο οποίος μας κάλεσε 
στην αιώνια δόξα του Χριστού Ιησού, μετά από αυτό που έχετε υποστεί, ενώ, σε κάνει τέλεια, να 
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καταρτίσει, να ενισχύσει, να εγκατασταθούν. [ΌΛΟΙ ΌΣΟΙ ΚΑΛΟΥΝΤΑΙ ΝΑ ΑΙΩΝΙΑ ΖΩΗ 
ΘΑ ΥΠΟΦΈΡΟΥΝ ΑΥΤΟΣ Ο ΚΟΣΜΟΣ ΛΟΓΩ ΤΟΥ ΣΑΤΑΝΑ ΟΠΟΥ Ο ΠΟΝΟΣ Ο 
ΘΕΟΣ ΘΑ ΜΕΤΑΤΡΑΠΕΊ ΣΕ ΝΙΚΗ, ΤΗ ΔΎΝΑΜΗ ΚΑΙ ΤΗ ΔΌΞΑ ΤΟΥ ΓΙΑ ΤΗΝ 
ΑΙΩΝΙΌΤΗΤΑ] (1 Πέτρου 5: 8-10 ΚΓΥ) 

(6) Αντίθεση αυτήν την καταστροφή και την απώλεια για το τι ο Ιησούς Χριστός εκπλήρωσε ο 
οποίος έκανε ό, τι ο Θεός ήθελε να κάνει; Ο Ιησούς Χριστός ποτέ δεν σκότωσε (ή χτύπημα) ο 
καθένας, έκανε κάποιος άρρωστος, ή προκάλεσαν κανένα πόνο ή πόνο σε οποιοδήποτε πρόσωπο: 
7 Τότε ο Ιησούς είπε προς αυτούς και πάλι, Αληθώς, αληθώς σας λέγω, εγώ είμαι η θύρα των 
προβάτων. 8 Το μόνο που ήρθε ποτέ πριν από μένα είναι κλέφτες και ληστές: αλλά τα πρόβατα 
δεν τους ακούω. 9 Εγώ είμαι η θύρα: από μένα αν κάποιος εισέλθει σε, αυτός θα σωθεί, και θα 
πάνε μέσα και έξω, και να βρει βοσκή. 10 Θ κλέφτης δεν έρχεται, αλλά για να κλέψουν και να 
σκοτώσουν και να καταστρέψουν: Εγώ ήρθα για να έχουν ζωή, και ότι θα μπορούσαν να έχουν πιο 
άφθονα. [Ο ΚΛ ΕΦΤΗΣ -ΌΧΙ Ο ΘΕΟΣ -ΚΛΈΒΕΙ, ΣΚΟΤΩΝΕΙ, ΚΑΙ ΚΑΤΑΣΤΡΕΦΕΙ; 
ΑΝΤΙΘΕΤΑ ΜΕ ΤΑ ΟΣΑ ΚΛΕΦΤΗΣ ΚΑΝΕΙ, Ο ΙΗΣΟΎΣ ΧΡΙΣΤΟΣ ΉΡΘΕ ΟΤΙ ΈΝΑ 
ΑΤΟΜΟ ΜΠΟΡΕΊ ΝΑ ΈΧΕΙ ΖΩΉ ΚΑΙ ΝΑ ΈΧΟΥΝ ΣΕ ΑΦΘΟΝΙΑ] 1 1 Εγώ είμαι ο 
ποιμήν ο καλός: ο ποιμήν ο καλός δίνει τη ζωή του για τα πρόβατα. (Ιωάννης 10: 7-1 1 ΚΙΥ) 

Ο Θεός και ο Ιησούς Χριστός δεν κάνουν τους ανθρώπους να αρρωσταίνουν ή πεθαίνουν; Αντ 
'αυτού, να θεραπεύσει, να παραδώσει και να σώσει. Δίνει θέσεων εργασίας, η Παλαιά Διαθήκη 
Εβραϊκά μια συνοπτική εικόνα για το 'γιατί κακά πράγματα συμβαίνουν σε καλούς ανθρώπους 5 , 
αλλά η Καινή Διαθήκη ανοίγει την πνευματική σφαίρα για να τις δουν όλοι ότι υποστηρίζουν με 
τον εχθρό του Θεού, ο Σατανάς και οι άγγελοι του, μοιάζει πολύ με το κουρτίνα στο ναό σχίστηκε 
ανοιχτό από τη σταύρωση του Χριστού. Τώρα τα μάτια μας μπορούν να δουν ποιος είναι πίσω από 
αυτό τον πόνο και τα βάσανα που είναι πολύ διαφορετική σε κάθε υπόθεση που σκοτώνει τον Θεό 
και κάνει τους ανθρώπους να αρρωσταίνουν; Υπουργείο Χριστού στη γη και τι το Άγιο Πνεύμα 
αποκαλύπτει από τα Ευαγγέλια στο Βιβλίο της Αποκάλυψης δηλώνουν ότι ο Θεός δεν κάνει αυτά 
τα πράγματα στα παιδιά του, αλλά επιτρέπει τον Σατανά και απόφαση να ανταποκριθεί στην 
ανυπακοή των ελεύθερων θελήσεως άτομα (και τα έθνη), το οποίο είναι μόνο εν συντομία από την 
'Ποιανού Θα Γίνει Καμωμένος?'. 

(7) Εβραϊκά, 'Λόγος του άδεια', όπου ο Σατανάς είχε το δικαίωμα να προσβάλει όλα Ιώβ 
οικογένεια, τους υπαλλήλους, και τον πλούτο, επειδή ο Θεός αφαίρεσε την προστασία είχε 
προηγουμένως συσταθεί και σημείωσε Ιώβ 1:10 (ΚΡ/); Ο Θεός δεν επιτίθενται εργασίας ή τους 
γύρω του-Γραφή αναφέρει σαφώς αυτόν τον πόνο και την ταλαιπωρία που προκλήθηκε από τον 
Σατανά. 

(8) Αυτό το εδάφιο δεν λέει ότι το καλό και το κακό στη ζωή δύο προέρχονται από τον Θεό; λέει 
ότι καλό προέρχεται από τον Θεό και ότι οι άνθρωποι θα λάβουν επίσης το κακό στη ζωή— δεν 
αναφέρει ότι το κακό προέρχεται από το Θεό. Αντ 'αυτού, το καλό και το κακό είναι στον κόσμο 
και ο Θεός και ο Σατανάς είναι ενεργά στη ζωή των ατόμων. 

(9) 7 και ήταν τόσο, ώστε μετά ο Κύριος είχε μιλήσει αυτά τα λόγια στον Ιώβ, ο Κύριος είπε στον 
Ελιφάς ο Θαιμανίτης, οργή μου είναι ανάψει εναντίον σας και εναντίον δύο φίλους σας: για σας 
δεν έχουν μιλήσει για μένα το πράγμα Αυτό είναι σωστό, όπως έχει δούλος μου ο Ιώβ. 8 λάβουν 
το λόγο αυτό σε σας τώρα επτά μόσχους και επτά κριάρια, και πηγαίνετε στον δούλο μου τον Ιώβ, 
και να προσφέρουν για τον εαυτό σας ένα ολοκαύτωμα; και δούλος μου ο Ιώβ θα προσευχηθεί για 
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σένα: για αυτόν θα Αποδέχομαι: μήπως έχω ασχοληθεί μαζί σας μετά την τρέλα σας, με την 
έννοια ότι δεν έχουν μιλήσει για μένα το πράγμα που είναι σωστό, όπως υπηρέτης μου ο Ιώβ. 
9 Έτσι, ο Ελιφάς ο Θαιμανίτης και Βιλδάδ η 31ιιι1ιίΐ6 και Σωφάρ η Ν&&ΐϊΐ&ΐ1ιίΐε πήγε, και έκανε 
σύμφωνα όπως ο Κύριος πρόσταζε τους: τον Κύριο επίσης δεκτές εργασίας. (Ιώβ 42: 7-9 ΚΓΥ) 

(10) 32 Και γι 'αυτό το όνειρο διπλασιάστηκε στον Φαραώ δύο φορές; είναι επειδή το πράγ μα 
είναι εγκατεστημένος από το Θεό, και ο Θεός θα φέρει σύντομα να περάσει. (Γένεση 41:32 ΚΓΥ) 

(11) 13 Όλα αυτά πέθανε στην πίστη, δεν έχει λάβει τις υποσχέσεις, αλλά έχοντας δει από μακριά, 
και πείστηκαν από αυτούς, και να αγκαλιάσει τους, και ομολόγησαν ότι είναι ξένοι και 
προσκυνητές στη γη. (Εβραίους 11:13 ΚΓΥ) 

(12) Ο όρος 'αγκάθι' χρησιμοποιήθηκε επίσης στην Παλαιά Διαθήκη για τους ανθρώπους που θα 
είναι ένα πρόβλημα στους πιστούς: 5 1 μιλούν για τα παιδιά του Ισραήλ, και πες τους: Όταν 
περάσει πάνω από την Ιορδανία στη γη Χαναάν; 52 Τότε θα διώξουν όλους τους κατοίκους της 
γης από μπροστά σας, και να καταστρέψει όλες τις εικόνες τους, και να καταστρέψουν όλα 
λιωμένο τις εικόνες τους, και αρκετά συκωταριά κάτω όλα τα υψηλά μέρη τους: [ΠΙΣΤΟΊ ΝΑ 
ΑΦΑΙΡΕΣΕΤΕ ΑΥΤΟΊ ΟΙ ΑΝΘΡΩΠΟΙ ΚΑΙ ΝΑ ΚΑΤΑΣΤΡΕΨΕΙ ΑΥΤΑ ΤΑ 
ΠΡΑΓΜΑΤΑ ΠΟΥ ΗΤΑΝ Ο ΑΧΡΕΊΟΣ ΕΠΙΔΡΑΣΗ ΣΤΗ ΓΗ] 53 Και θα απομακρύνει τους 
κατοίκους της γης, και να κατοικήσει σ 'αυτό: για σας έχω δώσει τη γη για να έχουν... 55 Αλλά αν 
δεν θα διώξουν τους κατοίκους της γης από μπροστά σας; τότε θα έρθει να περάσει, ότι εκείνοι 
που θα αφήσει παραμένουν από αυτούς είναι τσιμπήματα στα μάτια σας, και αγκάθια στα πλευρά 
σας, και θα σας πειράζω στη γη όπου θα σταθώ. [ΟΙ ΑΝΘΡΩΠΟΙ ΑΥΤΟΊ ΓΙΝΕΤΕ 
ΤΣΙΜΠΗΜΑΤΑ ΚΑΙ ΤΑ ΑΓΚΑΘΙΑ ΤΟΥΣ ΠΙΣΤΟΎΣ ΕΑΝ ΔΕΝ ΑΦΑΙΡΕΘΗΚΑΝ ΑΠΌ 
ΤΗ ΓΗ] (Αριθιιοί33: 51-53,55 ΚΓΥ) 

(13) Παρά το γεγονός ότι ο Παύλος τυφλώθηκε από την παρέμβαση του Χριστού κατά τη διάρκεια 
ενός από τα ταξίδια του Παύλου για να συλλάβει και να δολοφονούν πιστοί, τύφλωση του 
θεραπεύτηκε όταν Ανανίας προσευχήθηκε γι 'αυτόν σε πράξεις: 

8 Και ο Σαούλ προέκυψε από τη γη; και όταν άνοιξε τα μάτια του, είδε κανένα άνθρωπο: αλλά τον 
οδή γησε από το χέρι, και τον έφερε στη Δαμασκό... 17 Και ο Ανανίας πήγε το δρόμο του, και 
τέθηκε σε σπίτι; και βάζοντας τα χέρια του πάνω του είπε, ο αδελφός Σαούλ, ο Κύριος, ακόμη και 
ο Ιησούς, που εμφανίστηκε για να σας με τον τρόπο που ήρθε, μου έστειλε, ότι μπορείτε να λάβετε 
τα μάτια σας, και να γεμίσει με το Άγιο Πνεύμα. 18 Και αμέσως εκεί έπεσαν από τα μάτια του, 
όπως είχε γίνει και κλίμακες: και έλαβε αμέσως τα μάτια, και σηκώθηκε, και βαφτίστηκε. 
(Πράξεις 9: 8, 17-18 ΚΓΥ) Η αδυναμία στο μάτι ή τα μάτια του Παύλου αναφέρθηκε αργότερα 
ήταν το αποτέλεσμα του αγγελιοφόρου του Σατανά-όχι ο Χριστός. 

(14) 37 Αν κάποιος νομίζει ότι αυτός είναι ένας προφήτης, ή πνευματική, ας αναγνωρίσουμε ότι 
τα πράγματα που γράφω για να σας είναι οι εντολές του Κυρίου. 38 Αλλά αν κάποιος είναι 
ανίδεος, ας είναι ανίδεοι. (1 Κορινθίους 14: 37-38 ΚΓΥ); 16 Παρ 'όλα αυτά, στο σημείο όπου 
έχουμε ήδη επιτύχει, ας τα πόδια από τον ίδιο κανόνα, ας το μυαλό το ίδιο πράγμα. 17 Αδελφοί, 
είναι οπαδοί μαζί μου, και το σήμα τους, που περπατούν έτσι όπως μας έχουν για παράδειγμα. 
18 (Για πολλά με τα πόδια, από τους οποίους έχω πει πολλές φορές, και τώρα σας πω ακόμη και 
κλαίγοντας, ότι είναι οι εχθροί του σταυρού του Χριστού: 19 Ποιανού το τέλος είναι απώλεια, των 
οποίων ο Θεός είναι η κοιλία, και η δόξα είναι στο τους ντροπή, που το μυαλό γήινα πράγματα) 
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(Φιλιππησίους 3: 16-19 ΚΓΥ); 8 Ούτε τρώμε ψωμί κάθε ανθρώπου για τίποτα; αλλά σφυρήλατο με 
την εργασία και Ιχ&ν&ίΐ νύχτα και μέρα, ότι δεν μπορεί να επιβαρύνουν κάποιος από εσάς: 9 Όχι 
γιατί δεν έχει την εξουσία, αλλά για να γίνουμε ένα παράδειγμα για να μας ακολουθήσετε. 
(2 Θεσσαλονικείς 3: 8-9 (ΚΓΥ) 

(15) Μεγάλο μέρος ο Ιωσήφ είχε υπό τον Φαραώ που αρχίζει με τα επτά χρόνια της αφθονίας πριν 
από επτά χρόνια λιμού στη Γένεση 41:40 (ΚΡΥ). 

(16) 1 Και μου έδειξε έναν καθαρό ποταμό με νερό της ζωής, καθαρό σαν κρύσταλλο, 
προχωρώντας από το θρόνο του Θεού και του Αρνίου... 3 Και δεν πρέπει να υπάρχει περισσότερο 
κατάρα: αλλά ο θρόνος του Θεού και του Αρνίου πρέπει να είναι σε αυτό; και οι υπηρέτες του θα 
τον εξυπηρετήσει: (Αποκάλυψη 22: 1,3 ΚΓΥ) 

(17) 1 1 Όταν ήμουν παιδί, μίλησα ως παιδί, κατάλαβα ως παιδί, σκέφτηκα ως παιδί: αλλά όταν 
έγινα άντρας, έβαλα μακριά παιδιάστικα πράγματα. 12 Γιατί τώρα βλέπουμε μέσα από ένα γυαλί, 
σκοτεινά; αλλά στη συνέχεια πρόσωπο με πρόσωπο: τώρα γνωρίζω κατά μέρος; αλλά τότε θα 
ξέρω ότι ακόμα και επίσης είμαι γνωστός. (1 Κορινθίους 13: 11-12 ΚΓΥ); 4 Και αυτοί θα δουν το 
πρόσωπο του; και το όνομά του θα είναι επάνω στα μέτωπά τους. (Αποκάλυψη 22: 4 ΚΓΥ) 

(18) Αντληθέντων Ίου Θρόνου— Θεό ή Θρόνος του Ιησού Χριστού? Πριν από τη Νέα Ουρανού 
και της Γης έχει δημιουργηθεί και που αναφέρονται στην Αποκάλυψη 210 Ιησούς Χριστός 
βρίσκεται στα δεξιά του Θεού. Μετά τη νέα Ουρανού και της Γης έχει δημιουργηθεί Ό θρόνος του 
Θεού και του Αρνίου ' αναφέρεται για πρώτη φορά και βρίσκεται στη Νέα Ιερουσαλήμ. 
(Αποκάλυψη 22: 1,3 Κίν) 

(19) 5 Για υπάρχει ένας Θεός, και ένας μεσολαβητής μεταξύ του Θεού και άνδρες, ο άνθρωπος 
Χριστός Ιησούς; 6 Ποιος έδωσε ο ίδιος ένα λύτρα για όλα, να είναι μαρτυρείται σε δεόντως χρόνο. 
(1 Τιμόθεο 2: 5 ΚΙΥ) " ~~ " 

(20) Ο Θεός θέλει να ανταμείβουμε κάθε άτομο, αλλά εσείς και εγώ πρέπει πρώτα να ενεργήσει 
σύμφωνα με το λέξη και το κάλεσμα του Θεού. 

(21) Είναι σημαντικό να σημειωθεί ότι η Εμφανής του Ιησού Χριστού δεν είναι το ίδιο με την 
επιστροφή του Ιησού Χριστού ως διαφορετικά πράγματα θα συμβούν σε κάθε περίπτωση: 
'εμφανιζόμενο' είναι ο Ιησούς Χριστός στα σύννεφα πάνω από τη γη με τα αρπαχθεί πιστοί για 
μια επταετή περίοδο; Ή Επιστροφή 5 είναι ο Ιησούς Χριστός στη γη με τους αγγέλους Του 
αφαιρώντας το κακό και τη θέσπιση κανόνα Του πάνω στη γη με τους πιστούς οι οποίοι θα 
σχηματίσουν κυβέρνηση Του για χίλια χρόνια. 

(22) Ουρανό, όπως τα αγγελικά όντα, απλά δεν μπορεί να δει από το φυσιολογικό ανθρώπινο μάτι 
(όσο τα σκυλιά μπορούν να ακούσουν ήχους οι άνθρωποι δεν μπορούν να ακούσουν ή τα χρώματα 
των ψαριών μπορεί να δει, αλλά οι άνθρωποι δεν μπορούν). Ωστόσο, μόνο και μόνο επειδή δεν 
μπορούμε να δούμε τους δεν σημαίνει ότι δεν υπάρχουν άγγελοι και ουράνιες δυνάμεις; 
σημειώστε τις πολλές λογαριασμούς όπου ο Θεός και ο Ιησούς Χριστός να ανοίξει τα μάτια ενός 
ατόμου να δείτε τι έχει μπροστά από το πρόσωπο τους σε όλο το μήκος. Ο 'πνευματικός' σφαίρα 
θα μπορούσε, ως εκ τούτου, είναι ένας άλλος τρόπος για να πούμε αυτά τα πράγματα και τα όντα 
που υπάρχουν παράλληλα και στον άνθρωπο, αλλά που δεν μπορεί να δει με γυμνό μάτι, αν ο 
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Θεός, ο Ιησούς Χριστός, έναν άγγελο, ή Πιστός 'ανοίγει' το μάτι του θεατή. Αυτό το προηγμένο 
θέμα αντιμετωπίζεται περαιτέρω σε ένα βιβλίο από το συγγραφέα. 

(23) Συγκρίνετε αυτό με την εμφάνισή του, όπου ο Χριστός αρπάζει τους πιστούς επάνω στα 
σύννεφα για να είναι μαζί Του: 17 Τότε που είναι ζωντανοί και παραμένουν θα πρέπει να εμπλακεί 
μαζί τους στα σύννεφα, για να συναντήσουμε τον Κύριο στον αέρα: και έτσι θα είμαστε πάντα με 
τον Κύριο. (1 Θεσσαλονικείς 4:17 ΚΓΥ) 

(24) Ο Θεός έδειξε ο Ιωάννης ο Βαπτιστής ότι ο Χριστός έλαβε το Πνεύμα του Θεού μέσα από το 
ζώδιο της φθίνουσας περιστέρι από τον ουρανό. Ομοίως, αφού ο Ιησούς Χριστός αναλήφθηκε 
στον ουρανό και το άγιο πνεύμα στάλθηκε στη γη την Πεντηκοστή, η Γραφή αναφέρει ότι όταν 
ένα άτομο έλαβε το βάπτισμα του αγίου πνεύματος άλλωστε αυτό καθοριζόταν από ένα σημείο σε 
όλο το βιβλίο των Πράξεων και 1 Κορινθίους 12 να 14 Κίν. 

(25) Επειδή ο Θεός θέλει τους ανθρώπους να Τον λατρεύουν με πνεύμα και αλήθεια επιβάλλεται 
σε όλους όσους επιδιώκουν να τον ευχαριστήσει για να αναγνωρίσετε το Λόγο και τα λόγια του 
έχουν εξουσία πάνω από τα λόγια των ανδρών— ακόμη και αν η αναγνώριση διώχνει ένα πρόσωπο 
από τις θρησκευτικές πεποιθήσεις. 

(26) Για 15 δεν έχουμε αρχιερέα, που δεν μπορεί να αγγίζει με το αίσθημα της αδυναμίες μας; 
αλλά ήταν σε όλα τα σημεία στον πειρασμό όπως όπως είμαστε, αλλά χωρίς αμαρτία. (Εβραίους 
4:15 ΚΓΥ) 

(27) 29 Και αυτός που με έστειλε είναι μαζί μου: ο Πατέρας δεν με άφησε μόνο; για να κάνω 
πάντα αυτά τα πράγματα που τον ευχαριστούν. (Ιωάννης 8:29 ΚΓΥ) 

(28) Ενδιαφέρουσες ότι το Άγιο Πνεύμα κατέβηκε από τον ουρανό για να γεμίσει τους πιστούς 
στην Πεντηκοστή Πράξεις 2: 2 Κίν με τον ήχο ενός Όρμώνταςδυνατό άνεμος' και 22 Και όταν το 
είπε αυτό, φύσηξε [ΑΝΑΠΝΈΟΥΝ] σε αυτούς, και τους είπε, Λάβετε εσείς το Άγιο Πνεύμα: 
(Ιωάννης 20:22 ΚΓΥ) 

(29) Υπενθυμίζοντας ότι η Εβραϊκή και ελληνικά κείμενα της Αγίας Γραφής δεν κεφαλαιοποιεί 
λέξεις ή ονόματα και γράφτηκαν σε καλλιγραφικά ή κεφαλαία γράμματα. 

(30) Μια μελέτη από ό, τι είδε ο Μωυσής όταν μίλησε με τον Θεό απεικονίζει την παρομοίωση ο 
Θεός χρησιμοποίησε, όπως είναι το 'κάψιμο' του Μπους, μαξιλάρι του καπνού, μαξιλάρι της 
φωτιάς, και ακόμη και έναν άνδρα. Συγκρίνετε αυτή τη χρήση της παρομοίωση για να μιλήσει με 
τους άλλους ανθρώπους σε όλη την Αγία Γραφή μέσω του Ιησού Χριστού, Άγγελοι, καταιγίδες, τα 
αστέρια ανωτέρω, δημιουργία πάνω στη γη. 

(31) Μοιάζει πολύ με τους ανθρώπους που δεν μπορούν να ακούσουν τους ήχους που τα σκυλιά 
μπορούν να ακούσουν ή να δουν τα χρώματα ή θερμικά αποτυπώματα μερικά ερπετά και άλλα 
πλάσματα μπορούν να δουν. 

(32) Βλέπε επίσης Παύλου, ο οποίος χτύπησε κάτω από το μάγο με τύφλωση στις Πράξεις 13:6- 
12 (ΚΓΥ). 
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(33) Πώς μπορεί ένας οπαδός κάνει μεγαλύτερη έργα από τον Ιησού Χριστό, αν ο Ιησούς Χριστός 
είναι ο Θεός? Είναι επειδή ο Θεός έκανε τα έργα μέσω του Ιησού Χριστού-όπως θα κάνει ο Θεός 
μέσω του Ιησού Χριστού σε ένα πιστό. 

(34) Σημειώστε ότι δεν λένε να προσκυνήσουν τον Παράκλητο και δεν είναι ποτέ ονομάζεται, 
'Θεός' ή το τρίτο πρόσωπο του κάθε λεγόμενη 'τριάδα'. Επίσης, για να βαφτίσει το όνομα του 
Πατρός, του Υιού, και το πνεύμα δεν σημαίνει ότι ο καθένας είναι (Η) Ο Θεός ή 'τρία-σε-ένα 
άτομο '. 
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